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PRAEFATIO 


Uoe  in  primis  propositum  habui,  ut  TibuHi  Car- 
mina accurate  exigerem  ad  Editiones’’  veteres, 
libris  scriptis,  quibus  hodieque  ntimur,  auctoritate 
non  inferiores,  aetate  propemodum  pares,  pla- 
numque facerem,  quo  obm  illa  habitu  expressa, 
quas  mutationes  vel  a codicibus  recens  compara- 
tis vel  a doctorum  hominum  ingeniis  paullatim 
subierint,  quo  denique  iure  nova  quaevis  lectio 
substituta  sit  antiquiori 5 unde,  facile  intelligebam, 
pendere  huius  operis,  toties  recocti,* recensionem 
paullo  accuratiorem.  Sed  hoc  inquirendi  studium 
magnam  mihi  otii  partem  absumpsit,  nec  uno  simul 
tempore  omnia  in  promptu  fuerunt  subsidia.  Quo 
factum  est,  ut  libro  primo  quaedam  adferre  non 
potuerim  adiumenta,  quae  perlata  demum  ad  me 
sunt  iam  occupatum  in  recensendis  reliquis.  Cui 
incommodo  statim  ab  initio  occurrendiun  mihi 

a 


Digilized  by  Googie 
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esse  vidi  Analectis,  quibus  colligerem,  quae  adii- 
cienda  essent , vel  etiam  retractarem , si  quid  me- 
lius constitui  posse  videretur. 

lam  in  iis  subsidiis,  quae  mihi  librum  Ele- 
giarum primum  illustranti  defuerunt,  primo  loco 
memoranda  est  Collatio  Editionis  saeculi  XV.  quae 
nunc  separata  invenitur,  nunc  coniuncta  cum  Pro- 
pertio a.  1472.  Propertium  ego  quondam  vidi  sine 
Tibullo  apud  Santenium,  qui  libro  inscripserat: 
Editio  omnium  princeps.  Hoc  Santenii  exemplum, 
quod  nunc  servatur  in  bibliotheca  Berolinensi,  mala 
sedulitate -cuiusdam  possessoris,  qui  scalpello  vete- 
rem lectionem  erasit  eique  calamo  induxit  novam, 
adeo  depravatum  est,  nullum  prope  ut  usum  ad- 
ferat  antiquae  scripturae  studioso.  Tamen  mihi 
iam  tum  convenerat  cum  Santenio,  hanc  esse  Edi- 
tionem Propertii  illam,  quam  in  manibus  habuis- 
set Vulpius,  sed  tam  ncgligenter  contulisset,  ut 
pro  non  collata  haberi  deberet.  Vulpii  exemplum 
Tibullum  simul  complectebatur.  Hoc  Heynius 
confudit  cum  maioris  formae  Editione  a.  1472. 
posita  ab  ipso  in  fronte  Editionum  omnium,  quam 
ego  item  principem  vocavi  propterea,  quod,  prae- 
ter Tibulluin  et  Propertium,  Catullum  quoque, 
qui  tunc  primum  editus  mihi  videbatur,  adde  etiajn 
Statii  Silvas,  continet;  postea,  ut  accuratius  distin- 
guerem, alteram  a forma  et  amplitudine  maiorem, 
alteram  minorem  appellavi.  Sed  ab  hac  Editione 
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Catullum  non  ahfuisse,  in  mentem  iam  venit  An-  ' 
«Ufiredo  Catalog.  Histor.  Crit.  Roman.  Edd.  Saec. 
XV.  p.  44o.  nec  me  dubitare  sinit  observatio  quae- 
dam Scipionis  MaiTeii  in  Museo  Veronensi,  da 
qua  videbimus  infra.  Nunc  dicendum  mihi  est> 
de  Collatione  Tibulli.  Nam  quum  certior  factus 
essem  a Bardilio,  illius  Eiditionis,  quam' iii  niani- 
1)U5  habuisse  Vulpium  ipse  confirmaverat,  exem- 
plum reperiri  in  bibtiotheoa  regia  Parisiensi , ro- 
gavi virum  praestantissimum,  quem  amicitiam  cum 
Hasio  contraxisse  sciebam,  ut,  hoc  auspice,  utri- 
usque  poetae  carminum  Collationem  cum  Aid.  a. 
i5oa.  meo  aere  conficiendam  curaret.  Nec  fru- 
stra. Hasius,  ad  omuia  item  officiorum  genera 
vir  promptissimus,  curam  rei  demandavit  Grego- 
rio  ,2^1yoo  Thessalonicensi,  cui  acceptam  refero 
totius  libri  leotionem  diversam  eamque  accurate 
perscriptam. 

Haec  Editio  sine  dubio  expressa  est  ad  Co- 
dicem vel  plane  perditum  vel  nondum  denuo  ex- 
cussum. Nam  quis  credat.  Editorem  suopte  inge- 
nio intulisse  v.  c.  lectionem,  adhuc  in  hoc  uno 
repertam  exemplo,  III.  i..x4. 

Sic  et-|-n-j-  comptum  mittere  oportet  opus. 

Mutila  verba  inferre  non  solent  Editores,  ubi  vox 
integra,  quae  a sensu  non  abhorreat,  in  manibus 
est,  emendandi  autem  ratio  tam  prompta  et  pEt- 
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rata.  At  ille,  haesitans  fortasse,  utmm  vocem 
decurtatam  mutaret  in  etenim  an  in  etiam,  ma- 
luit librum  suum  sequi,  quam  ingenium  pericli- 
tari. Quare  nullus  equidem  dubito,  quin  ex  eo- 
dem libro  scripto  pariter  ductae  sint  lectiones 
quaedam  aliae,  quas  nemo  fortasse  non  Tibullo 
restituendas  esse  censeret,  nisi  caeteroruni  frodi- 
cum  obstaret  numerus  et  auctoritas.  I.  5.  sg. 
Ut  mea  votivas  persolvat  Delia  poenas;  quam 
lectionem  re  vera  pro  voces  reposuit  Vulpius,  sed, 
quod  notandum,  no  monito  quidem  lectore,  du- 
ctam eam  esse  ex  Editione  ma.  Cuius  generis  simile 
mangonium,  fateor,  mihi  adhuc  oblatum  esse  abbi 
nullum.  Hoc  omnium  instar  argumentorum  est. 
Vulpium  ob  oculos  habuisse  hanc  E^litioDem. 
Porro  I.  3.  76.  Assiduas  atro  sanguine  pascit  • 
aves.  Probabilis  haud  dubie  scriptura.  Vulgo 
viscere.  IV.  1.  72.  Cum  canibus  rapidas  inter 
freta  curreret  undas.  Qua  memorabili  lectione, 
s nobis  recepta  pro  serperet,  quod  vulgo  legitur, 
tota  loci  illius  facies  mutata  est.  IV.  i3.  i3.  Nunc 
licet  et  templo  mittetur  amica  Tibullo-  Ubi  vide 
commentarium.  Hanc  omnem  diversitatem  ne  di- 
gnam quidem  habuit,  quam  commemoraret,  Vul- 
pius, quamvis  postea  scripserit  in  Prolegomenis 
ad  Propertium  p.  VII.  Usus  valde  sum  Editione 
omnium  principe  Anni  MCCCCLXXII.  cuius  lo- 
cus incertus.  Haiic  cum  manu  scriptis  codicibus 


\ 


Digitized  by  Google 


Praefatio. 


IX 


fere  consentientem  Brouhhusius  omnino  ignora- 
vit.  Laudavit  eam  quatuor  ad  snmmum  Proper- 
tii locis,  I.  2.  2.  II.  54.  g.  III.  17.  29.  IV.  4 
48.  Hoc  ille  vocabat  valde  uti.  Ego  quavis  pa- 
gina laudassem.  . Nam  Codicis  vicariam  esse  hanc 
Editionem , in  prinus  demonstrant  lectiones  quae- 
dam, quas  nullus  quidem  liber  editus,  at  scripti 
confirmant  complures,  velut  illa  satis  a me  com- 
mendata diversitas  I.  2,  5i.  Sola  tenere  malas 
Medeae  dicitur  artes,  pro  herbas.  I.  4.  45.  Quam- 
vis praetexens  picea  ferrugine  eoelum.  Ubi  omnes, 
^uod  sciam,  Editiones  veteres  habent  p/c<a,  prae- 
ter principem  illam>  e qua  Vulpius  tandem  revo- 
cavit picea,  nunc  quidem  laudato  libro.  Quanti 
autem  pretii  Codex  ille  fuerit,  inde  potissimum 
efficitur,  quod  Editori  veteri  lectiones  suppedita- 
vit, quas  postmrioris  demum  aevi  interpretes  in- 
tellexerunt unice*  veras  esse,  ut  I.  5.  5.  libeat  ne 
dicere  quicquarh  Magnificum  posthac,  pro  liceat 
ne  vel  nec.  Ib.  v..  lO.  Fota  novem  Triviae  no- 
cte silente  dedi.  Quo  loco  reliquae  Editiones  ad 
Scaligeranam  usque  yFe/ieri  exhibent,  quod  postea 
reposuerunt  Gebhardus  et,  e suo  codice,  Gras- 
serus  Lugd.  a.  1607.  I.  7.  42.  Crura  licet  dura 
compede  pulsa  sonent,  pro  cuspide.  Adde  ib. 
V.  65.  Sic  venias  hodierne  et  II.  5.  8.  nunc  in- 
due vestem  Sepositam,  pro  Depositam^  Quibus 
locis*  omnibus  aliisque  permultis  haec  Editio  dis- 
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crepat  ab  Editione  mai.  a.  1473.  quam  Venetam' 
dicuntf  et  huius  saeculi  reliquis.  Num  etiam  a 
Pinelliana  et  Bartoliniana?  Hoc  adhuc  ignoro. 
Nam  quod  putaveram,  Morellium,  qui  haec  duo 
exempla  rarissima  descripsit  in  Epistola  ad  No- 
bilissimam Antonium  Comitem  Bartolini,  eadem 
etiam  contulisse  cum  aliis  et  omnem  lectionis  di- 
yersitatem  enotasse,  fecit  me  certiorem  vir  eru- 
ditissimus, se  nihil  servare  in  Adversariis,'  quod 
non  prodi  disset  in  Epistola.  In  hac  autem  de 
lectione  Pinelliani  exempli,  quod  translatum  est 
in  Angliam,  prorsus  non  agitur,  e Bartoliniano 
nonnulla  loca  descripta  sunt,  e quibus  apparety 
hoc  in  universum  magis  conspirare  cum  Ed.  min. 
a.  1473.  de  qua  supra  dixi,  v.  c.  in  lectione fen- 
iet  et  reseret  I,  3,  17 — 18.  expressa  a Balbo, 
quam  cum  Ed.  mai.  a.  1473.  Me  autem  in  pri-* 
mis  adverterat  illud,  quod  scribit  Morcllius  p.  vii. 
huic  Editioni,  cuius  adhuc  non  nisi  unum  exem- 
plum repertum  est  in  bibliotheca  Bartoliniana, 
inesse  lectiones  probabiles,  in  nulla  alia  eiusdem 
aevi  Editione  comparentes,  nisi  forte  in  Pinel- 
liana, quam  tum  non  amplius  ob  oculos  habebat. 

Haec  tria  exempla  utrum  ante  Editionem  a. 
3472.  quae  vulgo  princeps  habetur  et  Venetiis 
prodiisse  fertur,  an  post  eam  excusa  sint,  etsi 
ad  liquidum  perducere  non  potuit  MorelUus,  ego 


Digitized  by  Googie 


PaABFATIO, 


XI 


tamen  in  eam  sententiam  inclino,  iit  illa  anti- 
quiora existimem,  antiquissimum  autem  omnium  Pi- 
nellianum,  expressum,  si  forte,  ad  librum,  Senerae 
et  Pontani  commentis  non  inquinatum.  Ad  hi>c 
enim  Grammatticorum  par  insignior  horum  car- 
minum interpolatio  referenda  est.  Fontanus  simu- 
labat, habere  se  vetustum  Codicem,  cui  inessent 
quidam  in  aliis  libris  desiderati  versus,  cuius  iile 
Codicis  nemini  copiam  fecisse  videtur , nec  facere 
potuit,  siquidem  hnxerit,  quod  nusquam  gentium 
exstaret  j similis  hac  in  re  Lilio  Gregorio  Gyraldo, 
qui  pari  modo  homines  deludebat.  De  Fontano 
res  posita  est  in  coniectnra,  sed  admodum  proba- 
bili. Nam  Perreius,  qui  Pontani  Codicem  saepe 
laudat,  semel  tamen  manifesto  prodit,  se  librum 
ipsum  non  vidisse,  scribens  ad  111.  4.  65.  „Pon- 

N 

...  tanus  reposuit  ab  illo,  ut  asserebat , codice : Flere 
nec  ante  pedes  pudeat  dominamque  vocare.^^  Ergo 
Pontanus  vulgasse  videtur  librum,  a se  interpo- 
latum, quem  diceret  descriptum  esse  ab  arche- 
typo illo,  quod  nemo  unus  viderat.  At  nullam 
plane  dubitationem  habet  Senecae  liber  interpo- 
latus, ex  quo,  certo  scio,  fluxi.sse  Codicem  An- 
glicanum,  numero  quartum,  littera  D notatum  a 
Broukhusio.  Ad  huius  Codicis  finem  primum  legi- 
tur Vita  Tibulli,  deinde  sequitur  Epistola  haec: 
JLilius  Castellanus  suo  Antonio  Jacoho  Racina- 
iensi  S.  P.  D.  Tibullum  a me  superioribus  diebus 
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quotidiana  instantia  flagitasti^  quam  ego  t hic  ad 
1e  mitto,  ut  plane  intelligas,  a Senecae  CbeUo  vel 
kisce  manibus  traductum  Poetam  sane  inter  pri-~ 
mos  venerabilem^  Haec  P>  Burmairaus  Secundus 
ex  ipso  illo  libro  transtulit  in  schedulam  separa- 
tam, insertam  Editioni  Broukhusianae  in  bibliotheca 
Regia  BeroUnensi,  nec  plura  ille,  quod.dolendum, 
descripsit,  addens:  ,,caetera  pars  Epistolae  m lau- 
dibus Tibulli  et  commendatione  Ludovici  cuius- 
dam Pontani  occupatur. Quem  ego  luudovicum 
Fontanum  non  magis  cognitum  habeo,  quam  Li- 
lium Castellanum  et  Antonium  Jacobuni  Racina- 
tensem.  Ad  Senecam  quod  attinet,  eius  notitia 
adhuc  debebatur  duobus  librariis,  quorum  alter  ex- 
aravit Cod.  Dresdensem,  aker  Mediolanensem. 
Nunc  accedit  tertius,  is,  qui  perscripsit  Cod.  Pa- 
rlsiensem  n.  79.^9.  collatum  cum  editione  Vossiana 
a.  1811.  ab  eruditissimo  Bardilio,  cuius  benevo- 
lentia. haec  Collatio  tota  translata  est  in  Editio- 
nem nostram.  Hic  igitur  librarius  iisdem  versi- 
bus Catulli  et  Tibulli  adulterinis  nomen  Senecae 
adseripsit,  quibus  idem  adseripserunt  priores  illi. 
De  Tibullo  vide,  quae  annotavimus  ad  U.  5.  i4. 
et  75.  De  Catullo  audiendus  est  Paul.  Marron, 
laudatus  in  prooemio  Elegiae  ad  Manlium  a San- 
tenio,  in  cuius  ille  gratiam  poetae  Veronensis  Car- 
mina ad  eumdem  Codicem  Parisiensem  accura- 
tissime contulit  cum  Editione  Is.  Yossii  Lond. 
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i684.  quam  nos  Collationem  item  in  scriniis  no^ 
stris  servamus»  Marron  igitur  Collationi  Catul- 
lianae  praescripsit  haec:  Codex  7989.  Regius.  Vi- 
detur haec  esse  Mediolanense  iltud  exemplar  quod 
Vossius  p.  s84.  dicit  caeteris  omnrbns  vetustius. 
Jn  hoc  -enim  comparet  versus  quem  isto  loco 
citat  et  ad  marginem  adscribitur  vetusta  ma- 
nu: -Supp^  Sen*^*.  Vere.  Nec  tamen  ratio  illa, 
qua  concluditur,  Mediolanensem  et  Parisien- 
seiH  unum  esse  enndemque  librum,  ita  compa- 
rata est,  ut  adsensum  extorqueat.  Nam  Se- 
necae nomen  adscribitur  etiam  in  Cod.  Dresd. 
Tibulli  versibus,  quos  laudavi  supra,  nescio  an 
etiam  Catulli  loco  EI.  ad  Mani.  v.  4y.  Omnibus 
€t  triviis  vulgetur  fabula  possim^  quem  designat 
Marron , nec  tamen  idem  est  liber  cum  Parisiensi, 
ut  res  ipsa  loquitur,  sed  ex  diverso  fonte  ductus, 
quod  satis  patet  e lib.  I.  a.  2 4 — 25.  ubi  hic 
alium  versam  subditiciam  habet  quam  ille.  Ergo 
tres  libri,  inter  se  diversi , Senecam  accusant  tam- 
quam interpolatorem.  Et  dubitamus  adhuc,  ver- 
sus eiicere,  aperte  illi  adseriptos?  Exempli  gra- 
tia II.  3.  75. 

pereant  artes  et  mollia  iura  colendi.*) 

Scipio  MafTeius  Mns.  Veron.  p.  CCV.  «Horrent  quidam,  rer- 
dtios  integros  cum  eliciendos  audiunt.  At  non  horruit  Sca— 
liger  Tibuilum  castigans : dhtichon  spurium  9t  insititium 

est,  a,  Quanto  minus  pertimescemlum , ubi  de  Catullo 
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Quo  quidem  versu  ego  nullum  vidi  umquam  iu- 
ficeliorem.  Sed  de  hac  re  satis  ad  locum-  Hic 
mihi  potius  memoranda  est  ingeniosa  viri  cuius- 
dam docti  de  aetate  et  patria  huius  Senecae  con- 
iectura,  prodita  in^Ephcm.  lilter-  Academ.  Jen. 
99-  a-  1777.  amplificata  ab  Harlesio  Supplein.  ad 
Brevior.  Notit.  Litterat.  Rom-  P.  I.  p.  347.  ubi 
scribit:  „Medio  saeculo XV.  floruit  quidam  Tho^  ^ 
nuia  Seneca  Camers,  non  latinis  modo  sed  etiam 
etruscis  litteris  commendatus  et  poeta;  cuius  latina 
habentur  inter  carmina  illustrium  poetarum  Ital. 
Florent.  1721.  tom.  IX.  p.  Sg.  Is,  qui  Aesii^ 
Arimini,  Bononiae  et  Florentiae  docebat,  una  cum 
Porcello  seu  Porcellio  (de  quo  multus  est  Zenus 
in  Dissertazioni  Vossiane  tom.  I.  p.  i5 — 21.)  stu- 
dium litterarum  graecarum,  quas  ignorabat,  stulte 
sprevit.  Quod  igitur  uterque  homini  latino  grae- 
cis  non  opus  esse  litteris  temere  praedicabat,  imo 
potius  odio  iraque  in  Basinium  Parmensem,  grae- 
carum litterarum  amantissimum  inflammatus,  huno 


•gatar,  cui  et  alia  carmina  editores  de  suo  iniecisse  ignorat 
nemo.  Parthenius  dc  iis  quae  addiderat  monuit,  at  non  ita 
caeteri.  De  carminis  dimidio  Sraliger : additum  est  a Fonta- 
no, ut  et  alia  nonnulla. “ Non  haec  Scaligeri  snnt , sed  Mo- 
reti verba  ad  Catuli.  Carm.  1.  9.  ubi  porro  scribit;  Ego  etsi 
lion  video,  quid  aptius  appingi  potuerit,  satius  tamen  duco, 
esse  lacunas  in  bonis  libris,  ^uaia  easdem  cuiusquam  ingenia 
espleri. 


Digitized  by  Google 


Praefatio. 


XV 


omnetempns,  in  litteris  graecis  consumptam,  om- 
nino perdidisse  clamitabat:  Sasinium  grarem  na- 
ctus  est  adversarium,  qui  quidem  in  binis  episto- 
lis, altera  |>rosa  oratione  exarata,  altera  poetica, 
in  qua  ostendit,  poetaa  latinos  sine  litteris  graecis 
nihil  posse  f contra  utrumque  stilum  acuit,  in  utra- 
que autem  epistola  Thomam  Senecam  Camertem  no- 
mine tantum  Senecae  adpellavit.  Hic  igitur  Seneca 
forsan  fuit,  qui  interpolaret  Tibullum,  Virgiliuni  alios- 
que  poetas  et  cuius  nomen  adpingeretur  versibus  in- 
terpolatis.'^  Hactenus  ille,  mea  sententia,  satis  in- 
geniose. Tamen  Senecam,  de  qno  agitor,  paullo 
maturius  floruisse  crediderim,  siquidem  interpo- 
lationes eius  iam  notantur  in  Cod.  Paris,  qui  scri- 
ptus est  a.  r4s5.  Et  re  yera  ille  iam  a.  luao. 
in  magna  celebritate  vixit  Anconae,  refmrente,  ut 
nunc  ipsum  video.  Angelo  Bataglini,  qui  vitam 
viri  accuratissime  perscripsit,  apud  Basinium  Opp. 
Tom.  II.  p.  91.  Ex  quo  rursus  consequitur,  eos 
libros,  qui  pro  versibus  Senecae  lacunas  habent, 
ut  libri  quidam  Mureti  I.  2.  25  — 26.  ed.  Voss. 
antiquiores  esse  Parisiensi,  certe  ex  antiquiore  co- 
dice ductos,  ut  Vindob.  et  Bern.  Sed  hi,  vereor, 
ne  admodum  sint  pauci.  Certe  ego  inter  eos, 
quibus  temporis  nota  adscripta  est,  nullum  vidi, 
qui  aetate  superaret  Parisiensem  et  excederet  an- 
num i425.  ut  hic  aHeo  sit  unus  ex  antiquioribus. 
Codex  Archiepiscopi  Eboracensis  ^E)  omnium,  ait 
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Broukhusius,  quos  vidi,  vetustissimus  est.  Atqui 
P.  Burinannrus  Secundus  qui  iibrum  illum  vel 
ipse  manibus  versavit,  vel  certe  Collatione  Heitt- 
.siana  usus  est,  ad  oram  Editionis  Broukh.  testa- 
tur, scriptum  eum  esse  a,  i425.  ,, sicut  in  fine 
■legebatiu'.“  Idem  ad  Anglicaniun  A.  notavit:  Li- 
4>er  magnam  partem  mutilus,  iii  cuius  fine  haec 
leguntur:  Ego  Nicolaus  de  lirandis  hunc  Tibul- 
-ium<  scripsi  mense  Augusti  i46o,  — Codex  C. 
-circa  initia,  ut  videbatur,  nrlis  typographicae  scri- 
ptus. — Codex  D.  eodem  fere  tempore  scriptus. 
Colbertino  rnest  longior  et  diffusior  Vita  Tibulli, 
quam  quae  vulgo  in  libris  scriptis  repentur.  Ea 
vero  est  Hieronymi  Alexandrini  et  legitur  in  Ed. 
Venet.  a.  1475.  Hinc,  ait  Broukhusius,  qui  no- 
tationem rllam  adseripsit  Aid.  a.  i5i5.  liinc  ae- 
stimari potest  vetusta^s  Colbertini  libri.  Sic  inter 
omnes  illos  codices,  quos  recenset  Heynius,  quo- 
rum plurimis  temporis  nota  adiecta  est^  vix  unum 
reperias,  qui  excedat  saeculum  XV.  complures 
scripti  sunt  post  inventionem  aVlis  cbalcograpbi- 
cae:  unus  Vaticanus  n.  1609.  simpliciter  vocatur 
Tibulli  codex  antiquus  iu  membrana.  De  Lip- 
siensi,  qui  a nie  nunc  primum  collatus  est,  infra 
agam  separatim.  Ili  igitur  libri  circa  Chalcogra- 
pbiae  initia  scripti  propemodum  omnes  ex  uno 
illi  quidem  profecti  sunt  fonte,  sed  quum  alii  li- 
brarii alios  rivulos  consectarentur,  a Seneca, 
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Pontano,  Philelpho,  Aurispa  caeterisqtie  interpo» 
latoribus  turbatos ^ tot  facta  sunt  codicum  divor- 
tia, quot  enumerare  longum  est,  ^rcensere  in- 
finitum. 

Antiquioribus  sine  dubio  libris  usus  est  Per- 
reius  in  Excerptis,  Aldinae  a.  i5i5.  adscriptis. 
Cuius  libri  vicissitudines  tam  accurate* persecutu» 
est  Saxius  in  Onomast.  Litt.  P.  IV.  p.  606.  nihil 
nt  addi  iis  poscit  nisi,  quod  exteri  > fortasse  igno- 
•rant,  delatum  eum-  esse  post  obitum  S^-iitenii  in 
Germaniam  et  nunc  servari  in  bibliotheca  Regia 
BeroHnensi.  Ubi  quum  ego  nuper  ’ hunc  librum 
paullo  curiosius  tractabam,  statun:  animadverti, 
nondum  exhaustas  esse  a Hroukbusio  • omnes  libri 
rarissimi  dotes,  facilcque  impetravi  a Viris  Am- 
plissimis, qui  rei litterariae  curam  gerunt  in  Bo- 
russia,  ut  eum  domi  per  otium  denuo  excutere 
I mihi  liceret  et  comparare  cum  quibuscunque  vel- 
lem eiusdem  bibliothecae  libris  rarioribus;  pro 
qua  singulari  erga  me  benevolentia  maximas  illi» 

' ogo  et  agam  gratias,  dum  spiritus  hos  reget  ar- 
tus. Perreius  igitur  Tibullo  subscripsit  haec;  Re- 
cognovi ego  Antonivis  Perreius  collutis  emenda- 
tissimis et  vetustissimis  Romae  et  Florentiae  Co- 
dicibus anno  iSaS.  Sic  vetus  scriptura ,. tantum 
non  evanida,  renovata  est,  nescio  a quo,  for- 
tasse ab  Heinsio,  omissis,  quae  inferiore  loco  scri- 
pta magna  oculorum  intentione  a uie  restituta 
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•unt;  Codicibus  tribus  'Romanis  et 

Florentini,  ex  Diomed.  gram.  com.  et  Plauti . . . 
et  ex  cod Quae  per  se  levia  ad  pleniorem 
tamen  horum  Excerptorum  intelligentiam  mirifica 
faciunt  Romanos  quidem  codices  et  Florentinos 
in  Excerptis  ipsis  nominatim  citari  non  memini; 
Sed  hos  ille  complexus  est  litteris  V.  C.  quibus, 
interprete  Broukhusio,  designatur  uniTerse  varie~. 
tas  lectionis  ex  antiquis  codicibus  adnotata  ab 
Ant.  Perreio.  At  Venetum  ille  semel  diserte  lau- 
dat ad  IlL  4.  8o.  Felix  ^ ac  alium  desine  velle 
virum:  ut  est  in  Aid.  i5i5,  Adscripsit  Perreius : 
„y^c  brete.  nisi  ergo  legas,  ut  in  cod.  Ven.'-^ 
Sed  laudat  etiam,  quem  in  subscriptione,  nisi  fal- 
lor, non  designavit,  Veronensem  sA  I.  8-  22.  sic-' 
ut  Pisani  librum  ad  Catullum  XXVA.  7.  Puccii 
Codicem,  V.  C.  Ubaldini  et  Cremonensis  Epi-.. 
scopi  ad  Propertium  H.  7.  13.  Qui  quales  fue- 
' rint  libri,  hodie  ignoramus.  In 'eorum  uno  re- 
perisse  videtur  Perreius  lectionem  rariorem,  a 
solo  Charisio  memoratam,  I.  5*  S.  turben  'pro 
turbo ^ cui  ille  voci  claris  litteris  adposuit  turben. 
Illud  autem  in  primis  animadverti  velim,  usum 
esse  Perreium  quodam  Diomedis  grammatici  com- 
mentario, quem  in  subscriptione,  maximam  par- 
tem a me  restituta,  simpliciter  laudat,  in  Ex- 
cerptis ipsis  tot  eum  locis  commemoravit,  ut  fa- 
cile appareat,  librum  plenum  fuisse  animadver- 
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«ionum  ad  haec  Tibulli  carmina  spectantium.  Ex- 
empla non  longe  quaerenda  sunt  Citatur  enim 
statim  1.  1.  6.  assiduo  igne,  Diom.  g4. — I.  a.  6i. 
Jam  iubet  adspersas  etc.  Diom.  86,  — I.  4.  57. 
Solis  aeterna  est  — iuventay  Diom.  76. — I.  5.  45. 
Ab/*  /acit  hoc  verbis  etc.  Diom.  g4, — I.  6.  47, 
caedit  violenta  lacertos^  Diom.  55.  et  sic  porro. 
Hic  igitur  Commentarius*)  qualis  fuerit,  nec  ego 
scio,  nec  compertum  habuit  Broukhusius,  qui 
omnem  illam  Variantium  farraginem  transtulit  ia 
aliud  exemplum  Aid.  a.  i5i5.  omissis  his  et  re- 

*)  Intelligendum  etse  loci«  ciuti*  Dlomedti  Grammatici  Commen> 
tarium,  in  aubicriptione  memoratum,  ab  hoc  autem  aecernen» 
dum  ewe  alium  librum,  aie  citatum:  Dio.  in  Calp.  r,  c.  ad 
Catullum  I.  3.  „Dio.  in  Calp.  64.“  Ibid.  r.  9.  „Dio.  in  Calp. 
10.“  hoc  igitur  mihi  dubium  non  videtur.  Alibi  aimplicitet 
laudatur  Annotatio , V.  c.  ad  Tibullum  I.  4.  9.  ubi  proleuua 
aum,  me,  qiioraum  ea  pertineat,  neicire.  Mox  aaimadrerti, 
auctorem  Annotationum  illarum  eise  M.  Anton.  Cooc.  Sabtl- 
licum,  cuioa  ille  nomen  praepotuit  v.  c.  ad  Catullum  I.  9. 
tcribent  ad  marginem:  quod  o.  Patrona,  Virgo:  ,,SabeIl.  an> 
not.  61.“  Ita  re  rem  legit  Sabellicus  in  Annott.  intertit  Gru- 
teri  Thea.  Crit.  Tom.  1.  p.  163.  Snot  igitur  in  hit  Sxcerptia 
nova  mixta  antiquia,  diatinguenda  est  raceniior  manus  nb  an- 
tiquiore. Quod  nunc  vereor,  ne  me  Fefellerit  ad  I.  3.  16. 
Audendum  est  etc.  qui  versus  abest  ab  Aid.  a.  i5i5.  Hano 
lacunam  altera  manus  explevit  sic:  „vacat  V.  C.“  altera  addi- 
dit: et  1 cod.  Ipfso  M.  sic  S:  Audidi  i:  fortes  adistuat  Ipsa 
Venus.  Hoc  ego  in  Analectis  ita  interpretatus  sum':  et  in  cod. 
ipso  JIT.  Nunc  non  dubito,  quin  itn  rescribere  debuerim:  »1 
in  cod.  impresso  Mureti,  hoc  est,  ia  Editione  Murati,  quae 
versum  illum  sic  exhibst;  Altandum  «st.  fortes  udiuuat  ipsa 
Venus. 
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liquis,  qnae,  quorsum  referret,  non  habebat.  Et 
mihi  multa  omittenda  fuerunt.  Nam  fatendum 
est,  libri  huius  scripturam  ita  vetustate  absnin> 
pfam  esse,  ut  multa  ne  legi  quidem  amplius  pos- 
sint, usum  autem  eius  difficiliorem  reddidisse  Hein- 
sium , interpositis  Codicum  suorum  lectionibus  pro- 
priisque  emendationibus.  Caeterum  nusquam  ne 
tenuissimum  quidem  vestigium  deprehendi  earum 
Variantium,  quas  in  Ed.  min.  a.  1472.  reperiri, 
« supra  demonstravi.  Spero  tamen  fore,  ut  eae 

etiam  lectiones,  quarum  fontes  adhuc  indagare 
non  potui,  aliquando  confirmentur  librorum  scri- 
ptorum auctoritate,  modo  plures  excutiantur,  nec 
negligantur  annotationes,  quas  Editionibus  saeculi 
XV.  adseripserunt  Politianus,  Bernardinus  Pisa- 
nus, Alexander  Syncliticus,  alii.  Nam  Editiones 
ipsae  iam  comparatae  sunt,  si  a Pinelliana  et 
Bartoliniana  discedas,  nisi  fallor,  omnes.  Vene- 
tae, quam  dicunt,  a.  1472.  a nullodum  editore 
odhibitam  diversitatem  e Parisiensi  exemplo  eno- 
tavit et  mecum  communicavit  eruditissimus  Bar- 
dili,  praetermisso  tamen  Carmine  ad  Messalam, 
quod  postea  cum  Ed.  Heyn.  a.  1777.  comparavit 
alius ‘vir  doctus  ad  exemplum  Argentoratense,  ex 
quo  is,  quem  primo  loco  nominavi,  Bardillus,  me 
, rogante,  diplomatica  fide  descripsit  Specimen  Car- 
minis ad  Messalam  a v.  54  — 78.  quibus  versi- 
bus continetur  Epitome  errorum  Ulyssis,  expres- 
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!»a  ad  Odysseam  y/.  5io — 338.  Hoc  Specimen, 
aeri  incisura , cum  editione  nostra  vulgabitur.  Ro- 
manam a.  1475.  Vicentinara  a.  1481.  Lipsiensem 
ex  officina  Tbanneri  a.  i5oo.  et  alias  Heynius, 
Venetam  a.  1475.  Regiensem  a.  i48i.  Brixien- 
lem  a.  i486.  et  Venetam  a.  1487.  commen- 
tario Cyllenii  accuratissime  excusserunt  Nic.  Hein- 
slus  et  Broukhusius.  Ego  ipse  denuo  comparavi 
lectionem  Vicentinae,  Regiensis  et,  quas  ipsa 
possideo,  Venett.  a.  i4gi.  et  a.  i4g3.  nec  me 
poenitet  repetiti  laboris.  Nam  et  in  Vicenti- 
na  multa  aliter  se  habere  cognovi,  quam  pro- 
ditum est  ab  Heynio,  v.  c.  III.  3.  i.  nec  in  Ro- 
giensi  defuit,  quod  discreparet  a notatione  llein- 
siana,  v.*c.  I.  3.  .31.  A Regiensi  exemjdo,  quo 
usus  sum,  aberat  plagula  extrema,  cui  impres- 
sum est  loci  et  anni  indicium,  ut  ab  initio,  quum 
mihi  traderetur  e bibliotheca  Lips.  Senatoria  a 
Bhimnero,  Viro  Blustri,  nescirem,  quaenam  haec 
esset  Editio.  Mox  tamen  agnovi,  esse  Regiensem, 
e comparatione  alterius  exempli,  commodati  mihi 
tum  a Diezio:  Hoc  notatum  est  multis  animad- 

versionibus Alexandri  Synclitici,  illud  Casp.  Bar- 
thii,  qui  suas  in  Tibullum  Notas  ipse  laudat  ad 
Statii  III.  Tfaeb.  2276.  Alexandri  Synclitici  anno- 
tationem perpetuam  perlegere,  imiuo  excerpe ro 
nec  potui  nec  volui;  quando  enim  liniturus?  sed 
diligentiae  aliorum,  qui  post  me  his  carminibus 
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illustrandis  operam  dabunt,  excutiendam  reliqui. 
Nunc  etiam  in  manibus  habeo  Venetam  a.  1487. 
missam  ccnnmode  a Wilckenio,  viro  amicissimo, 
qui  me  et  praesentem  et  absentem  omni  modo 
sublevavit  copiis  bibliothecae  Berolinensis,  qua 
nulla  hodie  instructior  est  a multiplici  apparatu, 
ad  Catullum,  Tibullum,  Propertium  et  Ovidium 
perlinente.  Haec  Editio,  quod  Heynius  iam  mo- 
nuit, et  ipse  agnovi,  conspirat  ita  cum  Venett. 
l4gi,  90,  ut,  ubiounque  has  laudaverim,  paucis 
locis  exceptis,  addere  nogitando  possis  illam.  Ha- 
bet igitur  Venet.  1487.  quod  suspicabar,  I.  6. 
84.  Speci  at et  infelix  quod  sit  acerba  mojiet» 
III.  3.  1.  votis y et  V.  9.  distinctis  litteris:  Tunc 
cum  permensae  defunctus  tempore'  lucis.  Habent 
Yicissim  Yenelt.  1491.  93.  tardos  diesj  I.  4.  33. 
pro  stultos  dieSy  quod  expressum  tandem  est  ia 
Venet  i5oo. 

. Editionem  Tibulli  sine  anni  et  loci  indicio, 
coniunetam  cum  Propertio  Jac.  Baryni  Eips.  a. 
1495.  apud  Martinum  Lantzbergensem , quae  nunc 
exstat  in  bibliotheca  Heidelbei'gensi,  comparavit 
1.  H.  Vossius , qui , nescio,  quibus  argumentis  ad- 
ductus putaverit,  Tibullum  impressum  esse  Li- 
psiae  a Conrado  Kacheloven.  Sane  de  etnsmodi 
exemplo  agit  Panxerus  Tom.  L p.  499.  n.  374. 
provocans  ad  bibliothecam  Neosfadiensem , deseri-^ 
ptam  a Sclinizero.  . Atqui  ad  eandem  bibliothe-i 
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cam  provocat  Harlesias  Suppleinent.  P.  I.  p.  550. 
ut  confirmet,  in  ea  exstitisse  Tibullum  ex  edi- 
tione Conradi  Celtis.  Hio  «aror  subest  manife- 
stus. Qua  de  re  certius  aliquid  allaturum  esse 
suspicor  Bardilium,  virum  ad  tales  res  explicans 
das  natum  ac  factum,  quem  rogavi,. nt  exemplum 
Neostadiense , si  copia  daretur,  denuo  excuteret 
ac  definiret,  an  recte  vir  quidam  ^ctus  posuerit, 
esse  illud  .Thannerianum,  nec  umquam  in  renuu' 
natura  exstitisse  Tibullum  Kjsieheloviaiium. 

His  Editionibus  ita  usus  sum,  ut,  ubi  omne* 
conspirabant  in  lectione  aliqua  per  se  non  men- 
dosa, posteriore  tamen  tempore  expulsa,  sedulo 
indagarem,  an  latina  esset,  eaque  via  saepo  in- 
veni, antiquiorem  lectionem  revocandam,  abii- 
ciendam  esse  recentiorem.  Exemplis,  defungar 
paucis  e pluribus.  I.  5.  42.  nulla  non  Editio  ve- 
tus  habet:  Et  pudet  et  narrat.  Haec  vera  est 
lectio,  quam  satis  confirmavi  in  Analectis.  Adde 
.V.  c.  Terentii  locum  And.  Iw  1.  9,  At  postquam 
Scaligero  ia  mentem  venit,  reponere  Et ^ pudet 
heu,  narrat;  vix  unus  et  alter  repertus  est  editor, 
qm  hinc  discedere  auderet,  sicut  Dousa  et  Gras- 
serus,  reliqui  in  conte^um  intulerunt  pravam  il- 
lam emendationem.  I.  6.  39.  Tunc  procul  absi^ 
tisy  quisquis  colit  arte  capillos.  Probe  intelle- 
xerant Editores  veteres,  hanc  esse  latinam  con- 
structionem. Quid  Broakhusius?  Ratio,  inquit. 
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sermonis. postulat,  ut  colis  scribamus:  sed  hoe  et 
alii  viderunt.  Crediderunt  etiam  alii.  Ego  pri^ 
stinam  scripturam  restitui.  II.  5.  53.  Concubi-i 
tusque  tuos  furtim  vittasque  iacentes.  Haec  le- 
ctio, omnes  omnium  aetatum  vicissitudines  elu- 
ctata, tandem  cedere  iussa  est  coniecturae  Vos- 
sianae:  Concubii  usque  datos  furtim.  Cui  emen- 
dationi primum  obstat  similis  locus  1.3.  5o.  nuno 
• 

leti  mille  repente  viae^  depravatus  item  falsa  le- 
ctione, nunc  leto  multa  reperta  via]  deinde  ob- 
stant cum  veterum  Graecorum  exempla,  tnm  re- 
eenlioris  Graeculi,  qui  Anacreontis  nomen  osten- 
tat, locus  Carm.  XXVllI.  i5  'E%ex(a  S',  onog 
ixeivq,  T6  Xe}.q0'6ta)g  avvoqiQv  Bkeqxx- 
gav  irvv  xeXatvqv.  At,  inquit,  legitur  ibi  ho- 
die auuoq>Qvv , et  locus  aliter  interpungitur.  Quid 
tum?  Docuit  me  Tibullus,  poetam  illum  scri- 
psisse TO  ^.ehfd^oTag  avvoq>^v-  Enimvero  Grae- 
cos non  imitatur  Tibullps.  Certe  non  Anacreon- 
tem nostrum.  Reliquos  non  modo  imitatus  ubi- 
que est,  verum  etiam  latine  interdum  convertit, 
Ut  Homerum  in  Carmine  ad  Messalam. 

Jam  ubi  dissentiebant  Editiones  veteres,  prae- 
tuli primum,  ut  par  erat,  eam  lectionem,  quam 
confirmaret  Tibullus  ipse,  v.  c.  II.  3.  79.  ubi 
Ed.  min.  a.  1472.  cum  libris  nonnullis  habet: 
Non  ego  me  vinclis  verheribusque  negem,  pro 
^ nego.  Illud  ■ Vossius,  hoc  ego  reposui,  praeeunto 
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Tibullo,  I.  6.  37.  At  jnihi  servandam  credas^ 
non  saeva  recuso  Verbera,  dt-trecto  non  ego  vin- 
cla pedum.  Porro  HI.  a.  27.  altera  Editionuin 
classis  praetulit:  ‘Sed  tristem  mortis  demonstret 
littera  causam:  eaque  lectio  dominatur  in  omni- 
bus posteriorum  aetatum  exemplis.  At  altera  clas- 
sis, originem  ducens  aRom'  a.  1476.  id  est,  Ve- 
nett.  et  Brix.  a.  i4s6.  cum  Commentario  Cylle- 
nii habent  casum.  Hoc  ego  revocavi,  duce  Ti- 
bullo I.  9.  8a.  Fixa  notet  casus  aurea  palma 
meos.  Deinde  in  dissensu  aliquo  Editionuin  ve- 
terum instar  mihi  omnium  fuit  Consuetudo.  Huc 
in  primis  pertinet  IV.  7.  8.  Non  ego  signatis 
quidquam  mandare  libellis  ^ Ne  legat  id  nemo, 
quam  meus,  ante,  velim.  Sic  primum  edidit 
Calpurnius  in  Vicent.  a.  1487.  idqiie  expresserunt 
postea,  praeter  eas,  quas  citavi,  Edd.,  Venet.  a. 
1487.  Aldd.  Muret.  Stat.  Scalig.  Dous.  a.  iSqa. 
Plantirv.  i56o  et  i56g.  Gryph.  i56i  et  1573. 
etc.  confirmant  duo  libri  apud  Voss.  Solus  Gras- 
serus  edidit  a.  1607.  Ne  legat  ut  nemo.  Hoo  in 
nullo  libro  neque  scripto  neque  edito  reperitur. 
Excerpit.  Pocchi  habent.  Ut  kgat  id  nemo.  Ex- 
emplis, quibus  Calpurnii  lectionem  firmavi,  adde 
Liv.  IV.  3i.  quum  ibi  quoque  religio  obstaret, 
ne  non  posset  nisi  ah  consule  dici  dictator,  au- 
gures consulti  eam  religionem  exemere.  Hoc 
Latinum  esse  negat  Gronovius  ad  locum,  non 
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negat  Plinias  IV.  Epistt.  i3.  8.  dahuntque  operam^ 
ne  a me  pecuniam  non  nisi  dignus  accipiat  y si 
accepturus  et  ab  ipsis  erit.  Ubi  vide  Heusinge- 
Tiim  et,  quae  scripsit  Schaeferus  ad  V.  17.  6. 
item  in  Add.  p.  794.  Cicero  Phil.  VI.  3.  horam 
eximere  nullam  in  tali  cive  liberanda  sine  see-^ 
Iere  non  possumus. 

Sin  erat,  ut  me  omnes  destituerent  Editio- 
nes et  libri  scripti,  quod  saepe  factam  est,  ne- 
cessario mihi  confugiendam  fuit  ad  Coniectnram 
et,  quae  Coniectorae  filia  est^  Emendationem.  Hic 
omnem  curam  adhibui,  ne  emendarem,  nisi  quod 
manifesto  mendosum  esset,  intactum  contra  relin- 
querem, cui  nihil  obstaret,  nisi  locutionis  inso- 
lentia, probe  sciens,  quantum  labis  intulerit  Ve- 
terum scriptis  haec  recentiorum  editorum  ratio, 
qua  vitiosum  aliquid  habetur,  quia  insolitum  est 
ad  nostrum  sensum,  eique  substituitur  aliquid  usi- 
tatius. Quod  age  exemplo  confirmemus  Proper- 
tii, qui  scripsit  I.  i5.  21.  Coniugis  Evadne  mi- 
seros elata  per  ignes  Occidit  Argivae  fama  pudi- 
citiae. Consentiunt  in  bac  lectione  Editiones  omnes, 
praeter  Lachmaimianam,  quae  habet:  ablata  per 
ignes,  ex  emendatione  editoris.  Quid  ita?  Quia, 
inquit,  Evadne  elata  numquam  est,  quae  se  vi- 
vam in  mariti  rogum  praecipitaverit.  Atqui  etiam 
mortui  non  efferebantur  per  ignes.  Tamen  ^ ita 
scripsit  Manilius,  si  mihi  magis  quam  Bentleio 
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credis,  IV.  69.  qui  locus  vulgo  ita  le^tur  ct  in- 
terpungitur: • 

Quot  subitae  veniunt  validorum  in  corpora 

mortes? 

Seque  ipsae'  rursus  fugiunt , errantque  per 

ignes. 

£x  ipsis  quidam  elati  rediere  eepulchris. 

Non  variant  libri  nec  alii , nec  Lipsiensis;  habeo  in 
inanibus  ipsum  fientleii  exemplar  Plantin.  a. 
1600.  cui  Variantes  iUius  libri  adscripsit  Joach. 
Frid.  Fellerus*):  nec  loco  suppetias  tulerunt  T. 
Hemsterhusius  et  L.  Santenius,  quorum  emen- 
dationes reperiuntur  ad  marginem  Editionis  Bent- 
leianae  commodatae  mihi  nuper  a Frid.  Aug. 
Wolfio.  At  Benlleius  ipse  scribit:  Dlud  psr  ignes 
sensu  vacuum  estj  nec  conatus  est  quisquam  in- 
terpretarit  Repono,  Seque  ipsae  rursus  fugiunt^ 
errantque  per  omnes.  ^ Ex  ipsis  quidam  elati  etc. 
Sic  ille  edidit;  num  facturus, ^si  in  locum  inci- 

•)  Hoc  exemplar,  nescio,  qito  etsn  reneril  in  «atariam  »<i  J. 
Allheer,  librarium  lUieno-Traiectinam;  unde,  aob  exitum  anni 
superioria,  delatum  est  ad  me.  Praescripsit  libro  nomen  suum 
Richardus  BentUius.  Subscripsit  Fellerus : contulit  Jttamlium 
cum  Codice  M^to  Tdpsiensi  (^tti  uhi^ue  ptre  Gemhlacensi  re^ 
spondet)  loach.  Fried.  Fellenu  jtS.  MJICXCIII.  i.ipaiae:  in 
gretiam  celeberrimi  Viri , Richardi  Bentleii , parantis  omnibus 
numeris  absdh/tam  huius  Poetae  editionem.  — Godefrid.  Rich- 
teri,  de  quo  ajif  Wolfins  in  Anali.  Litter.  Toni.  I.  p.  64.  nulla 
fit  mtntio. 
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disset  Propertii?  Vix  credo.  Nam  locus  Manilii 
sine  dubio  ita  interpungendus  est:  per  ignes  Ex 
ipsis  quidam  elati  — sepulchris.  Sed  quorsum  red- 
iere? Nihil  expeditius.  'Adpone  litteram  extremam 
praecedentis  vverbi  fugiunt  verbo,  quod  sequitur^ 
errantque et  mendum  hoc  ita  corrige: 

Quot  subitae ' -aeniunt  validorum  in  corpora 

mortes  ? 

Seque  ipsae  rursus  fugiunt  y terramque  per 

ignes 

Ex  ipsis  quidam  elati  rediere  sepulchris: 

Atque  his  vita  duplex , illis  vix  contigit  una. 

Constructionem  huius  loci  et  locutionis  > de  qua 
agitur,  vim  optime  illustrat  Livius  IV.  sg.  Mes- 
sium impetus  per  stratos  caede  hostes  cum  globa 
fortissimorum  iuvenum  extulit  ad  castra  Volsco- 
rum, quae  nondum  .capta  erant.  Paullo  post: 
quum  dimisso  exercitu  urbem  redisset.  Ubi  edito- 
res in  adiecerant;  invitis  libris  optimis.  De  ro 
ipsa  Propertius  IL  aq.  it>. 

Concessum  nulla  lege  redibit  iter. 

Quodsi  casus  ita  tulisset,  ut  librarius,  qui  Codi- 
cem Propertii  exaravit,  a quo  reliqui  manarunt, 
pro  elata  reponeret  ablata  — nonnulli  sane  de-' 
lata  intulerunt  — nec,  quid  hic  scripserit,  hodie 
sciremus ) nec  quo  modo  corrigendus  sit  Mani- 
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Ilus.  Ita  plerumque  praya  unius  loci  emendatio 
contagione  laedit  alterum « alterius  scriptoris  lo- 
cum, et  omnis  paullatim  antiquitatis  color  perit 
De  quo  yel  sic  actum  foret,  nisi  tandem  libra- 
riis manum  iniecisset  suo  tempore  interveniens 
Chalcographia.  Nihil  enim  tam  insulsum  exco- 
gitari. potest,  quod  non,  praesertim  circiter  na- 
tales divinae  huius  Artis,  in  Tibulli  aliorumque 
scriptorum  monumenta  intulerint  librarii  et  inter-  < 

polatores,  quorum  errores  confutare  et  videre, 
quid  in  hac  verborum  confusione  verum  sit,  quid  . 
falsum,  quid  futile,  quid  non,  res  est  difficilis 
et  immensi  laboris.  Cuius  rei  facultatem  ut  as-  > 
sequerer,  optavi  quidem  semper,  an  assecutus  sim, 
viderint  alii.  Modo  absint  censores  male  tor- 
nati, qui  fatales  Critici  dici  haberi  que  volunt, 
(Heynius  iH>cales  dicit  in  re  litteraria  boves  ad 
Tibullum  II.  5.  78.  Fataque  vocales  praemo- 
nuisse deos)  qui  oracula  edunt  e fibris  recondi-^ 
tis,  quos  nemo,  praeter  illos,  vidit,  v.  c.  ex  edi- 
tione Carminum  Balbinoruni  Retzeria  cum  com- 
mentario Santemif  vel  etiam  ex  Appendice  Scotti 
edita,  si  Diis  placet,  una  cum  H.  Stephani  The- 
sauro Gr.  L.  quod  mendacium  tam  verum  esty 
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quam  « qui  velit  dicere,  magico  susurramine 
amnes  agiles  reveiti,  mare  pigrum  colligari,  ven- 
tos inanimes  exspirare j Solem  inhiberi ^ Lunam' 
despumari.  Ex  quo  Criticorum  genere  nuper 
unus^  prae  caeteris  versutus,  demonstravit,  Ti« 
buUum  scripsisse  1.  g.  a3. 

Nec  tibi  oelandi  Fas  sit  Peccare  par  Anti. 
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EDITIONES  SAECULI  XV. 


I.  Pinelliana  4. 

• - 

Albii.  Tibvli.  Poetae, 

Illvstris.  Liber.  Primv>.  Et. 

Primo.  Praemivm:  Qvod.  Divmis; 

Atqve.  Milicia.  Spretis.  Deliam. 

Amet.  Et.  Amori.  Vacare. 

pRORSYS.  Velit.  Incipit.  Foe. 

In  fine  est  Sapphus  Epistola  ad  Phaonem,  ex^ 
Ovidio  , cui  hoc  distichou  accedit : 

Illa  furens  phaoni  quam  scripsit  epistolam  sappho 

Explicit : ex  graeco  transtulit  Ovidius. 

„Oinnium  editionum,  in  quibus  Tibullus  seorsum  a 
Catullo  et  Propertio  prodiit,  quatenus  equidem  constat, 
hacc  prima  videtur,  eademque  summae  raritatis,  ne- 
que minoris  pulchritudinis  esL  Desunt  in  ea  numeri, 
signaturae  et  custodes:  paginae  singulae  carmina  qua- 
tuor  et  vigintiut  plurimum  continent.  Character  Ro- 
manus ac  perelegans  est,  planeque  idem,  quo  Floren- 
tius de  Argenlina  Orationem  Iacchi  Romani  pro  po- 
pulo Prixieusi  ad  Nicolaum  Troilum  Ducem  Veuetia- 
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rum  a.  1472.  impressit,  ac  Sexti  quoque  Rufi  Brevia- 
rium Historiae  Iloraauae,  loannis  de  Sacrohusco  Sphae- 
ram , Augustini  Dati  Elegantiolas  Latini  Sermonis  et 
Ovidium  de  Arte  amandi,  carmine  Italico  redditum, , 
sine  ulla  temporis  et  loci  nota  edidit.  — Ubinara  vero 
Florentius  hic  Argentinensis  typographiam  exercuerit, 
lubens  ego  cognoscerem;  licet  Veneliis  vel  saltem  intra 
Venet&m  ditionem  exercuisse  omnino  putem.“ 

Bibliotheca  IVlaphaef  Pinelli  Veneti  magno  iam 
studio  collecta  a.isicoho Morellio  Bibi.  Venetae  D.  Marci 
Custode  descripta  et  annotationibus  illustrata.  Tom. 
II.  p:  385.  n.  5o5i. 

Titulus  accurate  ad  archetypum  expressus  est  a 
Morellio  in  Epistola  ad  Aulouiiim  Comitem  Bartolini 

ft.IV.ubi,  quae dehac Editione  iii  Catalogo  latine scripsit, 
talicis  verbis  iterantiu'.  Memoratur  ea  T Panzero 
Tom.  rV.  p.  6.  n.  22.  Iu  quanam  bibliotheca  hoc  Pi- 
nellianum  exemplum  hodieque  lateat,  quamvis  scire 
curaverim,  tamen  adhuc  ignoro;  Qdare  rogariduii  nunc 
est  publice,  quisquis  est,  possessor,  ut  hanc  Editionem 
diligenter  excutiat,  studiique  sui  fructum,  conm^uni- 
um  litterarum  caussa , nobiscum  communicet. 


/ IL  B a r t o 1 i n i a n a 4.  { 

Albivs  Tibvllvs  Eqites  Rox  Px 
Initias  alius  frduo  sibi  cogerat  auro  ' 

( Et  teneat  culti  iugcra  magna  solix 

De  hac  Editione  agit  Morellius  in  Epistola  in- 

Ik-a laudata*),  eamque  ibi  ita  fere  describit:  Carinina 

<! 

■ . .1 

Lettera  dei  Signor  Ab.  Jacopp  Mortlli  al  Nobile  Signor 
Conte  Antonio  Bartolini,  Commendatore  dei  Sacro  Ord.  Ge-, 
ro.solimit.  Nella  quale  ragionasi  aopra  due  sconosciiite  £di- 
zioiii  di  Tibullo,  e Claudiano , al  predetto  Commendatore  ap- 
partenenti.  Subiuncta  eit  Epiatola  Operi  egregio:  Saggio  Epi-* 
atolaru  sopra  la  Tipografia  dei  Friuli  nel  Secolo  XV.  Uel 
Conte  Antonio’ Bartolml  Udincse  — In  Udine^  MDCCXCVIir. 
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ili  tres  libros,  litteris  maiusciilis  indicatos,  distributa 
sunt^  quartus  non  est  separatus  a tertio  nisi  hac  inscri- 
ptione, Ad  Messallam.  Singulis  Elegiis,  nec  tamen 
omnibus,  praepositum  est  breve  elogium,'  earumque 
litterae  initiales , si  forte  reperiantur , fonnae  sunt  mi- 
nusculae. Character  litterarum  est  rotundus,' sed  paulior 
rudior  et  grandior,  quam  in  aliis  huius  aevi  exemphsv 
ita  ut  pagina  quaeque  ad  summum  versus  24  exhibeat. 
Versus , ut  in  primis  Chalcographiae  rudimentis,  inae- 
quales. Singulare  hoc  eat,  nullum  aliud  interpunctio- 
nis signum  inesse , nisi  parvulam  litteram  x , nunc  pro 
maiore , nunc  pro  minore  ariyfttj  adhibitam , quod  ali-' 
bi  vidisse  non  meminerat  Morellius.  (Est  ita  etiam  in 
Editione  Regiensi,  quae  nullo  nec  commdte  nec  pun- 
ctis interstincta  est,  sed  eorum  loco  ubique' haec  signa 

-4-  et  f habet)  Charta  notata  est  littAra  B.  circulo  in- 

clusa.  Haec  notainvenitur  in  libris,  a Thoma  Ferrando, 
typographo  Brixiano,  impressis,  v.  c.  in  Propertio  sine 
anni  indicio.  Panzer  Tom.  IV.  p.  263.  n.  147.  Isum 
igitur  Tibullus  etiam  e prelo FerraUdino  exiit?  Non  est 
probabile.  Nam  character,  iu  quadam  similitudine, 
tamen  est  dissimilis , nec  convenit  scripturae  genus,  v. 
c.  diphthongi  ae  et  oe  separatae  sunt  in  Propertio,  con- 
iunctae  in  Tibullo.  ‘ 

Haec  Editio,  quod  in  primis  animadvertendum  est, 
nullum  prorsus  in  fine  additamentum  habet,  nec  Marsi 
epigramma,  nec  Vitam  Tibulli,  nec  aliam  subscriptio- 
nem; qua  nola  distinguitur  ab  omnibus,  quae  noverim. 
Saeculi  XV.  exemplis.  Absunt  quidem  epigramma  et 
Vita  etiam  ab  exemplo  Pinelliano.  At  hoc  tamen  ha- 
bet eo  loco  cannen  Ovidianum  et,  quod  supra  posui, 
distichon  recens.  Ergo  hafcc  plane  diversa  sunt  exem- 
plaria, e diversis  procul  dubio  libris  profecta,  nec  ullo 
modo  credibile  est , 'nullam  in  iis  reperiri  lectionis  di- 
versitatem, quod  precario  proposuit  Morellius  in  Epi- 
stola loco  memorabili,  quem  infra  desciubam  *).  Ad 
me  ipsum  haec  scribqbat  vir  praestautissimus : 

*)  Verba  Marellii  haec  snnt  Epist.  p.  VII.  Ma  non  i fla  aversi 
in  istima  questo  Tibullo  soUanto  per  Ia  granfle  eia  clie  porta 
■eco,  e per  la  noviti  »na.  Vuol  larsene  conto,  « piincipal- 

c 2 
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Maxime  vellem  ne  facultas  mihi  deessets  atl.sfa> 
ciendi  petitioni  tuae  honestissimae  de  duabus  Tibulli 
editionibus  antiquis ; at  quomodo  id  facere  ulla  ex  parte 
possim  non  video.  Exemplar  Piuellianum  cuin  tot.a 
ea  Bibholheca  iam  an.  1789.  emptionis  iure  Londinuin 
translatum  est,  ibidemque  libri  omnes,  auctio^ie  facta, 
diveuditi  sunt:  nullum  autem  aliud  exemplar  Veueliis 
exstat.  De  exemplari  Bartoliniauo , hisce  iii  regioni- 
bus unico , quod  post  eius  descriptionem  a me  editam 
rursus  vidi  nunquam , ut  primum  litteras  tuas  accepi, 
ad  Bartolinum  ipsum  Utini  degentem  scripsi,  eumque 
rogavi,  ut  ab  aliquo  perito  viro  collationem  '1'ibulli 
sui  fieri  cnraret,  variasque  lectiones  ad  me  mitteret  — ■ 
Falleris,  dum  putas,  duarum  ediliouum  illaioim  varias 
lectiones  omnes  ine  excerpsisse  easque  apud  me  esse: 
tanti  id  facere  curae  mihi  non  fuit.  Potest  autem  esse 
torrear  in  Audiffrediaiia  editione,*)  quam  nunquam' 
vidi;  quemadmodum  postquam  epistolam  edidi,  ip  co- 
dicibus M8S.  noiinullis  legi  compertum  est.  Ego  senii 
incommodis  et  valetudinis  infirniitate  allectus  non  nisi 

levibuslitterarum Studiis  vacare  possum Meque  vero 

iu  Bibliotheca  Veneta  Marciana,  quae  una  apud  nos 
exstat,  post  tantam  libroniin  iactm^am,  quantam  re- 
rum vicisMtudiaes  postremis  hisce  annis  attulere,  ex- 
emplaria antiquarum  Tibulli  aliorumque  classicorum, 

•/.  -/b  ■ : 

nents,  ■per  eisere  sparso  di  huone  leaont,  che  tutte  insieme, 
o per  la  maggior  parte , nelle  stampe  di  <juel  tempo  uon  eru}t 
eomuni;  e perchi  mostra  di  non  essere  ricuputio  da  ultra 
- editione;  quando  non  lo  fosse  da  quella  rarissima  per  1'hren- 
tium  de  Argentina  ~ 

*)  Audijfredianam  dicit  MorelUns  Editionem  Tibulli  eam,  qu«- 
^ cum  coniunctus  est  Propertius  a.  1472.  in  exemplo  Parisiensi, 

, de  quo  egi  primo  loco  in  praefatione  et  statini  uberius  agam. 
‘"‘In  bibliotheca  Veneta  tum,  quum  Epistolam  ad  Ant.  Bartoli- 
• ntim  scribebat  Morellius,  «adem  Tibulli  editio  exstitisse  videiur 
aine  Propertio.  Ait  enim  p.  V.  Pito  pei'«  Tibullo  trnvarsi 
separato  da  Properaio , senza  data  veruna , come  di  fatti  t‘*  i 
nella  Libreria  di  Marco  di  Venfzia,  'ed  altrove.  Hoc  Ve- 
netum exemplum  exhibuisse  videtur  ill.  5.  27.  terrear  pro 
torreor,  quod  habet  Dartolinianum.  Scribit  enim  Alorelliiis  p. 
VIII.  Unica  6 poi  quest’  edizione,  che  chiamero  hartoliniana, 
«d  avere  nelP  Elegia  quinta  dei  libro  terzo  v.  27.  iu  reco  di 

Atque  utinam  vano  nequicquam  terrear  aestu  ! 
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auctorum  editiomim  deesse,  mirum  esse  debet.  Do 
bonis  verbis  a te  de  me  scriptis  ingentes  gratias  habeo, 
meamque  in  te  observantiam  ex  animo  testor.  Veue- 
tiis  die  XIX.  Augusti  MDCCCXVUI. 


III.  Editio  a.  1473.  4.  min. 

Ai.bii  Tibvlli  Equit  Ro.  Poe- 

taeq»  Clarissimi  Liber  Aelegiai  Primus  Icipit 

Ad  finem  huius  editionis  Epitaphium  Tibulli, 
(auctore  Domitio  Marso)  legitur  ita  s ' 

E quoq:  uirgilio  comite  no  aequa  tiboUe 
Mors  iuuene  cSpos  misit  I elisios 
Ne  fovet  aut  elegis  molles  q fleret  amores 
Aut  caneret  forti  tristia  bella  pede. 

Accedit  breve  Poetae  elogium,  ut  scribit  Panzerus 
Tom.  IV^.  p.  8.  id  est,  V ita  Tibulli.  C/iar.  lat.  sine 
eign.  cust.  et  pngg.  num.  Adde  etiam  sine  loci  nota 
et  anni,  qui  subiectus  est  Propertio.  Hanc  Editionem 
primns  omnium  accurate  descripsit  et  a Vencfa  prine, 
a.  1472.  de  qua  deinceps  agetur,  distinguendam  esse 
vidit  Audiilredus  in  CataL  historico  crilic.  Rom.  Edd. 


come  porta  Ia  Iczione  camunemeate  adottata, 

Atque  utinam  van»  nequicquam  torrear  aetta, 

cerne  ha  ua  Codice  Vaticano  allecato  da  Achille  Stazio  nel  co- 
mento  aopra  il  Poeta.  — Atqui  etiam  Aiidiffirediaauni  ei:einplar, 
quod  non  discrepat  a Fariaiuiui’,  habet  ibi  torrear,  quod  clari* 
litteiis  lectioni  Aldmae  terrear  adseripsit  Gregorias  noster.  Num 
igitur  Ulod  Venetae  biUiothecae  exemplar  aine  Propertio  dircr- 
siim  fuit  ah  Aoidiffrediano  ? Non  putarerim.  Nam  e»  titulua 
iitriusqiie  libri  idem  est,  neo  discrepant  Variantes  reliquae,  a 
Morelluo  enotatae.  Enimrere  quia  credat),  errasse,  iti  tanta 
praesertim  profesaioiii*  conbdenlia , Morelliuro , virum  aecnra- 
ti.ssiranm?  Ergo  de  Veneto  illo  exempto  ampliandum.  Do  Bar- 
toliiiiano  agit  Harleaiua  Brev.  Notit.  Lilt.  Rom.  a.  i8o3.  p.  36. 
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Saeculi  XV.  p.  44o.  quem  sequitur  Morellius  in  Epi- 
stola p.' V.  uon  sequitur  Heynius  p.  xLv.  Ed.  III.  Hanc, 
rogatu  meo,  cum  Aid.  a.  i5oa.  contulit  Gregorius  Za- 
lycus  Thessalonicensis  ad  exemplum  Pai-isiense,  in  quo, 
sicut  in  Audifirediano , Tibullo  adiuuetus  est  Proper- 
tius cum  hac  libri  primi  inscriptione : 

Sexti.  Avrelii.  Propertii.  N.\v 
TAE.'  Vmbri.  Incipit.  Iuber.  Aele 
gial/  uel  monobiblos  Ad  tullum 

In  cuius  fine  haec  adiecta  est  subscriptio: 

Sexti.  Propertii.  Navte:  Avre 
LII:  POETE.  InLVSTRISSIJII:  LibER 
Explicit.  Svb.  Anno.  Domini.  M. 
CCCC„LXXII.  Mensis.  Febrvarii: 

E qua , subscriptione  apparet,  hanc  esse  Editio- 
nem illam,  cuius  exemplum  in  bibliotlieca  dome- 
stica servabat  Vulpius,  scribens  de  Vita  Tibulli 
p.  \X.  ; Sed  in  editione  omnium  principe  aimi 
1^72.  mensis  Februarii,  ijunm  Brouhhusiua  igno- 
ravit, ego  vero  domi  aervo,  in  calce  poematum  Tibulli 
haec  leguntur;  Albius  etc.  — ,,In  hac  Editione  Pro- 
pertius etiam  primum  typis  excusus  est.“  Paullo  fre- 

Juentior  est  haec  Editio  superioribus  illis.  Romae,  nisi 
allor,  duo  exempla  repexuuntur,  alterum  in  Casana- 
tensi  bilxliotheca,  alterum  in  Coi’siniana.  Vide  CataL 
Biblioth.  Nic.  Rossii  p.  71.  ubi  memoratur;  Tibullus 
et  Propertius.  i4y2.  4.  Tibullus  sine  Propertio  exsta- 
bat, quod  supra  vidimus , in  bibliotheca  Veneta;  Pro- 

Eertius  sine  Tibullo  bis  in  Pinelliana  n.  4920,  et  4g2i. 

•e  exemplo  Berolincnsi  dixi  in  piaefatione.  Nusquam 
coramemoi’atur  Catullus  vel  Tibullo  vel  Propertio  vel 
utrique  comes  datus.  At  exstat  tamen  Catullus  sine 
anni  et  loci  nota  Cantabrigiae  in  Auglia.  Testis  est 
Scipio  Maflfeius  in  Mus.  Veron.  p.  CCV.  ubi,  agens 
de  Catulli  loco  suspecto  Carm.  LXVI.  (67.)  55  — 54. 
Flavus  quam  molli  percurrit  flumine  Mello,  Brixia, 
f^eronae  mater  amata  meae;  ,,quanto,“  inquit,  „mi- 
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nus  haesitandum  ob  inconditum  Elegiae  lUius  disllclion, 
quae  corruptissima  est,  ac  propterea  in  pluribus  co- 
dicibus, ut  in  Vaticanis  tribus,  minime  comparet, 
nec  in  editione  sine  anno  et  loco,  qu^n  m C’nnta- 
brigensi  Acadentia  vidi,  et  omnium  piimam  indica- 
vi.“ Quamnam  hanc  Editionem  esse  dicam,  et  unde 
domo?  Certe  non  est  Veneta  princeps  a.  i47a.  Iu 
hac  enim,  ut  in  reliquis.  Elegia  illa  exstat.  Igitur 
affirmare  audeo,  .servari  Cantabrigiae  Catullum,  diu 
frustra  quaesitum,  ad  Editionem  Audilfredianaru  per- 
tinentem. Quod  confirmare  etiam  possum  argumento 
probabili.  Nam  Marklaudus,  Criticus  Cantabrigieu- 
sis,  ad  Propertii  IV...X.  79. 

Jde  creat  Archytae  soholes  Babylonius  Horos; 

ita  scribit  apud  Burraannuin:  „Diu  est  quod  vuh 
legendum  esse,  Horon,  ex  sensu.  Horos  Babylontus 
creavit  me  Horon,  id  est,  filium  suum,  et  eiusdem 
nominis,  sum  Horos  ab  Horo.  confirmat  codex  JJ  Ur~ 
villii , et  prima  ed.  an.  1472.'^^  Rursus  non  lutellig^- 
da  est  Veneta  princeps  a.  i472.  Haec  emm  habet 
Orops.  At  inlelligenda  est  Editio  Propertii  a.  i4?2. 
de  qua  cum  maxime  agimus,  cui  in  exemplis  Audii- 
fr’ediano  et  Parisieiisi  adiunctus  est  Tibullus.  Haec 
enim  liabet  Horon.  Ergo  Cantabrigiae  exemplun^  quod 
quaerimus,  exstare  videtur,  si  non  iiitepnm  Catulli, 
Tibulli  et  Propertii,  at  tamen  Catulli  et  Propci- 
tii,  quorum  alterum  comparavit  MafTeius,  alte- 
rum Marklaudus.  Nisi  forte  Marklaudus  Proper- 
tium huius  anni  aliunde  acceptum  habuit.  Certo 
etiam  in  Bibliotheca  Askewiana  (Lond.  i"7;^0  lau- 
dantur: Tibulli  et  Propertii  Opera,  1472.  4.  quod 
exemplar  translatum  est  post  mortem  Aiilomi 
kewii  in  Bibliothecam  Musei  Britannici.  Sed  de 
hac  re  viderint  Philologi  Caiitabrigienses.  Habuit 

•X  In  aliis  huius  Editionis  exemplaribus  Propertius  Tibullum , in 
aliis,  ut  in  Parislensi,  Tibullus  Propertium  excipit,  yregori  s 
Zslvcus  Collationi  hanc  annoUtionem  subiecit:  toujour 

mis  a la  ttie  de  chaque  elegie  U Utre  qui  se  trouve  dant  l 

edilion  de  lija.  .. 

Dans  certe  edilion  le  poiM  (Finlerrogalion  nett  paa 

usiti  i 
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etiam  Catullum  sine  loc.  et  anno  Martyni-Laguna 
(A.  LZ.  a.  1790.  p.  65o.)  sed  maioris,  non  miuoria 
foi’mae,  fortasse  Parnteusem  a*  1473, 

IV.  Editio  a.  1473*  . 4.  mai. 

f'al.  Catulli  Veronensis  Poetae  Cl.  Liber,  Albii 
Tibulli,  cq.  Ro.  Poetae  Cl.  Libri  (IV).  Propertii 
Umbri  Meuani  elegiographi  .\Ahri  (IV).  j®.  Papinii 
Statii  Surculi  Syluaruni  Libri  (V). 

In  extreinu  pagina  poetae,  qui  hoc  volumine  con- 
tinentur, diverso  ordine  recensentur : , 

Tabula  librorum  qui  sunt  in  pr^senti  uolumine, 

Albius  Tibullus  elegiae  Scriptor  optiinus. 

Aurelius  Propertius  Beuanus. 

Clarissimi  poele  Catulli  Vej’ou5sis  Epigrafia. 

Pub.  Papiuius.  Statius  Syluarum.  ' 
M.CCCC.LXXU. 

Prae.scriptionem  Tibulli  exhibui  ad  Elegiam  pri- 
Snam.  Haec  en^m  est  Editio  illa,  cuius  collationem, 
Parisiis  factam,  deijemus  Bardilio,  viro  eimditissimo, 
confusa  ab  Ileynio  cum  iis,  quas  adhuc  recensuimus, 
et  posita  in  fronte  Editionum  omnium , a memet  ipso 
princeps  dicta  et  maior,  quia  re  vera  maioris  moduli 
est,  quam  illae,  nec  tamen,  quod  quidam  tradiderunt 
litteratores,  maximi,  sed,  prout  margines  latiores  a 
glutiuatoi^e  pius  minusve  accisi  sunt , nuno  ab  hao 
Mccie  propius  abest,  nunc  ab  illa.  lam  quum  haec 
Editio  nuUam  nec  loci  nec  ofdcinae  nolam  subscri- 


tris  spuvent  it  y a P i h la  ptac»  df  P y ainti 

zephirui,  lira,  sidera; 

i«s  mots  arena,  cartago,  (epnlcra,  lacrymae  tont  gener a- 
lement  icriis  aans  h. 

il  y a toujaurs  thorum  prp  torum ; totiens , quotiens  prot 
toties , quoties. 

I>eux  feuillets  a differentes  endroils  maxtguent  vers  la 
jin  de  l' exemplaire  de  Pedition  de 

Xai  demonde  ^ la  bihliothique  de  Pinstiiut , si  elle  pos- 
asdait  un  exsmplaire  de  celte  edifion,  pfin  de  cellationner  c» 
gai  manque  dans  Vexemptaire  de  la  btbliothequc  du  Moi,  liUe 
n’ea  possede  pas. 
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ptam  habeat,  factnm  est,  ut  viri  docti  de  patria  et 
auctore  operis  dissentireut.  Ac  primum  quidem  Lai- 
lius  iii  Specim.  Hisloric.  Typogr.  Rom.  P.  II.  p.  186. 
excusam  eam  esse  opinabatur  ab  Ulrico  Hanio;  sed, 
refutatus  ab  Audifiredo,  postea  in  liid.  Libror,  ab 
inventa  ty^pograpli.  ad  a.  i5oo.  P.  I.  p.  289.  e Nico- 
lai Jeusoii,  typographi  Veneti,  oilirina  prodiisse  sta- 
tuebat. Hodie  omnes  accedere  video  Audiflredi  sen- 
tentiae, qui  lianc  Editionem iuV^eneta  quidem,  sed  Viii- 
delini  Spirensis  ofRcina  expressam  esse  proposuit  iii 
Catalog.  histor.  critic.  Romanarum  £dd.  Saecidi  XV'- 
p.  125.  Quae  coniectura  haud  parum  eo  confirnia- 
tuv,  quod,  teste  eodem,  summa  inter  hanc  ct  Mar- 
tialis, a Vindeliuo  de  Spira  curatam,  editionem  inter- 
cedit non  tyqiorum  modo  sed  chartae  etiam  similitudo. 
Hoc  igitur  probabile  est.  JJIud  certum,  opus  editum 
esse  P^enetiis.  Naui  editio  Parin,  a.  quae  Ca- 

tullum et  Statii  Silvas  complectitur,  hanc  Epigra- 
plieii  habet:  „Correctum  p.  d.  Franciscum  Puteola- 
ifum : et  vere , ultra  impressionem  enetiis  factam^ 
in  IU.  millibus  locis  emendatum,  SS.  Catullum  et 
Silvas:  ut  tu  Lector  ambobus  exempla: ibus  experiri 
poteris;  itaque  nullo  mo  inlelligi  possit;  et  caetera. 
Impressum  Parmae  per  me  Stephanum  Coralluiu. 
Anno  Christi  MCCCCLXXIII.  secundo  Cal.  Septem- 
bris.“ lam  quum  nulla  usquam  memoretur  ante  an- 
num 1472.  alibi  excusa  Catulli  et  Statii  Silvarum  E- 
ditio,  sequitur.  Coralium  ante  ocidos  habuisse  eam, 
qua  de  nunc  agimus,  camque  expressam  esse  V’ ene- 
tiis. Sic  etiam  argumentatur  Markiandus  in  Pmefa- 
tione  p.  XVIII.  quod  fugit  Annalium  Typographko- 
rum  scriptores. 

Huius  editionis  illud  exemplar,  quod,  teste  Ber- 
iiardo  de  Montfaucon,  Tora.  I.  p.  5og.  lu  24.  Flo- 
rentiae in  bibi  iothecaLaurentiana  exstare  Heynius  scri- 
bit, postea  in  bibliothecam  eiusdem  urbis  Magliabechia- 
nam  ti^anslatum  esse,  palet  e Ferd.  Fossii  Catalogo 
codicum  Saec.  XV.  etc.  Tora.  I.  p.  496.  Fuisse  au- 
tem olim  Angeli  Politiani,  eiusque  manu  ad  margi- 
nem Catulli,  Tibulli  et  Propertii  scriptas  habere  au- 
Hotalioiies,  contra  Montefalconiura,  de  hac  i-e  dubi- 
tantem, comprobare  studebat  Baudiniu*  in  Catalogo 
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CodiL  Lalt.  Bibliodi.  Medie.  Ijaureiit.  Tom.  JT.  p. 
q€.  seq.  ex  hac  Catullo  [Jiaeposita  notatione : Angeli 
Poliliani  et  amicorum;  quae  inferiore  loco  graece 
repetitur  sic;  ' AyyiXov  Mtrjfia  rov  IloXiztavov  xai  roiv  (pi- 
•ifov.  Et  ad  calcem  Propeitii  leguntur  haec:  „Catnlli 
Tibulli  Properliique  libellos  coepi  ego  Angelus  Poli- 
tianus  iam  inde  a pueritia  tractare  et  pro  aetatis  eius 
indicio  vel  corrigere  vel  intei-pretari;  quo  fit,  ut  mul- 
ta ex  eis  ne  ipse  quidem  satis,  ut  imuc  est,  probem. 
Qui  leges,  ne,  quaeso,  vel  ingenii  vel  doctrinae  vel 
diligentiae  nostrae  hinc  tibi  coniecturam  aut  iudicium 
facito.  Permulta  enim  infuerint  (ut  Plautino  utar 
verbo)  ’ 

Jlfc  quoque,  qui  scripsi,  indice  digna  lini. 

Anno  MCCCCLXXV.« 

Propertium  cum  vetusto  Codice  contulimus:  sed 
quae  de  illo  nobis  sumpsimus,  haud  adseripsimus  huic 
Codici,  sed  in  libello  retulimus,  qui  est  inscriptus: 
Antiquarum  Emendationum.*^  Quae  Catullo  et  Sta- 
tio subscripta  sunt,  praetermittimus  et  illud  potius 
quaerimusj  quid  tandem  impulerit  Montefalconium, 
ut,  in  tam  manifesla  Politiam'  perscriptione,  tamen 
haesitaret  viro  tribuere  animadversiones,  poetis  illis 
adseriptas  in  exemplo  Florentino.  Gravissimas  eum 
caussas,  quamobrem  dubitaret,  habuisse,  sat  scio, 
quandoquidem  Baudinium  ipsum,  post  editum  Cata- 
logum, in  sententiam  eius  discessisse  video  in  Epi- 
stola data  ad  Santenium  Florent,  d.  VII.  Martii 
MDCCLXXXIV.  quae  penes  me  est.  Sic  igitur  ille 
de  hoc  qnidem  argumento : 

„Ad  alterum  vero  quod  attinet,  ad  eorum  scili- 
cet omnium , quae  Politiani  manu  in  editione  Anni 
MCCCCLXXII.  notata  in  meo  Catalogo  animadverti, 
descriptionem,  quum,  re  melius  considerata,  aliqua 
mihi  deinceps  suspicio  suborta  sit,  Politianine  revera  ' 
sint , an  alterius  animadversiones,  correctionesque  in 
editionis  nostrae  marginibus  adpositae,  contra  vero 
certissime  Politiano  adseribenda  sint  adnotamenta  illa, 
quae  in  altero  eiusdem  editionis  exemplari,  quod  Ro- 
mae in  Bibliotheca  Corsinia  adservatur  — videre  est, 
melius  Tibi  consultum  fore  existimaverim,  si  ex  Cor- 
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nniano  potius,  ^uam  ex.  nostro  exemplari  eorundem 
descriptionem  libi  comparares.  Hac  super  re  litte- 
ras ad  Amicum  meum  loannem  Christoptiorum  Ama- 
dutiumia  archigymnasio  Romanae  sapientiae  Littera- 
runi  Graecarum  Professorem,  et  editorum  operum  fa- 
ma illustrem  dedi,  qui  hisce  mihi  verbis  vernaculo 
sermone  rescripsit:  = Ad  Corsiniam  Bibliothecam 
me  contuli  et  editionem  A.  MCCCCLXXII.  Politiani 
notis  instructam  diligenter  inspexi,  de  quibus  haec 
sentio:  eae  mihi  videntur  tumultuarie  et  sylvarum  in- 
star potiua  quam  studii  gratia  ah  ipso  exaratae^  ali- 
quibus in  locis  crebrae,  rariores  alibi,  et  interdum 
nullue  , quaedam  etiam  db  ipso  auctore  postea  erasae, 
Jjiber  ipse  partim  aevo,  partim  madore,  quippe  bom- 
bycinus, non  parum  damni  'perpessus  est,  ita  ut  scri- 
ptura alicubi  evanida , oculorum  aciem  paene  ejjugiat, 
et prdpterea  ex  longioribus  quandoque  Politiam  anim- 
adversionibus vix  pauca  expiscari  liceat.  Ilis  adde 
Bibliopegi  alicuius  imperiti  oscitantiam,  qui  in  reli- 
gando Codice,  dum  illum  undequaque*  tondere  sata- 
git, integras  interdum  lineas  e superiori  et  inferiori 
margine  resecavit,  et  in  laterali  voces,  partim  totas 
abscidit,  partim  mutilavit  j unde  fit,  ut,  orationis  sen- 
su interrupto,  quae  Politianus  meditatus  est,  ea  vel 
diligentioris  cuiusque  descriptoris  captum  eludant. 
Quae  quum  ita  sint,  vides jprofecto,  vir  doctissime, 
provinciam  hanc  nonnisi  docto  aeque  ac  patienti  viro 
demandari  posse,  ac  propterea,  quum  huius  generis 
homines  perquam  rari  sint,  non  parum  impensae  re- 
quiri , ut  par  labori  merces  reddo/ur.=Hactenus  ami- 
cus meus  etc.“ 

' Alia  huius  Editionis  exempla  alibi  reperiuntnr, 
unum  Argentorati,  cui  item  adseripta  sunt  Scholia 
ad  marginem  et  inter  versus:  duo,  quod  sciam,  in 
Germania,  alterum  Vindobonae,  teste  Ilascbka  in 
I^istola  ad  Ablwardtum,  alterum  Vimariae,  teste 
Handio  iu  prooemio  Silvariun  Statii  p.  XXIX.  I‘’uit 
etiam  unum  in  bibliotheca  Ludov.  loan.  Gaignat,  lau- 
datum in  Catalogo*)  Tom.  I.  p.  4ii.  n.  iSgS.  sic: 

Supplement  a la  Bibtiographie  inttructive  ou  Catalogue  det 
Livres  du  Cabinet  de  feu  M.  Z.ouit  Jean  Gaignat , ditpote  et 
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Catulli,  Tibulli  et  Propertii  Opera,  nec  non  P. 
Papinii  Statii  Sylvae.  Editio  primaria  armi 
(cliaracteribus  Viudelini  Spireiisis  excusa)  petit  in  - loL 

De  exemplo  Musei  Britannici  e biblioth.  Askew’. 

auod  Heyuius  laudat^  non  liquet.  Vide,  quae  supra 
ixi  ad  n.  III.  Exstant  exemplaria,  a quibus  abest 
Statius,  cuiusmodi  unum  Bardilius  vidit  in  biblioth. 
Reg.  Parisiensi.  Edam  in  Catalogo  biblioth.  Nicol. 
Ilossii  citatur  p.  64.  „Catullus,  libullus  et  Proper- 
tius 4.  sine  loco  et  anno.  imperf,“  minc  in  bibliotJieca 
Corsiniana,  in  quam  post  mortem  Ilossii  cum  reli- 
quis eius  libris  omnibus  a.  1780.  pervenit  Conf.  Catalog. 
p.  8.  Est  haec  procul  dubio  editio  decurtata  a.  1472. 

3uam  vel 'prorsus  omittere,  vel  ateuradus  tlesignare 
ebebat  Pauzorus  Tom.  IV.  p.  107.  n.  298.  adseri- 
beus  libro  ex  lide  illius  Catalogi  fol.  et  provocans  ad 
Maittarii  Aunal.  Typograph.  Tom.  I.  p.  752.  ubi  so- 
lus Catullus  fol.  laudatur.  Vide,  quae  tradidit  Mar- 
tyrii-Laguna  loco  supra  citato  ad  n.  111, 

lam  salis  nobis  illustrasse  videmur  locum  Hejr- 
nii  De  Tibulli  CoJd.  et  Edd.  jr.  XLIV.  scribentis: 
,,Est  haec  editio  princeps,  Broukhusio  nondum  visa, 
sed  Vulpio  primum  cognita."  Atqui  Vnlpius  edam 
non  hanc  vidit,  sed  illam,  quam  num.  III.  recensui. 
„Iu  ea  Propertius  prinhim  excusus  est."  Tantum 
abest,  ut  hoc  probari  possit,  ut  veri  longe  sit  simi- 
Lus,  editionem  illam  num.  III.,  quae  primo  statim 
ineunds  anni  1473.  tempore  prodiit,  antecessisse  Ve- 
netam maiorem.  ,,PinelIi  exemplar  Catalog.  T.  U. 
p.  567.  n.  4920.  solum  Propertium,  Andiliredi  Ca- 
tullum, TibuUmn,  Propertium  complectebatur."  Nem- 

5 re  PineUianilm  exemplar  perlinet  ad  n.  III.  Audif- 
:redianum  ad  n.  IV.  ,.At  Harlcs  Notitia  Litt.  Rom. 
p.  35.  (a.  1789.)  huius  edit,  exemplum  se  habei*e 
professus,  CatuUura , Tibullum  et  Propertium  lait- 
dat;  in  fine  tamen  Properdi  adscrijrtum  memorat  au- 
num  1475."  Nou  poterat  aliter  scribei'e  Harlesius, 


mis  m Qrdr»  par  GuUI.  Trmfeia  d«  Bure.  Paris.  1769.  II 
Toioi.  8. 
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in  manibus  habens  editionem  non  anni  1473.  ' sed 
anni  1475.  in  qua  liic  numerus  subscriptus  est  Pru» 
pertio.  ^ ( 

Ad  hanc  Editionem  priusquam  progrediamur, 
prius  dicenda  quaedam  sunt  de  Tibullo  a.  1474.  foL 
quem  interponit  Index  Bipoutinus.  Huius  Indicis  au- 
ctori nescio  an  fucum  lecerit  firoukiiusius,  laudads 
eiusdem  anni  Propertium  in  praefatione  et  alibi.  Ac 
Propertius  quidem  a.  i474.  numquam  exstitit.  Hic 
milii  commode  in  manus  incidunt  schedulae  Santeiiii 
sub  titulo ; Collectanea  ad  editionem  Propertii  paran- 
dam , quibus  hoc  argumentum  breviter  sed  docte  per- 
Iraclatur;  „Ediiione..a,  ait,  A.i474.  memorat  Brouk- 
busius  iupraef.p.  5.  cuius  collationem  luiseiat  Ahnelo- 
veenius.  Sedeiusanni  nuJlamemoralur.  Jii  catalogo  au- 
tem bibliothecae  Alnieloveenianae  occiirnt  ediiio  A. 
14^5.  ut  hanc  cum  illa  confusam  fuisse  opiner.  Brouk- 
husiuS  existimasse  videtur.  Editionem  A.  fuisse 

Principem’;  hit enim  pl  5.' praef.  quotjue  non~ 

Tiihil  contulit  'V^ir  Clariasimu*  'Pheod.  lansoniiis  ab 
AlmtloVeen,  farta  collatione  editionis  principis  cum 
ea  quam  illustris  Scaliger  procuravit.  Saept numero 
— mihi  profuit  vetus  editio  Veneta  A.  quam 

re  ipsa  comperi,  nihilo  esse  infeHorem  manusri  fptia. 
Hanc  anno  uno  antecessit  illa,  qua  usus  est  Almelo- 
yeenius.'*  Hinc  Broukhusius  Fabricio  erroris  ansam 
dedisse  videtur,  imo  ipse  Broukliusius  hanc  A. 
diserte  Principem  vocat  ad  I.  2.  2.  Lectio  clioa^ 
quam  laridat  ibi  I,  Broukhusius,  est  revera  ex  ed. 

1473.  Alias  Variantes  ex  ed.  1472.  aut  ex  dia  a. 

1474.  excitatas  nondum  inveni. 

Maittarius  etiam  Anni  editionem  laudat 

loco  et  impressore  non  nominato  ex  Fabricio/* 

Ergo  Santenius  primum  eo  inclinabat,  ut  puta- 
ret, exemplar  illud  Almeloveenii  fuisse  Editionem 
a.  1475.  repertam  in  eius  Catalogo.  Mox  inielligens, 
huius  Editionis  lectionem  I.  2,  3.  non  convenire  le- 
ctioni illius,  rectius  colligebat,  haec  diversa  esse  ex- 
emplaria. Cumque  lectionem  tributam  Editioni  a. 
1474.  reperisset  in  Editione  a.  i473. , non  dubitabat, 
hanc  illi  substituere.  Hactenus  recte.  Sed  ita  non- 
dum intelJjgitur , ad  UUam  Editionem  a.  1472.  perti- 
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nuerit  illuti  Almeloveenii  exemplum,  ai  maiorem  an 
ad  minorem.  Nam  utraque  I.  2.  2.  habet  choa:  I5d. 
14/5.  cea.  At  res  apparet  ex  altero  Propertii  loco 
IV,  8.  4. 

Hic  ubi  tam  rarae  non  perit  hora  morae. 

Ubi  iterum  BrouiJiusius  scribit;  „profccto  poteramus 
esse  contenti  lectione  veterum  membranarum,  Hic 
ubi  tam  rarae,  quam  et  Veneta  editio  servavit,  et  illa 
qnae  Venetam  anno  uiio  praecesserat.'^  Quo  loco 
Ed.  min.  a.  1472.  nura.  III.  natet:  Hic  libi  tartareae. 
Ex  quo  apparet,  Almeloveenii  exemplum  non  perti- 
nuisse ad  hanc  Editionem.  ,At  enim  Ed.  maior  a. 
1472.  sicut  Veneta  editio  al  i475.  exhibet,  Hic  ubi 
tam  rarae.  Ergo  Almeloveenii  exemplum  ad  Editio- 
nem a.  1472.  num.  pertinuerit  necesse  esi:  nisi 
revera  exstitit  Propertius  a.  ,i474.  Sed  liic  a nemine 
memoratur,  nisi  a Maitiario  Tom'.  I.  P.  I.  p.  556. 
decepto  a Fabricio,  Bibi.  Lat.  Tom.  I.  c.  i4.  p.  269. 
ed.  lliunb.  ,V.  quem  vlcissim  delusit  Broukhusiqs. 
Propertius  igitur  ex  aimo  x474.  abire  iussus,.  secum, 
liisi  fdllor,  auferet  Tibullum  Bipoutinuui,  atque  adeo 
Catullum  Santenianum  ex  Ed,  Rqm.  a.  i474.  quae 
passim  citatur  ad  Elegiam  a Laiu-entio  nostro  seor- 
sum editam,  v.  c.  ad  v.  76.  Qua  in  re  consentien- 
tem habeo  doctissimum  virum,  Vanpraet,  Parisie|i- 
sem,  magnum  opus  de  Editionibus  Saec.  XV.  paran- 
tem et  confirmantem,  teste  Bardilio,  exemplaria  illa 
Catulli,  Tibulli,  Propertii  a.  1474.  nuniquam  exsti- 
tisse. 

,y.  'Editio  Veneta  a.  i475.  fol. 

CatulU  V vronensis  EpigraintruUon  Libellus.  Albii 
^ Tibulli,  eq.  Ro.  Poetae.  Cl.  Libri  (IV  ),  Proper- 
tii Aurelii  nautae  jioelae  clarissimi  Elegia2).  Li- 
bri (IV).  P.  Papi/iii  Slalii  Surculi  Siluarum  IA~. 
hri  (V).  , , • ' • . 1 

Ad  calcem  Propertii  legitur ; ' 
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Propertii  Aurelii  naiUe  poetae  firue.  ii^5.  Ca- 
tulli. Tibulli.  Proptii.  &.  liber  SiluaR  Statii  pa- 
piiiii  I isto  uolutqine  colinet.  Et  ipressi  sut  opere 
et  impensa  lobannis  <le  colonia : & Iohauuis  man- 
ihS  de  ghersem  qui  una  Veneciis  fideliter  Viuiait. 

Hanc  editionem  primus  omnium  contulit  Nic. 
Ileinsius  ad  Aldinam  a.  i5i5.  cui  insunt  Excerpta 
Perreii,  sub  littera  G.  Acceperat  utendam  ab  Hadr. 
Wallio.  In  margine  manus  viri  docti  passim  varias 
lectiones  adscripserat.  ' Et  collatione  Heinsiana  et  edi- 
tione ipsa  usus  est  lan.  Broukhusius.  Fuit  etiam  in 
apparatu  PetH  Burmaiini  Secundi.  Nescio  an  ad  lioc 
Burniannianum  exemplum  .pertineat  proprie,  quod 
Santenius  privalim  notavit  :‘„Ia  Ed,  li^S.  signaturae 
in  Statio  desinunt  in  m,  et  in  Ovidii  Sapphone  inci- 
piunt in  A.  Ab  Ovidio  autem  ad  Propertium  con- 
tinuantur per  B.“  Abesse  a nonnullis  exemplaribus 
Statium  Panzerus  etiam  monuit  Tom.  III.  p.  108.  n. 
189.  Integrum  habuit  Harlesius,  cuius  exempli  orae 
a Cortio  adscriptas  esse  in  Tibullo  lectiones  varias 
cod.  MS.  Guelferbytani  n.  63.  5.  et  paucas  emenda- 
tiones ad.  Statii  Silvas  scribit  in  Brev.  Notit.  Eitte- 
rat.  Rom.‘  a".  1789.  p.  56.  Scatere  fianc  Editionem 
mendis  typograplucis  queidtur  Denisius,  agens  de 
exemplo  bibliothecae  Garelliac,  quae  l a.  1784.  Vin- 
dobona Lembergam  ti-anslata  fuit.*)  Convenit  qui- 
dem huid  Editioni  compluribus  locis  cum  Venet.* 
a.  1472.  Sed  valde  errat  Heynius,  scribens,  illam 
ex  hac  descriptam  esse  p.  XLV.  ed.  III.  quod  vel 
pi’ima  statim  Libri  I.  Elegia  confutat.  Nam  v. 
20.  Vdnet.  a.  1472.  habet,  munera  vestra,  Venet. 
a.  1475.  munera  nostra,  notante  Heinsio  ad  Aid.  a. 
i5i5.  Ibid.  V.  71.  illa  habet  nec  amare  decebit,  Ve- 
net. a.  1475.  nec  amare  licebit.  Porro  Eleg.  II.  v.  55. 
Venet.  a.  1472.  exhibet  seu  foemina  fiet,  Venet.  a. 

r / 

Memorabilia  BibUoth.  Garell.  p.  6a.  n.  i4.  Ab  hoc  exem- 
plari aberat  Statiiu.  Conf.  Catalof^e  <les  Livres  de  la  bi- 
bliotheque  de  feu  M.  le  Duc  de  la  Vallicra  Tom.  U.  P.  I. 
p.  75.  n.  3132.  et  BibUoth.  Pinelli  Tom.  II.  p.  3i3.  n.  4196. 
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1475.  fiat.  Ibid.  V.  65.  illa  habet  quem  poetet  habere, 
haec,  quom  posset  habere.  Elegia  III.  1.  prioi*  habet 
Meaaala,  posterior  Messalla;  v.  4.  illa,  mors  mtdo 
nigra,  haec,  mors  precor  atra.  v.  i3.  tamen  est  deler-^ 
rila  nunquam  — tamen  est  deterrita  nusquam.  Ibid. 
V.  18.  Venet.  a.  1472.  Saturni  sacram  — Venet.  a. 
1475.  Saturni  aut  sacram  me  tenuisse  diem.  Haec, 
credo,  sufficient  ad  confutandam  Heyuii  erroi^ein, 
fortasse  etiam  Handii,  qui  in  prooemio  Silvarum  Sta- 
tii p.  XXX.  ne  desiderat  quidem  magnopere  Ed.  Ve- 
net. a.  1475.  quum  ex  collatione  Catulli,  quam  Jia- 
bet,  cognovisset,  eam  fere  totam  cum  Veneta  prima 
convenire.  ..  . 

VI.  Editio  Romana  a.  1475.  4.  min. 

t l 

• e ■ t , 

Albii  Tibulli  Elegiae.  - 

In  finei 

Presens  opus  'Pibulli  albici  imprimi  fecit  O.  Tibul- 
lus*) de  ainidanis  deCremona  Rome  jinrco  Iiibilei  et  a 
natiuitate  domini  MCCCCLXXV.  die  mercurii.  X V I II. 
mensis  Julii  Sedente  clementiasiino  Sixlo  papa  Quarto 
Araio  eius  felici  Quarto. 

Accedit: 

Albii  Tibulli  Vita  cum  Commentario  in  eius- 
dem Elegias  auctore  Berardino  Cillcuio  Veronensi. 

Praeit,  etiam  in  Edd.  Venctt.  cum  commento 
Cyllenii,  oris  elegia  cid  Baptistam  Ursinum  aera- 
rii Pontificii  custodem  et  Urbis  gymnasii  vicerecto- 
reni  bene  meritum,  Iu  line  commentai.ii  eadem  ver- 

Erat  id  nomon  illo  temporo  non  infrequens.  Apud  Monle- 
falc.  Bibi.  MSS.  p.  io6.  inler  ValicaiWs  n.  2794.  referuntur 
epistola  tres  Tibulli  1.  ad  Io.  Auenionensein.  2.  ad  Ge.  Tra- 
pe^antium.  3.  od  Porcellum.  Hey*.  Alii  Georgium  Tibullum 
e numero  tjpoj;raplioruin  eximendum,  eique  substituendum  esso 
censent  Cnorgiuiti  I.auerum  (Laur)  Ccrmauum , (|ui  Rumae 
inde  ab  n.  1470.  usque  ad  a.  1481.  artem  typographicam  exer- 
cuit, iisdem  iere  typis  usus,  quibus  expressus  est  Tibullus. 

' Vid.  \udidredi  Catal.  Ilistor.  Ciitic.  Roman.  Edd.  iSaec.  XV. 
p.  17B.  et  p.  47.1.  . 
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ta , quae  Tibullo  sublecta  sunt,  repctuutur,  nisi  quod, 
Sixto  papa  Quarto  Anno  ejus  feliri  Quito,  legitur,  mi- 
nus recte,  moueute  Heyiiio’;  qui  liauc  Editionem  pri- 
mus omnium  et  adhuc  solus  compai’avit,  scribens  itas 
„NuUi  adhuc  superiorum  editorum  1'ibuUi,  nec  ipsi 
Maittario  *)  haec  editio  iunotuisse  videtur.  Nobis 
eam  videre  contigit  in  bibliotliCca  Dresdensi  Electo- 
rali.  Exstat  etiam  in  bibliotheca  Regia  Parisina  ii. 
976.  Nota  quofjue  fuit  Bartliio.  — Noiinsillae  iu  ea 
a vulgata  diversitates,  inprimis  in  libro  IV.  ei'ant ; 
vitia  vero  scripturae  eadem,  quae  in  scriptis  occur- 
runt. Poterat  tamen  in  plerisque  cum  Italicis  Hein- 
sii,  inprimis  Colotiaiio , convenire  videri.  Primum  iu 
liac  editione  Cyllenii  commentarii  vulgati  fuere,  noii 
in  Veneta  i4y5.  ut  olim  Fabricius  tradebat.  (liibl. 
Lat.  Tom.  I.  p.  91.  ed.  Ernest.)  Neque  tamen  is  ipse 
editionem  adornasse  videtur,  vel  v'erba  Tibulli  casti- 
gasse: ipsius  enim  lectio  perpetuo  ab  ea  abit,  quae 
iii  textu  servatur.  Doctrinam  vero  illius  viri  et 
ingenium  tum  in  interpretatione  tum  iu  critica, 
fii  tempora,  iu  quibus  vixit,  consideres,  satis  ad- 
mirari non  poSsis;  uude  Bartliius  ad  Statii  Theb. 
IV.  445.  de  co  loquens:  cuius  sane  labor  multis 
locis  illustrat  clarius  optimum  poetam , quam  ex  eius 
aevo  sperari  poterat.  Edidit  enim  sua  commen- 
taria Romae  i475.  etc.  **)  Laudat  eum  passim 
etiam  Broukhusius.  Conf.  Memorab.  bibi.  reg.  Dresd. 
T.  I.  p.  421.  ubi  de  Cyllenio  nommlla  docte  dispu- 
tantur.‘*  Et  nos  ipsi  eum,  ut  par  erat,  hic  et  illic 
eatis  laudavimus,  v.  c.  ad  II.  5.  25  ct  5g.  Conf.  III. 
2.  i5.  Sane  doleiidum  est,  non  perfecisse  Bernar- 
di-nuin  Cyllenium  vel  Cillenium,  quod  ad  calcem  com- 

•)  Waittariiis  Annal.  Typograph.  Tom.  I.  P.  I.  p,  3»H.  oommen- 
tarium  »ine  textu  memorat.  Tale  exemplum  exstat  cliam  Ro- 
mae in  bibliotheca  Caaanateaai.  Audifir^r  p.  178. 

**}  Hunc  Barthii  locum  laudat  tSaxiua  in  Onom,  Litter.  P.  II.  p. 
476.  et  tamen  scribit  ipse:  ,,Bfrnordinus  Cyllenius,  Veronen- 
sis, aliis  nude  Bernardinus  Veronensis , Pliilologus,  boc  auno 
x4i5.  primus  Tibullum  cum  Commentario  edidit  Venetiis."  Nec 
Tibullum  edidit  Cylieniu»,  nec  Commentarius  prodiit  hoc  an- 
no Veneliis , sed  Romae,  monente  etiam,  c]uem  Saxius  citat, 
Camusatu  in  Obsertatt.  ad  Ciaconii  Riblioth.  p,  3qC. 

ll 
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Kieiitarii  professus  est  liis  verbis;  Hactenus  ex  inge- 
nio nostro  Til)ulli  elegias  enodavimus,  prosecuturi 
lucubrationes  coeptas  in  Propertium  et  longas  in  Ca~ 
tullum  pej-egrinationes , si  ex  his  labores  nostri  pro- 
babuntur. 

Haec  Romana  Editio  classica  dici  liaberi(|ue  de- 
bet, in  uni  versa  lectione  discrepans  a superioribus, 
sed  familiam  ducens  in  exemplis  Saeculi  XV.  reliquis, 
Venetis  quidem,  quibus  additus  est  commentarius 
Cyllenii,  omnibus  ab  a.  i485.  vel  i487.  usque  ad  a. 
i5oo — j520.  quae  tamen  paullatim  magis  magisque, 
interveniente  praesertim  Avanlio,  ab  illa  discesserunt. 
Disci'epat  ea  saepenumero  a Venet.  a.  1472.  ut  I.  1. 
54.  nbi  hoatile»  habet  cum  Ed.  min.  a.  1472.  Barlo- 
lin.  et  Venet.  a.  1475.  pro  exiles.  Rursus  ibid.  v, 
57.  exliibet,  iVo«  ego  laudari  cupio  pro  curo,  quod 
inest  etiam  Venet  a.  1475.  notante  Heinsio  ad  Aid. 
a.  i5i5.  in  qua  est  cupio,  sicut  in  Aid.  a.  i5o2. 
Torro  I.  5.  58. 

Jpsa  Venus  campos  ducet  ad  Elysios. 

At  habet  ea  etiam  lectiones  proprias,  in  secundarias 
editiones  plane  non  illatas,  v.  c.  1.  1.  54. 

Parcite,  de  magno  est  praeda  tenenda  grege. 
ubi  Venet.  a.  1487.  praeivit  slatira  petenda,  .servata 
tamen  verborum  structura,  de  magno  est  — grege, 
cuius  ab  hoc  tempore  tenacissimae  sunt  editiones,  ex- 
cepta Vicentina,  omnes,  etiam  Piant,  a.  i56o.  Gry-pli. 
a.  i56i.  Crasser,  a.  1607.  nunc  demum  ad  me  de- 
latae. Mutavit  structuram  iterum  Broukhusius,  se- 
quente Vulpio  (a.  1749.),  obniteute  Heynio.  Menda, 
quae  exemplo  tam  antiquo  inesse  nemo  mmabitur, 
statim  emendata  sunt  in  V^enetis,  v.  c.  I.  1.  87.  ubi 
a Romana  abest  praepositio  e in  verbis  Adsitis 
dioi:  neu  vos  e paupere  mensa:  quod  additum  est 
in  Venetis  et  Aid.  a.  x5o2.  Nam  Aid.  a,  i5i5.  ha- 
bet, nec  vos  e paupere  mensa.  Corrigendum  igitur, 
quod  scripsi  in  Analectis:  AIdd.  Adsitis — neu  vos  e. 
Scribere  enim  debebam  Aid.  a.  i5o2.  neu  vos  e. 
Aid.  a.  i5i5.  Muretus,  Statius  et  Scaliger,  nec  vos  e. 
Digna  est  editio  Romana,  quae  denuo  excutiatur  et 
diligentius. 
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Huic  editioni  subitmgi  solet  ex  fide  Catologi  Bi- 
blioth.  Broukhusiauae : 

Tibu//u8,  Propertius p Catullus  Mediol.  i48o.  fol. 

Laudatur  a Maittario  Tom.  I.  P.  II.  p.  776.  et  a Sa-  , 
Xio  in  Catalogo  Librorum,  qui  Mediolani  editi  fuere 
ab  a.  i465.  usque  ad  a.  i5oo.  chronologica  serie  dige- 
sto , qui  exstat  in  Philippi  Argelati  Bononiensis  Bi- 
blioth.  Scriptor.  Mediolanensa.  Toni.  I.  P.  I,  p.  570. 
Contra  ea  Heynius : De  editione  Mediolanensi  i48u. 
quam  iactant,  nondum  aliquid  exploratum  quod  sit 
constat.  Est  quoque  suspecta  Panzero  Tom.  II.  p. 
4o.  n.  174.  Non  suspecta  est  Santenio  Blbl.  Crit. 
Tom.  1.  P.  III.  p.  58.  qui  tamen  uumquam  viderat. 


VII.  Editio  Regiensis  a.  i4Si.  fol. 

Tibullus.  Catullus.  Propertius. 

In  fine  operis: 

Propertii  Aurelii  naute  poetae  jinis. 

ClariQlrao^  poetaR  Tibulli:  Catulli: 

& Propqtii:  qeor£^  uita  opqa  Regii  lepidi 
accuralilRe  tpqfia:  Auctoribg  Prospgo  odo- 
ardo  & Albeii.o  mazali  regicnb<) : Anno 
Sa.  i4Si.  19.  Kl?  octo.  D.  H.  eft  d.  S90.  *) 

Haec  Editio  princeps  habebatur  a Gerard.  loanne 
Vossio,  qui  in  Aristarcho  II.  p.  Sga.  n.  2.  Tum.  II. 
p,  87.  ed.  Amstel,  de  loco  Calulliano  I.  8 — 10.  dis- 
putans: Rectum,  inquit,  ies<  patrona,  prout  habent 

*)  Sic  extrema  haec  verba  descripsit,  cui  plura  debeo,  e Catalo- 
gis, in  bibliotheca  Gottingenai  repositis,  Excerpta,  Georg.  Kliud- 
worthus,  vir  doetnsimas,  nisi  fallor,  e Ferd.  Fossii  Calai. 
Codd,  Saec.  XV.  impressorum  etc.  Tom.  II.  p.  701.  Panmiui 
Tom.  II.  p.  Sga.  n.  2.  habet ; D.  H.  Eft.  D.  L.  Ab  exemplo 
Lipsiensi , quo  nunc  utor , abest  ultima  plagula.  Do  duobus 
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edd.  vett.  etiam  prima  omnium,  quae  Regii  I^epiJi 
prodiit  anno  MCCCCLXXXl.  Panzerus  Tom.  II.  p. 
092.  n.  3.  eandem  quartam  dicit  ex  Veneta  1475.  ex- 
pressam. Hoc  verum  est.  Delati  enim  taudem  sumu* 
ad  editionem,  ex  altera  paene  ad  verbum  expressam, 
certe  in  Tibullo , diverso  tamen  ordiue  poetas  illos  ex- 
hibentem , et  Statii  Silvis  destitutam.  Habet  Regiensis, 
sicut  Venet.  a.  1475.  vitas  U'iuin  poetanim,  auctore  Hie- 
ronimo  Alexandrino;  iii  fine  Tibulli  Summam  Vitaei 
e codd.  descriptam,  Eiiitapliium:  Te  quaque  Virgilio 
etc.  Elegiam  Ovidii:  Memnona  si  mater  — ante  Ca- 
tullimi,  Hcxticlium  Guarini  Veronensis  Oratoris  Cla- 
rissimi in  bellum  (sic)  Valerii  Catulli  eius  concinis: 
jid  patriam  uenio  — et  in  omni  lectione,  quam  supra 
notavi  ad  Venetam  a.  i475.  cum  hac  convenit,  etiam 
iis  locis , quibus  id  monere  oblitus  est  Heinsius  ad  Aid. 
a.  i5i5.  V.  c.  munera  nostra  v.  20.  Caute  tamen  su- 
pra scripsi  paene  ad  verhum.  Nam  est  etiam,  ubi  dis- 
crepent exempla  illa.  Sic  I.  1,  57.  Veneta  habere  vi- 
detui",  nec  vos  e paupere  mensa,  ut  est  in  Aid.  secunda, 
cui  Heinsius  adseripsit  «eu  E.  id  est,  Regiensis,  omis- 
sa littera  G.  qua  designare  solet  V^enctam  a.  i475.  Rur- 
sus I.  2.  18.  Veneta  habet  reserat,  Regiensis  referat, 
quod  non  fortuito  factum  esse,  docet  Aid.  a.  i5i5.  ean- 
dem scripturiam  exhibens,  quam  postea  expressei-unt 
Ach.  Statias  in  contextu  et  Commentano  sine  ulla  va- 
rietatis notatione,  Gryph.  a.  iSyS.  Graevius  a.  1680.  et, 
si  forte,  alii  editores.  Est  etiam  referat  iu  cod. 
Voss.  I.  De  lectione  IV.  1.  i4. 

Paruaqite  coelestes  pacauit  iniea , nec  illis  — 

ut  est  in  Aid.  i5i5.  adhuc  dubito.  Heinsius  primum 
versui  adseripsit  is  EG.  hoc  est,  in  Venet.  a.  1476.  et 
Kegiensi  legi  coelestis  pro  coelestes.  Tum  verbo  paca- 
uit suljscripsit  pia  (placauil)  m.  s.  G.  Quod  significat, 
nisi  fallor,  placauU  „manu  scriptutn“  esse  in  margine 


punctis  vide,  quae  supra  monui  ad  n.  II.  Nusquam  ea  anim- 
adverli  in  hac  Editione.  Titulus;  Albii  Tibulli f enf  Rof  Po- 
etaef  Clf  liber  Primus  q sptis  diuiliis  et  railUia  Helii  amet  et 
amori  seruiat. 
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G.  Nam  vir  doctus  varias  lectiones  exemplari  eius  ad- 
Bcripserat.  Ergo  iu  Venet.  a.  147.5.  erit,  sicut  in  Reg. 
pacauit,  non,  quod  Broukhusius  putabat,  placauit. 
Alia  loca  notare  oblitus  sum. 

Haec  Editio  diligenter  postHcin.sium  a me  ipso  ex- 
cussa est  Variantes,  Antonii  Clementii  studio  excer- 
ptas, a lacobo  Gallaeo  acceperat  BroukJiusius,  editor 
Cantabrigiensis  a D^nnisono,  qui  eam  comparaverat 
cum  editione  Raplieleugiana.  Habuit  quoque  in  mani- 
bus Heynius.  In  exempli  Berolinensis , quo  ego  ali- 
quatudiu  uiia  cum  Lipsiensi  usus  sum , schedula  prae- 
lixa  loaun.  Anlon.  Verdanus  Mediolanensis,  olim  bi- 
bli otliecae  lacobi  Superantii,  Senatoris  Veneti,  praefe- 
ctus haec  notavit:  Nolae  perpetuae , quibus  hic  Liber 
illustratur,  exaratae  fuerunt  ipsa  Alexandri  Syncli- 
tici  manu.  Fuit  autem  is  nobilis  Cretensis  et  luris  in 
Patavina  Academia  interpres  summus,  celeberrimi 
Jacobi  Cuiacii  discipulus  atque  aemulus.  Vidimus 
Anthologiam  sive  Horilegium  diversorum  Epigram- 
matum,  Graecis  Aldi  characteribus  anno  MOIH-  Ve- 
netiis  editum,  eodem  calamo  Synclitici,  similibusque 
annotationibus  insignitum  et  ex  eius  libri  collatione 
certam  annotatoris  manum  in  hoc  nostro  deprehendi- 
dimus.  lo.  A.  \''erdauus> 

Eadem  verba  praescripta  erant  exemplo  Pinel- 
liano,  teste  Morellio  Tom.  II.  p.  3i4. 11.  44y8.  Ex  quo 
iiitcUigitur,  hoc  idem  aei’e  suo  sibi  comparasse  Sante- 
piura,  inde  venisse  ad  Diezium,  eoque  mortuo,  in  Bi- 
bliotliecam  Regiam  BeroUnensem  esse  illa tiun.  Caete- 
rumP.Burmannos  Sec.  exempliir  habuit,  quod  sic  de- 
scribitur a Santeitio  in  schedula  privata;  In  editione 
A.  i48i.  Regi  Eepidi  annus  impressionis  subiectus  est 
Propertio  in  calpe.  Tum  in  exemplaid  Burmaimi  se- 
quuutui’1 

Hoc  volumiae  Domitius  inseruit  .*• 

Sylvarum  Statii  Papinii  libros  quinque  a sc  emeu- 
' ^ datos.’ 

. , Commentarios  quos  in  Sylva  composuiu 
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Commentariolos  in  Sappho  Ovidii , quos  edidit. 
Propertii  loca  obscura  a se  elucubrata. 

Particulam  ex  tertio  libro  suarum  obscn^ationum. 

Not.  Particula  tamen  haec  ex  III.  libro  Obser- 
vationum in  Buiraanni  exemplari  non  conspi- 
citur. Sant. 

Haec  additamenta  sine  dubio  ex  Editione  Statii  Sil- 
varum Rom.  a.  1475.  decerpta  et  Regiensi  agglutinata 
fuerunt  in  exemplari  Buriuanniano.  Vide  Fanzor. 
Tom.  II.  p.  4j6.  u.  jyi. 


VIII-  Editio  Vicentina  a.  i48i.  fol, 

Catulli.  TibuUi.  Propertii  Carnwia  et 
Statii  Sylvae. 

Tibulli ‘inscriptio  ita  expressa  est; 

Albii  Tibulli  + eq*  Ka+  Poetae  + Cl. 

Ad  calrera  Statii;  P.  Papinii  Statii  Sylvarum 
Liber  P'/ fimus  ExpUeit.  M.CCCCLXXXI.  ^ctum 
^^incentiae  per  magistrum  Jouan  - nnem  renensem  et 
Dionysium  BerthorJium.  Sequitur  ti'ibus  foliis  impres- 
sum: Carmen  loanuis  Calplnirnii  poetae  Clarissimi  ad 
Joanne  JnderhachiU  Pontifice  Tridetinu  de  laudibus 
' ejus  et  de  interitu  Beati  Cimonis  infantis  a ludeia 
mactati. 

Est  haec  Editio  critica,  a Io.  Calphurnio  nobili  co- 
natu nec  infelici  snccessu  curata,  eademque  dignissima, 
quae  a mc  post  Heyniura  denuo  accuratissime  excute- 
retur. experto,  maius  ali<(uid  informasse  ammo  Cal- 
phurnium,  quam  Cyllenium,  qui  nuroquam  contextum 
ememiatiorem  edidit,  quod  perfecturum  se  fuisse  in 
prooemio  si  ribit  illc,nisi  operarum  negligentia  obstitis- 
set. Qua  de  re  quaedam  tam  prudenter  monita  illic 
reperiuntur,  ut  gratum  rae  facturum  harum  rerum 
amantibus  aihitrer,  si  potiwa  in  hunc  locum  U'»usscri- 
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bam.  Scribit  lautem  It>au.  Calphumius  Hermolao  iuria 
utriuaque  doclori  peritiasiato.  Oratori  facundissimo 
et  philosopho  eruditissimo  ita : 

Homines  aetatis  nostrae,  Hermolae  facumlissime, 
qui  litterarum  perquam  studiosi  sunt,  mirifice  laetari 
possunt,  quod  in  immensam  librorum  copiam  incide- 
rint, qua  et  prisca  aetas  et  ea,  quae  nostram  praeces- 
sit, caruerit;  quae  quidem  ex  impressorum  numero 
Uiitom  crevit,  ut  iam  necessc  sit  non  bibliothecas  to- 
tas sed  domos  implere.  Verum,  ut  inquit  poeta  ille 
clarissimus , et  urticae  proxima  saepe  rosa  est.  Non 

Jiotuit  hoc  divinuln  munus , ut  in  humanis  accidere  so- 
el , ex  omui  parte  esse  perfectum.  Huic  eiiim  unum 
tleesse  video , diligentem  et  accuratam  librorum  casti- 
gationem. Sine  hac  quicquid  fit  frustra  hei'i  uecesse 
est.  Nam  et  discentibus  sensus  obscurus,  et  doctis  tae- 
dium minime  tolerandum  insurgit.  Hinc  et  uau.se«w 
quaedam  deponendi  assiduam  leclinnem  oboritur,  quam 
lioiinunquam  pluribus  delicatis  et  copia  ipsa  suggerit. 
Huic  rei  pulcherrime  succurrant , qui  possint,  quique 
singulari  facundia  ac  eruditione  praediti  sint.  Huic 
tu  succurre  etc.  Cur  autem  haec  ad  te  scribam,  pau- 
cis accipe.  Superioribus  diebus  a quibusdam  atlole- 
scentibus  studiosis  rogatus,  ut  Propertium  aut,  si  nol- 
lem liuiic,  Papinii  Sylvas  lectione  quotidiana  interpre- 
tarer, ne  desiderium  eorum  frustrarer,  promisi  me  fa- 
cturum, quod  vellent.  Quapropter  cum  jiercurrero 
coepissem  id  opus,  quod  Venetiis  iinyressu/n  est,  quod- 
que lios  poetas  clarissimos  continet,  Catullum,  'l'ibul- 
lum , Propertium  et  Syluas : tot  mendis  refertum  esse 
deprendi,  ut  longe  plura  essent  vitiosa  et  depravata, 
quam  quae  emendata.  Nullus  certe  sensus  ex  his  elici 
poterat.  Coufestiin  conveni  nonnullos  impres.sores  e^ 
eos  cohortatus  sum,  ut  iterum  ii^  opiis  imprimerent  ea 
correctione,  quam  pollicitus  sum.  Possum  igitur  glo- 
riari me  non  id  emendasse,^  sed  fere  totum  exscripsisse, 
nl  quis  deprendere  poterit  collato  utroque  exemplari. 
Statueram  tamen  nihil  negotii  cum  iiupressoiibus  ha- 
bere, quod  et  ipsi  ea,  quae  emendata  acceperunt,  in- 
vertere et  permutare  soleant.  Quare  si  ijua  praeter- 
missa vel  immutata  iiiveueids , uoii  uiihi  adscribilo  ^sed 
imprcssoribus.  Nam  plerumque,  ut  dL\i,  vel  iavei^- 
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timt  syllabaa  . aut  aliquas  omittunt  litteras  vel  addant,' 
quod  relinquendum:  sicut  eo  loco  Catulli  (XLVII.  2.)h 
famescpie  mundi  ego  meini*')  eineudaverara,  ulraraque^ 
dictionem  impresserunt.  Et  iii  eo  carmine  (LVI,  5.) 
Deprendi  moM  {pupullum)  pupulum  puellae  —^pupu- 
lum omiserunt.  Et  in  eo  versu  (XL Vl.  ii.)  Diverse 
variae  viae  reportant,  diae  reliquerunt.  •Ilacc  tantum 
nutasse  contentus,  ne  quis  me  negligentem  fuisse  exi- 
stimet in  eo,  quod  ad  communem  litteratorum  commo- 
ditatem editur.  Hanc  igitur  placido  vultu,  ut  soles, 
emendationem  suscipe  etc. 

Hic  primum  quaeritur,  quaenam  sit  Veneta  illa, 
quam  se  emendasse  profitetur  Calphurnius  vel,  nt  alii 
scribunt,  Calpimiius?  Est,  nisi  fallor,  Veneta  prin- 
ceps a.  i472.  Nulla  enim  ratione  intelligitur,  ciu:,  si  Ve- 
iietam’a.  14^5.  ante  oculos  liabuisset,  recipere  ex  liao 
noluent  V.  c.  I.  5.  4.  mors  precor  atra  pro  mors  modo 
rngra  et  v.  i8.  Saturni  aut  sacram  pro  Saturni  sacram  me 
tenuisse  diem;  1.  5.  70.  orbe  ro/ne pro  rota;  1.8. 1.  Non 
ego  celaH  poss/impi'o  celare.  Quibus  locis  consentit  cura 
A^enet.  1472.  Saepius  meliorem  lectionem  intulit,  ut  I.  2. 
55.  pro  Jiet  habet  I.  4.  5G.  Formae  non  ullam,  pro 
illam , quod  monere  oblitus  sum  [ad  illum  locum.  Hic 
fortasse  secutus  est  aiitiqnioi^a  exempla.  Nam  illud 
habet  Ed.  rain.  a.  1472.  hoc,  nisi  fallor,  Bartoliniana. 
Sic  ei  convenit  cura  iisdem  exemplaribus  III.  5.  11.  in 
lectione,  sacrilegos admovimus  ignes,  Sohis  ille 
edidit  I.  4.  55.  Rapta  feret  primo  post  ajferet  ipse  ro- 

fanti.  ubi  Venetae  I»abent,  dabit  — ipsa  volenti, 
Tenda  Calpurnius  mulla  sustulit  reponens  v.  c.  1.  4.  9. 
O fuge  pro  Offugei  11.  1.  55.  minio  pro  nimio;  II.  5. 
55.  fusci  pro  fusi;  II.  3.  45.  Cui  lapis  externus  curae 
est,  pro  (fsid.  At  relicta  sunt  vel  potius  illata  ab  ope- 
ris menda  liaud  pauca,  v,  C,  I»  6.  46,  nec  aciem  Flarn^ 


Memmi  omtiium  primu»  sive  ex  ingenia  sire  e libro  quodam 
Scripto  reposuit  Calphurnius.  Edd.  a.  1472  et  1476.  cnm  Re- 
gicnsi  habent  mundi.  llhrd  alaiim  adsnmpsit  Parthenius  in 
Rrix.  a.  >486.  raale  tamen  scribens  mimii,  ut  est  etiam  iit  Ve- 
aett.  i4gi.  g3.  vet  Memmii,  quod  habent  Aid.  a.  i5o2.  et 
Orasser.  a.  1(107.  Rcctiua  Aid.  a-  i5i5.  Flautin.  a.  i5Go.  Gryph, 
a.  i5Ci.  Memmi j quod  exhibet  Cod.  Paris,  n.  7Q8g.  9 secun- 
da manu,  et  e suo  libro  reposuit  Scabger, 
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mani man^amana  uerhera  torta  timet,  ■pro  nec  acrem 
non  ^ et  amans.  In  primis  I.  5.  9.  Delia  non  uaqiiamt 
quae  me  cnm  mittere  urhe  Dicitur  ante  omnea  consue- 
visse <Ieos. -ubi  primus  omnium  Dousa  in  margine 
Plantin.  1692.  emendavit  quam,  primus  ita,  quod  scium, 
9didit  Broukhusius.  ,Cam  iis,  quae  ad  hunc  locum  no- 
tavi, conf.  Corn.,  NeppU  XXV.  nx.  jilque  antea  qui- 
dem morbi  diuturnitatem  moleste  ferebat , priusquam 
hoc  ei  aex  ideret.  Postquam  ctc.  Sic  edidit  Gi'uterus, 
fiaud  dubie  e libro  scripto.  Male  alii  omittunt  antea  — 
ferebat.  , Aristoph.  Nph.  771.' cd.  Wolf.  De  Calpurnio 
sic  scribit  Avantius  in  Epistola  ad  Augustinum  Mora- 
vum:  Quia  ante  Calphurnii  castigationem  Catulli  scri- 
pta non  stomachosus  attingebat?  Hic  porro,  quantum 
humani  virea  ingenii  passae  eunt,  uno  mense  elabora- 
vit , ut  'quatuor  illi  poetae,  emendatior, ea  haberentur. 

Exemplar  Pinellianum  notatum  erat  variis  Codd. 
lectionibus,  monente  Morellio  Tom.  II.  p.  3i4.  n.  4497. 
Exemplo  in  Biblioth.  'Magliabech.Eernard.  Pisanus  Va- 
riantes adseripsit,  ut  ipse  ad  iinem  testatur,  coUato 
emendatissimo  F.  Piiccii  exemplari  An.  i5o2.  referente 
Bandinio:  luntar.  Typogr.  Annales  P.  I.  p.  i25.  De 
exemplo  Goltingensi  vide,  quae  monui  aa  librum  III. 
p,  423.  et  alibi.  Exemplum  sine  Statio  liabuit  Hai-le- 
sius,  Supplem.  ad  Brev.  Not.^P.  II,  p.  5o8. 


IX.  Editio  Veneta  a.  i485.  fol.' 

Ax.bii  Tibulli  Equitis  Romani  Poetae  clarissimi 
Elegiarum  libri  cum  comment.  Bemardini  Vwo- 
nensis. 

Praeceeiit  huius  Carmen  ad  Baptistam  Vrainum 
et  J^ita  Tibulli.  In  fine  alia  Poetae  Vita  et  in  eius 
laudem  carmina  (sine  dubio  Marsi  epigramma  et  duo 
illa  disticha,  quae  subiuncta  sunt  etiam  Veneti,  a. 
i487.’qi.  93.  ct  £d.Rom.  descripta  a me  ad TV,  x4- 
p.  675.).  • 


V 
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Tum : Venetiis  Jntoniut  'BattiboM  Alexundrinu» 
impressit  anno  salutis  M.CCCC.LXXV.  <juinlo  nonae 
Martias.  > 

Editio  a nemine  adime  excussa , memorata  a 
Deiiisio  Supplem-  Maittar.  'l’om.  1.  p.  ao5.  a Mo- 
rcllio  Bibi.  Pinell.  11.  p.  5!15.  et  Panzero  III.  p.  224.  n. 
887.  Vide  Heyuium  p.  XL  VIII.  ponentem,  quod  pro- 
babile est,  expressam  eam  esse  ad  Ed.  Roin.  (1472.) 
1475.  eamque  recte  substituentem  Cat.  2'ib.  Propertio 
cum  coinment.  ant.  Venetiis  a.  i485.  fol.  quod  opus 
memoratum  a Maittario  Toni.  I.  P.  1.  p.  46g.  pertinere 
suspicatur  ad  Ed.  Venct.  1470. 


X.  Editio  Brixiana  a.  i4s6.  fol. 

Tibullus  cum  commentariis  Bernardini  Veronen- 
sis. Propertius  cum  breuibus  commentariis  Do- 
mitii Calderini.  Catullus  cum  couuuentai'iis  Par- 
tlienii. 

In  fine  Tibulli : Brixiae  impressum  per  Boninum 
deBoniiiisde  Ragusia  anno  salutis  MCCCCLXXXVI. 
die  XV  III.  Februarii.  In  fine  Propertii  — XVII.  C/ia- 
lendas  Apriles.  Li  fine  Catulli — XI.  Kal.  Maias. 

Haec  E(b"tio  i.im  excussa  fuit  a Broukhusio.  Con- 
'X^enit  eius  lectio  fere  cum  Romana,  ut  tantum  non  ex 
ea  descripta  videri  possit.  II.  Ex  hac  Romana , non 
dicam,  descriptae,  sed  tamen  profectae  sunt  etiam  Ve- 
netae inde  ab  a.  1487.  Apparet  res  e notabili  hoc  le- 
ctionis consensu.  II.  4.  89. 

At  tibi,  quae  pretio  victos  abducis  amantes 
Eripiant  positas  ventus  et  ignis  opes. 

IV.  8.  4.  - 

Atque  Eretino  frigidus  amnis  agro. 

At  est  etiam,  ulti  disci'epcnt  hae  Edd.  v.  c.  I.  5.  i4. 
Venelt.  x487  — g5.  et,  nisi  fallor,  Rom.  habent  Qaom 
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flecteret.  Brix.  Cum  jieret.  IV.  i5.  l.  Roxn.  nohia:  Ve- 
netae omnes  cum  Brix.  titulU. 


XL  Editio  Veneta  a.  1487.  fol. 


Albii  Tibulli  Cannina  cum  commentariis  Ber-  ^ 
nardini  Cyllenii.  In  fine:  Impressum  Venetiis  pei 
magistram  Andream  de  palthnscichis  Catareeenu 
M.CCCC.LXXX  V'^11.  decimo  octaiio  Kalen.  laniiariaa.  \ 
Sequitur  Catullus  cura  Ant.  Parthenii  EacLsii  commen- 
tariis sine  anni  et  loci  nota.  Accessit  Propertius  cum 
comment.  Ant.  Volsci  a.  i488. 

Accurate  de  hac  editione  agit  Heynius.  Quod  vere 
addit:  De  Propertio  v.  Santen.  praef.  ad  Propert.  p, 

Xni.  qui  sane  non  1487.  sed  i488.  prodiit  Tibullo  ta- 
men et  Catullo  comes:  non  animadvertit,  Santenium 
ibi  agere  de  Propertii  editione  sine  commentario  loco- 
que et  anno  impressionis.  Nempe,  quod  scribit  San- 
tenius  in  Collectaneis:  „habuit  Burmannns  exem- 
plar, in  quo  colligati  sunt  Catullus  Brixiae  per  Bo- 
uinum  i486.  Tibullus  cum  comment.  Cyllenii  per 
Andr.  de  Palthascicliis  Venet.  1487.  Signaturae  de- 
sinunt in  — f — , tum  subiicilur  Propertius  signa- 
tura h,  sine  comment.  sine  loco  et  anno  impressionis. 

Hanc  editionem  Propertii,  credo,  Burmannns  vocat 
Venetam  1487.  Est  Vicemina  i48i.“  Recte.  Est  Vi- 
centina.  Sed  quando  Burmannns  laudat  Venetam  (Be- 
roaldi)  a.  1487.  quae  numquam  exstitit,  intellige  Vene- 
tam a 1491.  Error  ortus  est  e subscriptione,  de  qua 
videbimus  infra.  Habeo  nunc  in  manibus  illnd  Biir- 
manni  exemplar,  et  confidenter  pronuntip,  oinucs  le- 
ctiones, citatas  ab  illo  e Veneta  1487.  reporiri  non  in 
Vicentina,  quam  satis  negligenter  compai’avitBurmau- 
nus,  sed  in  Veneta  a4yi. 

' Tibufli  Veneta  a.  1487.  ducta  est  e Romana  a.  1470. 
mutata  tamen  subinde  una  et  altera  lectione.  Sic  II. 

1.  66.  Romana  (auud  Heyniura)  habet,  ut  VenelL 
l4gi.  93. 
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• Cantat : et  .appulso  tela  aonat  latere. 

At  Veneta  a.  1487. 

Cantat  et  a pulso  tela  sonat  latere. 

Hoc  igitur  recte  notavit  Bi*oukhusius,  quoti  ego  nega- 
bam iii  Analectis.  Idem  recte  notavit,  hanc  Editionem 
exhibere  I.  7.  5i. 

Jlliua  e nitido  stillent  unguenta  capillo, 

ubi  praepositio  e abest  a Venett.  1491.  p.*?.  Dele  igitur 
Ilicum,  quod  vix  crediderim , in  Analectis. 

XII.  Editio  Veneta  a.  1491.  fol. 

Tibullus  Catullus  et  Pi-operdus  cu  commento. 

Hoc  ordine  in  Iiac  et  proxima  Editione  poetae  tres 
se  excipiunt,  non  eo,  quem  constituit Panzerus  Tom. 
111.  p.  297.  n.  i568.  praeposito  Catullo.  In  fronte  Ti- 
bulli cum  commento  Bernardiiii  Veronensis  positum  est, 
sicut  in  Venett.  i485  et  1487.  Cai-men  ad  Baptistam 
T^r sinum,  cui  adiuncta  est  ab  editore  Vita  Poetae,  di- 
versa ab  ea,  quae  in  fiue  descripta  est  e Codd.  Sequi- 
tur Catullus  cum  comment.  Antonii  Parthenii.  Tum 
Propertius  cura  comment.  Plnlippi  Beroaldi,  ad  cuius 
calcem  legitur; 

Coment arii  in  Propliu  a Philippo  heroaldo  editi 
Anno  salutis  M.CCCC.LXXXVII.  Ipressi  uero  Vene- 
dis a Boneto  locatello  Bergomesi.  Cui  necessaria  ex- 
hibuit Nobilis  uir  Octauianus  Scotiis  Modoetiensis. 
Anuo  eiusde  salutis  nonagesimo  primo  supra  mille- 
simii  ac  quadiaiigentcsimii.  Quinto  Idus  decembres 

Sit  Christe  Rex  piissime 
Tibi  patriqj  gloria 
Cum  spiritu  paraclito 
Jn  sempiterna  saecula. 

i , 

Accedit  Hieronymi  Salii  fauentini  in  inuiduni  carmen, 
et  Regiatrum.  1 
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Haec  csl  Editio  illa,  quam  Burmannus  vocat  Pro- 
pertii Venetam  a.  1487.  En-or  est  manifestus.  "Nanti 
quum  oculi  haererent  in  anno  Commentarii , numeris 
maiusculi-s  expresso , factum  est,  ut  annum  Impressio- 
nis j verbis  designatum,  praetermitterent.  Hoc  idem 
accidit  viro  docto,  qui  illud  exemplar  Burmanuianum 
indicavit  in  Catalogo  Bibi.  Santen.  p.  102.  n.  4.  scribens : 

2^'bu/lus,  Caluilua  et  Propertius  cum  coinme.nl.  P. 
jBeroaldi,  Venet.  1*187.  perg.  Conige  1^1.  nec  quaere 
in  pluteo,  quod  non  reperitur  nisi  in  Catalogo,  liey- 
nius  hanc  editionem  minus  accurate  vocat  meram  re- 
petitionem superioris  a.  i487.  ad  quam  tamen  recte  no- 
tavit similem  errorem  in  Appenu.  Catal,  Bibi.  Lugd, 

}».  5i5.  notatum  etiam  a me  ad  Tibullum  I.  6.  84.  Hoc 
oco  corrigenda  et  perficienda  est  annotatio,  posita  in 
Analectis  ad  I.  9.  9.  Excidit  ibi  post  verlwi  „Ed.  min. 

1472.*^'  lectio  perituras.  Sic  enim  hacc  Editio  liabet. 

Nec  accurate  scripsit  Heynius:  „ Venetae  perituras.'’^ 

Falso  Broukhusius:  CyUen.iA  csX , Venet.  peti- 
turos. Nempe  Veneta  princeps  a.  1473.  Venet.  1475. 
et  Reg.  Lep.  habent : 

Lucra  petituras  parentia  per  freta  ventis. 

y^icent.  petituros  per  freta  patentia.  E contrario  Ve- 
net. a.  1487.  non  petituros  iiabet,  sed 

Lucra  perituros  per  freta  patentia  uentis. 

At  Venett.  1491.  9.^.  cumEd.  min.  a.  1472.  habent  per- 
ituras per  freta  patentia.  De  Rom.  et  Brix.  nihil  no- 
tatum reperio.  lam  in  Excerptt.  Perr.  est,  sicut  in  Ve-  • 

net.  perituros.  Cui  voci  Heinsius  adseripsit:  „m. 
s.  G.“  id  est,  nisi  fallor,  in  margine  G.  (Venet.  i475.) 
manu  scriptum  quoque  esse  perituros.  Ergo  iterum  er- 
ravit Broukhusius  scribens : perituros  G.  Postea  in  Aid. 

1002.  editum  est,  quod  legitur  in  Cod.  Lips.’peht«rua 
per  freta  patentia.  Tandem  in  Aid.  i5i5.  recepta» 
nobis  lectio  expressa  est. 


XIII.  Editio  Veneta  a.  i495.  fol. 
T/bullus  Catullus  et  Propertiux  cu  comento. 
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In  fine:  Commentarii  in  Proptiu  et  Philippo  Be- 
roaldo  editi  Anno  'salutia,  Impretaum  V tnetiia  p •Sj- 
mone  beuilaqua  Papienaern.  M.CCCC.LXXAXI1I.  die, 
XXVI.  menaia  Junii. 

Sit  Christe  Rex  piissime  — 

Omissas  est  in  hac  subscriptione  post  aalutia  anni  nu- 
merus 1487.  Sequitur  Hier.  Salii  carmen  et  Regi- 
sti-uni , ut  supra.  Nam  haec  est  mera  repetitio  Ed.  su- 

Ferioris  a.  l iyi.  De  ea  vide,  quos  laudat  Pauzer.  Toiu. 
II.  p.  539.  n.  1674.  At  meum  exemplar  magnam  ha- 
bet coininendationom  ab  adiunctis.  Insunt  enim  1.  Syl^ 
liua  Ilalicua  cum  commentariia  Petri  Mami.  Veuet.. 
a.  1493.  — 2.  Tib.  Cat.  Propertiua.  — 5.  una  editione 
continentur:  Statii  Sjluae  cum  Domitii  Cornmentt. 
servato  in  subscriptione  numero  anni  1475,  Statii  T/ie- 
haia  cumL.actantii  Cornmentt.  Statii  Achilleie cun\~Shi~ 
rantii  Conimentt.  Domitii  elucubratio  etc.  cui  subscri- 
ptum est : Hoc  per  BarthoL  de  Zanis  de  Portesio  Pe- 
netiia  irnpreaaum  opus  foeliciter  explicir,  die  i5. 

Martii.  — 4.  Senecae  Pragoediae  cum  duobus  commen- 
tis. Venot.  per  Matthaeum  Capeasam  parmeuseui  1493. 
die  i8.  lulii. 

Memoratur  etiam  Venet.  a.  1497.  fol.  apud  Pan- 
zerum  Tora.  III.  p.  4og.  n.  2178.  Sed  haec  quo({ue  est, 
ut  e subscriptione  patet,  repetitio  Venetae  a.  1491.  Il- 
lam, credo,  habuit  Martmi  - Laguna,  laudans  Cat. 
Tib.  ct  Propertium  Venet.  a.  1498.  per  errorem,  nisi 
fallor,  pro  a.  1497. 


XrV.  Editio  Veneta  a.  i5oo.  fol. 

Tibuxius  cura  commentariis  Cyllaenii  Veronen- 
sis. Catullua  cum  commentariis  Partlienii  Veronen- 
sis et  Palladii  patauini.  Emendationea  Catullianae 
per  Hieron.Auancium  Veronensem  et  eiusdem  in  Prin- 

fteaa  Castigationes.  Propertiua  cum  commentariis  Phi- 
ippi  Bcroaldi.  Annotationes  in  Propertium:  tum  per 
Domitium  Calderinum : tura  jier  loannem  Cottam  Ve- 
ronensem. Haec  omnia  sunt  ex  exemplaribus  emen- 
datis domini  Hitronjmi  Auancii. 
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Praefatio  inscribitar:  Emendationum  Hierwiy- 
mi  Auaacii.  Veronenut  in  Luci-edam  > in  Catul- 
lum : in  Priapcias : in  Statii  Syluas.  Editio  tecun- 
da.  Nempe  prima  harum  Emendationum,  certe  in 
Catullum prodierat  Patavi  a.  i4^.  curata  ab  Au- 
gustino Morauo  OlorauCensi,  qui  in  prooemio  de  iis  ita 
sci  ibit : Haec  scripta  Leonicua  Patauinua,  lacobua  co- 
mes loliarius  f^eronensia,  Aurelius  Ariminensia,  Cal- 
funiius  Brixieusis^  nulla  non  laude  maiores,  se- 
dulo perlegerunt  ac  mire  commendarunt,  E con- 
bario  Scaliger  ad  Catuli.  AII.  i.  Marrucinita- 
tem  Avantio  exprobrat,  qui  pro  Marrucine  Asini  in- 
tulerit Inter  coenam  Asini.  Et  Sauteuius  in  Collecta- 
neis : Avantius  in  hac  editione  textum  Beroaldinum  hic 
illic  immutavit  non  semper  cum  bono  iudicio.  Unde 
in  eius  Editione  Beroaldus  saepe  verba  explicat,  quae  v 
in  textu  flustra  quaeras.  Vide  CoUatt.  au  Eleg.  ulli- 
tnam  Propertii. 

De  Tibullo  Heynius:  ,,Etiam  haec  editio  ex  supe- 
rioribus Venetis  repetita  est,  exempla)'  tamen  ab  Avan- 
tio mendis  typographicis  purgatum  esse  debuit,  ante 
quam  operis  typographicis  excudendum  traderetur.“ 
Idem  tamen  ad  Veuet.  a.  i52o.  insigne  mutatae  in  utra- 
que editione  lectionis  exemplum  profert  ex  I.  4.  34. 

In  Veneta  1487.  et  sequentibus  a.  1491.  qS.  erat  adliuc, 
(sicut  in  Rom.  a.  1476.)  tardos  diea.  At  ia  edd.  i5oo 
et  i520.  c/ultus  legitur , sicut  in  commentario  Cyllenii. 
Recte.  Aliam  lectionis  varietatem  expediire  11011  putuit 
Avantius.  Nempe  IV.  1.  i4.  Venet  1487.  habet: 

Paruaque  caelestes  placuit  mica : nec  illis 

Semper  in  aurato  taurus  cadit  hostia  cornu. 

Sic , inquam , habet  illa , non , quod  BrouUiusius  scri- 
bit, picavit.  Quamquam  placuit  sino  dubio  positum 
erat  pro  placauit,  sicut  est  etiam  in  Rom.  et  Brix.  testi- 
bus Heynio  et  Broukbusio.  At  postea  in  VenetU  i4qi. 

93.  locus  ita  interpolatus  est : 

Paruaque  caelestes  pauit  mica  saepe : nec  illis 

violato  metro  in  voce  mica.  Huic  errori  ansam  prae., 
buit  Cyllenius,  qui  quum  scripUua  ii»  libro  quodam  re- 
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perisset  'pauit,  id  est,  pacauit,  illud  proprie  tompsit 
pro  cifiaw/ a pasco.  Quid  Avantius?  Hic  inlelligcns, 
metrum  violari  iu  mica,  ex  altera  editione  placauit,  ex 
altera  recepit  saepe  et  locum  ila  construxit : 

Faruaque  coe/cs^es  placauit  saepe,  necilUa 

Sernper  inaurato  taurus  cadit  hostia  cornu. 

Alihi  ipsi  in  annotatione  ad  locum  accidit , quod  saepe 
librariis , ut,  simili  quodam  Horatii  loco  delusus,  mica 
scriberem  pro  sale  iii  laudato  ibi  versu  Tibulli  111.4.  lo. 

Farre  pio  placant  et  saliente  sale. 

Hactenus  dc  Avantio.  Cottam  quod  attinet  et  Domi- 
tium , eorum  Annotationes  quaerentibus  se  nou  sistiuit. 
Notaverat  Ilroukhiisius,  moneute  Santenio,  haecr 
„Cotta  periit  A.  x5n.  aut  i5x2.  ipse  aetatis  28.  Com- 
uieiitalionum  in  Pi’opertium  iicino  memixxit,  non  Gy- 
laldus,  non  lovius,  non  Pan  vinus,  non  Valerianus, 
non  Fx’acastorius/‘  Bui-mannus  quoque  non  invenerat 
nec  Domitium  nec  Cottam  : sed  ex  Broukiiusio,  credo, 
nolavex’at:  „Corn.  a Bcugbem  in  Incunabulis  Typogra- 
phicis  laudat  commentarxum  loanius  Cottae  Veroixcn- 
sis  in  Pi’opertium,  qui  prodierat  Venet.  x5oo.  cum  Do- 
mitii Calderini  et  Beroaldi  in  eundem  poetam  commen- 
tariis", ut  certe  titulus  ostentaL 

Novissimae  hae  editiones  a.  i5oo  et  i520.  parum 
discrepant,  nec  opus  est  postremam  hanc  seorsum 
recensci-e.  Illa  in  llixe  habet:  Impressum  Venetiis 
per  loannem  de  Tridino  de  Cereto  alias  Tacuinum, 
AID.  die  uero  XIX.  Mati.  Regnante  inclyto  principe 
Augustino  Barbadico i haec:  \^cneliis  in  aecBbiis  Gui- 
Helmi  deFontaneto  Montisferrati  anno  Domini  MDXX. 
die  XH.  lulii.  Inclyto  Leonardo  Laurelauo  Principe, 


■ XV.  Editio  Lipsiensis  a.  i5oo.  4. 

Albii  Tibulli  Eleglographorum  optimi , elegia  de 
amoribus  et  laudibus  Messallae,  lipsiae  per  la- 
cobum  Thanner. 
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Exstnt  in  bibliollieca  DresdensI,  sed  sine  anni  et 
t3Tpograplii  ulla  mentione,  quam  ex  Maittario  (App, 

f.  556.)  supplevi.  Nunc  Pauzer  quoque  memorat  To^. 

, p.  497.  n.  a4y.  Eilterarum  tj-pi  sunt  neogotiiici.  Cu- 
ratam esse  editioncin  a Gregorio  Couicensi , ex  Leicliii 
Aunal.  Typogr.  Lips.  p.  76.  didicL  Referendam  eam 
es.se  ad  classem  altei^nin  ex  Veneta  i475.  deductam,  iam 
•supra  significavi.  Hi:yn.  LecUoneiu  huius  e.vempli, 
eiiotnlam  ablleynio,  diligenter  se  comparasse  cum  Edi- 
tione illa,  quam  Lipsiae  nConrado  Kacheluuen  expres- 
sam esse  narrat  Panzerus  Tom.  I.  p.  4yy.  u.  274.  ait 
Ceirsor  huius  operis  in  Ephcra.  Gotli.  a.  i7y3.  pl.  52.  p. 
46-2.  idemque  confirmat,  V^ariaules  ulriusque  editionis 
plane  et  ubique  inter  se  convenire.  Habuit  ille  in  ma- 
nibus idem  exemplar,  quod  Panzerus  habuit,  e biliJio- 
tii  eca  Neostadicnsi.  ISegat,  nomen  Couradi  Kacliel- 
ouen  libro  impressum  esse,  nec  dubitat  pronuntiare, 
Neostadiense  exemplum  esse  Tiiannei  ianum.  Nunc 
video , Panzernm  ipsum  in  Ind.  Bibliogr.  Tom.  V . p. 
428.  verba  ^Lipsiae,  Con; . Karhelou."  uncinata  ex- 
hibuisse et  adscripsisse,  Sine  loco  et  anno.  Ergo  ipse, 
quod  supra  posuerat,  incertum  reddidit  ac  susjiectum. 
Quid  censes,  Ilarlesium?  Hic  omnia  conliuidens  ita 
scribit  in  Brev.  Nolit.  Litterat.  Rom.  a.  1789.  p.  2z5. 

Tthulli  elegia  de  amoribus  ct  laudibus  Messalae, 
Lipsiae  4.  i5oo.  — Act.  Tibulli  elegiae  libri  II.  L.  An~ 
naei  Senecae  Biga  tragoediarum,  cura  Conr.  Cellis.  4. 
cii’ca  finem  saec.  XV. 

Hic  i sati.s  apparet,  primo  loco  significaid  editio- 
nem Thaiineiianain , qua  usus  est  Heynius.  Quale 
veco  alteium  opu.s  est,  quod  secundo  loco  memoratur; 
.4ct.  Tihulli  elegiae  libri  II?  Est,  inquit  HarJesius, 
(Supplem.  P. I.  p.  35o)  editio  Tibulli  cura  Conradi  Cel~ 
tis,  de  qua  vide  Schnicev  Bibi.  Neostad.  ad  Aissum, 
part.  If.  p.  23.  Ac  Schnizerus  quidem  rc  vera  ibi  me- 
morat opus  sub  hoc  titulo.*  ,,Act.  Tibulli  Elegiae  Libri 
duo:  Luc.  Ann.  Senecae  Biga  Tragoediarum  cura  Con- 
radi Cellis“:  videturque  in  ea  opinione  fuisse,  ut  cre- 
deret, uframque  editionem  curatam  esse  a viro  hoc  ce- 
JebeiTimo.  Sed  de  editione  Tibulli  ctirata  a Celte  ego 
uumquam  faudo  audiri , neque  KlupfcUus  in  Conspe-^ 
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ctu  operis  de  ConraiH  Celtia  Protucii  Vita  et  Scriptia 
quem  a.  i8i5.  Friburgi  edidit  lluefius,  ullam  fecit  hui- 
ius  editionis  meutionem.  At  memoi‘atur  ibi  p.  i2.  Her- 
cules Furens  et  Coena  l'h vestis;  Ij,  Annaei  Senecae 
biga  tragoediarum  cura  C.  Cellis.  Huius  editionis  ex- 
emplo illi,  quod  exstat  in  bibjioth.  Neostad.  agglutinata 
est  editio  Tibulli,  quam  Pauzerus  Conrado  Kaclielo- 
ven,  Sclinizerus,  certe  Harlcsius,  tribuebat  Conrado 
Celti,  cuius  nomen  inscriptum  est  non  nisi  Bigae  tra- 
goediarum Senecae.  Hactenus  ego  obscuram  hanc  rem 
meo  Marte  exj)cdirc  conatus  sinu.  Sed  volebam  porro 
scire,  an  exemplo  Neostadiensi  re  vera  praescriptum 
esset  j4ct.  pro  ^Ib.  Tibulli  ? an  libri  II.  pro  libri  IV  ? 
Utrum  hac,  an  alia  editione  usus  esset  Panzerus,  qui 
sic  scribit:  ^Ibii  Tibulli  Klegiarum  Libri  IV.  Qua  de 
re  certiorem  me  facturum  esse  putaveram  Bardilium. 
Sed  huic  nondum  copia  data  est  inspiciundi  libri.  Idem 
tamen  quaedam  ad  me  perscripsit  de  antiquo  Bibliothe- 
cae Heidelbergensis  exemplo  sine  anni  et  officinae  no- 
ta, quod  nunc  i])sum  ante  oculos  habet.  Hoc  multis 
locis  discrepat  a Thanneriano,  monente  etiam,  qui 
comparavit,  Vossio  p,  XXVIl.  nec  conveniunt  littera- 
rum typi  golhici  illis , quibus  expressus  est  coniunctus 
cum  eo  Propertius  ex  officina  Martini  Lantzpergenss. 
Inps.  a,  i4<)5.  quippe  maiores  et  aliter  formati.  Haec 
sine  dubio  est  memorabilis  editio , sed  originis  incertae 
et  difficulter  indagandae,  siquidem  laccixi  est  a fronte 
usque  ad  I.  6.  71.  Et  si  quia  peccasse  ctc.  nec  in  fine 
habet  nisi:  Summa  vile  albii  tibulli , expressa  fideliter 
ad  Codicem  aliquem  v.  c.  in  voce  otubernalis.  Sequi- 
t tur  Epitaphiii  Tibulli.  Cum  sign.  a — g.  lin.  20.  4. 
Qua  iu  re  convenit  illi  cum  exemplo  Xeostadiensi  apud 
Panzerum  Tom.  I.  p.  4yg.  11.  274.  y 

Editiones  Saeculi  X^T. 

lam  alterum  Typographiae  saeculum  ingredicnli 
in  ipsostatim  limine  mira  mihi  obiicitur  editionum  clas- 
sis, forma  et  lectione  similis  Aldinae  a.  i5o2.  origine 
et  charta  longe  div^ersa.  In  huius  fraudis  vestigio  me 
primum  posuit  varietas  lectionis,  observata  in  Aldina 
apud  Tibullum  IV.  1.  108.  ubi  tria  huius  editionis  ex- 
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emplaria,  quae  ipse  possideo,  ita  diilerunt,  ut  unum, 
liaud  dubie  archetypum,  exhibeat:  iapigiae  mi- 

les,  secundum  et  tertium  inpigiae.  Mox  accuratius 
inquirens  deprehendi,  haec  exemplaria  locis  permultis 
discrepaie  non  solum  in  Tibullo,  sed  etiam  in  Catullo 
et  Propertio,  redire  autem  rem  ad  menda  typogi^apliica. 
Tum  auijnadverti,  -duo  e tribus  exemplaribus  meis  me- 
ras esse  repetitiones  Aid  ini,  in  alia  ofticina  fabricatas, 
sicut  illud , quod  in  Commentario  ad  librum  primum 
subinde  memoravi  sub  titulo  Ed.  V et-  sine  a.  et  L indl-‘ 
cio,  V.  c.  adi.  o.y  — 8.  deinde  ad  II.  i.  57  — 58.  vocavi 
Ed.  Aid.  n.  i5ii.  cuius  mentionem  iniecerunt  mulli. 
Nunc  eUam  scio,  Aldum  iam  ipsum  de  liac  re  questum 
esse  cum  temporum  suorum  aequalibus,  accusantem 
publice  fraudidentae  illius  fabricationis  typographos 
Lugdunenses  in  Gallia,  qui  editiones  suas 'eo,  quo  di-  « 
xi,  modo  repeterent,  ipsumque  laboris  sui  fructu  pri- 
varent. Quae  res  ut  mire  corrupit  annales  tvpograpJii- 
cos,  ita  etiam  perturbavit  lectionis  per  Aldinam  pro- 
pagatae liisloriam  criticam: 

Catvllvs.  Tibvllvs.  Propetivs.  a.  i5o2.  8. 

Sic  est  in  arclielypo  Aldino,  certe  meo , non  Pro- 
pertivs.*)  Insigne  Aldi,  delphinus  anchorae  involu- 
tus, ab  hac  editione  abest.  Sequitur  in  altera  tituli  pa- 
gina Manutii  Epistola,  inscripta  sic:  Al.  Ma.  Ro.  Ma- 
rino Sannvto  Patritio  Veneto  Benedicti  Filio.  S.  Ad_ 
finem  Catulli  legitur  flieron.Auanrii  adMarinum  San- 
iiutum  epistola,  qua  continentur  emendationes  in  . Lu- 
cretium. Ad  calcem  in  altera  plagula  est : Veneinsvx 
aedibvs  Aldi.  Mense  lanvario.  M.DII.  nec  sine  privi- 
legio vt  in  caeteris;  in  altera,  Catvllvs.  Tihvllv-s.  Pro- 
pertivs.  Quae  plagulae  saepe  abiectae  a glutinatoribus 
opinionem  pepererunt,  hauc  editionem  etiam,  ut  Hey- 

t 

*)  Annales  de  Mmprimeria  des  Alde , oU  Histoire  des  trois  IVIa- 
nuce  et  de  leurs  E<litIons,  Par  Aiit.  Aug.  Renouard.  — Tora. 
III.  p.  7,  Le  tilre  porte  tantSt  Propertius,  tantSt  Propcliiis, 
jnait  eette  faute  typographiquv  nt  Hinote  pas  une  double  edi- 
tion.  ha  correclion  a eti  falte  pendant  le  tirage.^  Etiam 
exemplaria  duo  adulterina,  quae  penes  nie  sunt,  iii  titulo  ha- 
bent l^ropctivt ) in  fiuo  l^ropertivs , sicut  Aid. 

e J 
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nius  scribit,  sine  anni  et  loci  nota  prostare.  Tria  hu- 
ius arclietypi  fxenipla  simul  ob  oculos  habebat  Fi^eyta- 
giiis  (Aclparat.  Lilter.  Tom.  J.  p.  48t.)  nulla  in  rea 
meo  «lisci-epaulia,  unum  adulterinum  habuit,  nisi  forte 
notitiam  .suam  ex  alio  libro  hausit,  Pauzerus  Toni. 
Vlll.  p.  355.  n.  121.  Adullerimmi,  inquam,  liabuit, 
quia  Epistolae  Aldi  in  eo  prae.scripturu  erat:  u4l.  Ma. 
Marino  Sannuto  Patritio  enetu  lieonardi  F.  S.  omis- 
so Ro.  et  exJiil)itoyi,eonar<//  pro  Benedicti  E’.  Illud  for- 
tasse casu  ornissimi.  Sed  cx.starc  ^xeinplaida,  quae 
Feonardi  habeant,  certo  certius  est.  Neinpe  Leidae- 
servatur  exemplar,  quoti  ita  describit  Saiitenius  in  Col- 
lectaneis: „In  bibliotheca  Inigd.  Bat.  ]>.  262.' Hist.  674. 
exstat  editio,  quae  non  Jiabet  anni  iiotatn  : videtur  cha- 
ractere proxime  accedere  ad  Aldin.  i5o2.  vel  Junli- 
nam.  Quod  vero  singultire  est , Icgitnv  in  inscriptione 
praefationis : 

Sannuto  Pati  itlo  Veneto  Leenardi  filio. 

In  Aldiua  autem  i5oi. 

— Patritio  Veneto  Benedicti  filio. 
hi  luntina,  sicut  in  Aid.  i5i5. 

Patricio  Veneto  Benedicti  lilio. 

Iu  exemplari  etiam  Lugdunensi  penultimus  praeftilio- 
nis  vci'sus  desinit  iu  voce  una^  in  Aldini.s  in  soee  red- 
ire; in  luntiiia  in  voce  cum.*'  Haec  Santcnius,  recle 
monens,  archetypum  Aid.  a.  i5o2.  habere  Patritio, 
Aid.  a.  i5i5.  Patricio.  Idem  recte  addit,  in  his  binis 
exemplaribus  pcnultimuiu  praefationis  versum  desinere 
in  redire.  At  duo  alia  excmydiiria , quae  ego  possideo, 
desinunt  ibi,  sicut  iu  ea  edilioue,  quam  luiitinam  di- 
cit Santen.  in  voce  cum,  et  iu  inscriptione  tamen  habent 
Patricio  — Benedicti.  Ergo  haec  rursus  diversa  sunt 
a Leidensi.  Sed  (]uaonam  tandem  est  luntina  illa? 
Nempe  ea,  quae  sic  memoratur  in  Catal.  Bibi.  Santen. 
p.  io5.  n.  52. 

Catullus,  'libullus,  Propertius  ed.  antiip  sine  loco 
etauiio.  (Catulli  quaedam  cum  vett.  MSS.sunt  collata.) 

Habet  ea  in  titulo  Prop^^titis.  Ad  finem  in  .sche- 
dula separata,  Calvllvs.  'Pibvllvs,  Proper,tios.  \^ir 
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tloctuftin  fronte  libri  annotavit:  In  Propertio  primam 
Aldinam  secuta  fuit  haec  editio.  Ad  liiiein  ’J'il)iilli  ea- 
dem manu5 : luiitina  haec  Propertii  edilio  primam  .41- 
di  secula  est,  quae  prodiit  laoa.  rraelatio  Iiuius  ed. 
inscribitur : , 

AI.  Ma.  Ro.  Marino  Samivto  Patricio 
Veneto  Benedicti  Filio.  S. 

JTanc  e<btionein  vidi,  romparavi,  agnovi,  esse  enni, 
q nara  ego  nunc  simpliciter  K«l.  Vet.  vocavi,  iiinic  f’.d. 
Aid.  a.  loii.  Perperam  sine  dubio.  Sed  quo  iiire  vo- 
catur/nnfmo  ? Longe  diversum  titulum  habet  luntina, 
longe  diversam  praelationem  et  subscriptionem,  <|uod 
infra  demonstrabitur.  Ergo  illud  Sauteniamim,  mmc 
Berolineiise,  exeinidum  est  Alditiuin,  sed  adulterinum, 
sicut  meum,  id  est,  Lugdunense , qjiod  in  omni  leie 
lectione  conspirat  cinn  Bardiliaiio,  imiic  libcralitate  vi- 
ri humanissimi  item  meo.  liaec  duo  excmplaiia  non 
eodem  tempore  impressa  sunt  Lugduni.  TSam  et  charta 
videtur  esse  diversa,  nec  semper  convenit  Icolio,  v.  c. 
I.  5.  Bardiliaimin  liabet  sicut  arclielypum  : vive- 
bant rege  prius , quam;  meum  contra  prius,  r/M<7.  Ab 
utroque  abest  Avaiilii  Epistola  post  Catulhun.  Iit  sa- 
tis constat,  Lugdunenses  brevi  temporis  iutei'^'allo  edi- 
tiones Aldinas  iterasse.  Rcnouavd  Tom.  If.  p.  17.  et  p. 
397.  iK  5-  Prli3ia  eodem  a.  i5o2.  prodiisse  videtur. 

libellus  AldiMaimlii,  quo  emptores  de  hoc  liuiu- 
gonio  certiores  facit,  editus  iam  est  Vriicliis  XVI.  Mar- 
tii ]M.  D.  llf.  Ibi  inter  alia  liacc  leguiiliir:  (Ueiiouard. 
'I'oni.  II.  J3.  208.)  ,,Sunt  iam  impres&i  J.ugduni  {quod 
scierim)  characteribus  siinilltinis  nostris  z Vergilius. 
Horatius.  luuenalis  cum  Persio.  Mcn  tialis.  Lucanus. 
Catullus  cum  Tibullo : et  Propcidio.  'Perentiiis.  iu  qui- 
bus omiiibus  nec  est  impressoiis  nomen  : nec  locus;  iu 
quo  impressi;  nec  tempus,  quo  absoluti  faeriiit.  Tu 
nostris  uero  omnibus  sic  est : Venetiis  in  aedibus  jlldi 
Ro.  illo:  uel  i/h)  tempore.  Item  unlla  in  illis  uisniitur 
insignia.  In  nostris  est  Delphinus  anchorae  inuohitus: 
nt  infra  licet  uidere.  Praeterea  deterior  iu  illis  char- 
ta : et  nescio  quid  grane  o/(73s„diavacteie.s  ucio  diligen- 
tius iutueiili sapiunt:  {ut sic  dixerim)  gallicilalem qv*iui- 
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dam.  — In  fine  Catulli  eam:  quae  in  meo  est:  episto- 
Lim  praelermiseruut.“  Haec  omnia  conveniunt  in  duo 
' illa  exemplaria,  Bardilianum  et  Santenianum  sive  me- 
um. Sed  Delpliinum  anchorae  involutum  nec  Renou- 
ydus  vidit  in  archetypo  Catulli,  Tibulli  et  Propertii, 
nec  ego.  Hic  duo  huius  genci-is  exempla  in  manibus 
lial)uit  Tom.  II.  p.  igb.  n.  9.  et  10.  unum  Pinellius  (Ca- 
lai. p.  5 16.),  quod  Harlcsius  in  Supplem.  I.  p.  5.^d.  dicit 
e.sse  Lugdunense  ex  officina  Guil.  Huyon  secundum 
couiecluram  Uarth.  Mercier  de  Saint  Leger  iii  Journal 
des  Sav.  Mart.  a.  1790.  Huc  haud  dubie  cliarri  perli- 
net Catullus.  2'ibtdlvs,  Propertius  apud  .\ld.  MDXI. 
8.  quae  editio  memoratur  ao  Ungero  Disseri,  de  .didi 
Pii  Man,  Rom.  Vita  et  Meritis  ed.  Geret,  p.  CVIII. 
Ila,  inquit,  Catalogus  librorum  Aldd.  ab  amico  quodam 
adurualus  et  usibus  meis  concessus.  *) 

lara  illud  exemplorum  par,  quod  ego  possideo, 
quantopere  differat  ab  archetypo,  ex  his  V'ariautibus 
patet: 


Aid.  a.  i5o2. 

Edd.  Lngdd, 

I. 

1.  54.  petenda  — • 

— petanda 

— 

5;  77.  ^angna  — 

stagna 

— 85.  lucerna  — 

— lucenar 

— 

4.  7.  Sic  ego  — - 

— Sic  ergo 

— 

10.  17.  esse  e stipite  — 

— esse  stipite 

II. 

5.  4a.  iungere 

iugere 

— 

5.  70.  ferunt  — 

— serunt 

IV. 

1.  64.  Cimmerlun  — 

•—  Cimmerion 

— 

— 86.  erumpat  — 

— errumpat 

— 

— 108.  iapigiae  — 

— • inpigiae 

Ad  exemplum  Aldinae  primae  facta  est  longe  illa 
rarior  Editio  luntina: 


I 


*)  Lnndatur  in  Serie  dell'  Ediz.  Aid.  p.  34,  et  a Fanzero  Tora. 
VIII.  p.  4o6.  At  Kenonardus  Tom.  I.  p.  93.  Cette  editio» 
tn’  est  inconnue.  he  grattoir  n'aura  pas  pa  fermer  facile— 
vient  la  date  de  liji  ; je  aoupfonne  plutvt  qu’  une  mepriso 
dans  iin  ratalogue  aura  donv.ii  lieu  a 1'annonce  de  cette  idi- 
tion  ideale. 
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Catvllvs,  Propertivs,  Tibvllvs,  oHm  magna  ex 
parte  emendati  per  Aldum  Manutivm  Roinanuu]  Vi- 
rum doctissimum,  nunc  recogniti  per  Benedictum  Phi- 
lologum Floreiitiniira.  i5o5.  8. 

Ad  calcem ; Florentiae  impressi  opera  et  impensa  ' 
Philippi  Bibliopolae  Giuiitae  F.  Florentini.  Anno  Sa- 
lutis iVI.D.IlI.  Nonis  Augustas  Petro  Sotcrino  Vexilli- 
fero foelicissimo. 

Sic  legitur  apud  Baudinium,  luntarum  Typogra- 
phiae  uinnales  P.  IT.  p.  5.  non  Avgvstus,  quod  Panze- 
rus  dedit  'Fom.  YII.  p.  7.  u.  4.  nec  Sotenno,  quod  Hey- 
imis.  Pi’aefatio  haec  est: 

Benedictus  Philologus  Florentinus  litterato  inveni 
Jionacursio  Pepio  Excellentiss.  Y*  Doc.  Francisci 
filio  S. 

En  tibi,  mi  Boiiacursi,  C.  Valerii  Catulli,  Proper- 
tii pt  Tibulli  labores  herculeos,  gordiano  iugo  inexpli- 
cabiliores, muneri  mittimus,  quos,  non  minus  docte, 
quam  diligenter,  ac  laboriose  quintum  abhinc  mensem 
Sdldua  Manutiua  Romanus  recognovit,  et  recognitos 
silis  typis  imprimendos  curavit,  ad  communem  stu- 
diosarum utilitatem  = inseruimus  et  his  Poetis,  eorum 
vitas  per  Petrum  Crinitum,  graece  ct  latine  apprime 
doctum,  compositas,  scientes  tibi  inveni  litterato,  cae- 
terisqne  studiosis,  plurimum  placituras.  De  quo  in 
praesentia  paixius;  nam  praedicatione  nostra  non  in- 
diget, salis  enim  doctissimis  lucubratiouilius  suis  cla- 
rus futurus  est , quas  brevi  publicare  est  animus=  V a- 
le,  Dcnedictumque  tuum  perinde  ac  soles,  ama. 

M.D.III.  Non.  Octobris. 

Haec  editio  utrum  mera  sit  Aldinae  repetitio  nec  ne, 
qnnm  nemo  eam  adhuc,  quod  sciam,  excusserit,  in 
medio  relinqucudum.  At  longe  a priore  discessit  Al- 
diua  secunda : 

Catvllvs  Tihvllvs  Propertiv®*  ^enetiis,  eto. 
mense  Martio.  M.D.XV.  8. 

Correcta  et  emendata  est  haec  editio,  in  Tibullo 
utique,  ut  Heyiiius  scribit , a viro  docto,  etsi  eius  no- 
men proditum  non  eat  — facta  pleraxiunque,.  quae  se- 
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cutaesiinl,  eiliMomnn  fons  et  fundus,  inprimis  Afurc- 
linae  ijj8.  Insigne  correctionis  exemplum  stalim  of- 
fert I.  2.  65.  ubi  Aldus  sive  Avautius  intulerat  iu 
contextum : 

s f 

Ferreus  ille  fuit,  qui  te  einn  possit  habere. 
Maluerit  praedas  stultus,  et  arma  sequi. 

tit  est  in  Anglic.  nno,  Gotli.  Harab.  ct  Lips.  At  in 
AUliua  socuTuta  repositum  est  posset.  Inest  sane  liiiic 
loco  aliquid  ilxvpovj  quod  Criticos  mirum  in  modum 
exercuit.  Scaliger  totam  liaiic  Elegiae  secundae  par- 
ticulam a V.  65— 70.  transtulit  in  primam,  ima  sum- 
mis miscens  et  legens  fuat — possit  — Maluerit — stul- 
tus. Guyetus /nif  n fuiin  derivabat:  Heinsius  corri- 
gebat sinu.  Offenderunt  omnes  ad  structuram,  ille 
fuit  ferreus,  qui  maluerit  stultus.  Nam  recte  per  se 
scribi,  fuit,  qui  maluerit,  ut  inventus  est,  qui  dixe- 
rit , hoc  quidem  neminem  fugci’e  potuit.  Corn.  Nepos 
XXV.  6.  4.  Multorum  consulum  praetorumque  prae- 
fecturas delatas  ^ic  accepit , ut  neminem  in  provinciam 
sit  secutus  — Qni  ne  cum  Q.  quidem  Cicerone  volue- 
rit ire  in  jisiarn,  quum  apud  eum  legati  locum  obti- 
nere posset,  Hic  nonnulli  legunt  P'o/fu7.  Sed  voluerit 
pendet  a siq>erioribus,  constructione  Cornelio  in  pri- 
mis frequentata.  Apud  'Jhbullum  veram  lectionem 
servasse  mihi  videbatur  Cod.  Vo^is.  .t.  Maluerat,  qua 
omnis  concidit  hnins  loci  ambiguitas.  Conf.  Orat,  post 
Red.  in  Senat.  c.  2.  4. 

Aldinam  primam  exprimunt  Edd.  Parisienses  apud 
Sim.  Colinaeuin  et  Rasilccnscs;  secundam  Gryphia- 
nae,  nec  tamen  inter  se,  nec  cum  Aldinis  ubique  con- 
sentiunt. Sic  Aid.  i5oa.  habet  I.  9.  9.  per  freta  pa- 
tentia, Colin.  1529.  parentia  per  freta,  ut  Venet. 
prino.  14/2.  cum  aliis;  Basii;  i56ij. patentia  per  f eia, 
quod  in  neutra  legitur  Aldina;  inirsns  Gxyph.  i56i. 
per  freta  patentia,  Grjph.  i575,  parentia  per  freta. 
Aliud  exemplum  vide  in  Analectis  ad  111.  5.  9.  Gry- 
phianae  i56i.  adseripta  est  varietas  lectionis  ex  ed. 
Muret.  i558.  quae  postea  ancta  est  in  Grypli.  i57.^. 
Variantibus  ex  cd.  Aoii.  Statii  1567.  Idem  factum 
in  Plautinianis , quarum  primam  a.  iv56o.  vitio  nu- 
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mori  natam  putat  Heynius,  ego  autem  in  manibus 
habeo ; * 

Catvi.i.vs,  Tibvllvs,  1’ropertivs,  Cor.  Galli 
Fragmenta.  Omnia  ex  etusl.  exempl.  mullo  quam 
antea  emendaliora,  additis  Anmt.  Antverpia»,  Ex  of- 
JU  inar  C7ii  islophori  Flantini,  ij6o.  Cvm  Privilegio; 
(12). 

Abest  ab  hac  editione  prooemium  cum  Nolarum 
Explicatione,  quod  praepositum  postea  est  editioni 
1569.  Habet  \ itas  poetarum , auctore  Petro  Crinito, 
cjuae  vlcisslm  absunt  ab  h*"'?  lectionem  autem  onm  ea- 
«lem  Iere  communem.  Secutus  est  editor  plemmqu* 
Miiretum,  admissis  interdum  etiam  emendationibus  ex 
commentario,  quas  ille  in  contextum  non  intulerat,  v. 
c.  II.  1.  58.  duxerat  hircus  oiies.  ubi  Muretiis  in 
contextu  liabet  auxerat,  in  Sclioliis  duxerat.  II.  5. 
26.  recepit  quidem  versum,  a Mureto  omissum, 
JEt  potum  pastas  ducere  fluminibus;  sed  et  stellu- 
lam praefixit  et  in  margine  notasdt,  E ?rsua  Aurispae, 
Est  etiam,  ubi  a Mureto  disci'epat,  v.  c.  II.  5,  69. 
hic  edidit  Tiberis,  ille  Tiburs,  notans  in  margine:' 
Sic  le^it  Brassicanus.  III.  4.  38.  Mm-etus  Stillabant, 
hic  primus  omnium  edidit  Stillabat,  e Georg.  Fabricii 
Castig.  in  Terentii  Adelpli,  I.  Sc.  2.  (5e.  olet  unguenta) 
quam  laudat  in  margine.  Libros  scriptos  adhibuisse 
non  videtur  editor,  sed  ubique,  quod  praestat,  iudi- 
cium  sanum  in  recipiendis  lectionibus  et  delectum  acei*— 
bum  adhibuit.  Idem  singularem  intulit,  quod  alibi  vi- 
disse non  memini,  scripturam  diphthongi  giaecae  s« 
pro  latina  ei,  cte  in  numero  plurali,  item  pro  i longa 
in  vocibus  graccis,  v.  c.  I.  1.  7.  ailets  pro  vites,  v.  18. 
aiiets,  V.  67.  Manus I.  7.  21.  areatus  — Surius.  IV. 
X.  69.  Surenum.  Quam  scrijjturam  Pulraannus  miita- 
, yit  in  vites  — ai'entes,  Seirius  ct  Seirenum.  Hanc  eniui 
editionem  excepit  altera  ex  eadem  officina ; 

Catvllvs  Tibvllvs  Pixiperlivs.  Anlverpiae.  Ex 
officina  Cluis tophori  Plantini  M.D.LXIX. 

Mirum,  in  titulo  non  meraoiviri  Com.  Galli  Fra- 
gmenta, quae  in  hac  editione  legunlnv  post  Tibullum 
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cum  prooemio  Theod.  Pulinanni.  Nempe  Catulliim  et 
Tibullum  \'iclor  Gi.seliniis  et  Pulmaimus,  Gallum 
Pulmamius  solus  curavit:  Propcriium  Caiiterus.  San- 
tenius  in  Collectaneis  ita:  Fabricius  quidem  et  Erne- 
stius  in  Bibi.  Lat.  I.  c.  XI V'^.  §.  9.  crediderunt,  hoc 
anno  Propertium  separaliin  esse  editum  a Cantero; 
sed  eos  falli  satis  patet  ex  liis  verbis,  huic  editioni 
praefixis:  „En  tibi,  candide  lector,  Catullum  et  Ti- 
hullum  doctissimorum  virorum  lectionibus  a Victore 
Giselino  et  Theodoro  Pulinanno  Craneburgio  stu- 
diose et  diligenter  collectis,  emendatos,  quibus  suo 
iure  accessit  Propertius  Gulielmi  Cauteri  Scholiis 
ita  illustratus , nihil  nt  amplius  ad  optimum  poe- 
tam recte  intelligeuduin  desiderari  posse  videatur.'^ 
Ex  his  verbis  neutiquam  efficitur,  Propertium 
coniunctum  cura  Catullo  et  Tibullo  prodiisse,  et  ex 
editione  ipsa  manifesto  apparet,  illum  separatiin  edi- 
tum esse.  Nara  signaturae  continuantur  a Catullo  ad 
Gallum  sine  interruptione.  At  post  Gallum  incipit 
novus  titulus  cum  nova  signatura:  Sex.  Propertii  Kle- 
giarum  Pibri  llll.  Cum  Sc/io/iis  Qui.  Canteri,  Autv. 
£x  off.  Christ.  Plantini.  M.D.LX1X. 

In  Tibullo  consentit  hacc  editio  plerumque  cum 
Platit.  i56o.  Mutata  tamen  in  universum  Jiaud  pau- 
ca sunt,  primum  in  oitliograpbia.  Nam  illata  illa  in 
priorem  diphthongi  graecae  scriptura  prorsus  abiecta 
est.  Messala  mutatus  est  in  Messallam.  Pro  caele- 
ra,  contempserat , paulatim  substituerunt  editores  ce~ 
tera,  contemsrrat,  paullatim.  At  etiam  nov^as  le- 
ctiones intulerunt,  v.  c.  I.  2.  82.  deripuisse  pro  diri- 
puisse. I.  4.  27.  transiet  artas.  Quam  cito  aon  ete, 
perperam  pro,  transiet  aetas  Quam  cito:  non  etc. 
Jbid.  V.  81.  Eheu  quam  lento  Marathus  pro  EJieu 
quam  Marathus  lento.  II.  5.  69.  Uberis  repositum 
est  pro  Tiburs.  Variantes  in  margine  auctae  sunt 
e Statiana  editione , ex  qua  coiTCxerunt  subinde  le- 
cliouem  Mureti,  quam  in  caeteris  sequuntur.  Inter 
illas  Variantes  ixjperiuntur  etiam  lectiones  Scaligeri, 
qui  memoi'atur  adeo  in  jKotarum  Explicatione , pro- 
oemio sublecta,  iloe  milii  iuiecit  suspicionem,  pro- 
ditam in  commentaria  ad  librum  Tibulli  IV.  9.  2.  et 
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ad  Marsi  epigramma,  circumferri  huius  editionis  ex- 
emplaria adulterina,  quibus  falsa  anni  nola  impressa 
esset.  Qua  iu  suspicione  me  confirmabat  Vossius, 
qui  in  ora  exemplaris  sui  Epitaphio  Tibulli  adscri- 
ptum  ait  esse  ante  Scaligerura  a Pulmanno:  Epigram- 
ma Marsi  de  morte  'I'ibulli.  Haec  notatio  a meo  ex- 
emplo abest.  Aut  igitur  alia  ille  usus  est  editione, 
aut  tribuit  Planlinianae , quod  legitur  in  ora  Lug- 
dunensis a.  1675.  quam  ad  verbum  ex  illa  descriptam 
esse  putabat.  Unde  vero  notatio  illa  venit  in  lianc 
cc/itioueni,  quum  Scaliger  affirmet  in  Ed.  a.  1^77.  se 
primum  illud  Tibulli  Epitaphium  auctori  suo  asse- 
ruisse e pervetusto  schedio,  id  est,  Ciiiaciano,  quoti 
praescriptum  haberet  nomen  Domiti  Manti?  Quae 
»|uaestio  etiam  pertinet  ad  lectiones  quasdam  Scaligeri, 
partim  Plantinianae,  partim  Lugdunensi  adseriptas, 
iicc  decidi  ante  recensionem  horum  exemplarium  pot- 
est. Editio  igitur  Lugdunensis  hunc  titulum  habet: 

CATVLi.V8.Tibvllvs,  ProMrtivs.  Item,  Corn.  Galli 
Fragmenta.  — Lugduni.  Apud  Aut.  Gryphium, 
M.D.LXXIII.  12. 

Haec  editio  nomen  Gry-pbianae  vix  meretur j in 
omnibus  sequitur  Plautin.  i56g.  ut  et  Plantini  prae- 
fatiunculam et  Canteri  Scholia  transsumpserit.  San- 
TEN.  Interest  inter  utraraque  hoc:  i.  Plantiniana 

ftost  Tibullum  habet  Com.  Gallum,  Gryphiana  Gal- 
iim  habet  post  Propertium:  3.  Plautin.  ante  Proper- 
tium titulum  habet  separatum,  Giyph.  non  nisi  prae- 
fationem Canteri : 5.  Plautin.  non  ha  net  Vitas,  Grj-ph, 
habet  Vitas  c Petro  Ciinito:  4.  Plantinianae  longo 
pauciora  adseripta  sunt,  quam  Gryphianae,  praeser- 
tim inde  a III.  4.  65.  ubi  incipit  fragmentum  Ciiia- 
cii , cuius  tantum  uon  omnem  lectionis  diversitatem 
in  margine  habet  Gryphiana , vclut  hoc  ipso  loco  v. 
65.  dominae  fera  verba  minanf  iti]  validos  teiitare  la- 
bores. Porro  IV.  1.  2.  valeant]  nequeant.  Vs.  5g. 
(‘t4)  Quisque  tibi  maiora  gerit]  Nani  quis  te  maiora 
gerit.  Vs.  60.  gelidos  quos  irrigat  unda]  gelida  quoa 
erigit  \xnda,  Vs.  fecundis  indeficientia  mensis^ 

fecundas  ad  deficientia  messes:  (sicut  Scaliger  primus, 
partim  e Cuiac.  edidit),  Vs.  189,  accitos admonet 
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annos'\  ante  artos  — Vs.  200.  mittere  chcvtaa^  vin- 
cere chartas.  Vs.  2o5.  fato  properat]  celerem  prope- 
rat. !§ic  Scaliger  edi<lit.  non  inoiiito  lectore.  At 
lleinsius  inargiai  AleJ.  i5io.  huic  leclioiii,  1’ortasse  a 
Perreio  notatae,  adseripsit  CC.  id  est,  Cod.  Ciiiac. 
Vs.  210.  In  quencimque  hominem]  Qiiaiidocunque 
hominem.  Sic  Cod.  Cuiac.  apud  Scaligemui  et  Hein- 
siutn.  His  iiiteriectae  sunt  aliae  aliunde  repetitae  le- 
ctiones, voldti  V.  12.  deus  assce/isiirus  Olympum^ 
deus  accessurus  Olympo;  quae  iueogiiita  adhuc  lectics 
sicut  relitjuae,  quas  conuiiemorare  lougum  est,  ab- 
.sunt  omues  a Plantin.  a.  1069.  At  huic  rui‘sus  com- 
munes sunt  cum  Grypli.  a.  i5'^5.  nouunllae  emen- 
dationes Scaligcri  ad  Catullum.  Carm.  Xivll.  (25)  11. 
Inusta  turpiter  tibi  flagella  conscrihilleiit ] Marga 
Piant.  „Scalig.  coiiscal)iIlent.“  Marg.  Gryph. 
lig.  conscabillent,  alii  consigillent.*^  Ubinam,  quae- 
so, miram  lianc  lectionem  protulit  Scaliger?  Cui  in 
prima  editione,  monente  etiam  Is.  Vossio  p.  65.  non  .• 
displicuit  quidem,  quod  alii  legunt,  concribillent  (et- 
iam in  comraent.  Ed.  i582.),  sed  in  posti-cmis  curis 
(a.  1600.)  merito  relecit.  Porro  Cann.  XXXVII. 
(59)  11,  Aut  parcus  Vmher,  aut  obesus  Etruscus] 
Margg.  Piant,  et  Gry[ili.  „Scalig.  porcus. “ Ita  re 
vera  edidit  Scaliger,  scribens  iu  commentario:  „Iam 
notum  studiosis,  olira  adolescentes  nos  hio  porrus  pro 
parcus  lcgissc.“^  Hic  Ibrlasse  intelligit  Xotas  in  Vai- 
rouem  (p.  21.  ed.  Eip.),  ubi  hanc  emendationem  pro- 
posuit, unde  transferri  sane  potuit  iu  Plantin.  liiiic 
in  Gryph,  .sicut  notatu  ibid.  v.  xg,  lectio  russam  pro 
rufum,  quam  item  Scaliger  proposuit  ad  VaxToncm 
p.  202. 

At  rursus  Cann.  XL.  (42)  i5.  l^on  assis  facis, 
o lutum,  lupanar]  Marg.  Piant.  „5cn/.  o blitum,  lupa- 
nax',“  Marg.  Gryph.  ,,Scal,  oblitum  lupanar.“  Illius 
leotionis  o blitum  auctorem  esse  Scaligenim,  nunc 
primum  co.mpcrio,  nec  habuit  compertum  Heiusiu.s, 
qui  eajrdcm  propo.suit  in  Adversar,  p.  645.  At  com- 
pertum habuisse  videtur  Acb.  Siatiu.s,  scribeirs;  Vir 
quidam  eruditus  legit  O blitum,  duobus  verbisi  — 
Quisnam  vir  ille  eruditus?  Certe  noii  Ayautius,  qui 
emendavit  eblitum  lupanar.  An  igitux'  Statius  etiam, 
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cuius  editio  pixuliit  a.  i56€.  in  mente  habuit  Scali- 
geium,  cuius  editio  prima  prodiisse  demum  feHur  a. 
1677?  Hanc  quidem  editionem,  fieri  non  potuit,  ut 
iii  mente  liaberet.  -At  ille  fortasse  einciidationem  re- 
perit  in  Nolis  ad  Vanonem,  editum  a.  i565.  Ego 
11-011  reperio,  ner  coniectura  probabilis  est.  Nam 
Scaliger,  qui  edidit  o lutum,  lupanar,  in  commenta- 
rio plane  millain  facit  inenlioiiem  lectionis  o blitum. 
Quod  sine  dubio  fecisset,  si  vel  in  Notis  ad  Varro- 
Jiem  eam  proposuisset,  vel  in  Editione  prima,  quae 
Jiuuc  titulum  praefert: 

Catvi.1.1,  TibvUi,  Propei'tI,  nova  editio. 

loseplius-  Scaliger  Iui.  Caesaris  F.  recensuit.  JRius- 
<lem  in  eosdem  Caligationum  Liber.  Ad  Cl.  Putea- 
num Consiliarium  Kegium  in  suprema  Curia  Pari- 
«iensi.  Lutetiae,  apud  Mamertuin  Patissoniiim,  iu 
officina  Rob.  Stephani  1577.  8.  Cum  privilegio  Re- 
gis. 

Quo  sensu  nova  editio  dici  potuerit  Scaligerana 
prima,  fateor,  me  non  intelligei-e.  Rectius  ita  inseri-  » 
pta  est  secunda  a.  1082.  et  tertia  a.  j6oo.  An  igitur 
tiliqua  his  trilius  editionibus  prior  exstitit?  Ego  ne- 
scio. Sed  audiamus  Scaligeriiin  ipsum.  Hic  in  Ca- 
tulli Carm.  LXII.  (64)  3o8  edidit;  ' 

Mis  corpus  tremulum  complectens  undique  vestis  — 

Et  iu  commentario  quidem  ad  Ed.  a.  i582.  scribit; 

,,Tii  veteribus  \ibris  pro  vestis  legebatur  quercus,  quod 
nos  olini  licet  mendosum  enarrare  conati  sunms.  Id 
si  cui  placet,  per  me  quidem  sequatur  licet.  Haec 
tamen  vera  est  lectio,  quam  nunc  publicamus.^  Ad 
quem  locum  provocant  Heynius  p.  LVII.  ed.  III.  et 
Martviii -Eaguna  p.  6.62.  ut  demonstrent,  editionem 
a.  i582.  nc\n  esse  meram  repetitionem  editionis  a. 
1577.  sed  retractatam.  Atqui  Scaliger  etiam  a.  1577. 
edidit  vestis,  nec  in  commentario  alteram  lectionem 
gtiercMs  aliter  enarrare  conatus  est,  sed  iisdem  plane 
verbis  enarravit,  in  eo  certe  exemplari,  quo  ego 
nunc  utor.  Ergo  fortasse  intelligeiidae  sunt  Notae 
»11  Varronem  p.  174.  ubi  Scaliger  lectionem  quercus 
enarravit;  unde  ea  traiisfciTi  potuit  iu  oras  Vlaiilin. 


\ 
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et  Grypluanae.  At  idem  Scaliger  in  commentario 
ad  ed.  1600.  eandem  illam  animadversionem  iteravit 
quidem,  sed  addidit  etiam. aliquid,  scribens:  Haec 
tamen  vera  est  lectio,  quam  nunc  publicamus,  „et  quam 
priore  editione  non  assequebamur.*'  Hic  prior  editio 
non  potest  esse  prima  a.  1677.  nec  secmida  a.  1683. 
in  quibus  est  vesti»,  non  quercus,  nisi  verba  illa  ex- 
U'ema  relerenda  simul  sunt  ad  lectionem  versus  se- 
quentis 509.  cum  illo  cohaerentis,  quem  ille  profecto 
longe  aliter  interpretatus  est  in  ed.  1600.  quam  in  edd. 
1577.  et  i583.  Manet  tamen  vel  sic  suspicio  editionis 
prioris,  qunm  etiam  Io.  Auratus  carmen,  iam  pri- 
mae editioni  a.  1077.  praefixum,  inscripserit  ita : „h 
Catuilu/n,  2'ibullum  et  Propertium  a Io.  Scaligero, 
iuvene  nobili,  f^erona  oriundo,  nuper  emendatos.^* 
ScaUger  natus  i54o.  aiinuin  tum  agebat  trigesimum  se- 
pLimum,  in  quo  aetatis  gradu  cotistitutos  iuvene»  ap- 
pellare non  solet  consuetudo  liodierna.  Utcunque ta- 
men‘Vit,  illud  in  oculos  incurrit,  lectiones  Scaligeri, 
margini  Plantiuiaiiae  adseriptas,  si  a Cazm.  XXII.  11. 
ct  Carm.  XL.  i5.  discedas,  potuisse  transscribi  e Nolis 
in  Varronem,  Variantes  contra,  quae  ultro  e fragmen- 
to libri  Cuiac.  adscriplae  suntGiypIiiauae,  non  potuisse 
innotescere  Aulon.  Gryphio  a.  nisi  alterutrum 

ponamus,  aut  illum  idem  Cuiacii  fragmentum  in  ma- 
nibus habuisse,  aut  editionem  Scaligeri,  anno  i573.  pri- 
orem. Caeterum  Propeilio  etiam  cumScholiis  Cauteri, 
sicutGrypliiano  adseriptae  sunt  duobus  locis  lectio- 

' nesScaligeri:  1.3. 16.  Osculaqueadmotasumere,eto\'ma. 
irutnu.  Margg.  „Scaliger  tarda  legit.*^  At  Scaliger  in 
contextu  trium  editionum  habet  et  anna,  in  commen- 
tariis scribit:  Putavi  olim  adoiescejis  legendum,  su- 
mere tarda.  I.  20.  27.  carpere  palmis.  Margg.  „Sca!i- 
ger  plumis  legit.**  At  hic  in  <;onfextu  habet  palmis, 
in  commentariis  nihil  ad  locum.  Broukliusius  lectio- 
nem plumis  Livineio , Livineius  ipse  Scaligero  tribuit. 

Inter  editiones  Scalig.  i582  et  1600.  nonnullae  niU 
noris  formae  prodiere,  quae  vel  omittuntur  vel  con- 
funduntur ab  Ucynio.  Hic  Plantinianam  Antvv.  iSSy. 
et  eiusdem  anni  Lugdunensem  in  Batavis  unam  ean- 
denique  esse  censet.  Illam  ipse  in  manibus  habuit, 
hanc  Santenius,  qui  scribit  in  Collectaneis: 
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CA.TVLLV8,  Tibvllvs,  Proportivs — Leidae  laSr. 
memoi'atur  in  Catalogo  lan.  Broukhusii  n.  p. 
56.  Porro  idem:  exemplar  Broiikhusianuin  Liigd.  Ba- 
tav.  apud  Rapheleng.  anui  1387.  nunc  ipse  possideo  : 
et  hanc  editionem,  iudiciu  viri  docti  castigatam,  secutus 
est  Douza  filius : 

Catvljlvs,  Tibvllvs,  Propertivs,  lampridem  viri 
docti  iudicio  castigati , et  Nunc  denuo  recogniti  ac  va- 
riis Lectionibus  et  Notis  illustrati  a lano  Dousa  Filio, 
AccessitPervigilium  Veneris.  — Lugduni  Bat.  Ex  offici- 
na Plantiniana  apud  Fi’anc.  Raphelengium.  M.D.XCIl. 

f (anc  omnium  emendatissimam  editionem  appellat 
Nic.  Hcinsius  ad  V'irgU,  Aeu.  VII.  110.  Repetita  est  a. 
i6o5.  fundus  autem  editio  superior  1569.  Heyn.  Dousa 
ipse  in  pi’ooemio scribit:  „Editiunemsequutiissum,  quae 
minima  illa  ac  manuaria  foiTua  ante  aliquot  aiums 
hic  excusa,  et  iudicio  viri  docti  castigata  est,  ad  lioc 
exemplum,  tantum  si  quae  essent  lectiones,  quae  spe- 
ciem recti  prae  se  fei-rent,  aut  de  quibus  quis  in  ufram- 
que  partem  arbitrari  posset , ad  oram  ponere  uun  ne- 
glexi.“  Loquitur  de  editione  Leidensi  a.  i58y.  suprJi 
memorata.  In  hac  igitur  editione  reperietur  lectio,  rece- 
pta a Dousa , cuius  ego  fontem  indagare  non  potui  II. 
1.  27. 

Nunc  mihi  nunc  fumo  veteris  proferte  Falernum 
Consulis , et  Chio  solvite  vincta  cudo. 

Claudit  saeculum  editio  Scaligeriteilia  et  ultima  cum 
commentario  multis  locis  retractato,  iii  Bibliopolio  Com- 
meliniano  a.  1600.  Haec  editio  repetita  est  hoc  titulo: 

CATVr.Ll,  Tilnlli,  Properti  nova  editio.  lose- 
phus  Scaliger  lul.  Caesaris  F.  recensuit  etc.  Excudebat 
lacobus  Stoer.  M.DCVTI.  12. 

De  hac  editione  Heyuius  scribit:  „Mera  est  repe- 
titio editionis  1600.  in  sordida  charta,  qua  Lugdunen- 
ses eo  tempore  utebantur.^  His  verbis  adductus  edi- 
tor Bipoulinus  post  Stoer  inculcavit  Lugduni.  Sed  no- 
men urbis  a titulo  ahest.  Nec  Stoerius,  quod  sciam, 
Lugduni,  neque  vero,  quod  mihi  excidit  in  Analeclla 
( ad  1.  10.  68.  Parisiis  Chalcograpliiam  exercuit,  sed  Ge- 
nevae. Prodiit  tamen  eodem  anno  Lugduni  editio,  quam 
nemo  memoravit : 
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Catvlli,  Tibvlli,  Properti  noua  editio.  lose* 
piius  Scaliger  lul.  Caesaris  F.  recensuit  etc.  Lugduni^ 
Anthon.  de  Harsy.  M.DCVIl.  12. 

IIuc  exeiiipluin  exstat  in  bibliotheca  Rostocliiensi. 
Eadem  est  huius  atque  superioris  editionis  chai  ta,  idem 
litterarum  character,  eaedem  signaturae.  Ateditio  Sto€>- 
xii  unum  idemque  insigne  in  fronte  habet  atque  iii  line, 
editio  contra  Anthonii  in  fronte  aliud  insigne  habet,  in 
fme  idem  quod  Stocriana.  Subest  aliqua  fraus,  similia 
ilii,  qua  editus  est  eodem  aiuio  Hagae  simul  Comitum 
et  Londini  Horatius  Ciiningamii,  nulla  re  alia,  nisi  insi~ 
gnibus  nominibusque  librariorum  diversus.  Habeo  ante 
oculos  uti'iusque editionis  exempla. 

Melioris  notae  videtur  esse,  nec  tamen  est  eiusdem 
anni  editio  Lugdunensis  haec: 

Cat  vtl.1  '1'ibvili  Properti  Opera  qnae  exstant  om  nia, 
'ad  vetustiss.  cod.  Bibliothecae  Jac,  Grasseri  lldeliter  edita. 
Quibus  accesseruul  CoiiieiI  Galli  fragmenta.  Lugduni 
MUCVIl.  12. 

Non  valde  antiquum  fuisse  codicem,  (juo  in  ceJebrio-^ 
rihus  Galliae  et  Angiiae Bibliothecis  meliorenideprehen- 
dere  potuisse  negat  Grasserus,  statim  in  oculos  incurrit. 
LNaiuapud  Catullum  Carm.L  9.  in  contextu  liabebat  Pou- 
tani  commentum : 

Qualecunque  quidem,  ora  per  viroium. 

Atque  adeo  Avantirinterpolationem  Carm.  XII.  1. 

Inter  coenam  Asini,  manu  sinistra, 
quam  vereor,  ne  intulerit  in  contextum  suo  Marte  Gras- 
serus.  In  'l'ibnlIo  nullam  ego  memoratu  dignam  lectionem 
ilepi-ehcndi,  futiles  e contrario  handpauciis,  ut  IV.  i5. 1, 
J\^ulla  tuum  titulis  subducet  pro  nobis.  V^aua  est  professio 
editoris.  Caeterum  Grasserusiii  titulo jiosuit  Proper//, 
in  libro  ipso  Propertii,  sicut  f^alerii  Catulli,  Albii  Tibul- 
li : Scaliger  ubique/ productam ; couti  a quam  fecit  Bent- 
leius,  qui  in  fronte  habet  Terentii,  in  recessu  Terenti. 
Malui  ego  sequi  consuetudinem  hodie  usilalani,  quam  vel 
lianc  inconstantiam  V'el  illam  etiam  constajitiani. 

Reliquas  huius  et  sequentis  aevi  Kdiiiones  recen.sei'e 
eo  minus  attinet,  quo  accuratius  eas  percensuit  lleynius. 
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E L.  E G I A 

Divitias  alius  fulvo  sibi  congerat  auro'^ 
Et  teneat  culti  iugera  xnulta  solij 


V.  a. 

ELEGIA  i. 

Edi  princeps  a;  1472. 
inscriptionem  libri  primi 
cum  argumeiito  Elegiae 
primae  coniungitita:  Albii 
Tibulli  eq.  Ro.  Poetae.  Cl. 
Liber  Primus  quod  spre- 
tis divitiis  et  militia  De- 
liam amet  et  amori  serviati 
Nempe  nulla  Elegia  in 
hac  editione  ab  altera  nu- 
mero , sed  unaquaeque 
praemissa  inscriptione  vel 
brevi  carminis  argumento 
distinguitur.  Eundem ope- 


magna. 

iis  titulunl  habent  Edd. 
Reg.  Lep.  a.  i48i.  et  eius- 
dem annijViceiitina.  Ha- 
rum tamen  Editionum  va- 
rietates, notatae  iam  a 
BroukJmsio  etHeynio,  sa- 
tis demonstrant,  neutram 
expressam  esse  ad  princi- 
pem omnium,  quam  nos 
comparatairi  exhibemus 
accuratissime. 

1 — divitias  ALirs] 
Hunc  lociun  laudat  Dio- 
medes grammaticus  libr; 
UI.  c.  de  poematis  geue- 

A a 
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ribus  p.  48i.  Piitscli.  ubi 
primus  versus  luiiic  ita 
legitur : 

Divitias  alius  fulvo  si- 
bi conferat  auro. 

Nempe  in  Y.  C.  Diomedis, 
teste  lleinsio , vitiose  exa- 
i-atmn  erat,  sibi  conserat. 
Hinc  Pntschius  de  conie- 
clura  fecitco///er«f.  Obstat 
huic  lectioni  consuetudo, 
t(uae,  ut  Gellius  scribit  XI 1. 
i5.  cum  omniinn  domina 
rerum,  tum  maxime  ver- 
borum est.  Ovid. 

Epist.  224. 

Purpura  nempe  mihi, 
pretiosaque  texta 
dabuntur : 

Cougcstoque  auri  pon- 
dere  dives  ero. 

Tilmllum  ob  oculos  ha- 
buit Claudianus  II.  inilul'. 
154. 

Quid  nunc dWiUtie,  quid 
fulvi  vasta  metalli 
Congeries,  quid  pur- 
pureis ejfulta  co- 
lumnis 

Atria,  prolntaeve  iuvant 
ad  sidera  moles? 

Sed  Claudianus  senten- 
tiae sanitatem  corrupit, 
atria  vel  palatia  substi- 
tuens iugeris.  Najii  Ti- 
bullus , vetustissimorum 
poetarum  exemplo,  recte 
coniunxit  aurum  clagros, 
tain(piara  duo  praestan- 
tiora  divitiarum  genera, 


quae  xT»;juaradicuntUr  exi- 
mie. Homer  11.  i.  125. 

Ou  xfv  dXifiog 

<;T  Toaaa  yivoito  , 

Ovdi  x(v  uxiripoiv  tQi~ 
rlpoio  ](()vaoto, 

"Oaaa  ftoi  7jvtixavT0  ttt- 
■Okia  fuovvxfS  innoh. 

Ubi  manca  foret  sententia, 
si  cum  Bcntleio  medium 
versum  eiieeres.  Prorsus 
autem  a vero  aberrat  idem 
vir  doctissimus , corrigens : 
ovy.  ut/ttf'€Xu>s  fit]  avt/Q.  — 
Pindarus  Nem.  V III.  65. 

fvyovrat,  Ttfdiov  d‘e- 
Tf(ioi  uitifiavTov’  iyoi  d’ u— 
ato7g  dduv  — . 

2.  lUGERA  MULTA  SOLi] 
Cod.  Paris.  etEd.  pr.  1472. 
iugera  magna.  Ita  alii 
quoque  libri  scripti  editi- 
que. Audiamus  Santeni- 
imi,  de  hoc  loco  dispu- 
tantem adEalbmn  p.  1029. 
„Tres  mei  cum  aliquorum 
icli(juis,  magna:  quod 

significat  multa,  sive,  quae 
cum  multa  sint,  magnum 
regionis  spatium  occupant. 
Ali  Diomedem  autem  1. 5. 
p.  48i.  fine  quod  provocat 
IJroukliusius,  multa  defen- 
dens, sciendum,  antiquas 
editiones  servare : „Elegia 
est  carmen  compositum 
hexametro  versu  penta- 
metro(| ue , ad  invicem  po- 
sitis, ut: 

Divitias  alius  fulvo  si- 
bi congerat  auro. 
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Et  teneat  culti  iuge- 
ra  magna  soli.-' 

Cex'te  magnus  in  iis,  qnae 
pondere,  mensura,  nume- 
ro constant,  non  raro  ad 
vim  Tou  multus  prope  ac- 
cedit, ut  — Virgilius  I. 
Aon.  i48.  magnum  popu- 
lum dixitfrequentem,  ma- 
gno numei-o  constantem, 
i ibullus  II.  6.  22.  magnum 
foenus appellat,  quodPro- 
pertius  111.  i,  22.  duplex, 
Ovidius  Rem.  174.  mu/- 
tum.-^  Poterat  iiantenius 
exemplis  uti,  ma^is  ad 
rem  pertinejitibus,  timi 
Graecorum  tum  Latino- 
rum, V.  c.  Tbeocriti 
XXIV.  106. 

Evqvzos  tx  TtoniQtov  pt- 
uqivftot  a- 
^ov  ^ a ig. 

Horat.  I.  Scrm.  6.  4. 

Olim  qui  magnis  legio- 
nibus imperitarunt» 

Xam  , quod  Walcefieldius 
subs  titui  t , regionibus , spe- 
ciosmn  illud  quidem  est, 
ncc  tamen  certum.  Ver- 
sus Satiu-nius  in  * Acilii 
Glabrionis  tabula  apud 
Atilium  Fortunatianmn  p. 
a68o. 

Fundit,  Jugat,  pro- 
sternit maximas  le- 
. giones. 

Sed  psyotkut  agovgas,  quas 
dicit  Theoci-itus , re- 
spondent illao  potius  im- 
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mensis  campis,  quos  a 
multo  ingere  accurate  di- 
stinguit Tibullus  11.  5. 
4i. 

Praed  ator  cupitimmcn- 
sos  obsidere  <mn- 
pos, 

Tjt  muho  innumeram 
iugere  pascat  ovem. 
Similiter  III.  5.  5. 

Aut  ut  multa  mei  re- 
novarent iugcra 
tauri. 

Et  magnas  messes  ter- 
ra benigna  daret. 

Horatius,  qui  magna  scri- 
bere poterat,  tamen  mul- 
ta praetulit,  sententiam, 
quam  supraillustravinnis, 
ita  exprimens  Epod.  XV. 

^9- 

Sis  pecore  et  multa  di- 
ves tellure  licebit, 
Tibique  Pactolus Jluat. 

Quae  vero  idem  vocat  in- 
metala  Seytharum  Geta- 
rumque  iugera  111.  carm. 
24.  12.  laudante  Vossio, 
ea  tantunr  hinc  distant, 
Quantum  Hypanis  Vene- 
to dissidet  Eridano.  To- 
tum paene  Tibulli  versum 
suum  lecit  Ovidius  111. 
East.  192. 

lugeraque  inculti  pau- 
ca tenere  soli. 
Albinovan.  II.  54. 

Paucaque  pomosi  iu- 
gera  ctula  so/i. 
Accedit,  quod  in  V.  C. 
Diomedis,  teste  Heinsio, 


I 
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Quem  lajbor  assiduus  vicino  terreat  hoste^ 
Martia  cui  somnos  classica  pulsa  fugent: 

V.  3.  ad<idana,  4,  qaoi. 


item  legitur,  multa,  non 
magna.  Quare  non  dubi- 
tandum, quin  Tibullus 
scripserit : 

Et  teneat  culti  iugera 
multa  soli. 

5.  QUEM  LABOR  A&SI- 
puus]  Hanc  scripturam 
exprimunt  Cod.  Paris,  et 
» Ecf.  a.  1472.  Niunquam 
adsiduus.  Sententiam  i- 
psam  y.  3 — 4.  egregie 
illustrat  Homerus  11.  *. 
97  — 101. 

AevQ  ii  Tovf  givUctejii 
tdiofiiv, 

(*V  Toi  jUfV  KUftaTui  «d- 
dvxorsg  ijdi  *ul 
vnvu 

*oifi7jatavrat , drdp  gpvAtt- 
xtje  ini  nuy][v  iU*- 

^OtVTUt. 

dvafitvifg  d’  uvdgtg 
a y fdov  tiara  ov- 

^ df  T«  tdfilV, 

fttjjtug  Mat  dtu  vvxru  fit~ 
votviioioet  ftaytg&ai. 

Diusmodi  labor , qui  sem  - 
per  instat,  saepe  de  im- 
proviso venit,  recte  dici 
potest  militem  terrere. 
Hinc  metus,  terror,  labor 
promiscue  de  bello  fre- 
quentantur. Vide  Hein- 


sium  et  Rulinkenium  ad 
Vellcium  II.  28.  N ec  ta- 
men mirum  est,  viios 
doctissimos  in  hoc  loco 
ottendisse.  Musgravius 
malebat  exerceat;  Vulpii 
amicus  torreat;  Heynius; 

Quem  clamor  subitus 
vicino  terreat  hoste, 
Parum  probabiliter!  Vi- 
de Santeuium  Bibliotli. 
Crit.  T.  l.  P.  III.  p.  66. 
Quod  mihi  nuper  excidit 
commentum , etsi  minus 
nunc  placet,  tamen,  quo- 
niam locus  in  vitii  suspi- 
cionem semel  adductus 
est,  Iqc  apponam:  Labor 
militem  vulgo  non  terrere 
dicitur,  sed  potius  terere, 
frangere  etc.  Statim  suc- 
currit ille  apudHqratiunq 
miles  gravis  armis  I.  Sei-m. 
1.  5.  multo  iarn  fractus 
membra  labore;  — 0114 

convenit  cumUlysse,  an- 
nis- minime  gravi,  apud 
Homerum  Od.  •&.  i.36. 

ovdt  Ti  ijpt]i  Jfvtrai,  dlXi 
xaxoiat  avvi^^tjtirati^o- 
XiiQotv.  Avienus:  t^overat 
attritus  quondam  per  proe- 
lia miles.  Hoc  frequentat 
Livius,  V.  c.  VI.  8.  cohor- 
tatus milites,  ne  tamquam 
Veios  oppi4gnantes  in  pper 
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r«  longinquo  ae«e  tere» 
rent  — oppidum  cepit. 
Ibid.  c.  27.  Ltatinis,  Her- 
nicis , Praenestinis  iam 
intentari  arma , civium 
magis  quam  hostium  odio, 
iit  in  armis  terant  ple- 
bem , nec  respirare  in  ur- 
he^  aut  per  otium  liber- 
tatis meminisse  sinant. 
Q11HC  verbi  terere  pote- 
stas e graecQ  foule  lluxit. 
Herodotus  VI,  12.  oVlm- 
vtg  , oTa  «7ta-&tie  otrtfg  n6- 
7’tov  TOioxnetv , TfrQVfitPOt  re 
TalaijTtopitjai  te  xal  i^eXia. 
Gre^orius  Coriiith.p.  554. 
ed.  ftcliaef.  rov  xaramno- 
vtifiivov  ztrpvftfpov  Xt- 
^■ovai.  Apud  Theocritum 
I.  45.  occurrit  «XirQUTog 
id  est,  qui  marino 
vitae  genere  detritus  iam 
ac  retorridus  est;  ut  scri- 
bit Gellius  XV.  5o.  Sed 
'huc  in  primis  pertinet  Mi- 
nerva 'AxQVTbnnj,  inter- 
prete Hesychio,  axana-no- 
»>;roff  , «rpwTOtf  [aTQvrog)  iv 
tiuXU-  Apollonius  inepte 
addit: 

Vide  Hey Ilium  ad  U.  p. 
\5<j.  „Ut  vero  Latine  gra- 
via et  molesta  laboriosa 
dicuntur,  sic  etiam  a Grae- 
cis monente  Val- 

ckenario  ad  Theoci’it. 
Adon.  7.  'a  d'  odog  utqv- 
Tog.  (Deteret  invalidos  et 
via  longa  pedes.  Tibuli. 
I.  q.  16.)  Ad  haucigitiir 
normam  scribi  potuisse  a 


TiliuUo  putabam: 

Quem  labor  assiduus 
vicino  deterat  hoste. 

Sed  praestat  receptam  le- 
ctionem tueri , quam  ex- 

firessisse  videtur  Ovidius 
V.  ex  Pont.  9.81. 

Quaere  loci  faciem, 
Scythicique  incom- 
moda caeli, 

Et  quam  vicino  ter- 
rear hoste , roga. 
Horallus  I.  carm.  26. 
5.  quis  sub  Arcto  Rex 
gelidae  metuatur  orae. 
Quid  Tcridaten  terreat, 
unice  Securus. 

4.  MARTIA  CUI  SOMXOS 
CLAS.SICA  PULS.A  FUGKXT  J 
Vossius  h.  1.  reposuit  qwoi 
pro  cui,  ut  I.  5.  (6.)  5i. 
et  I.  10.  (ix.)  44.  At  per 
reliquos  libros  hoc  pro- 
nomen in  mira  versatur 
varietate.  Nam  IT.  1.  80. 
et  II.  2.  6.  recurrit  citi; 
mox  II.  5.  (6.)  18.  denuo 
infertur  quoi.  JIursus 
Messal.  i84  — 86.  Cui. 
Quo  teneam  vultus  mu- 
tantem Protea  nodo? 
Praestat  ia  his  carmini- 
bus retinere  cui,  prac- 
eunte  in  pi-imis  Ed.  a. 
1472.,  ne  cogamur  etiam 
reponere  quoius  vel  quius, 
uod  ufrumque  exhibent 
uo  codices  apud  Brouk- 
hnsium  IV.  12.  4.  Vide 
Cassiodor.  p.  229.  Cod.  Pa- 
ris. ilcm  semper  cui  ha- 
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Me  mea  paupertas  vitae  traducat  inerti. 
Dum  meus  assiduo  luceat  igne  focus. 

V.  6.  exiguo. 


bet,  numquam  quoi.  — 
CJassica  / u/sa  illustrat 
locus  Plutaiflii  Symp.  II. 
Quaest.  4.  Vol.  VIlI.  p. 
628.  ed.  Reisk.  tTittiKwg 
yap  uTtolaviiv  ru  vionfQU 
Ttfjuyfiaxa  xfiftftitov  iv  xolg 
nu\uiOTi(iui.t  ovufiuTotv , aig 

TIOV  XUI  TOV  ai).OV 

u i ktyovai , xul  x(to  v- 
/iaxa  auktjfxaiu  xaXouatv, 
«7ro  ri}s  iv^ag  la^^uvovxig 
Tug  Ttfjogijyofjiug.  Aristo- 
phanes Av.  682.  J 

xalltpoav  xt)ixova ' avlov 
q^&tyfiactv  ■^Qtvotg.  Clau- 
diaii.  XVII.  3 12. 

Qui  nutu  manibuique 
loquax  i cui  tibia 
ilatu, 

Cui  plectro  pulsanda 
chelys. 

5.  VITAE  TRADUCAT 
inerti]  Martial.  Spect. 

IV. 

Turba  ' gravis  paci  pla- 
cidaeque inimica 
quieti. 

Quae  semper  miseras 
sol  icitabat  opes. 

Traducta  est  Cyai-is  — 
(^uera  locum  comparat 
bruterius  Verisim.  I.  6. 
non  ut  confirmet  veterem 
Tibulli  scripturam,  sed  ut 


convellaL  Nam  et  apud 
Martialem  praefert  alio- 
rum librorum  lectionem, 
2'radita  Gaetulis,  ((juara 
etiam  tuetur  Vossius  11. 
Art.  Gramm.  c.  58.)  et 
apud  Tibidlum  corri^t 
vita  traducat  inerti,  id 
est,  infamet,  ut  explicat 
Groiiovdus  Elench.  Anti- 
diatr.  T.  II.  p.  209.  ed. 
Lips.  quod  merito  reiecit 
Heyiiius.  Nihil  propius  a 
loc\itione  Tibulli  abest, 
quam  quod  scribi  t Teren- 
tius Pliorm.  Prol.  1. 

Postquam  poeta  vetus 
, poetam  non  potest 

Retrahere  ab  studio  et 
transdere  liomiuem 
iii  otium, 

Maledictis  deterrere,  ne 
scribat,  parat. 
Aiqui  hoc  etiam  paullo 
insolentius  dictum.  Sed 
insolentia  non  semper  est 
nuntia  corruptelae.  Equi- 
dem scripturam  Martia- 
lis, a Fruterio  reiectam, 
prohabilem,  Tibulli  uni- 
ce veiam  habeo.  Pinda- 
rus, orans,  ut  Psaumidi 
senectus  contingat  tran- 
quilla ad  finem  usque  vi- 
tae, simili  utitur  oratio- 
nis inversione,  scribens 
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Ol.  V.  48.  ci  t\  'OXvii- 

Titovtyie,  Hoatiduviotatv  iit- 
Ttoig  iTtntQnofUvop , <pt^tip 
yijQag  i v 9 v fio  v tg  te- 
kevTuv.  — Ovidius  de  Nu- 
ma  propj-ie  XV.  Metam. 
482. 

Conjuge  qui  felix  Nym~ 
plia  ducibusque  Ca- 
mertis , 

Sacrificos  docuit  ritus^ 
genteraque  feroci 

Assuetam  bello  pacis 
traduxit  ad  artes. 

Hanc  nunc  vitam  inertem 
tlicil  Albius  noster.  Sal- 
lustius lug.  c.XLfV.  Sed 
ubi  in  Africam  venit,  ex- 
ercitus ei  traditur  Spurii 
Albini  proconsulis , iners, 
imbellis , neque  periculi 
neque  laborispaizc/js,  lin- 
gua quam  manu  prom- 
ptior, praedator  ex  sociis 
et  ipse  praeda  hostium, 
sine  imperio  et  modestia 
habitus.  — Sed  lege  li- 
brum ab  iallio  c.  I — IV'". 
et  iiiliil  amplius  desidera- 
bis. Tamen  adiicieiidus 
Naevii  locus  est,  pi’opter 
constructionis  scibcet  in- 
solentiam, apud  Maci  o- 
bium  VI.  Salurn.,  5.  p. 
6oi. 

Sylvicolae  homines  bel- 
Mque  inertes. 

6.  ASSIDUO  LUCEAT  I- 
GNE  focus]  Magnus  li- 
brorum, ut  Cod.  Paris. 
Ed,  a.  x473.  etc.,  consen- 


sus est  in  lectione  assi- 
duo. Accedunt  veteres 
Gramma  tici , codices  certe 
istos,  qui  exiguo  servant, 
aetate  et  auctorifatelouge 
superantes,  Marius  Vi- 
ctorinus  p.  2585.  Atiiius 
'Fortunatianus  p.  2679. 
Censorinus  Fragin.  deJVle- 
tris  p.  2725.  et  28.  qui- 
bus locis  Tibulli  versus 
quinquies  descriptus  legi- 
tur, servata  semper  le- 
ctione assiduo.  Verum 
Heynius,  ciu  accedit  V^^os- 
sius:  exiguo,  inquit,  igne 
se  commendat,  ne  bis  oc- 
currat infra  paucos  ver- 
sus vox  assiduus.  Hoc 
profecto  argumentum  nul- 
lius instar  momenti  habet, 
quandoquidem  infra  v.  89 
— 42.  eodem  spatio  in- 
teriecto,  deinceps  ponun- 
tur antiquus  — antiquo. 
At  ita  fortasse  pauperta- 
tis notio  melius  declara- 
tur. Quasi  vero  Tibul- 
lus omnium  se  niorUlium 
pauperrimum  dici  habe- 
rique  voluerit,  is  cui  et 
alia  contigerant  abunde, 
JEt  domus  et  victds,  non 
dejiciente  crumena. 
Quaerere  autem  vim  sen- 
tentiae in  pronomine  meus, 
quae  Vossii  ratio  est,  id 
agi  statuentis,  -aXproprius 
focus  luceat  igne  quamvis 
exiguo,  hoc  quidem  non 
magis  in  hunc  locum  con- 
venit, quam  in  similem 
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illum  Ovidii  XI.  Epist. 

io4. 

Ferte  faces  in  me,  quas 
fertis,  Erinnyesa- 
trae, 

Ut  meus  CAT  Isto  luceat 
igne  rogus. 

. Cadit  totum  sententiae 
pondus  in  adiectiviun; 
J)um  meus  assiduo  luceat 
igne  focus,  Quibus  ver- 
bjs  universe,  ut  perennis 
sit  domestica  felicitas,  o- 
;ptat  Tibidlus.  Aeschylus 
Agam.  i445.  (26.) 

Ov  fiot  0o8ov  fttXaO-Qov 
tknis  lunuTiir, 

"E  «4*  uv  a i O']]  nvQ  i (f) 
i orlug  iftijg 

'jir/us^&og , <og  ro  nQO- 
aOfv  tv  (fQOvdiv  ijxol. 

Nempe  focus  extinctus  ut 
.summae  paupertatis  in- 
dicium est,  ita  etiam  sum- 
mi moeroris.  Hinc  idem 
Aeschylus  Choeph.  626. 
a&f^ftavTOv  iarluv  dofimv  ^o- 
nit  de  laesa  coniugii  fide 
ortoque  inde  domestico 
luctu.  Ovidius  I.  Trist. 
5.  45.' 

Jlla  etiam  ante  Lares 
passis  prostrata  ca- 
pillis 

Contigit  extJ  netos  ore 
tremente  focos. 

Variant  ihi  quidem  libri, 
aliis  exstructos , aliis  ae- 
ternos vel  externos  sub- 
stituentibus. Sed  Hein- 


slus,  Extincti,  \i^([uil,  fo- 
ci recte  se  habent.  Nam 
ignis  extinguebaturin  exi- 
lium ituris.  luv^enalis  111. 
2i4. 

Tunc  gemimus  casus 
urbis,  tunc  odimus 
ignem. 

Quem  locum  illustrat 
Kirchmannus  IV.  de  F un. 
Hom.  c.  11.  — lam  focus 
exiguo  igne  lucere  nec 
commode  satis  dicitur,  nec 
rebus  Tibulli  convenien- 
ter. Haec  exiguitas  po- 
tius caderet  in  cbojum 
illum  Aristophanis  Pac. 
44o.  idem  votum  liQC  mo- 
do exprimentem: 

/o;  lapiiv  nor  danida. 

Ma  di',  dll’  iv^  «‘(njvif 
SiayHv  (it  xov  §lov, 
”Exov^'  iraipav  icu)  ffx«- 
kevovT  uv&Qttytas, 

Vide  igitur,  neresmeUus 
procedat,  si  ista  sic  reci- 
procentur : Lectio  assi- 

duo vcl  propter  repetitio- 
nem vocis  retinenda  est. 
Suaviter  enim  focus  Ti- 
bulli assiduo  igne  lucens 
opponitur  assiduo  militis 
laoori.  Deinde  exiguus 
ignis  designaret  hominem, 
in  magna  inopia  viven- 
tem , qualem  describit  Le- 
onidas Tarent.  ep.  LV. 

XI w»?  at  nff/tCTetpaiTO 
xaXiri, 

"//v  DuXiroi  fusxo)>  Jivp 
dvaxe.iofjuvov  — 
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Ipse  seram  teneras  maturo  tempore  vites 
Husticus , et  facili  grandia  poma  manu. 


ejuod  a Tiljulli  conditione 
{1  lienum  est.  Accedit,  quod 
ftiam  a Statio  I.  Silv.  2. 
255.  felix  praedicatur  di~ 
vesque  foco  lucente  l^Hhul- 
lus,  et  a Martiale  in  iis, 
vitam  quae  faciunt  bea- 
tioi'em,  referuntur 

Res  non  parta  iabore, 
sed  relicta. 

Non  ingratus  ager, 
focus  perennis.^ 

7 — 8.  IPSE  seram] 
Propertius  III.  17.  i5. 

Jpee  eeram  vites,  pan- 
gcfmque  ex  ordine 
colles. 

Scaliger  huic  disticho 
praeposuit  illud,  quod  se- 
quitur, Nec  Spes  desti- 
tuat— statuens,  hoc  cum 
superiore  ita  cohaerere : 
dum  meus  focus  assidue 
luceat,  nec  seges  eludat 
sementem.  Addit  ille : 
Quam  bene  haec  duo  di- 
sticha inter  se  coagmen- 


tata sint , quid  melius  pro- 
baverit, quam  absurditas 
illa,  quam  efficiebat  in- 
terrupta sententia  inter- 
iectum  distichon.  Ipse  se- 
ram — . Hoc  in  errorem 
coniecit  Hejmiiun,  qui,  ' 
etsi  pristinum  'seivavit 
versuum  ordinem,  lon- 
gius tamen  Scaligero  pro- 
gressus contendit,  disti- 
chon  hoc  pro  fragmento 
a caeteris  di\  erso  haben- 
dum esse.  Niliil  profecto 
minus.  Antea  Tibullus 
dixerat,  secuturum  se  in 
posterum  esse  vitam  in- 
ertem, hoc  est,  a re  mi- 
litari longe  remotam.  Quo 
sensu  intra  v.  57.  repetit: 

Non  ego  laudari  curo, 
mea  Delia.  Tecum 

Dummodo  sim,  quae- 
so, seguis  inersque 
vocer. 

Et  sic  poeta  ab  Horatio 
laudatur  II.  Ep.  %.  ia4, 


Lapis  apud  Fabrettnm  Lueript.  c.  IV,  p.  a85. 

coniuiis.  kara 

inibi,  mecam . bene,  vixit,  semper.  honeste 
prestiti.  quod,  patui,  semper.  sine.  lite,  recefn 
unus,  amicus,  erat,  tantum,  milii,  qui 
praestitit,  omnia,  semper.  honeste 
T.  FI.  Hermes.  V.  Q, 

TVNC.  MEVS.  AS81DVE,  6EMPER.  BENE. LVXIT.  AMICE,  roevf 
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Nec  Spes  destituat,  sed  frugum  semper 

acervos 

Praebeat,  et  pleno  pinguia  inusta  lacu. 


Militiae  quamquam  pi- 
ger et  malus,  utilia 
urbi. 

lam  ut  declaret  Tibullu  s,  se 
tamen  in  otio  de  negutiis 
cogitare,  ilb  vitae  inertiae 
jiuuc  opponit,  quibus  .se 
in  posterum  datuims  sit, 
rei  1’usticae  curas,  primo 
quidem  commemorans  ar- 
borum, in  primis  vitium, 
culturam  v.  7 — 24.  dein- 
de arationem  et  pecua- 
riam V.  25  — 54.  utro- 
bique  fretus  pietate  erga 
deos,  laeta  omnia  por- 
tcjidenle.  Hunc  planum 
facilcmquc  sententiarum 
ordinem  vide,  quam  mi- 
sere perturbaverit  Scali- 
ger,  ima  sununis  miscens. 

9.  KEC  SPES  desti- 
tuat] Verbum  destituat 
iiic  absolute  ponitur,  ut 
in  eadem  bjcutione  apud 
Ijiv.  I.  4i.  Tanaquil  in- 
ter tumultum  claudi  re- 
giam iubet,  arbitros  eii- 
cit:  simul  quae  curando 
vulneri  \opus  sunt,  tam- 
quam spes  subesset,  se- 
dulo comparat,  simul,  .si 
destituat  spes,  alia  prae- 
sidia molitur.  Lucanus 
II.  727.  lassata  triumphis 
Destituit  fortuna  tuis. 


Quem  locum  ut  docte  il- 
lustr.Tl,  ita  egregie  contra 
Bentleium,  triumphos  tuoa 
legentem,  defendit Rulin- 
kenius  ad  Vellcium  II. 
69.  Neque  reperias,  quos 
aut  pronior  fortuna  co- 
mitata sit,  aut  veluti fa- 
tigata maturius  destitu- 
erit, quam  Brutum  et 
Cassium.  Cuius  loci  ini- 
tium inc  admonet,  ut  de 
nexu  huius  distichi  cum 
posteriore  aliquid  addam. 
Nempe  verba:  A^ec  Spea 
destituat  — non  ita  ac- 
cipienda videntur,  quem- 
atlinodum  Scaliger  caete- 
rique  interpretes,  quos 
viderim,  omnes  accepe- 
runt, quasi  liaec  esset  lor- 
mula  precantis  vel  optan- 
tis, sed  potius  hoc  sensu: 
Nec  Spes  facile  destitue- 
rit, sed  — . Cuius  iiduciae 
caussam  ad  ferens  Tibul- 
lus, continuo  scribit:  Ndm 
veneror  etc.  Prior  ratio 
omnem  haec  inter  se  con- 
ciliandi spem  praecidit. 
Tibullus  IV.  1.  45. 

Nam  seu  diversi  fremat 
inconstantia  vulgi. 
Non  alius  sedare qucdl; 

seu  iu  dicis  ira 
Sit  placanda : tuis  pote- 
rit mitescere  verbia. 
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Nam  veneror,  seu  stipes  habet  desertus  in 

agris. 

Seu  vetus  in  trivio  florea  serta  lapis ; 

Et  quodcunque  mihi  pomum  novus  edu- 
cat annus, 

Libatum  agricolae  ponitur  ante  Deo. 


Ib.  V.  100. 

Tunc  tibi  non  desit /a- 
ciem  componere  pu- 
gnae. 

10.  riNGUXA  musta] 
Balbus  caiiri.  ig.  p.  i55. 
ed.  Retz.  Nec  madido 
pressit  pinguia  musta  pe- 
de. Pinguia  musta  sum- 
sit  a Tibullo  I.  i.  lo.  ubi 
quod  Heinsius  tentabat 
spumea . haud  scio  au  Pro- 
■pertianae  orationi  magis 
conveniret,  qui  IU.  i5. 

(17O  17- 

Dummodo  purpureo 
spument  mihi  do- 
lia musto, 

Et  nova  pressantes 
inquinet  uva  pedes. 
Tibulliana  simplicitas  a- 
mat  proprietatem;  ut  vi- 
num pingue  dicitur  Ho- 
ratio U.  Serm.4.  6j.  Coiif. 
Targam  ad  Ceis.  II.  18. 
n.  74.  unde  noster  p.  167. 
med.  pinguia  vina.  San- 
TEN.  p.  1820.  Balbus  ex- 
pressit Tibuli.  I.  5.  24. 

Pressa^we  veloci  can- 
dida musta  pede. 
I^bi  in  nonnullis  libris  le- 


gitur quod 

reposuit  Broukliusius. 

11.  DESERTUS  IN  A- 
GRis]  Domitius  Calderi- 
nus  Elucubrat,  p.  2.  hunc 
locum  comparans  cum 
Propert.  1.  4.  20.  legit  in 
agro.  Muretus  laudat  Xe- 
nopli.  I.  Memoi'.  1.  i4. 
Aude  Lucian.  Alexandr. 
5o.  T.  II.  p.  287.  de  Ru- 
tiliano: tl  (lovov  uXrtXtfipt~ 
vov  nov  XiOov  ^ lartfavoi- 
fitvov  4Xtuaaito,  ziQOtJiimwv 
ait  xat  Tipotxvvuv.  Stipes 
desertus  non  est,  ut  recte 
Vossius  monet,  defixus, 
quae  Broukhusii  explica- 
tio est,  sed  in  loco  de- 
serto li.  c.  infreqtieute  po-» 
situs.  Propertius  J.  20.  56. 

Roscida  desertis  poma 
sub  arboribus. 
Moschus  III.  21. 

Ovx  it’  iptifialpaiv  vno 
dpvatw  ^fiiros  qdei. 

12.  FLOREA  SERTAJ 
Ed.  a.  1472.  et  Cod.  Pa- 
ris. florida  serta. 

l5.  ET  QUODCUNQUB 
Miiii  pomum]  Horatius 


\ 
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Flava  Ceres,  tibi  sit  nostro  de  rure  corona 
Spicea,  quae  templi  pendeat  ante  fores; 
Pomosisque  ruber  custos  ponatur  inhortis. 
Terreat  ut  saeva  falce,  Priapus,  aves. 


Q.  Scrm.  5.  12. 

dulcia  poma, 

Et  quoscuiique  feret 
cultus  tibi  fundus 
honores, 

Ante  Larem  gustet  ve- 
nerahilior  Juare  di- 
ves, 

x4.  PONITUR  ANTIS 
i)Eo]  Ecl.  a.  i4;72.  cum 
Cod.  Paris,  et  aliis: 

Z/ibntum  agricolae  po- 
nitur ante  deum. 

xq.  FELICIS  QUONDAM* 
NUNC  PAUPERIS  AGRI  CU- 
STODES ] Cod.  Paris,  fe- 
lices.  Exc.  Lips.  horti: 
forsitan  e Virgii.  Ecl.  VII. 
34.  custos  es  pauperis 
horti.  Locum  Tibulli  i- 
mitatur  auctor  cax'minis 
83.  XIX  Px-iap. 

Aerari  quondam  custosj 
nunc  cultor  agelli. 
Sed  maior  suavitas  xnest 
in.  illa  adverbiorum  stru- 
fctura,  qua  usus  est  Ti- 
bullus etiam  III.  x.  23. 

Haec  tibi  vir  quondam, 
nunc  frater,  casta 
Neaera, 

Mittit  et  accipias  ma- 
ner a parva,  rogat. 


Cicero  pro  Sull.  i.  in 
caeletis  malis  facile  pa- 
tior oblatum  mihi  tem- 
pus, in  quo  boni  viri  le- 
nitatem meam  miseribor- 
diamque  notam  omnibus 
quondam,  nunc  quasi  in- 
termissam agnoscerent. 
, Curtius  III.  XI.  20.  regi- 
nas dominasque  veras 

quondam,  nunc  alienis  no- 
minibus invocantes.  Vul- 
go tunc,  Propertius  U. 
38.  6x. 

Aedde  etiam  excubias 
divae  nunc,  ante 
iuvencae. 

Euri|jides  Ilec.  60.  vvp 
ofibdovXo» , TtQoa&e  S etvtta- 
auv.  Similiter  nunc  et 

post  conimigit  auctor  epi- 
grammatis in  Ardeatis 
templi  pictorem  apud 
PUn.  H.  N.  XXXV.  37. 
Dignis  digna  loca  pictu- 
ris condecoravit  Reginae 
lunoni'  Supremi  coniugi' 
templum  Marcus  Ludius 
Helotas  Aetolia  oriundus, 
Quem  nunc  etposlsemper 
ob  artem  hanc  Ardea  lau- 
dat. Qui  locus  satis  fir- 
mat veterem  lectionem  iri 
fragmento  Ennii  apud  Cic.< 
1.  dc  OlHc.  24.  XX. 
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Vos  quoque  felicis  quontlam,  nunc  pau- 
peris agri 

Custodes,  fertis  munera  vestra,  Laies. 

V.  19.  pauperis,  agri. 


Unus  homo  uolia  cun- 
ctando restituit  rem, 

2^on  ponebat  enim  ru- 
mores ante  salutem. 

Ergo  postque  magisque 
viri  nuiic  gloria 
claret. 

Ubi  Muretus  VI.  Var. 
Lect.  c.  i4.  peipei’am  re- 
posuit: Ergo  magisque 

magisque  viri.  VicieSaii- 
tenium  ad  Catulli  EI.  ad 
Maul.  48.  Hinc  illustraii- 
dus  est  loCus  difficilis 
Pindari  IV.  P^th.  ii3. 
7;  ftakcc  dij  (*tTu  litti  vuv, 
iSsTS  (poivtxay&tftov  t/gog  u- 
, natai  rourou  (rovroie) 
oydoov  ^ttXkti  'Aqus- 

aUttg.  Hic  particulam 
fitrd  non  esse  coiiiungen- 
€lam  cum  voce  Ttcutrl,  vi- 
dit Hermannus.  Sed  lo- 
cum uiiicc  illustiat  En- 
nius. Suetonius  in  Tib.  c^ 
XXL  Deos  obsecro  f ut 
te  nobis  conservent  et  va- 
lere nunc  et  semper  pa- 
tiantur, ai  non  populum 
Romanum  perosi  sunt.  — 
Ad  rem  ipsam  pertinet 
locus  Horatii  IL  Serm.  a. 
i5a. 


Nunc  ager  Umbreni 
sub  nomine,  nu- 
per OJelli 

Dictus,  erit  nulli  pro- 
prius, sed  cedet  in 
usum 

Nunc  mihi,  nunc  alii. 
Quae  lectio  longe  prac- 
l’ci-eiida  videtur  Bentleia- 
nae.  Non  ille  memorerat 
cpigiammatis  graeci,  quod 
legitur  apud  Sclioliasten 
Luciani  Nigrin.  26.  T-  I. 
p.  66.  Anal.  Bruiick.  T> 
111.  p.  238. 

'^yatfuvidov  yi- 
vofn]v  nori,  vvv  di 
Mtvinnov ' 

Kol  nttkts  iiiQOV  /fl'/- 
00(lttt  tis  fTtQOP. 

Kttt  fie 

noT  ’ cj>^TO , »at  niki» 
ovios 

OiiTtti.  iifil  d'  olojff  oJ- 
dtvos,  «Idftt  Tv^Vt’ 

20.  FJ3RT1S  MUNERA 
vestra]  Haec  est  libro- 
rum lectio  tantum  non 
onuiium.  Cuius  elegan- 
tiam non  capientes  edi- 
tores primi  substituerunt 
nostra  ( quod  exstat  ta- 
men etiam  iii  Cod.  Paris.)» 
Fertis  munera  vestra  cst^ 
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Tunc  vitula  innumeros  liistraLat  caesa  iu- 

vencos : 

. Nunc  agna  exigui  est  hostia  magna  soli. 
V.  21. 


iure  quodam  vestro  au- 
fertis , accipitis  munera 
vobis  debita,  lilud  graece 
dicitur  hoc 

ly&at.  Xenophon  Oecon. 
I.  4.  vrj  Jiu,  xai  noi.vi'  ys 
fita&ov,  t(ptj  6 AC(ut6/3ov~ 
ioff , q ifiotr'  u»,  ti  Hvyat- 
to  oi-AOv  na^aXa^oiv  ziXtiv 
xt  oau  itiy  xtti  ni(jiovaictv 
■noimv  av^iiv  tov  oIaok.  Ibid. 
§.  6.  FiXotov  fiivr’  av  thj, 
iqt/  0 KfjinfiovXog , fi  o 
rovg  iy&Qovg  uilimv  nQogtri 
xut  fiia&ov  TOVTOV  qif^ot. 
Ubi  male  Zcunius  corri- 
git qiooiTO.  '1'heocritus  I. 
128. 

“jEvd'',  io"vai,  xal  rui/ds 
<ffQ’  tVTlUXTOtO  ftfXl- 
TIVOVV 

’£x  xupcS  avptyya  xaXuy, 
TTfpi  ^fiXog  tjUxTuv. 

Hic  item  Reiskius  perpe- 
ram coiVigit  qtQfv  naxToio, 
probante  Brunckio.,  non 
Valckenario:  „nec  ut 

praemium  cei-taminis  Pa- 
ni, sed  ut  Deo  suo  mo- 
■riens  fistulam  donabat  Da- 
phnis. “ Broukhusius  lau- 
dat Virgil.  V.  Aen.  a45. 
de  Cloantho  victore,  cui 
Aeneas 


Tum. 

Vinaqiie  et  argenti 

, magnum  dat  ferre 
talentum. 

Quod  accurate  ita  expri- 
mit Orpheus  Argon.  586. 

Jlvyfiayitjg  3i  ra-xrj{y'  «- 
Xia  i"&tu  d tax  e <pt- 
p f o {)■  at 

*.d&Xoq6p(p  ITolvdtvxft,’ 
6 yap  xXuTOv  iiparo 
vlxog. 

At,  ubi  Diomedes  victo- 
riam leporlavit,  Home- 
rus II.  tp.  5 12. 

Juxf  d iiyttv  ixapoi- 
aiv  VTttp&vfiotai  yu- 
v«7xa, 

Kai  rpiuod’  (axotfvza  q>i~ 
pe IV'  6 d'  fXvev 
v(f/’  ijinovg. 

21.  TUNC  vitula]  Non 
variant  libri.  Vossius  ta- 
men ut  hoc  loco,  ita  per 
totum  librum  tum  repo- 
suit, sequente  consona 
qualicunque,  v.  c.  1.  8.  45. 

Tollere  tunc  cura  est 
albos  a stirpe  ea- 
pillos. 

Qui  versus  ita  legitur 
apud  Propertium  111.  25. 
i5. 

J^ellere  tum  cupies  al- 
bos a stirpe  capillos. 
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Agna  cadet  vobis,  quam  circum  rustica 

pubes 

Clamet:  Io  messes,  et  bona  vina  date, 
lam  possum  modo  non  contentus  vivere 

parvo. 

Nec  semper  longae  deditus  esse  viae:  ’ 

y.  25.  lam  modo,  iam. 


Hic  tres  Codices  ha-^ 
bent  tunc,  quod  apud  Ti- 
bullum , paucis  exceptis, 
cuncti  servant,  idque  u- 
troque  loco  retinendum 
censeo.  Apud  Virgilium 
I.  Georgi  588.  vulgo  edi- 
tur, Tum  cornix.  At  No- 
nius c.  IIL  in  Pluvia  ha- 
bet: Tunc  cornix.  E con- 
trario apud  Projiertium 
I.  1.  3.  sine  ulla  diversi- 
tate legitur: 

Tum  mihi  constantis 
deiecit  lumina  fa- 

StUSi 

Idem  optima  mea  exem- 
plaria exhibent  I.  9.  19. 
Tum  magis  uirmenias 
cupies  accedere 
gres. 

Enimvero  I*  7.  2i. 

Tunc  me  non  humilem 
mirahere  saepe  po- 
etam. 

Ubi  tamen  duo  Codd. 
Guarn.  et  Dresd.  offerunt 
Tum  me  • — quod  repo- 
nendum videtur.  Nam 
iieri  potuit,  ut  pro  di- 


versitate cotisonae  sequen- 
tis modo  tum  scriberetur, 
modo  tunc,  idque  more 
quodam  Graecorum,  quem 
caeteroquin  noii  nisi  in 
compositis  verbis  obser- 
vare solebant  Latini.  De 
qua  re  eleganter  scribit 
Priscianus  p.  556.  Hanc 
autem  mutationem  litte- 
rarum sciendum  est,  qua- 
dam naturali  fieri  vocis 
ratione  propter  celerio- 
rem motum  linguae  labro- 
rumque ad  vicinos  facilius 
transeuntium  pulsus.  Sed 
vide , quae  annotavimus 
infra  ad  I.  8. 45. 

22.  HOSTIA  magna] 
Edd.  veteres,  in  his  prin- 
ceps omnium  a.  1472. 
cum  Cod.  Paris,  hostia 
parva.  Mm^etus  e lilnds 
scriptis  reposuit  magna. 
Plautus  Pseud.  I.  5.  q5. 

.Nio/o  victimas;  agninis 
me  extis  placari  volo. 

25.  IAM  MODO  NON 
possum]  Muretus,  modo 
B 
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non,  Inquit,  e$t  ftovovov- 
yi-  etsi  sunt,  qui  aliter 
sentiant.  — In  his  fuisse 
videtur  Beroaidus,  qui, 
nescio  ubi,  lianc  dictio- 
nem perperam  interpre- 
tatus est,  teste  Gramma- 
tico non  Latino,  sed, 
quod  mireris,  Graeco. 
Kempe  Phavorinus  ita 
scribit  in  v. 

Ttjp  nuQ&tvop.  tliiiXuptjaiP, 
(tovovovyi  V7tua’/_0(ii- 
vog  oQTj  xQvtTov.  ( Te- 
i’entius  Puorm.  I.  2.  i8. 
modo  non  montes  auri 
pollicens. ) Xpotprai  nu(>a 
roTg  yiartPOtg  TuvTrj  rtj 
VH  TiptPTiog , Eovitoptog 
teai  Bailij^tog , Ifyopztg' 
fiodovop  liiX  tttVT'au/i- 
•pov.  d.).lix  Tipfg  ovK  IV- 
doxiftot  l'ir,y>}Tai , vtal  xara 
TU  npMza  6 Jlffocd.dog , zo 
Siop  Zlup  'Eii>/Ptxwp  '/(fUfi- 
Hazuip  uTiHQog,  ov  avpitlg 
^■ijp  'EkXaUa  (fzap^v,  Aazt- 
vtxt]p  (fguatP  ^Uff&it^fp. 
lloc  etiam  perlinet  ad 
Bmuldmsium , cum  Bro- 
daeo  statuentem,  alteram 
negationem  dec.sse.  Quod 
fieri  nulla  ratione  potest. 
Nam  si  Tibullus  ita  iii- 
telligi  voluisset,  non  mo- 
do non  possum  contentus 
vivere  parvo,  sibi  ipse 
repugnaret:  sin  vero  ita, 
lam  modo  non  possum 
non,  oratio  foret  a Lati- 
nitate aliena.  Nemo  enim 
pmquam  non  possum  po- 


suit pro  non  possum  non. 
Vulpius  locum  ita  expli- 
cat: „Non  modo,  inquit 
poeta,  possum  tenui  vi- 
ctu contentus  esse,  quod 
antea  non  poteram:  non 
tantum  longis  itineribus 
valedicere,  rem  augendi 
caussa  susceptis ; verum 
etiam  in  summa  animi 
securitate  iudulgcre  otio, 
sedens  aestate  propter  a- 
quam  sub  arbore.“  Hoc 
si  dicere  a olebat  Tibullus, 
ecquid  caussae  fuisse  di- 
cemus, cur  iioii  potius 
scriberet.  Non  modo  iam 
possum?  Sed  friget  sen- 
tentia, neque  poetae  tain 
eleganti  conveiiil.  Quid' 
multa?  Vitium  hic  locus 
procul  dubio  conti-axit 
gravissimum,  quo  induci 
se  passus  est  lleynius,  ut 
versus  25  — 54.  aliunde 
illatus  esse  contenderet. 
Libri  tamen  consentiunt, 
si  discedas  ab  Excei-pU 
Scalig.  Quippe  ego  iam 
possum  substituentibus 
— quae  mera  est  inter- 
polatio — et  a Codd. 
Askew.  et  Guelferb.  qui 
exhibent,  Iam  modo  nunc 
possum.  Cuiusmodi  locum 
forsitan  ob  oculos  habe- 
bat Bcnlleius,  ita  scri- 
bens ad  Terent.  Phorin. 
II.  5.  9,  „Sed  vide  an 
Parasito  minime  stullo 
tuit  somnolento  id  conve- 
niat, nt  V.  iqox  io.  tam 


t 
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cito  imraemor  sit  nomi- 
nis, quod  hic,  id  est,  mo- 
do lam  nunc  ante  memo- 
raverat, SlUphonis.'^  Gii- 
yetus  quid  conatus  sit, 
vides.  Exstat  enim  iu  me- 
dio contextu  editionis  Vos- 

sianae:  lam  modo,  iam 

possum  — quam  Til)uUi 
esse  scripturam,  cras  for- 
tasse credam,  iiou  hodie. 
Wam  adverbium  modo, 
sic  temere  inculcatum, 
non  nisi  otiosum  est  ora- 
tionis complementum.  E- 
quide/n,  qui  similiter  scia- 
pserit,  neminem  reperio 

Eraeter  Sidonium  Apol- 
n.  c.  II.  545. 

Nam  modo  nos  iam  fe- 
sta vocant,  et  ad 
Ulpia  poscunt 

Te  fora , donabis  quos 
libertate  Quirites. 

Quo  tamen  exemplo  fru- 
stra sit,  qui  confirmari 
credat  lectionem  Guyeti. 
Gt  nunc  est,  desideratur 
aliquid,  quo  repetita  pri- 
mariae sententiae  propo- 
sitio rite  excitetur  et  am- 
plificetur, V.  c.  Iam  volo, 
nam  jinssum  — . si  praeser- 
tiin  aliquid  excidisse  post 
haec  verba  credas.  Quod 
quum  parum  sit  proba- 
bile, nunc  in  eam  sen- 
tentiam inclino,  ut  omnem 
huius  versus  duritiem, 
omnem  orationis  insoien- 


tiam  tolli  posse  putem 
haeverbox-um  traiectioue: 

lam  possum  modo  non 
contentus  vivere 
parvo. 

Ait  Tibullus , posse  se 
nunc  contentum  vivere 
parvo;  sed  non  absolute, 
quandoquidem,  ut  scribit 
IV.  1.  188.  desidet  'iurn 
superest  et  cura  novatur, 

Cum  memor  anteactos 
se/njjer  dolor  ad- 
movet annos. 

Hoc  ad  universum  Elegiae 
argumentum,  totamque 
Tibulli  vitam  relatum  uni- 
ce probabat  Schaeferus, 
in  cuius  contubernio  di- 
midium fere  mensis  sua- 
vissime transegi  Lipsiae, 
nunc  ipsum  valedicturua 
viro  optimo,  meisque  mi- 
hi oculis  cariori.  Vel  sic 
tamen  malim  versum  ita 
interpungere ; 

Iam  possum,  modo  non 
contentus , vivere 
parvo. 

ut  adverbia  iam  et  modo 
de  diverso  tempore  su- 
mantur, parvo  autem  re- 
feratur simul  ad  conten- 
tus et  ad  vivere,  sicut  . 
apud  Propertium  III.  3. 
39. 

Contentus  niveis  semper 
vectabere  evenis. 

B 2 
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Sed  Canis  aestivos  ortus  vitare  sub  umbra 
Arboris , ad  rivos  praetereuntis  aquae. 

V.  28. 


Ille  ego,  ait,  qiii  modo 
non  contentus  evam  par- 
vo, iam  possum  vivei’e 
parvo  contentus.  Quod 
mihi  longe  praeferendum 
videtur.  Nam  ila  liic  ver- 
sus, ut  tota  liaec  Elegia, 
opponitur  loco  querulo 
carminis  in  Messalam  (v. 
182  — lyi*)  maturius  haud 
dubie  et  eo  tempore  scri- 
pti, quo  nondum  parvo 
contentus  erat  Tibullus, 
vx  pueritiam  egi-essus. 
Posuit  igitur  nunc  modo 
pro  nuper  vel  paullo  an- 
te, non  veritus,  ne  con- 
i ungendo  verba  modo  non 
alio  sensu,  tpiam  pro  fto- 
'vovov^if  ambigue  loquere- 
tur , quemaebnodum  -nec 
Piopertius  veritus  estj  ne 
in  ambiguitatem  incideret, 
quum  verba  tantum  non 
^o  sensu  poneret,  quam 
quo  vulgo  sumuntur  U. 

26.  5y. 

Illa  meis  tantum  non 
umquam  desit  o- 
cellis. 

26.  longae]  Ed.  a. 
1472.  longe,  lioc  est,  lon- 
gae. Nam  pro  ae  haec 
Editio  semper  habet  ^ vel 
etiam  e simpliciter.  Vide, 


rivum. 

quae  annotavimus  infra 
ad  1.  2.  S2. 

27.  SED  CANIS  AESTI- 
VOS ORTUS  vitake]  Ed. 
a.  1472.  hortus.  Hanc  le- 
ctionem ne  dignam  qui- 
dem liabuit,  quam  com- 
meiTKuaret,  Cyllenius,  qui, 
quamvis  in  contextu Jsdd. 
Venet.  1491.  gPi.  exstet 
ortus , tamen  in  Commen- 
tario his  profert,  aestivos 
aestus.  Eaedem  voces  con- 
funduntur IV.  1.  65.  de 
Cimmeriis : 

Queis  numquam  can- 
dente dies  apparuit 
ortu. 

Ubi  pauci  libri  habent  ae- 
stu, quod  aiTipuit  Vos- 
sius,  invito  Tibidlo,  qui 
ibidem  scribit  similiter  v. 
157. 

Quippe  ubi  non  um-^ 
quam  Titan  super- 
ingerit ortus. 

Male  etiam  Bendeius  ad 
Horat.  I.  Serm.  6.  126. 
corrigit  aestivos  ictus. 
Nam  maximus  ut  splen- 
dor, ita  etiam  aestus  ti4- 
buitur  Caniculae  orienti, 
Homer.  11.  t.  4. 
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dcui  ol  i*  MQv&og  Tt  xui 
aanidog  axdftarov  7Tvp, 

OTKOftvM 

xtov,  os  re  fidktaru 

^ciftiT^ovTiafKf^itiiiriat,  Af- 
kovfievog  ‘Slxtavolo, 

Hiiiic  locum  imitiitur  A- 
polloiiius  Rhod.  in.  1228. 

XQooiiriv  d'  int  xpari 
xoQvv  ■&ho  Tfrp«- 
<fdktj(jov, 

'jtttH7T0(iivr!»  oTov  rs  ne- 
(fh^oyov  inXtTQ  <pi'y- 
yog 

JlfXiov,  orniQmiovaviQ- 
ytrui  ’S2xfaPoTo. 

Vide  Comment.  de  Or- 
pliei  Argoii.  p.  .10.  Ar- 
chilochus apud  Plutarch. 
III.  Syrap.  T.  II.  p.  658. 

''£XnOftai  noXXovg  fiiv 
avTwv  SdQtog  x«- 
ruvavH, 

'O^vg  ixltt fintav' 
ut  praeclare  corrigit  Wa- 
kefieldius  V.  Silv.  Crit. 
p.  i55.  pro  iU.ttfntmv.  Ari- 
atopliaiies  Pac.  3o4. 

yd^  tiiXaftyjtv 
i}3e  fuaoia/tayog. 
Plato,  qui  fortasse  ob 
oculos  habebat  laudatum 
Homeri  locum,  Sj^7uj).  |i. 
172.  ed.  Bip.  »J  fiiv  yup 
iftt}  {oo(pia)  <puvXt]  rig  dv 
ti7]  xai  dfi(ptg^Titt\(nfiog , dif- 
xi(t  dva()  ovaa‘  tSi  vtj, 
ia/4jr(id  te  xul  TioXXt]i/  ini- 
iodtv  tyovau'  i\yt  Tcagd  aov 
*>tou  optog  ovtw  ff^od^K 


tgaXafiipf  xai  tx<f>uv>jg  tye- 
Piro  TTfJwt/p  tv  fidprvat  rmv 
^XXtjpcop  nXtov  ij  TQigfiv- 
Qioig.  Adde  ApoUouium 
Rhod.  III.  957.  quem  lo- 
cum perperam  cum  Ho- 
mer.  11.  e.  4.  comparat 
Branckius , praeeunte 
Heynio  ad  Virgil.  VIIX. 
Aeii.  589.  — f^itare  ae- 
stivos ortus  dictum  est, 
ut  apud  Homer.  II.  jt.  21.3. 
/S105  dvifiiop  dXtfipeiv.  Ubi 
Heynius,  Nova  vi  vox 
ultima  posita  pro  arcens, 
noii  evitans.  Atquieodera 
sensu  Uatini  poauiit  vi- 
tare. Lucretius  V.  g54. 

Et  frutices  inter  con- 
debant squalida 
membra. 

Verbera  ventorum  vita- 
re imbresque  coacti. 
,,'Xpifmp  /?/«4' diligunt  Hel- 
len istae  , “ ut  scribit 

Bocckhius  Graec.  Tragic. 
Prine,  p.  149.  Diligit  et- 
iam Homerus.  B.  ig.  715. 
Eiiipedocles  v.  4oi.  upt- 
(uap  nipog.  Alii  piag. 

28.  AU  rivos]  Ilaec 
lectio  nemini  adime  su- 
specta fuit,  nisiBurman- 
no,  corngenti  rivum  vel 
ripam.  Illud  placuitVos- 
sio,  en'orem  ortum  esse 
statuenti  e superioris  ver- 
sus voce  aestivos.  Cuius 
generis  emendationes  sae- 
pe protulit,  V.  c.  I.  4.  11. 
tlti-umque  bene  habet,  sed 
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Nec  tameil  interdum  pudeat  'tenuisse  bi- 
dentem, 

Aut  stimulo  tardos  increpuisse  boves. 

Non  agnamve  sinu  pigeat  fetumve  ca- 
pellae 

Desertum,  oblita  matre,  referre  domum. 

At  vos  exiguo  pecori,  furesque  lupique. 

Parcite;  de  magno  est  praeda  petenda 

grege. 

V.  3i.  foetumve.  54.  Omittitur  est. 


Hvon  praeferendum  est 
propter  librorum  consen- 
sum. Lucretius  II.  29. 

Attamen  inter  se  pro- 
strati in  gramine 
molli 

Propter  aquae  rivum, 
sub  ramis  arboris 
altae, 

I^on  magnis  opibus  iu- 
curide  corpora  cu- 
rant, 

bidentem]  Cod. 
Paris,  bidentes. 

5l.  NON  AGNAMVE  — 

fetumve]  Ed.  a.  1472. 
Non  agnam  ne  — foe- 
tumque.  Cod.  Paris,  fe- 
tumve. 

34.  DE  MAGNO  est] 
V erbum  est  aberat  a qui- 
busdam Statiaiiis  et  ab 
uno  u eo,  sed  ego  non 
ausim  delere.  Saepe  no- 
ster sic  solet,  et  quidem 


in  pendiemimeri.  Tamen 
valde  placet  scriptura 
unius  Heinsiani,  de  ma- 
gno praeda  petenda  grege 
est.  Broukh.  Cod.  Pa- 
ris. de  magno  est.  Ed.  a. 
1472.  — de  magno  prae- 
da petenda  grege  est. 
Praestat  haud  dubie,  ver- 
bum in  fineni  versus  re- 
iicere,  quam  prorsus  eii- 
cere,  quod,  ubicunque 
fieri  per  metium  potuit, 
Vossius  fecit,  sic  censens 
orationem  evadere  notri- 
jtxuTfgav , c.  I.  4.  4. 

Non  tibi  barba  nitety 
non  tibi  culta  coma 
est. 

Ibid.  V.  32. 

Qui  prior  Eleo  est  car- 
cere  missus  equus. 
Vereor,  ne  quis  in  po- 
sterum , hac  fretus  aucto- 
ritate, V.  c.  apud  Pror 
pert.  1.  S.  24.  edat: 
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Hic  ego  pastoremque  meum  lustrare  quot- 
annis, 

Et  placidam  soleo  spargere  lacte  Palem. 

V.  56.  Palen, 


Dicite , quo  portu 
clausa  puella  mea, 

y.  26. 

Et  licet  Eleis,  illa 
fatura  mea. 

Socl  verbum  est  frequen- 
tari in  line  pentametri, 
docet  etiam  Quintilianus, 
sic  scribens  IX.  4.  865. 
Et  quidem  optime  est  si- 
bi iunctus  anapaestus , ut 
qui  sit  pentametri  finis  — 
leve  praesidium  est.  JSatJi 
synaloephe  facit,  ut  ulti- 
mae syllabae  pro  una  so- 
nent.  Neque  tamen  opus 
est,  imitari  Brouldmsium, 
quum  syllabae,  in  voca- 
lem brevem  desinentes, 
longe  sint  frequenliores 
iii  line  pentametri,  quam 
existimasse  videtiu'  Hcr- 
inannus  Metr.  p.  i45. 
Caeterum  Heyjiius  scri- 
bit: Post  hunc  versum 

aliqua  intercidisse  nullus 
dubito.  Reliqua  bene  co- 
haerent usque  ad  biiem 
Elegiae.  — - Ego,  quam- 
vis quaerens,  nuUum  re- 
perire  possum  lacunae  ve- 
stigium. 

56.  palem]  Pn/en,. sic- 
ut iu  quibusdam  libi’is 


legitur  Statianis,  edito- 
rum nemo  in  ordinem  re- 
cepit, praeter  V ossium. 
Exstat  tamen,  nisi  fallor, 
in  Ed.  a.  1472.  Atqui 
graecas  tci-minationes  non 
nisi  in  graecis  nominibus 
serv  are  solent  optimi  au- 
ctores. Quare,  ubi  JBal- 
])us  quoque  Palen  scri- 
psit carni.  I.  p.  117.,  San- 
tenius  breviter  sed  docte 
p.  1789.  Graecam,  in- 
quit, formam  huius  vo- 
cis equidem  ignoro.  Edi- 
tur qnitlcm  hodie  etiam 
in  0\dd.  IV.  Fast.  746. 

Silvicolam  tepido  la- 
^ cie  precare  Palen. 

Sed  Ileinsius  in  commen- 
tario sine  ullo  varietatis 
indicio  legit  Palem.  Si- 
mile mendum  ilfatnm  vi- 
deo a non  nemine  Virgil. 
Ecl.  I.  62. 

Aut  Arariu  Parthus 
bibet  aut  Germania 
Tigidii. 

Satis  constat  e Charisii 
annotatione  p.  69.,  Vir- 
gilium  scripsisse  ^ror/Vn  et 
Tigrim , sicut  Jrimet  Pa- 
rim; quod  confinriant  ver- 
sum hunc  citantes  Gram- 
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Adsitis,  Divi,  neu  vos  de  paupere  mensa 
Dona  nec  e puris  spernite  fictilibus. 


matici  Priscianus  p.  g8g. 
et  Maximus  Victoriuus  p. 
1962. 

57  — 4o.  ADSITIS,  DI- 
VI J Coci.  Pari.s.  j4ssitis. 
Sic  infra  II.  1.  81.  San- 
cte, veni  dapibus  festis. 
Hic  comparandus  est  lo- 
cus classicus  Hom.  Od. 

201. 

uiti  yag  to  nu()og 
(fiulvovTUi 

, tvt  ’ i'(i'yo)fini  dya- 
xlHTug  ixucoft^ag' 
ddtivvitul  Tf  7lU(j’  ciflfK 
xa&t]ntvot , iv&u  JifQ 
ijfifis- 

57.  nf:u  \"os  dk  paupere 
MENSA  ] Ed.  a.  1472.  cum 
Cod.  Paris.  eti’dd.'\  enet. 
1491.  9.3.  /teu  vos  e pau- 
pere mensa.  Broutluisius 
de  reposuit  e libris  Sfa- 
tianis  et  suis.  Dona  de 
mensa  et  e fictilibus  di- 
cuntur, sicut  apud  Te- 
rentium Eim.  III.  2.  11. 
dona  a Phaedria;  Pro- 
pert.  III.  7.  i4.  spolia  ex 
illo.  IV.  10.  11.  spolia  ex 
humeris.  — Scaliger  ex 
infimae  vetustatis  Co- 
dice assumpsit  e pai-\ds  fi- 
ctilibus pro  puris.  Sed 
recte  Broiikliusius,  Noii 
quam  parva  essent  illa 
vasa  referebat,  sed  quajia 


essent  pura.  De  vasis  fi- 
ctilibus, quibus  pro  sun- 
plicilate  prisca  diis  libare 
veteres  Latini  solebant, 
idem  nndta  congessit  scri- 
ptorum loca.  Addam  ali- 
quot Graecorum  exempla. 
1'  ratosthenes  in  Ep i stola  ad 
Hegetoreni  Lacedaemoni- 
um a})udAlben.  XI.  p.  482. 
B.  xvuliiii  ■ /itii  ovv  ovdiv 
iy^vivTO  Toie,  oudi  xotvXt]. 
Apa  iOTuaap  (f  or/;- 

ouv,  Macrob.  V.  Salurn. 
21.;  xotg  ^eoig,  ovx  dpyv- 
(lOfv,  ovdi  Ii&ox6V.i;tov, 
ctkstt  rtjg  A u^tudog  ^tig.  Pa- 
tet idem  e narratione  He- 
rodoti V.  88.  p.  4 16.  de 
Argivis  etAeginetis,  sta- 
tueatilms:  ' Axrixov  Si  fir;- 
Tt  Ti  ixlXo  npugiftQHv  itpog 
TO  ifJOVj  fir\it  xtfjupov , alA’ 
ix  yVTfjldoiV  ilUj^OIplfWV  vo- 
(iov  ToXoinov  'ttvioOt  tlvat 
aiVfti'.  Ubi  vide  Valcke- 
narium.  Sed  hic  mos 
paullatim  in  desuetudinem 
venit.  Laudat  Broukliu- 
sius  Cicer.  IV.  in  V err. 
21.  domus  erat  ante  i- 
stum  praetorem  nulla 
pauUo  locupletior , qua  in'" 
domo  haec  non  essent,  et- 
iamsi praeterea  nihil  es- 
set argenti  •,  patella  gran- 
dis cum  sigillis  ac  simu- 
lacris Deorum } paiera^ 
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Fictilia  antiquus  primum  sibi  fecitagrestis 
Focula,  de  facili  composuitque  luto. 


^uci  mulieres  ad  res  di- 
t^'inas  uterentur;  turibu- 
lum.  Hic  locus  iii  men- 
tem revocat  frag  nentura 
Sopliionis  apud  Alhen. 
VI.  p.  25o.  a.  2.'ibq'(fCi>v 
d iv  rviatxtioig  Mifiotg 
g.rjai'  TeUv  di  ^alxcu- 
ftax  tov  xu  i Twp  a(jyv- 
^ to  ft  UTO)v  i fiaij  fiuifJt 

/toxici.  Quod  fragmen- 
tum misere  corruptum  nu- 
pei’  in  Connnent.  de  in- 
script.  Vasculi  Locris  in 
Ilal.  reperti  p.  4.  ita  e- 
mendavnnus:  Twv  di 
XtofiUTOip  xai  Tbiv  a(jyv(foifia- 
Ttop  iydpya  tpe  oixia, 
aeneis  vero  et  argenteis 
■vasis  repleta  erat  domus. 
Hanc  emendationem,  sic 
satis  cei’tam,  ita  confir- 
mant Scholiasles  ad  Ari- 
stopli.  Acliarn.  v.  5.  et 
Snidas  in  v.  Waimaxoaio- 
jrdpyafa,  nullus  ut  dubi- 
tationi relinquatur  locus : 
nal  Tcc  rciQyaQa  di  inljiXjj- 
^ovg  irl^&iTO,  (dg  iv  yiri- 
fiviaig'  jtvdQuv  tna- 
JCTWV  nSa’  tydgy a iq’'  i- 
etta.  xat  naQu  '^(iiaiofii- 
VH  iv  Ro7]^o7g  • “£ vdov  yd  q 
Tjfitv  ydpycipa.  xui  netpci 
^(oippovi'  'a  di  oix  ict  T idv 
«pyvpcjftdrotv  ydpyac- 
pt.  Miror Stephanum, qui 
utrumque  Soplvronis  lo- 


cum ob  oculos  habebat 
in  Indice  Tbes.  Gr. 
Ling.  sub  vocibus  Fap- 
yalpo)  et  iHappuipu,  al- 
terum ex  allero  non  e- 
mendasse,  nec  vidisse, 
unum  hunc  eundcinque 
esse  locum.  Quod  milii 
certe  fit  probabile,  cogi- 
tanti, nullius  scriptoris 
verba  magis  perturbasse 
gi’ammaticos,  quam  So- 
phionis, 

59.  FICTILIA  pocula] 
His  infra  1.  10.  7.  sub- 
stituuntur lignea  pocula; 
nec  bella Jutrunt,  Faginus 
adstabat  quum  scyphus 
ante  dapes.  Sed  lutmn 
sive  argillam  primam  fu- 
isse materiam,  e qua  o- 
peia  conficere  tentaret 
rudis  artium  aetas,  con- 
stans est  aliorum  opinio. 
Hinc  ipsi  Vulcano  apud 
Hesiodum  Opp.  60.  tri- 
buitur ^ ars  non  fabrilis, 
sed  figlina,  ycilav  vdit  tfv- 
ptiv.  Qui  locus  non  ob- 
versabatur W^esselingio 
de  Aiistobulo  p.  i55.  Hac 
via  inclaruit  Prometlieus, 
dictus  ob  hoc  a Phaedro 
IV.  Fab.  i4.  5. 

auctor  vulgi  fictilis. 
Qui,  simid  ofiendit  aj 
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Non  ego  divitias  patrum  friictusque  re-, 

quiro. 

Quos  tulit  antiquo  condita  messis  avo. 

parva  seges  satis  est;  satis  est,  requiescere 

lecto 

Si  licet,,  et  solito  membra  levare  toro, 

V.  44.  referre. 


fortunam,  frangi- 
tur. 

Quo  nihil  dici  fingique 
potest  elegantius. 

43  — 44.  PARVA  SE- 
GES SATIS  est]  ExC. 
Pocchi  cum  paucis  libris, 
Parva  satis  mensa  est. 
Sed  -parva  seges  oppo- 
nitur fructibus, 

' Quos  tulit  antiquo 
condita  messis  avo. 
Sequitur,  requiescere  lecto 
— et  splito  membra  levare 
toro.  Qua  eiusdem  senten- 
tiae amplificatione  niliil  u- 
sitatius  est  classicis  aucto- 
ribus, in  primis  Homero, 
cuius  notissima  sunt  ex- 
empla II.  X.  2. 

Evdov  noiwv^iot. 

dcSpripivot  i'jiv(0. 

II.  V 483. 

£.oipri(jttvr’  «p  inftTtt, 
xttl  vnvov  dioQOv  t- 

1.0VT0. 

Vide  Caminent,  de  Orph. 
Argon.  p.  57.  Venxm 
Fi'uterius,  hanc  priscae 


simplicitatis  ubertatem  pa- 
rum advertens,  pro  lecto' 
reposuit  tecto;  probante 
Broukluisio,  otiosam  enim 
esse  lecti  vocem,  quum 
sequatur  toro:  alius  le- 

vare mutavit  in  rejerre, 
quoniam  praecessit  requi- 
escere lecto,  quod  parum 
dilFcrt  a locutione,  mem-  < 
Ima  levare  toro.  Sic  ve- 
teres scriptores  interpo- 
lantur. Nihil  recepta  le- 
ctione verius  est,  nihil 
sanius.  Horatius  II.  Ep. 

I.  139. 

jigricolae  prisci , forte» 
parvoque  beati. 

Condita  post  frumenta^ 
levantes  tempore 
festo 

Corjnis  et  ipsum  ani- 
mum spe  finis  du- 
ra ferentem, 

Cum  sociis  operumpue- 
ris  et  coniuge  fida 

Tellurem  porco,  Silva- 
num tacte  piabant, 
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Quam  iuvat  immites  ventos  audire  cu- 

bantem. 

Et  dominam  tenero  detinuisse  sinu ! 

Aut  gelidas  hibernus  aquas  quum  fuderit 

Auster, 

Securum  somnos,  imbre  iuvante,  sequi! 


V.  47.  quom.^ 


Floribus  et  vino  Ge- 
nium memorem 
brevis  aevi. 

Ovidius  Rem.  Am.  265. 

Nocte  fatigatum  so- 
mnus, non  cura 
puellae 

Excipit  et  pingui 
membra  quiete  le- 
vat. 

44.  SI  i.icet]  Cod. 
Paris,  et  Ed.  a.  1472. 
Scilicet. 

46.  DETINUISSE  sinu] 
Alii  libri,  in  his  Cod. 
Paris.,  continuisse.  Et  ita 
est  in  Edd.  a.  i4y2.  Ve- 
net.  1491.  93.  Cyllenius 
tamen  in  Commentaido 
non  nisi  detinuisse  habet. 
Quam  lectionem  confir- 
mant Codd.  Palat.  Cor- 
vin.  Monae.  Vossiani  duo, 
Askew.  Exeex-pt.  Colot. 
et  Virgilius  IV.  Aen.  84. 

jiut  gremio  Ascanium^ 


genitoris  imagine 
capta. 

Detinet,  infandum  si 
fallere  possit  amo- 
rem. 

47.  HIBERNUS  AQUAS 
QUUM  FUDERIT  AUSTER ] 

Cod.  Paris,  ibeinus.  Ed. 
a.  1472. 

Aut  gelidas  hybernus 
aquas  ciun  fuderit 
Auster. 

Nempe  cum  pro  quum 
omnibus  iUa  habet  locis, 
excepto  versu  suspecto  I. 
2.  20.  ed.  Voss. 

En  ego  quum  tenebris 
tota  vagor  anxius 
urbe. 

48.  IMBRE  rtrVANTE  1 
Edd.  veteres-  igne,  quod 
primus  ciecit  Scaliger, 
praeeunte  tamen  Murelo. 
Nam  etsi  utramque  le- 
ctionem fei’vi  pos*e  pu- 
tabat Muretus,  tamen, 
quod  in  libris  quibusdam 
invenerat,  imbre  iuvante. 
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Hoc  inibi  contingat;  sit  dives  iure,  fu- 
rorem 

Qui  maris  et  tristes  ferre  potest  pluvias. 

V.  49.  contingat ! Sit.  5o.  llyadas. 


egregie  confirmavit  loco 
Sophoclis , qui  legitur 
apud  Ciceronem  II.  ad 
Attic.  7.  fi-Mcveroquum 
cogeir  exire  de  ntivi,  non 
ahiectis  sed  receptis  gu- 
herriaciilis ) cupio  istorum 
naufragia  ex  terra  ih- 
tueri;  cupio,  ut  ait  tuus^ 
amicus  Sophocles , xai  vno 
CTtyri  JlvsvSii  dxovtiv  ipt~ 
KuSog  ivdovat]  g,Qfvi-  Quae 
nltiina  verba  recte  Gro- 
tius  vci'tit,  curis  solutus. 
Kam  ivdnv  dicitur  dc  ho- 
jniue  otioso,  eodeiiKjue, 
ut  Tibullus  reddit,  secu- 
ro. Vide  Schaeferum  ad 
Sophoclis  Oed.  Coi.  007. 
HiiJC  recte  nuper  vir  do- 
ctus defendit  lectionem 
Theocrit.  II.  126. 

tudov  d'.  xs  povov  TO 
xttkos  OTopa  Ttvs  iqil- 

ifjaa. 

Eodem  sensu  Latini 
cuiit  dormire.  Terentius 
Phorm.  V.  9.  17- 

Sic  Jactum  est.  N.pcr- 
ii  misera.  P.  et 
inde  Jiliam 

Suscepit  iam  unamy 
dum  tu  dormis. 


Hinc  lux  adfertur  elegan- 
ti loco  Plauti  ^Curcul.  I. 
5.  20. 

Quid  tu?  Venerin’  per- 
vigilare te  vovisti, 
Pliaedrome  ? 

J^am  hoc  quidem  ede- 
pol  haud  multo  post 
luce  lucebit.  Ph. 
tace. 

Pa.  Quid  taceam?  quin 
tu  is  doi-raitum? 
Pli.  dormio,  ne  oc- 
clamites. , 

Pa.  Tu  quidem  vigilas. 
Ph.  at  meo  more 
dormio,  hic  somnus 
milii. 

4g  — 5o.  HOC  MIHI 
contingat]  Ovidius  iit. 
Amor.  2.  9. 

Hoc  mihi  contingat ; 
sacro  de  carcere 
missis 

Insistam  Jorti  mente 
vehendus  equis. 

Ulli  Ileinsius  supplet  ai, 
item  ut  apud  Albinov. 
El.lIT.  i5.  Quae  ratio  huic 
q'ibulli  loco  accommodari 
nequit.  — Sit  dives  iure. 
Exc.  Scahg.  et  Couunel. 
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O qxiantum  est  auri  potius  pereatque  sma- 
ragdi. 

Quam  fleat  ob  nostras  ulla  puella  vias. 


V.  5i.  zmaragdi. 


rure.  Obstat  Propertius 

in.  4.  31. 


Praeda  sit  haec  illis, 
quorum  meruere 
labores. 

— Tristes  pluvias.  Hein- 
sius , Forte  tristes  llyadas, 
„Tiam  imbre  praecesserat.*' 
JEodem  argiuiieiito  utitur 
supra  V.  48.  imbre  iuvan- 
te:  Minus  -placet  iuva/ite, 
,,  quia  praecessit  quam 
iuvat,  forte  jovente.‘-' 
Hanc  viam  ingressu-s^  os- 
si IIS  infinitis  paene  locis 
Tibulli  gratiam  nativam- 
que  simplicitatem  detra- 
xit, ut  I.  5.  f4.)  63. 

Hic  iuvenum  series  te- 
neris immixta  pu- 
ellis 

Ludit , et  assid ue  proe- 
lia miscet  j^mor. 

I.  6.  (7.)  79. 

Firmaque  conductis  ad- 
neclit  licia  telis. 

Tractaque  de  niveo 
vellere  ducta  putat. 

n.  4.  (5.)  55. 

Heu  f quicunque  dedit 


formam  coelestis 
avarae. 

Quale  bonum  multis 
addidit  ille  malis. 

III.  4.  56. 

Namque  haec  in  nitido 
corpore  vestis  erat. 

Sic  scripsit  Tibullus.  At 
ille  cum  aliis  de  caussis, 
tum  quod  versu  3o.  prae- 
cessit in  niveo  corporei 
de  coniectura  edidit: 

Ima  videbatur  talis  U-^ 
ludere  palla. 

Quae  cocco  nitido  cor- 
pora vestierat. 

Nihil  vidi  magis!  Nihil 
dicam  amjdius  1 — De  Eu- 
rijiide , easdem  voces  repe- 
tente, vide  Valckenarium 
ad  Phocn.  36o.  p.  s4o.  — 
Ed.  a.  1472.  V.  5o. 

Quis  maris  et  tristes 
ferre  potest  plu- 
vias. 

5l.  POTIUS  PEREAT- 
QUE smaragdi]  Hano 
verborum  stimcturam  ex 
uno  Statiano  libro,  cui- 
consentiunt  Askew.  et 
£em.,  restituit  iliuukhu- 
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Te  bellare ^ecet  terra,  Messala,  marique. 
Ut  domus  hostiles  praeferat  exuvias. 


silis.  Vulgo  pereat  po- 
tiusque.  Sed  co}nila  illic 
elegantius  traiicitur  et  re- 
ctius verbo,  quam  adver- 
bio subiungitur.  Calli- 
machus Del.  5:i3. 

a jTjXiag  fvQtro  vvfiq>ti 
Iluiyvta  xovolCovrt  xat 
' AnolXfavi  ytXaarvv, 
Ubi  Stephaiius  apte  com- 
parat Tibulli  I.  3.  56. 

Messalam  terra  dum 
sequiturque  mori. 

Heinsius,  Lege  pereat  per- 
eatque  smaragdi : ut  po~ 
tius  subiiitelligalur.  Per- 
peram ! — Smaragdi 

exprimunt  veteres  Fldi- 
tioiies,  nisi  fallor,  omnes. 
Ed.  a.  i472.  cousenlientfe 
Cod.  Paris. 

O quantum  est  auri 
pereat  pvtiusque 
smaragdi. 

Alteram  scripturam  zma- 
ragdi operose  defendit 
Vossius,  duce Broukhusio 
ad  Propert.  II.  i5.  (i6.) 
45.  ubi  libri  scripti  sine 
exceptione  servant  sma- 
ragdi. Tamen  Broukhu- 
sio  obtempera i^ilBurman- 
nus.  Ergo  audiamus  Pri- 
^cianum  p.  564.  S quoque 
sequente  m,  ut  Smjrna, 
smaragdus.  Nam  vitium 


faciunt  qui  z ante  m 
scribunt.  Numquam  enim 
duplex  in  capite  syllabae 
potest  cum  alia  iungi  con- 
sonante. Lucanus  quoque 
hoc  ostendit  in  X.  (i2i.) 

Terga  sedent  crebro  ma- 
culas distincta  sma- 
ragdo. 

2^am  si  esset  z ante  m, 
subtrahi  in  metro  minime 
posset,  nec  staret  versus. 
5 enim  in  metro  saepe 
vim  consonantis  amittit. 
„Idque  adeo  verum  est, 
ut  vetustiores  Grammatici 
illius  apud  Latinos  scri- 
bendi moris  omnino  nul- 
lam fecerint  menlionem.“ 
Hemsterhusius  ad  Lucian. 
T.  I.  p.  g4.  — Sed  hinc 
non  efficitur,  Meleagirum 
epigr.  XCI.  scripsisse  ro- 
Sfv,  quod  nuper  temere 
in  contextum  illatum  est, 
sed  scripsit  haud  dubie: 

ov  fit  ^iktjd-aef 

Tolora,  Zijvoqikus 
bftpaat  xQvnzopfvos. 

54.  ITT  DOMUS  HOSTI- 
LES ] Ed.  a.  i4g2.  cum 
Cod.  Paris. 

Ut  domus  eriles prat- 
. ' ferat  exuvias. 
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Me  retiiient  vinctura  formosae  vincla 

puellae, 

' Et  sedeo  duras  ianitor  ante  fores. 

Non  ego  laudari  curo,  inea  Delia,  tecura 
Dummodo  sim,  quaeso,  segnis  iners- 

que  vocer. 


V.  57.  cnro ! Mea  Delia,  tecum. 


55.  ME  RETINENT  VIN- 
CTUM] Balbus  c.  8o.  p. 

179- 

Dicam  equidem , cul- 
tae relinent  te  vin- 
cla puellae. 

Probat  cum  Ileynio  et 
duobus  antiquis  meis  co- 
dicibus vulgatam  Tibulli 
lectionem  I.  i.  55. 

Me  retinent  vinctum 
Jorrnosae  vincla  pu- 
ellae. 

Tertius  codex  recentior : 

Me  retinet  vinctum 
formosae  cura  pu~ 
ellae. 

SANTEN.  p.  iSis.  Lectio- 
nem retinet  cuYa  senrat 
etiam  unus  codex  Brouk- 
husii.  Nec  ea  per  se  con- 
temnenda est.  Propertius 
I.  1.  55. 

Hoc,  moneo,  vitate  ma- 
lum , sua  quemque 
moretur 

Curu  neque  adsueto 
mutet  amore  lo- 
cum. 


Idem  I.  8.  i. 

Tune  igitur  demens? 
nec  te  mea  cura 
moratur  ? 

Horatius  I.  Ep.  i4.  6. 

Me  'quamvis  Lamiae 
pietas  et  ciua  mo- 
ratur. 

Verum  eodem  iure  Ti- 
bullus scribei-e  potuit  vin- 
ctum vincla  retinent,  quo 
Homerus  v.  c.  H.  «.  585. 

TXtj  piv  ore  fitv 

^ Siros,  x(/arep6s  r L- 

qiuXi  ris , 

TifiiSis  '^Xmjus,  dijaav 
xourtom  ivi  dtaum, 

Od.  ;f.  189. 

evv  di  nodas  re 

dfov  ’&vfiaX-/ii  Je- 

Oftw. 

Male  igitur  Edd.  Venet. 

victum.  BecteEd. 
a.  1472.  cum  Cod.  Paris. 

Mp  retinent  vinctum 
formosae  vinclapu- 
ellae. 

57  — 58.  NON  EGO  f AU- 

DA.W  PKiRP,]  tjUri 
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Te  spectem , suprema  mihi  quum  venerit 

hora, 

Te  teneam  moriens  deticiente  manu. 
Flebis  et  arsuro  positum  me,  Deha,  lecto, 
Tristibus  et  lacrimis  oscula  mixta  dabis. 

V.  59.  quoin. 


cupio,  quod  inde  mana- 
vit in  veteres  editiones, 
raeter  \ icent.,  quae  ha- 
et  < uro.  iV’cc  lainen  prior 
lectio  spernenda  est.  Ci- 
cero I.  de  OHic.  19.  /'a- 
cillime  autem  ad  res  in- 
iustus  impellitur , ut  quis- 
que altissimo  animo  est, 
gloriae  cupiditate.  Qui  lo- 
cus est  sane  luhricus,  quod 
vix  invenitur,  qui.  labori- 
Bus  susceptis  pcriculisque 
aditis,  non  quasi  merce- 
dem  rerum  gestarum  de- 
sideret gloriam.  Guyetus 
' malebat  quaero.  V ei  ba, 
mea  Delia,  ita  interiecla 
sunt,  ut  nescias,  utrum 
ad  prius  membriun  refe- 
renda sint,  an  ad  poste- 
rius; siilhiliter  ut  apud 
Theocritum  III.  18. 

TOt  7TQMT0V  TTVpi 
TcixfTat"  aii’  inl- 
naaof  ■— 

BiavvXi  dftlaia  — nq  rug 
qi(fteas  ixitenoraaut ; 
nbi  alii  aliter  inteiq»  un- 
gunt. Nec  midtum  inter- 
est.  Tamen  apud  Tibul- 


61.  mea  Delia. 

Ium  sequi  malim  veterum 
editorum  interpunctio- 
nem, Heinsio  etiam  pro- 
batam ad  Ovid.  II.  Am. 
16.  20.,  quam  Vossii,  ne 
vi  sua  ])riventur  illa: 
Tecum  dummodo  .sim. 
Caeternm  Scaliger  huic 
disticlio  subiunxit  EI.  2. 
71  — 72. 

Ipse  hoves,  modo  sim 
tecum,  mea  Delia, 
possim 

Jungere  et  in  solo  pa- 
scere monte  pecus. 
eamq^ue  iterationem  vici- 
nae lu  proximo  compel- 
lationis dulcem  et  blan- 
dam vocat  Broukliusius, 
non  ego.  Nec  illa  pro- 
bari potest  huius  compel- 
lationis iteratio,  quam  v. 
61.  proposuit  Beckius,  as- 
smnpsit  Vossius, 

Flebis  et  arsuro  posi- 
tum , mea  Delia, 
lecto, 

' pro  positum  me  — cuius 
ego  mutationis  caussam 
nullam  reperio. 

63.  TRISTIBUS  ET  LA- 
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JPlebis ; non  tua  sunt  duropraecordiaferro 
Vincta,  nec  in  tenero  stat  tibi  corde  si- 
lex. 


CRIMIS  OSCUI.A  fllXTA  DA- 
BIS ] Ed.  a.  1472.  lachry- 
TTiis.  Propertius  I.  *5.  i5. 
JEV  tremulus  maestis 
orietur  fletibus  hor- 
ror. 

Ubi  maesti  fletus  displi- 
cent Burmanno,  nec  pro- 
bantur censori  Bibi.  Crit. 
Vol.  n.  P.  II.  p.  7.  scri- 
benti, Frigent  sine  dubio 
maesti  fletus : neque  ha- 
bet vim  hoc  attributum, 
quum  fletus  non  nisi  mae- 
sti esse  queant.  — Hanc 
animadversionem  elevant 
tristes  lacrimae  Tibulli, 
et  maestae  querelae  I.  8. 
55.  Virgil.  IV.  Georg.  5i5. 

maestis  late  loca  que- 
stibus implet. 

XI.  Aen.  58. 

maesto^ue  inmugit  re- 
gia luctu. 

Vel  sic  tamen  egregia  est 
Burmanni  emendatio: 

Et  tremulus  mixtis  o- 
rietur  fletibus  hor- 
ror; 

quam  hoc  ipso  Tibulli 
loco  confirmat  vir  doctis- 
simus. Vide  Bentleium 
ad  Horat.  IV.  1.  22.  Ae- 
schylus Sept.  ad  Theb. 
s4i.  ^234.) 


HoTuivtov  xXvovaa  nutu- 
yor  «/1« 

^ 0 o w ta  q>6^q^ xup— 
d is  «x^oirrold' 

Tl(uor  iios,  ixo/tar. 

Ubi  in  cod.  Med.  D.  pro 
tt/ia  legitur  elftftiyu,  Sopho- 
cles '1’iach.  517. 

T6t‘  yv  X^QOS,  tjy  di  t6- 

Hazayos,  ruvQtiatv  *’ 
'Aeifiiyda  xiqixmv. 

63  — 64.  DURO  PRAE- 
CORDIA FERRO  , VINCTA J 
Cod.  Paris.  Guelf.  et  Voss. 
3.  luncta.  Edd.  Venet. 
i4gi.  g5.  fricta.  Trans- 
tuht  Tibullus  ad  animum 
humanitati  patentem,  quod 
de  corpore  vulneribus  ob- 
noxio dixit  Homerus  H. 
i.  509. 

oQvvaO' , Ijtnodafios  TTpiats, 
firjd'  tixtie  yd^/ajs 
‘A^yitoigl  inel  ov  aqst 
liitos  X(/*^S  f ovdi  al- 
dtipos, 

X»X*ov  uvaaxia^&at 

alxQou  ^aXXoiiivoiaty. 

Ferro  vincta  praecordia 
dicuntur  ^t  apud  Home- 
rum 11.  0.  7x5.  quayavu 
utXdvSiTU,  ubi  Heynius 
C 


r 


3k  TIBULLI  65  — 7« 

lUo  iloii  iuvenis  poterit  de  funere  quis- 
quam 

Lumina,  non  virgo  sicca  referre  do- 
mum. 

T u Manes  ne  laede  meos,  sed  parce  solutus 

Crinibus,  et  teneris,  Delia,  parce  genis. 

Interea,  d.um  fata  sinunt,  iungamusamo- 

res : 

lam  veniet  tenebrisMors  adoperta  caput. 


comparat  hunc  Tibulli  lo- 
cum, laudatque  Aeschyli 
Sept.  ad  Th^.  45.  aemoe 
(itlavdiTOv,  Jerro  obdu- 
ctum. Sic  Tibullus  I.  g. 
6g.  auro  vinciix*  lacertos. 
lam  continuans  transla- 
tionem addit,  nec  interie- 
ro stat  tibi  corde  silex. 
Ubi  non  sufficit,  si  stat 
simpliciter  reddas  est,  ut 
Heynius , vel  si  compares, 
ut  Vossius,  Virgil.  Ecl, 
11.  26. 

quum  placidum  ven- 
tis staret  mare: 

quod  prorsus  ahenura.  Il- 
lud huc  pertinet,  quodle- 

fitur  VI.  Aeu.  4yo.  de 
)idone : 

Nec  magis  incepto  vul- 
tum sermone  mo- 
vetur, 

Quam  si  dura  sUcx 
aut  stet  Marpesia 
cautes. 


Vcl  potius  illud  commen- 
tarii instar  habens  Tibul- 
li II.  4.  7. 

O ego,  ne  possim  taiee 
sentire  dolores, 

Quam  mallem  in  geli- 
dis montibus  esse 
lapis : 

Stare  vel  insanis  cautes 
obnoxia  veniis. 
Naufraga  quam  vasti 
tunderet  unda  ma- 
ris ! 

Ennius  apud  Festum  in 
Neminis  .- 

lapideo 

Sunt  corde  moltei,  quo» 
non  miseret  nemi- 
nis. 

70.  ‘lAM  VENIET  TENE- 
BRIS MORS  ADOPERTA  CA- 
PUT^ Vide,  quae  dicen- 
tur infra  ad  I.  3.  5o.  nunc 
leti  mille  repente  viae. 
Quam  lectionem  satis  &- 
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lam  subrepet  iners  aetas,  nec  amare  dece- 
bit, 

icere  nec  cano  blanditias  capite. 


iTint  egregius  Neoptolemi 
lc)CMis  apud  Dioflor.  Sic. 
XVI.  gj.  cuius  partlcu- 
l«im  descripsit  Heyiiius, 
iios  alia  de  caussa  tolum 
daluniu.s  : (fcpowirf  vvv  ai- 
'O  vif:tjh)TfQov  xui  fifyu- 
X <0  I/  7T  ( d iuv  d povgas' 

^ allofit  ¥ ot 
ifiijxmv  doftovg,  d(f.QOGvvq 
zt(j6(to}  jiiordy  rexfiat^OfifPOf. 
^ O d'  dttqiSdXltt  rayynovv 
vii/.u{^(tv  /’(/y<o  axoriaxj  «- 
^¥<0  d"  dq  avtBS  npog- 
fiaxf/dg  dqaipovfifvos 
tXjiidac  -O-avarifi  nolvfio- 
X^^oi  "^idug.  Neoptolemo 
igitur  conveiiitparlimcum 
Claudiano,  cuius  locum 
supra  descidpsimus  ad  v. 
1.  pariim  cum  Pindaro, 
Tlicocrilo,  Tibullo,  aliis. 
Nam  quod  ille  dicit  (ityd- 
i.M¥  mdioiv  d(jovQag,  id  Pin- 
darus vocat  Tztdlov  dm'ptt¥~ 
rov,  Theocritus  ftiydlqg 
uQovgag  et  niurta  ntdla 
XV  Ii.  102.  Appianus  I. 
cie  llcll.  Civ.  7.  TTlila  (la- 
vt(fd,  Woviitius  multam  tel- 
lurem, Tibullus  immennoa 
campos,  nemo  iugera  ma- 
gna. — Caeterum  Mors 
tenebris  adoperta  caput 
interprelem  nuper  iiacla 
est  persona  sua  dignum, 
lioG  est,  tenebris  adoper- 


tum et  obscurum,  qui 
animadvertit,  in  hac  ima- 
gine rem  primariam  es.se 
caput  adopertum ; caput 
enim  operire  lugentes,  er- 
go etiam  Mortem.  Huic 
si  forte  occurret  aliquan- 
do apud  Homeiaun  deus 

— viqil.^  likvptpog 

01  fi  ovg’ 

mirabifnr,  quid  sit,  quod 
deus  ille  humeros  habent 
nube  involutos,  non  ca- 
put, et  ritum  aliquem  An- 
tiquitatis circumspiciet, 
quo  rem  tam  mirabilem 
expediat.  Tu  ridebis Hey- 
iiiuin,  Mortem  obsem-am 
face  sua  satis  illustran- 
tem, et  Tenebrionem  i- 
stum  cum  mala  gratia  di- 
iniUe.s.  Confer,  quae  di- 
centur in  Analectis  ad  hunc 
locum.  ' 


71.  NEC  A9IARE  DECE- 
BIT] Pauci  libri  nec  a- 
mare  licebit.  Quod  re- 
posuit Gelihardus.  Eadem 
verba  confunduntur  apud 
TcTentiuin  Ad.  I.  2.  27. 
et  illum  tu  tuum,  si 
esses  homo. 

Sineres  nunc  facere, 
dum  per  aetatem 
licet, 

C 3 
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Potilia  quam,  ubi  ie 
exspectatum  ei«- 
cisset  foras, 

Alieniore  aetiite  post 
faceret  tamen. 

Ubi  duo  libri  decet  pro 
licet.  Sed  ut  apud  Te- 
rentium legere  praesiat 
licet,  ita  apud  Tibullum 
decebit.  \ ide  llentleium 
ad  Horat.  11.  Ep.  2.  2i5. 
Tempus  abire  tibi  est, 
ne  potum  largius 
aequo 

Jiideat  et  pulset  lasci- 
va decentius  aetas. 

Hinc  Tibullus  mox  v.  y5. 
dum  frangere  postes 
Kon  pudet  — 
ct  I.  2.  91-  de  sene; 

Et  sibi  blanditias  ti'e- 
mula  componere 
voce. 

Et  manibus  canas 
fingere  velle  comas: 
Stare  nec  ante  fores 
puduit  — 

Ennius  apud  Ciceronem 
III.  de  Orat.  4o. 

vive  Ulysses,  dum  licet: 

Oculis  postremum  lu- 
men radiat  umrape. 

Addit  Cicero:  non  dixit 
cape;  non.  pete:  haberet 
enim  moram  sperantis  di- 
utius esse  sese  victurum^ 
sed  rape.  Hoc  verbum  est 
ad  id  aptatum,  qu»d  ante 


dixerat,  dumlicet.  E con- 
trario Horati  usEp.  XI II.  4. 

rapiamus,  amici. 

Occasionem  de  die: 
dumque  virent  ge- 
nua, 

Et  decet,  obducta  sol- 
vatur fronte  se- 
nectus. 

72.  DICERE  NEC  CANO 
BI.ANDITIAS  CAPITE]  Li- 
bri veteres,  teste  Mureto, 
capite,  non  capiti.  Libri 
mei,  hoc  est,  Cod.  Paris, 
et  Ed.  a.  1472. 

Dicere  nec  cano  blan- 
ditias capiti. 

Et  sic  apud  Catullum  EI. 
ad  Mani.  124.  libri  vete- 
res tantum  non  omnes: 

Suscitat  a cano  vul- 
turium capiti. 

Nempe  Veteres,  monente 
Santenio,  sexto  casu  pro- 
miscue capiti  scribebant 
et  capite.  Frequentatur 
tamen  hoc  magis  quam 
illud.  Plautus  Asin.  V. 
2.  84. 

Cano  capite,  te  cucu- 
lum uxor  ex  lustris 
rapit. 

Casin.  III.  1.  4. 

Cano  capite!  aetate  a- 
lienal  coaddito  ad 
compendium. 
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Nunc  levis  est  tractanda  Venus,  dum  fi:an< 

gere  postes 

Non  pudet,  et  rixas  inseruisse  iuvat. 

Hic  ego  dux  mdesque  bonus.  V os , signa 

tubaeque. 

Ite  procul,  cupidis  vulnera  ferte  viris. 

Ferte  et  opes.  Ego  composito  securus  a- 

cerVo 

Despiciam  dites,  despiciamque  famem. 

V’'.  7!.  conseruisse. 


Et  sic  scribunt  Terentius, 
Lucretius , alii.  Persius 
I.  83. 

mine  pudet  capiti  non 
posse  pericula  cano 

Pellere , quin  tepidum 
hoc  optes  audire, 
decenter  ? 

Ubi  capiti  fortasse  tertius 
est  casus.  Pindarus  Ol. 
I.  91.  vnSQXQffittOS  xapr#- 

QOv  , TOV  uiil 

%t(potXag  fia- 
tv(pqoavv«i  «lutas. 

74.  RIXAS  INSERUISSE 

iuvat]  Libri  Sclietfer. 
et  Bem.  conseruisse.  Re- . 
liqui  libri  scripti  editi<me, 
in  his  Cod.  Faris,  et  Ed. 
«.  xiya. 


Non  pudet  et  rixas 
inseruisse  iuvat. 

Heinsius  ad  Ovid.  I.  Fast. 
287.  corrigit  serae  pro 
iuvat.  quod  nemo  pro- 
baverit. De  rixis  aman- 
tium satis  ^superque  di- 
cetur infra  ad  1.  10.  33 
— 58. 

78.  DESPICIAM  DITES  ] 
Ecl.  a.  1472.  cum  aliis; 

Dites  despiciam  de- 
spiciamque famem. 

Hoc  Gehhardo  placebat, 
illud  Broukhusio,  cui  fa- 
vet consuetudo  Tibulli  I. 
4.  82. 

Deficiunt  artes,  de- 
Jiciuntque  doli, 

11.  2.  20. 
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Inducat  rugas,  inji- 
ciatque  comas, 

Virgilius  II.  Georg.  498. 

Illum  non  populi  fa- 
sces, non  purpura 
regum 

Flexit  et  infidos  agi- 


- 78 

tans  dUeorfUq  fira-^ 
tres  — 

Non  res  Romanae,  per- 
itur aque  regna  ^ 

neque  ille 

Aut  dolnit  miseraus  in- 
opem, aut  invidit 
habenti. 
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ELEGIA  II. 


Adde  merum,  vinoque  novos  compesce 

dolores. 

Occupet  ut  fessi  lumina  victa  sopor; 


£LE01A  II. 

„ Queritur  de  ianua 
clausa  et  ad  ipsam  at- 
«jne  amasiam  suam  mul- 
tis utitur  blauditiis.“  Ed. 
pr.  a.  1473. 

1.  NOVOS  dolores] 
Aid.  i5i5.  graves  dolo- 
res ex  interpolatis  libris, 
quos  vidit  Muretus.  Ci- 
cero II.  FamU.  16.  Ma- 
gno dolore  me  affecissent 
tuae  litterae  f nisi  iam 


et  ratio  ipsa  depulisset 
omnes  molestias  et  diu- 
turna desperatione  rerum 
obduruisset  animus  ad 
dolorem  novum.  Sed  Ti- 
bullus eo  sensu  novos  di- 
cere dolores  videtur,  que 
Aeschylus  Pers.  663.  *ot- 
v«  TS  viu  t’  u%r),  hoc  est, 
insolitos,  Propertius  I. 
10.  17. 

St  possum  alterius 
curas  sanare  re- 
centes. 
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Neu  quisquam  'multo  perfusum  tempora 

Baccho 

Excitet,  infelix  dum  requiescit  amor. 

Nam  posita  est  nostrae  custodia  saeva 

puellae, 

Clauditur  et  dura  ianua  fulta  sera. 

lanua  difhcilis  dominae,  te  verberet  im- 
ber, 

Te  lovis  imperio  fulmina  missa  petant. 


3.  PERFUSUM  TEMPO- 
RA BACCHO ] Cyllenius  in 
conunentario  diversam  ha- 
bet a recepta  lectione  scri- 
ptur^,  (^uam  libri  haud 
pauci , (etiam  Cod.  Paris.) 
servant,  percussum,  ad- 
dens tamen,  Quidam  le- 
gunt perfusum,  et  tum 
res  est  apta.  Pollux  VI. 
25. 

ftaivta&cu.  ataeia^cu 
fii&veur.  Euripides  Electr. 
326. 

6.  lAVUA  FULTA  SERA  ] 
Cod.  Paris,  et  Ed.  a.  1472. 

Clauditur  et  dura  ia- 
nua fiima  sera. 

7.  dominae]  Domini 
He3mius  cum  Scabgero, 
Broukhusio  et  Vulpio  e- 
didit,  cura  in  nonnullis 
Codicibus  ita  inventum 
esset.  Edidere  tamen  Sta- 
tius et  Veneta  a.  1495. 


Muretus,  Gryphius,Passe- 
ratins,  Parisiensis  a.  i6o8. 
Livineius  et  Raphelen- 
gius , dominae , quod  reiicit 
Heynius:  ego  rectissinunn 
puto,  modo  ne  secundo 
casu  accipias,  quod  qui- 
dam fecerunt,  et  distin- 
guas: 

Ianua , difficilis  do- 
minae, te  verberet 
imber.  — 

SANTEN.  Bibi.  Crit.  P. 
III.  p.  67.  Ed.  a.  1472. 

Ianua  difficilis  domi- 
ni te  verberet  hym- 
her. 

Novam  rationem  iniit  no- 
vissimus editor,  ut  scri- 
pturam dominae  defende- 
ret , quaerens , cuiusnam 
rei  dominum  hunc  dicere 
maritum  nunc  lubeat? 
num  fortasse  ianuae  ? id- 
que  tamquam  ineptum  et 
humile  commentum  fasti- 
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lanua,  iam  pateas  uni  mihi  victa  querehs 
Neu  furtim  verso  cardine  aperta  sones. 
Et  mala  si  qua  tibi  dixit  dementia  nostra. 
Ignoscas;  capiti  sint,  precor,  illa  meo. 


fliose  i-eiicit.  Sed  fefellit 
ratio  doctissimum. 

Catullus  c.  LXVII.  7.  ad 
ianuam : 

Dic  agedum  nobis,  qua- 
re mutata  feraris' 

In  dominum  veterem 
deseruisse  fidem? 

Vide  ib.  v.  58.  lanua  a- 
pud  Propertium  I.  16.  9. 

Nec  possum  infames 
dominae  defendere 
noctes. 

Hactenus  utrumque  recte 
scrilptur  dominae  et  do- 
mini, rectius  tamen  hoc 
loco,  nisi  fallor,  dominae, 
quum  non  de  novi  ama- 
toris sed  de  Deliae  ianua 
sermo  sit,  eaque  vel  ipsa 
vel  certe  dornma  difficilis 
melius  dicatur  quam  do- 
itainus. 

• 9.  PATEAS  - victa] 
Infra  I.  5.  67.  nec  verbis 
victa  fatiscit  Ianua.  Ubi 
maxima  Kbrorum  pars 
habet  patescit.  Virgdius 
I.  Georg.  ’ 180.  de  area 
complananda: 


Ne  subeant  herbae, 
neu  pulvere  victa 
fatM 

Quo  loco  Heynius  ver- 
bum victa  ornatus  caussa 
adiectum  ait-  Sed  vinci 
ex  usu  poetarum  univer- 
se dicuntur  res  sohdae  et 
clausae,  ubi  aditum  prae- 
bent vel  patescunt.  Pin- 
darus Nem.  K.  3.  de  ia- 
nua Chromii  hospitibua 
patente : 

ttvmtsmttfttvat  (tl- 
euv  vesinavrsu  thi^eu. 


10.  KEU  FURTIM  VER- 
SO ] Ed.  a.  1472. 

Necyiirtwn  verso  car^ 
dine  aperta  sones. 

13.  CAPITI  SINT  ILLA 

meo]  Coelius  mud  Ci- 
ceronem VHL  Famil.  1. 
Te  — quod  illorum  capiti 
sit  — aissiparant  periisse. 
De  hac  formula  vide  e- 
gregiam  Henr.  Stephani 
disputationem  in  Thes. 
Gr.  Ling.'  T.  II.  p.  149. 
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Te  meminisse  decet,  quae  plurima  voce 

peregi 

S upplice,  q uum  posti  flox-ea  serta  darem. 
Tu  quoque  ne  timide  custodes,  Delia,  falle. 
Audendum  est!  Fortes  adiuvat  ipsa  Ve- 
nus. 

V.  i4.  quom  - dabam.^ 


^ l3.  QUAE  PLURIMA  VO- 
CE peregi]  Cod.  Paris, 
in  contextu; 

Te  meminisse  decet, 
quae  pluvima  vo- 
ce peregi. 

In  margine  ab  eadem  ma- 
nu: alii  nocte. 


i4.  QUUM  - darem] 
Unus  liber  Sfortiae  apud 
Statium  dabam,  probanto 
Vos.no.  Nam,  inquit,  il- 
lud actionem  definitam, 
hoc  infinitam  vel,  ut  nunc, 
Saepe  repetitam  designat. 
Quod  discrimen  noii  ubi- 

aue  observatur.  Varro 
1.  R.  R.  1.  fuit  tempus, 
qiium  rura  colerent , ho- 
mines neque  urbem  liabe- 
rent.  Cicero  I.  Inv.  3. 
fuit  quoddam  tempus, 
quum  in  agris  homines 
possim  bestiarum  modq 
vagabantur  et  sibi  victu 
ferino  vitam  propagabant. 
Tibullus  I.  i.  33. 


Vidi  ego  iam  iuve- 
nem  , premeret 
quum  serior  aetas, 
Moerentem  stultos 
praeteriisse  dies. 

Non  igitur  erat,  cur  hoc 
loco  reciperetur  dabam, 
nec  cur  infra  I.  lo.  i5. 
substitueretur  cursabam 
lectioni , omnibus  libris 
sci-iptis  editisque  confir- 
matae ; , 

Sed  patrii  servate  La- 
res; aluistis  et  ii~ 
dem, 

Cursarem  vestros 
tener  ante 

Cod.  Paris,  et  Ed.  a.  li/s.’  ’ 
— cum  posti  florida 
serta  darem. 

l6.  AUDENDUM  ESTJ 
Deest  hic  versus  in  Co- 
lot.  et  Aid.  i5i5.  Statius: 
„hoc  vero  totum  non  est 
huius  poetae  yriierov, 
quamquam  scriptis  in  li- 


quum 

pedes. 


! 
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Illa  favet  ^ seu  quis  iuvenis  nova  limina  • 

tentat. 

Seu  reserat  fixo  dente  puella  fores. 

V.  17.  iarenum. 


bris  legatur."  Satis  con- 
fidenter. Pertinet  huc 
Euripidis  sententia,  (qua 
Demetrium  cunctantem  in 
Urbe , contra  quam  facere 
constituerat,  excitabat  Po- 
lybius ad  fugam  quocun- 
que tempore  et  exitu  ca- 
pessendam) Phoen.  735. 

taw  tfiqn  vvS,  ro7e  di 
Toifiuatv  Ttliov, 

Oridius  Her.  XIX.  i5g. 

Quod  timeas  non  est  i 
auso  Venus  ipsa 
Javebit. 

Sententiae  auctor  utrum 
Simonides  sit  an  .alius 
poeta  graccus,  pendet  ad- 
huc ex  incerta  lectione 
apud  Claudianum  XLIL 
9.  ubi  vulgo  editur; 

Fors  iuvat  audentes, 
Cei  sententia  vatis. 

•Vul^o  prisci  vatis,  quo 
Enmum  designari  censet 
Columna  p.  i34.  Dixit 
enim  Ennius: 

Fortibus  est  Fortuna, 
vireis  data. , 


17.  ILLA  FAVET,  SEU 
QUIS  IUVENIS  NOVA  LI- 
MINA tentatJ  Statius  ia 
multis  libris  iuvenum  le- 
gi affirmat.  E contrario 
Santeniiis  testatur  ad  Bal- 
bum p.  i8ia.  nullum  ex 
suis  codicibus  iuvenum 
habere,  recentiorem  tan- 
tum ordine  verborum  im- 
mutato : 

JUa  favet  iuvenis  seu  , 
guis  nova  limina . 
tentat. 

Haec  verborum  traiectio 
vel  superbissimo  satisfacit 
aurium  iudicio,  et,  nisi 
vera  sit,  certe  praeferen- 
da est  lectioni  iuvenum, 
quum  accurate  sibi  re- 
spondeant iuvenis  et  pu- 
ella.  Sed  quorsum  ego 
Santenii  animadversiones 
ad  Balbum  repeto,  quas 
in  Bibliotheca  Critica  at- 
que adeo  in  Editione  car- 
minum Balbinorum  Re- 
tzeria  legi  profitetur  Te- 
nebrio is , de  quo  dixi 
supra  ad  EI.  I.  70.  Nem- 
pe propterea  hoc  facio, 
quia  animadversiones  il- 
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lae,  exqtu.sitissima.1 

Ruhnkenias  vocat,  naque 
in  Bibliotheca  Critica,  ne- 
que vero  in  Editione  Re- 
tzeria  leguntur,  ubi  ne 
legi  quidem  per  rei  na- 
turam possunt,  sed  uni- 
ce exstant  vel  potius  la- 
tent, ex  ipso  Santenii  Au- 
tographo descriptae , in 
Miscdlaneis  illis  littera- 
riis, sub  Rochii  quondam 
auspiciis  Lipsiae  editis  N. 
186.  p.  1785.  sq.  unde 
Excerpta  quaedam  dedit 
Beckius  in  Comment.  So- 
ciet. Philol.  Lips.  Vol.  II. 
Part.  I.  p.  i45.  sq.  lam 
quum  credibile  non  sit, 
l^Iiscellanea  illa , germa- 
nice  scripta,  ab  exteris 
legi,  quum  quantum  bo- 
nae frugis  animadversio- 
nibus ilhs  insit,  ne  Vos- 
fiius  quidem , germanus 
Criticus,  qivi  procul  du- 
bio legit,  meminerit,  ego 
illas  repetendas  censui  du- 
plici potissimum  de  caus- 
sa; primum  quia  Sante- 
nius,  quo  nemo  neque  a 
libris  scriptis  instructior 
neque  in  excutiendis  illis 
accuratior  umquam  fuit, 
in  Notulis  illis  peregregia 
Critices  adiumenta  Tibul- 
li, ne  dicam  Propertii, 
Ovidii  aliorumque  poeta- 
rum carminibus  attulit; 
deinde  quia  Balbi  ipsius 
carminibus  veterum  libi'o- 
Tum  tum  scriptorum  tum 


editorum,  quos  hodie  fru- 
stra saepe  quaerimus , im- 
rbssa  sunt  vestigia,  qui- 
us  persequendis  non  qui- 
dem Critici  ad  Viadnun, 
ut  vides,  sed  tamen  Cri- 
tici ad  Varnum,  quos 
Tenebrio  dicit,  ad  singu- 
laria quaedam  ducuntur, 
quae  scire  harum  littera- 
rum permultum  interest. 
Velut  hoc  loco  iure  quo- 
dam tuo  quaeras,  quid 
sit,  quod  Balbas  in  ma- 
nifesta 'l'ibulli  imitatione 
ultra  limites  imitationis 
jjrogi-essus  modum  indi- 
cativum tentat  — reserat, 
quem  nostrae  editiones 
exprimunt,  mutaverit  in 
modum  coniunctivum, 
quem  milla  nobis  cognita 
editio  habet!  Cur,  in- 
quam, scripsit? 

Ille  favet,  seu  quis  do- 
minae fera  clau- 
stra relaxet. 

Laurea  seu  iunctis 
serta  ferat  mani- 
bus. 

Nempe  secutus  iUe  est 
exemplar  quoddam  vetu- 
stissimum , quod  nuper 
demum  e tenebris  in  lu- 
cem protraxit  et  descri- 
psit lac.  Morellius  in  E- 

{)istola  ad  Anton.  Barto- 
inum;-  nisi  forte  eiusdem 
vetustatis  altenim,  de  quo 
agit  Auditli-edus  Catalog. 
Ed.  Rom.  Saec.  XV-  p- 
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Ula  docet  furtiiti  molli  descendere  lecto. 
Illa  pedem  nullo  ponere  posse  sono ; 
Illa  viro  coram  nutus  conferre  loquaces, 
Blandaque  compositis  abdere  verba 

notis. 

V.  ig.  derepere. 


44o.  In  quibus  exempla- 
ribus solis , quod  sciamus, 
locus  Tibulli , moneuteMo- 
rellio,  teste  locupletissimo, 
p.  VIII.  ita  legitur: 

Illa  favet , seu  quis  iu- 
venis  nova  limina 
teiitet, 

Seu  reseret  fixo  den- 
te puella  fores. 

18.  SEU  RESERAT  FIXO 
DEXTB  PUELLA  FORES ] 
Nullus  adhuc  commemo- 
ratus est  liber  scriptus,  qui 
exhiberet  lectionem,  quam 
habet  cod.  Paris,  n.  7989. 

Seu  resetat  falso  den- 
te puella  fores. 

19.  DESCENDERE  LE- 
CTO ] Vulgo  decedere  vel 
discedere.  Illud  habet 
Cod.  Pai-is.  et  Ed.  a. 
1472.  Hinc  Dousa  for- 
mavit descendere,  quam 
veram  esse  lectionem  vix 
dubites,  comparato  in  pri- 
mis Virgilii  foco  Cir.  208. 

Quum  furtim  tacito  de- 
scendens Scylla  cu~ 
hili 


jiurihus  arrectis  no- 
cturna silentia  ca-^ 
ptat. 

Vide  Tibullum  T.  5.  4iJ 
Sabrius  apud  Suidam  in  v, 
JBa&varpanos  xoir^  dePelo 
in  foeminam  conversat 

Tosdt  rijs  fla&tiatpwTOO 

Kura^aaa  xoinjs  int- 
ditiMtr  ij  vvftip^. 

Tria  illa  verba,  discedere^ 
decedere,  descendere,  pas- 
sim  a librariis  permutari 
monet  Bentleius  ad  Hora- 
tium I.  Ep.  16.  7.  Ti- 
bullum imitari  videtur  lu- 
venalis  VI.  2S2  — 35.  — 
Unus  liber  Prising.  habet 
derepere,  quod  placet  etiam 
Oudendorpio  ad  Appule- 
ium  rV.  p.  24g.  mihi  ac- 
commodatius videtur  feli, 
quam  puellae.  Phaedrus 
n.  4.  12. 

Derepit  ad  cuhile  se- 
tosae suis, 

22.  ABDERE  VERBA  NO- 
TIS ] Ed.  a.  1472. 

Blandaque  compositis 
addere  verba  notis. 


( 
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Nec  docet  hoc  omnes;  sed  quos  nec  iner- 

tia  tardat, 

Nec  vetat  obscura  surgere  nocte  timor. 
Nec  sini^  occurrat  quisquam  ^ qui  corpora 

ferro 

Vuhieret,  aut  rapta  praemia  vestepetat. 

V.  a4.  Post  hnnc  fersum  sequitur  distichon,  ah  aliia 
reiectum:  En  ego  qiiom  tenebris  tota  vagor  anxius 
urbe.  Securam  tenebris  me  facit  ipsa  Venus. 

23.  NEC  DOCET  HOC  ecribito,  ubi  ait,  quid  co-^ 
omnes]  Ita  etiam  Ed.  a.  gitet:  quem  quidem  ego 
1472.  Cod.  Paris,  decet.  spero  iam  tuto  vel  solum 

tota  urbe  vagari  posse. 

24.  Distichon  illud,  Sed  haec  futilis  est  ani- 

3uod  post  hunc  versiun  madversio.  Cur  enim 
enuo  in  contextum  im-  Ciceroni  sublectum  , cre- 
jnisit  Vossius,  En  ego  damus,  quod  vulgare  est 
quom  (cum)  tenebris  etc.  et  consuetudine  tritum? 
desideratur  in  duobus  li-  Virgilius  IV.  Aen.  68. 
bris  scriptis  Vindob.  et  Uritur  infelix  Dido  tota- 
Bern.  Guarnerianus  non  que  vagatur  Uvhe furens. 
nisi  hexametrum  habet.  VI.  887.  Sic  tota  passim 
.Utrumque  versum  admi-  regione  vagantur.  Sue- 
serunt  Edd.  vetustiores,  toiiius  Ner.  26.  Post  cre- 
obnitente  tandem  Scali-  pusculum  statim  arrepto 
gero,  qui  hoc  distichon  pileo  vel  galero  popinas 
ut  spurium  et  insitilium  inibat,  ciremnque  vicos 
et,  quod  caput  est,  ridi-  vagabatur  ludibundus  nec 
culum  eiecit.  Scaligero  sine  pernicie  tamen.  Ma- 
obsecutus  est  cum  aliis  gis  apposita  est  altera 
Broukhusius,  existimans,  Broukhusii  animadversio, 
longiorem  versum  forma-  scribendum  potius  fuisse: 
tum  esse  ad  effigiem  ver-  tota  vagor  avius  urbe. 
borum  Ciceronis  XIV.  ad  „nam  certe  non  anxius 
Attic.  8.  de  Bruto  sem-  vagatur , quem  Venus  se- 
per  ad  me  omnia  per-  eurum  facit. “ Sed  hoc 
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pendet  ab  auctoritate  ver- 
siculi minoris , nec  place- 
re potest  vel  propter  lo- 
cum Claudiani,  laudatum 
infra  ad  v.  35.  lam  et- 
si fieri  potuit,  ut  inter- 
polator aliquis,  conturba- 
tus pronomine  quos  v.  23. 
cui  alius  substituit  quas, 
totum  distichon  interpo- 
neret, tamen  non  inter- 
cedam, si  quis  cumHey- 
nio  maiorem  versum,  tot 
libris  scriptis  sine  ulla 
scripturae  varietate  pro- 
pagatum, ipsi  Tibullo  ad- 
scribendum  censeat.  Ed. 
Kom.  sola  habet,  En  ego 
quin  tenebris.  Versum 
expressit,  quod  a Saute- 
nio  non  animadversum, 
Balbus  carm.  20.  p.  i56. 
de  Amore; 

Jlle  favet,  seu  quis  do^ 
minae  fera  clau- 
stra relaxet, 
Eaurea  seu  iunctis 
serta  ferat  mani- 
bus : 

Sive  quis  in  tenebris 
dubios  petat  anxius 
ignes. 

Tunc  Venus  arden- 
tes ventilat  ipsa 
I faces. 

Hoc  quidem  a Propertio 
petitum.  Caeterum  vide 
, epigrammata  graeca  24  et 
25.  apud  Brunckium  Tom. 
III.  p.  i55.  — De  penta- 
metro : 


Securum  iu  tenebris 
me  facit  ipsa  Ve- 
nus, 

vel,  ut  est  inEd.  a.  1473.; 
esse  Venus,  ita  scribit 
Muretus ; „hic  versus  le- 
gitur ille  quidem  in  non 
nullis  vetustis  libris,  sed 
in  aliis  lacuna  e.sL  in  qui- 
busdam etiam  legitur. 

Praesidio  noctis  sen-. 
tio  adesse  deam  j 

at  in  aliis,  (v.c.  Cod. Pa- 
ris.) 

/Ile  deus  certae  dat 
mihi  signa  viae: 

ut,  si  quis  commotus  il- 
la tanta  varietate  de  men- 
do suspicetur,  me  quidem 
socium  sit  habitui-us.“ 
Postea  repertum  est  in 
Excerptis  M.  Ant.  Poc- 
chi,  quibus  accedit  libra- 
rius Cod.  Dresd.,  primum 
horum  pentametxorum. 
Securum  in  tenebris  — 
suppositum  esse  ab  Au- 
rispa , eique  substituisse 
Pontanum  hunc. 

Usque  meum  custos 
ad  latus  haeret  A- 
mor. 

Porro  in  Cod.  Dresd.  no- 
tatur, secundum;  Prae- 
sidio noctis  — auctorem 
habere  Senecam.  Tertius, 
ut  item  quartus,  qui  le- 
gitur in  WitU  et  Cor- 
vin. 


V 
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Quisquis  amore  tenetur,  eat  tutusque  sa- 

cerque 

Qualibet:  insidias  non  timuisse  decet. 

Non  mihi  pigra  nocent  hibernae  frigora 

noctis, 

Non  milii,  quum  multa  decidit  imber 

aqua. 


V.  38.  nec. 

Son  mihi  nocte  sopor, 
non  mihi  nocte  quies, 
vel  etiam, 

iVo/i  mihi  nocte  qui- 
es, non  mihi  nocte 
sopor. 

Adhuc  ddtanotot  sunt.  Ha- 
bes Sardos  venales,  ahum 
alio  nequiorem,  omnium, 
si  quid  video,  nequissi- 
mum illum,  quemFrute- 
rius  comptiorem  reddere 
voluit  corrigendo , Secu- 
rum tenebris  pro  in  tene- 
bris. adstipulante  Vossio, 
acerrimo  praepositionum 
insectatore.  Qua  de  re 
postea  dicam  accuratius, 
nunc  quidem  in  nuUo  po- 
nens discrimine,  utram 
praeferas  scripturam.  Nam 
Aurispae  versum  aurificis 
statera  examinare  vanus 
sit  et  inanis  labor. 

38.  NON  timuisse]  Ita 
Ed.  a.  1473.  et  Cod.  Pa- 
ris. Pauci  libri  nec  ti- 
muisse. quod  minus  pia- 


3o.  quom. 

cet  in  generali  sententia. 
Propertius  lII.  16.  i5. 

Quisquis  amator  erit, 
Scythicis  licet  am- 
bulet oris. 

J^emo  adeo,  ut  no- 
ceat , barbarus  esse 
volet. 

/ 

29.  HIBERNAE  FRIGO- 
RA noctis]  Ed.  a.  1472. 
hyherna.  Cod.  Dresd.  si- 
dera. Hamb.  frigora  bru- 
mae. Sed  TibuUiun  ita 
imitatur  Ovidius  I.  Am. 
9.  i5. 

Quis  nisi  vel  miles  vel 
amans  et  frigora 
noctis 

Et  denso  mixtas  per- 
feret imbre  nives? 

5o.  QUUM  MULTA  DE- 
CIDIT IMBER  aqua]  Ed. 
a.  1472. 

J^on  mihi,  qum  mul- 
ta decidit  hymber 
aqua. 
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2^on  labor  hic  laedit,  reseret  modo  Delia 

postes, 

Et  vocet  ad  digiti  me  taciturna  sonum. 
Parcite  luminibus,  seu  vir,  seu  femina  fias 
Obvia;  celari  vult  sua  furta  Venus. 
!Neu  strepitu  terrete  pedum,  neu  quaerite 

nomen. 

Neu  prope  fulgenti  lumina  ferte  face. 

V.  35.  Nec  strepita. 


35.  SEU  FEMINA  FIAS] 
Cod.  Paris.  Jiat.  £d.  a. 
1472.  ^ 

seu  vir  seu  Joemi- 

, na  fiet. 

33  — 36.  NEU  STREPI- 
TU TERRETE  PEDUM  ] Ed. 

a.  1472.  Lips.  Aid.  Stat. 
Ne.  Edd.  Bom.  et  Ve- 
net.  i4gi.  Nec.  Muret. 
Pulm.  Scalig.  Neu.  Ea- 
dem varietas  est  in  libris 
scriptis.  Cod.  Paris.  'Ne 
strepitu  terete.  lam  nec, 
quod  ille  perperam  sumit 
pro  ne  quidem,  ante  neu 
ferri  nullo  modo  potest. 
Ne  — neu  proba  quidem 
est  construenti!  ratio,  nec 
ea  tamen  ubivis  inculcan- 
da cum  Handio  ad  Gro- 
novii  Elench.  Autid.  p. 
161.  Nam  non  minus  re- 
cte se  excipiunt  ante  im- 
perativos particulae  neu 


— neu , quam  ne  — neu, 
ut  apud  Virgilium  IV. 
Georg.  47. 

Neu  propius  tectis  ta- 
xum aere,  neve 
rubentes 

XJre  foco  cancros,  al- 
tae neu  crede  pa- 
ludi. 

Ubi  item  priori  loco  Rot- 
tend.  Nec,  Aurisian.  Ne 
habet.  Claudianus  VIII. 
278. 

Neu  dubie  suspectus 
agas,  nca  falsus 
amicis 

Rumor  urnve  avidus. 
Qui  talia  curat, 
inanes 

Horrebit  strepitus  nul- 
la non  anxius  hora. 
Sed  non  opus  est  testi- 
monio alieno.  Tibidlus 
ipse  scripturam  suamcon- 
finnat  v.  c.  I.  8.  4o.  Neu- 
D 
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Si  quis  et  imprudens  adspexerit,  occulat 

ille, 

PerqueDeos  omnes  se  meminisse  neget. 

Nam  fuerit  quicunque  loquax,  is  sanguine 

natam, 

Is  Venerem  e rapido  sentiet  esse  mari. 

V.  4o.  rabido  omitsa  praepositione. 


Marathum  torcjtie.  IV.  4. 

II.  Neu  iuvenem  iorcjue. 
Sano  igitur  iudicio  Mu- 
rcius restituit,  Neu  stre- 
pitu terrete  pedum.  De 
(juo  strepitu  vide  Brun- 
ckium  ad  Apoll.  lUiod. 

III.  g54.  Caetcriim  nullo 
usus  salis  idoneo  argu- 
inenlo  lioc  dislichon  6^t- 

Mitscherlichius  Tent. 
Crit.  p.  2.  primum  iUa, 
neu  quaerite  nomen,  quo 
tendant  aut  quam  apposita 
liic  sint,  dubitans;  dein- 
de minorem  versum  or- 
tum statuens  e verbis  v. 
55.  Parcite  luminibus ; 
quasi  interpolator  liaec  de 
facibus  a poeta  amoven- 
dis cepisset,  quae  de  a- 
vertenuis  oculis  capi  tle- 
buerant.  Frustra!  1’etro- 
nius  c.  127.  Itaque  mi- 
ranti — libuit  deae  no- 
men quaerere.  Idem  c. 
79.  Neque  fax  ulla  \in 
praesidio  erat,  quae  iter 
aperiret  errantibus,  nec 
silentium  noctis  iam  me- 


diae promittebat  occur- 
i’entium  lumen.  — Ergo 
Tibullus,  dissimulans  quis 
esset,  curiosos  ac  vigiles 
deprecatur,  nomen  quae-r 
rcnlcs;  quo  nihil  potest 
esse  hoc  h)Co  ac  lenipore 
appositum  magis.  Plau- 
tus Amphitr.  I.  1. 

Qui  me  alter  est  au- 
dacior  homo  ? aut 
qui  me  confidentiory 

luven  tutis  mores  qui 
sciaiu;  qui  hoc  no- 
ctis solus  ambulem  ? 

Quid  faciam  nunc,  si 
Tresviri  tue  in  car- 
cerem compegerint? 

5?.  adspexeiut]  Cod. 
Paris,  et  Ed.  a.  1472.  ut 
semper,  aspexerit. 

5g  — 4o.  IS  SANGUINE 
NATAM,  IS  VENEREM  E 
EAPiDoJ  Quidam  libri 
rabido,  quod  cum  Fru- 
terio,  Livineio  et  Beiif- 
leio  ad  Lucanum  11 1.  255. 
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probat  Santenius  Bibi. 
Crit.  P,  IIL  p.r  t)8.  „ina- 
i'is  enim  saevitiae  hoc 
magis  convenit,  et  rapi- 
cio recuirit  versu  abliinc 
, quinto  proprie  de  flumine 
usurpatum.“  Praepositio 
c,  teste  JBroukhusio,  ab- 
est a secundo  Wittiano: 
cvberat  quoque  a primo 
Gebhardi  Palatino:  „id 

quod  ille  elegantius  iu- 
(licabaL  fortaaae  aolu3.‘^ 
Accessit  nunc  Gebhardo 
V ossius.  Equidem  tan- 
tum abest,  ut  tollendam 
arbitrer  praepositionem, 
ut  eam  potius  referen- 
dam simili  esse  censeam 
ad  priorem  sententiam 
ita:  ia  Venerem  e sau- 

guine,  ia  e rapido  mari 
natam  esse  sentiet.  In 
Jiac  enim  relatione  prae- 
positionis quaedam  posi- 
ta est  sermonis  poetici 
elegantia,  non  in  elli- 
psi illa,  quam  ubique 
Tibullo  obtrusit  vir  do- 
ctissimus, V.  c.  III.  5.  17. 

Quidve  in  Erythraeo 
legitur  rpiae  litore 
concha  — 

ubi  perperam  edidit  e 
coniectura  sua,  Quid  vel 
Erythraeo  etc.  testem  ci- 
tans Ovidium  U.  A.  A. 
5ig. 

Litore  quot  conchae, 
tot  aunt  in  amore 
dolores. 


Enunvero  hic  locus  rem 
minime  demonstrat.  Per- 
tinet enim  praepositio  ad 
uti-mm^ue  nomen , eaque 
in  tah  orationis  stxu- 
ctura  semel  omitti  solet 
de  consuetudine  Graeco- 
rum. Vide  Bentleiiuu 
ad  Horatium  111.  25.  2. 
quae  nemora  aut  quoa 
agor  iu  specus.  Viigi- 
lius  VI.  Aen.  4i5. 

Tandem  trana  fluvium 
incolumia  vatern~ 
que  virumque  ^ 
Informi  h’mo  glauca- 
que  exponit  in  ulva. 

E nostra  autem  constni- 
endi  ratione  simul  elli- 
citur,  non  esse  admit- 
tendam Mitscherlicliii  e- 
mendationem : 

/a  V ener  em  e rabi~ 
do  sentiet  isse  mari. 
Plautus  Rud.  III.  5.  4a. 
Te  ex  concha  natam  es- 
se autumant.  Terentius 
Heaut.  V.  4.  12.  ai  ex 
capite  eia  meo  Natus,  i- 
tem  ut  aiunt  Minervam 
esse  ex  love.  Ulii  priori 
loco  omitti  poterat  prae- 
positio. Ovidius  I.  Me- 
tam. 162.  acirea  e sa/i- 
guine  natos.  Idem  III. 
X'ast.  75.  de  cuius  san- 
guine natus  Credor.  Ho- 
merus 11.  T.  io5. 

uvdfimv  ytvttjf,  oii^' 

> aifuttoi  t’S  iptu  ii-., 
oiv.' 

D a 
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Nec  tamen  huic  creclet  coniux  tuus:  ut 

mihi  verax 

Pollicita  est  magico  saga  ministerio. 
Hanc  ego  de  coelo  ducentem  sidera  vidi. 
Fluminis  haec  rapidi  carmine  vertit  iter. 

V.  44.  Fulmiuu  — sistit. 


44.  FLUMINIS  — VER- 
TIT iter]  Broukimsiiis 
ex  uno  libro  sixtit,  cx 
altero  reposuit  Fulminis. 
Et  hoc  (juidem  pi’imus 
omuiiim  invexit  Aldus. 
Priores  editiones,  ut  ma- 
xima pars  libroriun,  ex- 
liibcnt  Fluminis,  quae, 
quidquid  contra  dicat 
Vossius  — dixit  autem 
non  modo  in  annotatione 
ad  hunc  locum,  sed  et- 
iam in  praelatione  p. 

XVIII.  — una  orauium 
verissima  est  scriptura. 
Xaiu  prunum  veteres 
' scriptores,  quos  laudat 
' llroukliusius , istam  ma- 
gicarum artium  in  jlu- 
minibus  vertendis  vel  si- 
stendis vim  ac  potentiam 
uno  propemodum  ore 

confirmant:  fulmina  non 
nisi  Seneca  substituit 

Here.  Oet.  455.  et  Clau- 

dianus III.  i58.  qui  ta- 
men addit: 

Versaque  non  prono 
curvavi  fiumina  Ia-» 
psu. 


Deinde  Propertius  1.  i. 
2.5.  ita  de  sagis  scribit, 
ut  Tibulli  lociun  ob  ocu- 
los habuisse  videatur: 

Tunc  ego  crediderim 
vobis,  et  sidera  et 
amnes 

Posse  Cytaeaeis  du- 
cere carminibus. 

Accedit  Oiddins,  qui  in 
manifesta  huius  loci 
imiuitione  Fluminis  se 
legisse  apud  Tibullum, 
non  Fulminis , manifesto 
declarat  I.  .(Vm.  8.  5 — 

i8. 

Inque  caput  liquidas 
arte  recurvi  a- 
quas. 

Adde,  quem  pi-irao  loco 
nominare  debebam , Apol- 
lonium Rhod.  III.’  532. 
de  Medea: 

««{  nosci  fi  ove  losnoiv 
oiifuQ  MtXotditvd 
^tovsaef 

«ffrpa  re  nal  M^erje  it- 
^fje  iniStjds  xfXfv- 
^ovg. 
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Haec  cantu  finditque  solum.  Manesque 

sepulcris 

Elicit,  et  tepido  devocat  ossa  rogo, 
lam  tenet  infernas  magico  stridore  ca- 
tervas, 

lam  iubet  adspersas  laiite  referre  pedem. 


Cui,  consentit  Ovidius 
VII.  Metam.  198.  Etsi 
igitur  libri  quoque  Vos- 
siani  cum  Askew.  lectio- 
nem Fulminis  habent,  in 
tanto  ) tamen  caeterorum 
codicum  auctoruniqlie 
consensu  dubium  videri 
vix  potest,  quin  Tibullus 
scripserit  Fluminis.  — 
Altera  lectio  sistit  exstat 
etiam  iu  Hamburg.  eam- 
que  quodam  modo  firmat 
Apollonius,  non  confir- 
mant Ovidius  et  Claudia- 
nus, nec  Appuleius  mox 
laudandus.  Cod.  Paris, 
et  Ed.  a.  1472. 

Fluminis  haec  rapidi 
carmino  uertit  iter. 

46.  TEPinO  DEVOCAT 
OSSA  rogo]  Cod. Dresd. 
rapido.  Euiapides  Or. 
4i6. 

'imov  Tod'  'tw 

nvQa  Tcufov. 

devocat  ossa,  sicut  Cani- 
dia apud  Horatium  Ep. 
Xm  79. 


Possim  cremattis  ex-'- 
citare  mortuos. 

Megaera  apud  Claudia- 
num III.  i54. 

Saepius  horrendos  Ma- 
nes sacrisque  citavi 
Nocturnis  Hecaten  et 
condita  funera  traxi 
Carminihus  victura  me- 
is. 

47.  lAM  tenet]  Ed. 
a.  1472.  et  Vcnett.  cum 
aliis  lam  ciet.  Cyllenius 
tenet , addens : animarum 
multitudinem  cum  ango- 
re demoratur.  Facio  cum 
iis,  qui  hanc  lectionem 
retinendam  censent,  par- 
tim  quia  post  elicit  non 
b~ene  ciet  mferri  videtur, 
partim  quia  eaedem  ca- 
tervae statim  iubcntur 
referre  pedem,  in  primis 
vero  propter  locmn  Pli- 
nii XXXVII,  73.  lauda- 
tum a Broukhusio : A- 
nanchitide  in  hydroman- 
tia  I dicunt  evocari  ima- 
gines deorum:  Synochi- 
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Quum  libet,  haec  tristi  depellit  iiubila 

coelo ; 

Quum  libet,  aestivo  convocat  orbe  ni- 
ves. 

V.  4g.  Quom.  5o.  Qaom  — fagit  ab  oibe  dies. 


iide  umbras  inferonim 
evocatas  teneri.  Statius, 
„Omnes  fere  .veteres  li- 
bri non  ciet,  setl  tenet.“ 
Pro  magico  stridore  tres 
apud  Broukhusium  ma- 
gico sermone.  Appulciu-s 
1.  Metam,  p.  5.  Nae , in- 
quit, istud  mendacium 
tam  verum  est,  quam  si 
qui  velit  dicere,  magico 
susurramine  amnes  agiles 
reverti , mare  pigrum  col- 
ligari, ventos  inanimes 
exspirare,  Solem  inhi- 
beri, Lunam  despumari, 
stellas  evelli,  diem  tolli, 
noctem  teneri.  Haec  illa 
sunt,  <juae  Lucanus  VI. 
686.  dicit,  murmura  dis- 
sona vocis,  cui  inest 

Quod  trepidus  huho, 
quod  strix  noctur- 
na queruntur. 
Quod  stridunt  ululant- 
ue  ferae,  quodsi- 
ilat  anguis. 

Huic  dissono  vocis  striga 
dori  Orpheus  Argon.  g65. 
substituit  dissonum  aeris 
strepitum : 


o^tpvtvu  €■  ’ {aaufiivos  tpd- 
sal  a nijjr  ia 

tcpovu»  mtedfttir"  ai'  d 
orpalitus  vnttuovaav. 

Etsi  enim  Hesychius  ex- 
plicat in  V.  ant- 

X&ng.  quod  alio  sensu 
verum  est,  tamen  dntx^iu 
XalMv,  quod  vulgo  legi- 
tur, cum  Ilermanno  men- 
dosum habeo.  Plinius  IL 
N.  U.  9.  in  Luna  vene- 
ficia arguente  mortalita- 
te et  oh  id  strepitu  dis- 
sono auxiliante.  Vulgo 
crepitu.  De  hoc  aeris 
•strepitu  vel  sono  vide  Ti- 
bullmn  I.  8.  22. 

48.  ADSPERSAS]  Cod.’ 
Paris,  et  Ed.  a.  1472.  a- 
spersas.  Vide  v.  5/. 

5o.  QUUM  I.IBET,  AE- 
STIVO Convocat  orbe 
nives]  Balbus  cai*m.  20. 
p.  j54. 

Cantus  et  hiberno  pro- 
vocat orbe  rosas. 

Ingeniose  utitur  Tibulli 
sententia  I.  2.  5o. 


N 
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Cum  libet,  aeetii^o  co)i- 
vocat  orbe  nives. 

Quam  lectionem  bene 
tuetur  Heynius,  noster 
partun  imitatione  sua; 
Corvin.  et  tres  mei  codi- 
ces, Veneta  i475.  et 
Rliegiensis  a48i.  Pro  le- 
ctione, quam  memorat 
Broukliusius ; 

Cum  libet,  aestivo  ful- 
gerat  orbe  deos} 
Burmannus  Secundus  di- 
vinaverat deus  i.  e.  lu- 
pi ter  ex  Horatio  1.  Od. 
54.  7.  Caeterura  hibernas 
rosas  iain  habet  Martia- 
lis VI.  80.  SANTKN.  p. 
1817.  Edd.  Brix.  Ronu  et 
Venetae  1491  — habent, 
quod  Balbus  legit,  provo- 
cat. Sed  convocat,  quod 
pluiimi  exprimunt  libri, 
ut  Cod.  Paris.,  melius 
convenit  Ovidiano  loco  I. 
Ain.  8.  7.  glomerantur 
nubila  coelo , et  confir- 
matiu'  Ed.  a.  1472.  In 
iionnullis  libris,  Statius 
ait,  rectius  legi:  aestivas 
convocat  ore  nives.  Legi- 
tur ita  in  pernndtis , id- 
que  ipsum  recepit  Brouk- 
husius.  Cur  enim,  in- 
quit, aestivae  nives  jnmas 
belle  dicantur,  quam  hi- 
bernae rosae?  Qua  de  re 
neiiio  dubitat.  Seneca  Ep. 
g5.  Quid  tn  illam  aesti- 
vam nivem  non  putas 
callum  iecinoribus  obdu- 


cere? Nempe  illam,  de 
qua  scribit  Acnophon  II. 
Memor.  1.  5o.  »ul  rov 
fttfovg  iMva  ‘jttQt&tovaa 
Sed  lectionem  or- 
be confiimat  Ovidius  1.  c. 
Quum  libuit,  puro  fulget 
in  orbe  dies.  Orbe  autem 
semel  mutato  in  ore,  li- 
brarius, aestivo  ore  per- 
peram scribi  intclbgens, 
adiectivum  retulit  ad  m- 
ves,  reseri  psitquc  aesti- 
vas. Enimvero  nives  me- 
dia aestate  convocare  hoc 
quidem  enorme  est  et  ci- 
tra probabilitatem ! Acu- 
ta haec  observatio  lectio- 
nem istam  peperit  sputa- 
tilicam: fugit  ab  orbe 
dies.  Seneca  IV.  Nat. 
Quaesf.  7.  liudis  adhuc 
antupiitas  credebat  ctat- 
traln  - imbres  cantibus  et 
repelli,  cpiorum  nihil  pos- 
se feri  tam  palam  est, 
ut  huius  rei  caussa  nul- 
lius pliilosoplii  schola  in- 
tranda sit.  Credibile  est, 
Senecam,  qui  paullo  aiile 
locum  integrum  'J’ibiilli 
I.  7.  26.  desci-ipsit,  boc 
ipsum  distichon,  quo  de 
agimus,  ob  oculos  habu- 
isse et  expressisse.  Quid 
enim  iuteivst  inter  hoa 
imbres  et  illas  nives  ? Di- 
cimus diem  nivalem,  ut 
idem  Seneca  scribit  ib.  c. 
4.  quum  altum  frigus  et 
Uiste  coelum  est.  Atque 
iU  yim  apud  ^omerun| 
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Sola  tenere  malas  Medeae  dicitur  herbas. 
Sola  feros  Hecatae  perdomuisse  can.es.  " 


,V.  5a. 

II.  (i.  378  — 286.  promi- 
scue ponuntur  vnf,ttStg  ;fto- 
vog  et  Jtog  ofifipog.  Pin- 
darus 01.  X.  62.  (55.)  jffpf- 
j^eto  nokk^  vKfttdt.  Scliol. 
iituUTO  to!g  nokkolg  v(To7g 
yai  oji^ffoig.  Vide  01. 

Vn.  64  — 89.  (54  — 49.) 

Sed  liaec  non  ita  intelli- 
gi  volumus,  quasi  Tibul- 
lum nivea  pro  imbribus 
posuisse  credamus,  quum 
nihil  quidquam  obstet  hoc 
loco,  quo  minus  nivea 
pro  nivihua  sumantur. 
,vide  Weichertum  Ep. 
Crit.  de  C.  Valer.  Flacci 
Argon.  p.  19.  Diodorus 
Sic.  V.  55.  de  Telchini- 
bus: kiyovxai  d'  ovrot  xal 
ymrttg  ytyovivui,  xa<  naga- 
yttv,  oT  e fiovko  ivTO,  vi- 
gitl  xt  xal  oft^^ovg  xai 
lu^ag,  ofioimg  di  xal 
j^tovu  iqiikxea^&at.  xav- 
xa  Si  xa&untQ  xal  xovg 
ftayovg  noietx  laxofovfftv- 
Ubi  simul  notabis  dictio- 
nem ore  ^ovkotvxo , cui 
re.spondent  formulae  Lati- 
nae quum  volet,  quum 
libet,  dum  placet  etc. 
uae  in  locis  scriptonun 
c his  praestigiis  sedem 
habent.  Propertius  IV. 
5.  9. 


Hecates. 

Illa  velit,  poterit  ma~ 
gaea  non  ducere 
ferrum. 

Medea  apud  Ovidium 
VII.  Metam.  199. 

Quorum  ope  , quum  vo- 
lui, ripis  miranti- 
bus amnes 

In  fontes  rediere  suos, 
concuasaque  sisto. 

Stantia  concutio  cantu 
Jrata;  nubila  pello, 

Nubilaque  induco,  ven- 
tos abigoque  voca- 
que. 

5l.  MALA.S  herbas]  In 
quibusdam  libris  Stat,  et 
Gebhard.  non  herbas  le- 
gitur, sed  artes,  iudice 
Broukhusio  prave  et  con- 
tra mentem  ac  morem 
omnium  poetarum.  Paul- 
lo calidius!  Medeae  prae- 
stigias simpliciter  xij^vag 
vocat  Pipdarus  Pyth*  IV. 
443.  artes  Ovidius  VIT. 
Metam.  195.  Seneca  Oed. 
595.  ipsa,  quae  ritus  ae- 
nis Artesque  noral,  stu- 
puit. Nec  obstat  huic  le- 
ctioni, quod  Heynius  cen- 
set, epitJicton  malas.  Ap- 
puleius  U.  Metam,  p.  35.  . 
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Pric.  Cave  tibi  sed  cave 
fortiter  a malis  artibus 
et  facinorosis  illecebris 
Pamphilae  illius , quae 
cum  Milone  isto,  quem 
elicis  hospitem,  nupta  est. 
Ib.  p.  4o.  Malis  novae 
nuptae  peremptus  artibus 
ct  addictus  noxio  poculo 
torum  tepentem  adultero 
mancipavi.  Atque  ita 
fortasse  scripsit  huuc  lo- 
cum exprimens  Ovidius 
I.  Am.  8.  5. 

Illa  malas  artes  Ae- 
aeaque  carmina 
iio\dt. 

Vulgo  magas.  Hitic  et- 
iam novercae , herbas  mi- 
scentes et  noii  innoxia 
verba,  malae  vocantur 
apud  Virgilium  III.  Ge- 
org.  282.  Sed  malas  her- 
has  plurimi  tuentur  libri, 
eaeque  Medeae  sic  tribu- 
untur, ut  naxu  qu^fittxu 
Circae  apud  Homerum 
^3cl.  X.  21^« 


52.  HECATAE]  Hanc 
scripturam  Broukhusius, 
undecim  libris,  quibus  ac- 
cedit Cod.  Paris.,  obsecu- 
tus, reposuit,  ut  sibilum 
insuavem  emolliret.  He- 
cales Vossius  revocavit 
propter  insuavem  sibilum, 
deae  illi  vel  maxime  con- 
venientem. Broukhusio 
accessit  Heynius.  Sed 
adeo  inconstans  eit  Lati- 


norum in  flectendis  his 
nominibus  ratio,  ut,  ubi  ' 
variant  libri,  quid  scii- 
pserit  auctor,  deliniii  ple- 
rumque nequeat.  Fre- 
quentius tamen  horum 
nominum  genitivi  et  ac- 
cusativi latina  termina- 
tione ae , am , quam  ' 
graeca  es,  en  exprimi 
solent,  quod  innxuneris 
exemplis  utriusque  gene- 
ris scriptorum  demonstia- 
vit  Oudeudoiqjius  ad  Ap- 

fuleium  p.  96.  Apud 
ropertium  II.  8.  21.  o- 
mnes  feie  libri  consen- 
tiunt in  Antigonae.  Nam 
quod  quidam  habent  An- 
tigone, non  est,  quod 
Burmannus  putat,  pro 
Antigones , sm  pro  Anti- 
gonae, sicut  II.  a8.  48. 
alii  Persephonae,  alii 
Perseplwne  habent,  nul- 
lus Persephones.  Hanc 
scribendi  rationem  primi 
etiam  editores  imitaban- 
tur, ut  lac.  Barynus  in 
carmine  Claudiani  seor- 
sum edito  de  Rapt.  Pro- 
serp.  V. c.  in.  M6.  reac- 
cense resplendent  equore 
circes  (Syrtes.)  Procul 
dubio  Propertius  III.  i2. 

27.  scripsit: 

Et  Circae  fraudes,  lo- 
tosque herbaeque 
tenaces. 

^od  confirmant  libri,  qui 
Circe  habent.  Procul  du- 
bio Tibullus  IV.  1.  6i. 
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Haec  mihi  composuit  cautus,  queis  fallere 

posses. 

Ter  cane,  ter  dictis  despue  carminibus. 
Ille  nihil  poterit  de  nobis  credere  cui- 

quam. 

Non  sibi,  si  in  molli  viderit  ipse  toro. 

I 

V.  56.  Omittitur  in. 


Solum  nec  doctae  ver- 
terunt pocula  Cir- 
ces. 

Horatius,  observante  Bent- 
leio  ad  Ep.  XVII.  17.  in 
Carminibus  graecas,  in 
Iambis,  Sermonibus  et  E- 
pistolis.  latinas  declinatio- 
nes libentius  usurpavit. 
Ergo  nulla  in  hac  re  con- 
stantia , frequentissima 
tamen  latina  declinatio, 
quae  certe  Elegorum  ge- 
neri, nisi  caetera  obstant, 
magis  convenit  quam  gi*ae- 
ca.  Obstare  autem  hoc 
loco  ait  soni  suavitatem, 
horrendae  illi  deae  mini-'' 
me  convenientem.  Enim- 
vero  canes  ululant,  non 
sibilant , nisi  forte  serpen- 
, tum  ore,  ut  Cerbtaus  1. 
5.  71.  — Ileinsius  pro 
perdomuisse  malebat  per- 
domat hisce. 

55.  QUEIS  FAI.I.EKE 
posses]  Cod.  Paris,  ut 


alibi  ita  Imc  etiam  loco 
cum  Ed.  a.  1472. 

JJaec  mihi  composuit 
cantus,  quis  fallere 
posses. 

56.  SI  IN  MOLLI  VIDERIT 
IPSE  toro]  Nonnullilibri 
pro  ipse  habent  esse,  ut 
infra  v.  58.  esse  pro  ipse. 
Aid.  i5i5.  esse  sinu,  quae 
lectio  ne  uno  quidem 
confirmatur  libro  scripto. 
Sed  quaeritur,  utrum  Ti- 
bullus scripserit  in  molli 
toro,  an  molli  toro.  ' Illud 
adhuc  crediderunt  edito- 
res omnes,  hoc  solus  con- 
tendit Vossius,  pro  argu- 
mento adferens  quod  le- 
gitur hifra  v.  75.  recuhare 
toro,  et  I.  5.  26.  secubu-r 
isse  toro.  Priori  loco  op- 
ponimus exemplum  Pro- 

{lertii  IIT.  5.  1.  posteriori 
ocum  Ovidii  III.  Am.  9. 
54.  lirgo  res  adhuc  in 
inlegi’o  est.  At  omittitur 
in  ^quot  libris  ppaepo- 
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•siL‘o!  Ncmp6  perierat,  ut 
recte  exi.stiniat  BroukJm- 
sius,  absorpta  ab  elemen- 
to principe  voculae  molli. 
,,  id  ita  esse  indicio  est 
meus  codex  teitius,  in 
quo  paullo  aliter  aberra- 
tum fuit,  geminata  littera 
m:  sirn  moli  viderit  ipse 
thoro.‘^  Nihil  potest  ex- 
plicari apertius.  Ille  ta- 
men contra  non  periisse 
praepositionem  sed  ortam 
esse  ait  e vicinitate  litte- 
rarum similium  atque  ad- 
eo superesse.  Vide  igi- 
tur, ne  etiam  supersit  a- 
pud  Lucrelium  II.  54. 

Nec  calidae  citius  de-  ' 
cedunt  corpore  fe- 
bres. 

Textilibus  ri  in  pictu- 
ris oslroque  ru- 
benti 

lactaris,  quam  si  ple- 
beia  in  veste  cu- 
bandum est. 

Sed  quoniam  verendum 
est,  ne  huic  quoque  loco 
praepositionem  eximen- 
dam esse  dicat  vir  doctis- 
simus , age  proferamus 
aliquot  poetarum  exem- 
pla, quae  istam  eximendi 
facultatem  non  concedunt 
«imulque  demonstrant,  in 
hac  ipsa  formula  eodem 
versus  loco  praepositio- 
nem in  adiici  solere  more 
consueto.  Propertius  I. 
3.  54. 


E E E tj.  X I.  5^ 

Sic  ait,  in’ molli 
toro  cubituin. 

Ovidius  II.  Am.  4.  i4. 

Spemque  dat  in  molli 
mobilis  esse  toro. 

IIuc  accedit,  quod  videre 
aliquem  in  molli  toro  ita 
plane  dicitur  ut  iVQiastiv 
■tivu  tvv^  i'vi  fiuKaxij  apud 
Homerum  II.  *. 

avTKQ  o fiij  itvat  ftt- 

Tct  NiezoQu  notfitvx 
Xaaiv' 

zov  d'  itaQu  re 

xhffl//  xai  vtfi'  ftt- 
Xaiv^ 

tvvy  tvt  ficcXctxy’  napu 
d'  tvTtu  jiotxiX’  f- 
xttro. 

Et  hic  perpetuus  est  Ho- 
meri usus.  Nusquam  di- 
citur xtle^&ai  xovlrj,  spttfia— 
itoig,  XiXT^oi,  Sofioii  pro 
it>  xovtp  X flabat  etc.  Qua- 
re Wolfius , cui  hanc 
observ^ationem  debemus 
(Praef.  p.  XXXVII.),  tecte 
Homero  restituit  lectio- 
nem Aristarcheam  II.  n. 
775.  o d iv  OTqoqeeXtyyt 
xoviqg  xiiro  — ubi  vulgo 
praepositio  omittitur.  Sed 
tanti^  abest,  ut  Home- 
rus iu  hac  locutione  prae- 
positionem omiserit , ut 
eam  potius  ter  deinceps 
posuerit  II.  5o2. 

avTUQ  o&*  {mvof  tXoi, 
stuveatxo  re  vrpiM— 
Xtvasf 
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Tu  tamen  abstineas  aliis:  nam  caetera 

cernet 

Omnia:  de  rae  uno  sentiet  ipse  nihil. 

V.  5/.  ceter».  58.  ille. 


evdiax’  iv  ItXTQowtv , tv 
ayxulldtaat, 
tvvrj  tvt  fiaXaxj/ , 

i(inkr,<jU(tivoi  xrjQ. 
Ubi  cave  credas  Heynio 
«cribciiti,  Eustathium  le- 
gere iiidinxev  ktxTQOtatv. 
Legit  eiiiiu  tvdtaxtv  i v 
XixT^oiaiv.  Est  autem  per- 
petuum epitheton  lecti  be- 
ne strati,  ut  apudLatinos 
mollia,  ita  apud  Graecos 
ftakaxos,  neque  hoc  semper 
ad  luxum  et  voluptatem 
referendum  est  cum  Val- 
ckenario  ad  Xenophontis 
Memor.  II.  5.  i6.  od  yup 
xat  odov  nuga][<ap^gui  tox 
vttoifgovTM  ngtapvTtg(p ovx- 
Tvy^dvovTi  navTuyov  vofil— 
xul  ov  xot&njUiov  V- 
Trapaarijfai  xul  xohij  /iuiaxtl 
Tcftijaut  > — quae  postrema 
verba  ludimagistro  Grae- 
culo quam  Socrate  dignio- 
ra, atque  adeo  ciicieuda 
censet  Valckeiiarius  ad 
Herodotum  p.  i-io.  Cui 
hactenus  acceditErnestius, 
ut  saltem  vocem  (JiuXaxfi 
vitiosam  habeat,  verba  au- 
tem xolrt)  Ttfit\aut  inter- 
pretetur,* locum  superio- 
rem in  discumbendo  ce- 
dere. Atqui  si  de  discu- 


bitu rem  intelligi  voluit 
auctor,  vox  fiuXdxf}  (ut 
sensit  etiam  Zcuiiius)  mi- 
nime eiicienda  est,  auctore 
Homero , apud  quem  Men- 
tor et  Telemachus,  super- 
venientes inter  epulas  sa- 
cras Nestori,  ad  discum- 
bendum invitantur  et  a 
Pisistrato,  Nestoris  filio, 
in  loco  superiore  iuxta  pa- 
trem collucantur  xmtgivix 
/uaAnNoraifOd.j'.  36.  Quod- 
si  minus  placet  haec  in- 
terpretatio, adsumas  licet 
alteram  voci  xoirjj  magis 
accommodatam,  duce  ite- 
rum Homei-o,  eo  quidem 
loco,  ubi  Achilles,  Phoe- 
nicem senem  prae  caele- 
ris legatis  honoraturus, 
hos  abire,  illum  autem  no- 
ctem apud  se  transigere 
iubet  eupt}  tvt  ftukaxp  11.  <• 
617.  Rem  et  caussam  ex- 
hiliet  Od.  w.  254. 

tvdtfttxai  fiuXuxwg'  t/  yap 
dixri  iati  ytpopToiv. 
Quae  quum  ita  sint,  nec  lo- 
cus ille  Xenophonti  temere 
abiudicandus  neque  vero 
Tibullo  praepositio  sua 
subtrahenda  est. 

57.  TIT  TAMEN  ABSTI- 

NE.tis]  Ed.  a,  1472. 
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Quid  credam  ? nempe  haec  eadem  se  dixit 

amores 

Cantibus  aut  herbis  solvere  posse  meos ; 
Et  me  lustravit  taedis;  et  nocte  serena 
Concidit  ad  magicos  hostia  pulla  Deos. 
Non  ego,,  totus  abesset  amor,  sed  mutuus 

esset, 

Orabam ; nec  te  posse  carere  velim. 
Ferreus  ille  fuit,  <jui,  te  quum  posset  ha- 
. bere. 

Maluerat  praedas  stultus  et  arma  sequL 


V.  ' 64.  Ilie  finitur  EI,  II.  ducto  a i>.  65.  nopae 
Elegiae  initio,  65.  quom.  66.  Maluerit. 


Tu  tantum  abstineat 
aliis  nam  caetera 
cernet, 

58.  IPSB  xihil]  Vulgo 
esse.  Coci.  Dresd.  cum 
paucis  ille,  probante  Hey- 
nio.  Ed.  a.  1472.  cum 
Cod.  Paris,  ipse.  Fortasse 
scribendum  iste.  Philtris 
magicisque  artibus  obli- 
vionem omnium,  quae 
viderit  gesserilque  aliquis, 
animo  olfundi  docet  Ju- 
venalis VI.  610. 

64.  NEC  TE  POSSE  CA- 
RERF,  VELiai]  Hic  claudi- 
tur  Elegia,  scaliger. 

£5  — 78*  Quicunque 


Elegiam  accurate  perle- 
gerit, fateatur  necesse  est, 
eam,  si  terminetur  v.  64., 
nondum  esse  omnibus 
partibus  absolutam  et  con- 
summatam. 'lam  illud 
obscurum  esse  nemini 
potest,  versibus  79  — 98. 
nihil  prorsus  contineri, 
quod  ab  argumento  huius 
carminis  abhorreat.  Quae- 
ritur, an  versus  64  — 65. 
inter  se  cohaereant  . et 
particulae  illi,  quam  in- 
dicavimus 65  — 78.  an  ali- 
quid insit,  quod  ab  hae 
Elegia  sit  alienum.  Hoc 
cum  Scaligero,  Broukhu- 
sio,  Heynio  affirmat  Vo.s- 
siusj  negat  cum  aliU 
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,VVund«iichm.s,  .qui  aste- 
riscos,  ab  Jleyiiio  iuter-^ 
positos,  delevit.  Sed  a- 
«teriscos  delere  noii  est 
contextum  restituere.  An- 
te tullendilm  est  turpissi- 
mum scriptmae  mendum, 
quam  de  conteXlu  dispu- 
tatio suscipiatur.  Quae' 
autem  ista  vei’borura  stru- 
ctura est:  Ferreus  ille 

fuit,  qui  maluerit?  Hoc 
ferendum  non  esse  probe 
intellexit  Scaliger,  coni- 
gens  fuat  — possit;  nec 
male  scribit  Hcynitis:  si 
fuit  absolute  positum  est, 
debebat  sequi  maluit. 
Quod  adeo  verum  e.st, 
ut,  nisi  alia  scriptura  in 

fn-oiUptu  esset,  vUlgatae 
onge  praeferrem  hanc  e- 
mendationem : 

Maluit  et  praedas  stul- 
tus et  arma  sequi. 
Vide  III.  2.  1 — 4.  Verum 
ttim  de  alio  homine,  non 
de  Tibiillo  sermo  foret, 
quem  se  ipsum  his  ver- 
sibus dosignai-c  denset  et- 
iam Vossius.  Quid  vero? 
Nonne  manifesto  divei-sos 
homines  designant  Ule  et 
fyse?  Noli  dubitaie^,  quin 
file  sit  pristinus  amator, 
7ps«  contra  ^'ibullns.  Nec 
IriK  absurdum  postea  vi- 
(tebitim  Vossio,  ubi  co- 
gnoverit, eandem  canti- 
lenam cafii  non  a gallo 
gallinaceo,  sed  a Pvoper- 
tlioHI.  »0.  1 i'o. 


Durus,  qui  luere  po- 
tuit mutare  puel- 
lam! 

Tantiae  in  lacrimis 
Africa  tot  a fuit  ? — 
Fortunata  domus,  mer- 
do  sit  tibi  fidus 
amicus. 

Fidus  ero.  in  nostros 
curre, puella,  sinus. 
Accipiamus  igitur  lectio- 
nem, quani  offert  unus  e 
Vossiatiis  libris,  eamque 
auctori  restituamus : 

F^erreus  ille  fuit,  qui, 
te  quum  posset  iia- 
here, 

Maluei'at  praedas 
stultus  et  arma  se- 
qui. 

Haec  structura  non  ma- 
gis vitiosa  est  quam,  qua 
Utitur  Cicero  de  Or.  I.  7. 
F^enisse  eodem,  socer  eius 
qui  fuerat,  Q.  Mucius 
dicebatur.  Ex  bis,  nisi 
omnia  me  fallant,  conse- 
quitur, nullam  esse  inter- 
cajicdinem  ia  progressu 
carminis  a v.  64.  ad  v. 
65.  „ego  te  carere  posse 
nolim,  nec  similis  esse 
velim  illi,  qui,  te  relicta, 
praedas  sequi  maluit.  “■ 
Nuni  quid  vero  inest  re- 
liquis, quod  huic  pi'opo- 
.sib)  repugnet?  Prorsus 
nihil  I „Sil  ille,  quam  ve- 
lit, dives.  Nihil  impedio. 
Ego  vel  tenuissima  sorte 
oontonfus  sim,  modo  le- 


Digilized  by  Google 


67  — 7“  LIBERI.  E L E G.  I I.  . g- 

lUe  licet  Cilicum  victas  agat  ante  catervas, 
P onat  et  in  capto  Martia  castra  solo ; 
Totus  et  argento  contextus,  totus  et  auro, 
Insideat  celeri  conspiciendus  e^uo. 


cum  mihi  vivere  liceat. 
Nam  quid  prosunt  divi- 
tiae , advei'so  Amore  ?“ 
At  lortasse  — sic  pergit 
V*  79*  — caussa  Imius  in- 
fortunii repetenda  est  a 
laeso  V eneris  numine?  — 
Quam  vellem  omnes  Pro- 
pertii Elegiae  tam  pid- 
chre  procederent’  Ed.  a. 
1472. 

Ferreus  ille  fuit  qui  te 
quem  (quam)  pos- 
set  habere. 

67-  CILICUM  VICTAS 
AGAT  AXTE  CATERVAS ] 
Ed.  a.  1472.  \cylicum. 
Broukhusius  vinctas  edi- 
dit. quod  de  triumpho  ca- 
piendum foret  vel  de  ho- 
stibus captis,  quos  victor, 
finita  pugna,  ante  se  agit 
in  castra.  Quintilianus 
VIII.  5.  69.  acti  ante 
suum  quisque  praedonem  • 
catenati.  Sed  victas, 
quod  plurimi  habent  li- 
bri, retinere  et  locum  de 
hostium  fuga  siunere  prae- 
stat cum  Santenio  Bibi. 
Crit.  P.  II£,  p.  58^ 
laudat  Virgilium  III.  Ge- 
org.  552.  Adde,  quodib. 
legitur  V.  120. 


Quamvis  saepe  fuga 
versos  ille  egerit 
hostes, 

Homerus  11.  e.  g5. 

tov  d o)ff  ove  tvotjat 
xuovos  ttyi.ttos  viog 

Ovvort’  dfi  mdlov, 

f&tv  ytkovtovxa 
qitXuyyag. 

69*  argento  CONTEX» 
TUS,  TOTUS  ET  auro] 
Balbus  carm.  2.  p.  i55. 

,At  tuus  argento  chla- 
mydem contectus 
et  auro 

Miles  io!  magna  vo- 
ce, triumphe,  canet. 

Confirmat  veriorem  iuTi- 
bnllo  lectionem  I.  2.  69. 
Totus  et  argento  conte- 
ctus — iudice  Schradero 
Emendat,  cap.  6.  p.  n5. 
SANTEN.  p.  1798.  Unus 
Stat,  contectus.  Cod.  Pa- 
ris. 

Totus  et  argento  to- 
tus contectus  et 
auro. 

Eadem  lectionis  varietas 
est  apud  Appuleium  II.  < 
Metam,  p.  iS-i.  Oud.  Et 
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Ipse  boves,  modo  simtecum,  mea  Delia, 

possim 

lungere,  et  in  solo  pascere  monte  pecus; 

V.  71»  leciiin  modo  »im,  mea.  72.  pecus! 


opipare  citro  et  ebore  ni- 
tentes lecti,  aureis  vesti- 
bus intecti.  Ubi  vulgo 
legitiu-  intexti.  Praestat 
intecti  vel  etiam  iniecti. 
Vide  Homerum  Od. 

96.  Horatium  11.  Serm.  b. 
102.  Sed  Tibullus  procul 
dubio  scripsit  contextus, 
translato  verbo  ad  homi- 
nem, quod  proprie  ad  ve- 
stem pertinet,  quemadmo- 
dum Propertius  praetex- 
tum senatum  dicit,  qui 
praetexta  ornatus  est,  IV. 
X.  11.  Graeci  similiter 
evna^vqiov  dicunt  non  mo- 
do vestem  sed  etiam  ho- 
minem ivnaQiKfiM  veste  in- 
tectum, in  primis  militem 
gloriosum,  de  quo  vide 
Bbttigerum  ad  Terentii 
Eun.  p.  52.  nec  dissimi- 
liter Rufinianum  %qxx!o- 
tiolimor  vocat  auctor  in- 
certus carminis,  quod  edi- 
di in  Anal.  Ciit.  p.  266. 
totufTi  auro  oouglutina- 
tum.  Virgilius  II.  Georg. 
221. 

Jlla  tibi  laetis  intexet 
vitibus  ulmos. 

Vestem  igitur  poeta  con- 
siderat ut  partem  eius, 


qui  illam  gerit,  quae  est 
Gesneri  animadversio  ad 
Claudianum  VIII.  606. 

Talis  Erythraeis  intex- 
tus nebrida  gemmis 
Liber  agit  currus. 

Quid?  quod  ipso  verbo 
contextus,  item  ut  Tibul- 
lus, utitui' Eugrapliius  ad 
Terentium  Heaut.  II.  o* 
34, — ea  texebat  una,  pan- 
nis obsita — scribens;  cum 
ancilla  ea  texebat  pannis 
ipsa  contexta.  Sed  locum 
TibuUi  in  pnmis  illustrat 
Lucianus  Dial.  Meretr. 
XIII.  ubi  Leontichus  res 
gestas  enarrat:  onoig  ptV 
inntoiP 

tni  Tov  iTtTtOV  TOV  ktvMV,  OTUas 
de  oi  rukmut,  xalrot  ukxtfios 
ovref,  tt^eaocv  fv&vg  msdiotf 

(it,  MUi  ovdeis  ■eTt  vneoT^.  — 
eyw  Tok/x^oag  aap^k&ov 
ig  ro  ftiaov',  ov  tov 

TFtttpkayovog  atjikiofievog,^  ak- 
ka  aay;^pe(T05  x«i  uvTog. 
Huic  Leonticho  simillimus 
est  homo,  quem  oblique 
sugillat  Tibullus. 

71.  IPSE  BOVES,  MODO 
sim]  Edd.  veteres,  in  his 
princeps  omnium  a.  1472. 
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Et,  te  duin  liceat  teneris  retinere  la- 
certis. 

Mollis  in  inculta  sit  mihi  somnus  hu- 
mo. 


V.  73.  O,  te  dam  teneris  liceat. 


Ipse  hoves  mea  ai  te^ 
cum  modo  Delia 
possem. 

quam  verborum  .structu- 
ram retinens  Scaliger  si 
mutavit  in  sim.  Et  sic 
Hey Ilius  edidit.  Concin- 
nior est,  etiam  de  iudicio 
BroukJutsii,  verborum  col- 
locatio in  uno  Statiano, 
modo  sim  tecum  mea,  De- 
lia- Cod.  etiam  Paris.  < 

Ipse  boves  modo  si  te- 
cum mea  Delia 
possim. 

Nullo  libro  confirmatur 
lectio  inconciuna : Ijyse 

.boves  tecum  — possim 
iungere.  Homenis  II.  v, 

log  d'  ore  rts  poag 

ufjaevug  tv^vfisroi- 
Ttovs  — . 

72.  ET  IN  SOLO  PA- 
SCEllE  MONTE  PECUS  ] 

Cod.  Paris,  et  Ed.  a.  14/2. 

Iungere  et  insolito  pa- 
scere monte  pecus. 

75  — 74.  ET,  TE  DUM 

liceat]  Ed.  a.  1472. 


Et  te  dum  liceat  tene- 
ris retinere  lacertis., 

Mollis  et  in  culta  sit 
mihi  somnus  humo. 

Ita  etiam  Cod.  Paris,  nisi 
quod  tenuisse  habet  pro 
retinere.  lam  O pro  Et 
emendatio  prorsus  mutilis 
est,  quae  orationis  con- 
textiun  satis  interrumpit. 
At  repetitur  et  v.  74.  Re- 
cte. Sed  lectio  incerta  est. 
In  quibusdam  libris  legi- 
tur et  in  nuda.  In  codi- 
cibus Statianis,  secundo 
Vaticano  aliisque  in  in- 
culta : omnium  optime, 
inquit  Broukhusius,  nisi 
nie  aures  fallunt,  idque 
reposuit  laudaus  Ovidium 
II.  A.  A.  523. 

Perfer  in  'nanunda  po- 
nere corpus  humo. 

Ubi  eodem  modo  variant 
libri.  Alii  enim  et  in 
nuda  habent,  alii  in  dura, 
ut  h.  1.  conigebat  Dousa. 
Illud  debetur  Heinsio. 
Propertius  IV.  2.  28. 

Corbis  in  inposito pon- 
dere messor  eram. 
E 
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Quili  Tyrio  recubare  toro  sine  amore  se- 
cundo 

Prodest,  quum  fletu  nox  vigilanda 

venit?  > 

I 

Nam  neque  tum  plumae  nec  stragula  pi- 
cta soporem 

Nec  sonitus  placidae  ducere  possit  a- 

quae. 


V.  76.  quom.  78.  posset. 


Exciderat  casu  praeposi- 
tio. Ergo  alii  scribebant 
Cdrhis  et  inposito.  alii 
Corbis  ab  inposito.  Plu- 
rimi libri  vulgatam  tuen- 
tur. Ib.  11.  26.  36. 

Velaque  in  incertum 
frigidus  Auster  n- 
gat. 

75  — 76.  QUID  — VE- 
KIT?]  Ed.  Veneta  a. 
1470.  fjuam  BroukJiusius 
principem  vocat,  eum  non- 
nullis libris  ita  distinguit; 

Quid  Tyrio  recubare 
toro  sine  amore 
setundo 

Prodest?  cnm  fletu 
nox  vigilanda  verat. 

Quae  interpunctio  an  et- 
iam extet  in  Ed.  principe, 
signo  interrogationis  raro 
instructa,  notatum  non 
-reperio.  Adsumpsil  eam 
Pulmannus.  „Hoc  pepe- 


ril  confusio  adverbii  ^uiim 
et  cum  praepositionis : 
quae  et  hodie  iisdem  li- 
teris exarari  solent,  non 
sine  crebra  legentium  hae- 
si tatione.“  Verba  sunt 

BroukhusLi.  Quodsi  Ti- 
bullus cum  scripsisset  pj’o 
quum,  praetulisset,  cre- 
do, hanc  structuram ; nox 
fletu  cum  vigilanda  venit. 
Sed  nescio  an  praeferen- 
da sit  Ed.  Venetae  inter- 
punctio, quum  responde- 
re sil)i  videantur  sine  a- 
more  secundo  et  cum  fletu. 
Certe  rectius  dicas  noctem 
vigilandam  venire  ciun 
fletu,  <\ua\n  fletu  simpli- 
citer. Eodem  incommodo 
laborat  lectio  malis  pi'« 
modis  infra  I.  8.  64. 

Est  mihi  nox  multis 
evigilanda  modis. 

77.  .VAM  \eqx:e  tum 
pi.lmae]  Ed.  a.  i4-2. 
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Num  Veneris  magnae  violavi  numina 

verbo. 

Et. mea  nunc  poenas  impia  lingua  luit? 
Num  feror  incestus  sedes  adiisse  Deorum, 
Sertaque  de  sanctis  deripuisse  focis? 

V.  80.  Ut  — loat?  82.  diripuisse. 


I^am  neque  tunc  plu- 
viae nec  — , 

Coci.  Paris. 

Nam  neque  tunc  plu- 
mae, nec  stragula 
picta  sopore. 

78  — 79.  Hey nilis  his 
versibus  asteriscos  suos 
interposuit  addens  : Iu  iis, 
quae  interciderunt,  ma- 
gnum malum,  quod  in 
amore  expertus  esset,  ex- 
posuerat. — Magnum  il- 
lud malum  est  exclusio, 
de  qua  agitur  disertis  ver- 
bis per  totam  Elegiam. 
Non  magis  hic  aliquid 
excidit  , quam  apud  Pro- 
pertium II.  8 — 9.  ubi  de 
aegrotante  comjuerens  a- 
niica  subito  ita  pergit 
poeta : 

Num  sibi  collatam  do- 
luit  Venus?  illa 
peraeque 

Prae  se  formosis  in~ 
vidiosa  dea  eat. 

Au  contempta  tibi  Ii^- 


nonis  templa  Pe* 
taagae  ? 

Palladis  aut  oculos 
ausa  negare  honos? 

Semper,  formosae,  non 
nostis  parcere  \er>r 
bis. 

Noc  tihi  lingua  no- 
cens, hoc  tibi  for- 
ma dedit.  i, 

80.  ET  MEA  NUNC  POE- 
NAS IMPIA  I.INOUALUIT?] 
Cod  Paris,  et  Ed.  a.  1472. 

i 

Et  itiea  num  poenas 
impia  lingua  luit  ? 
Colot.  2.  Ut  luat.  Sic 
infra  II.  4.  4.  teneorque 
catenis  Et  numquam  mi- 
sero vincla  remittit  Amor : 
Colot.  1.  et  Exc.  Lips. 
Ut  remittat,  ex  interpo- 
latione , quia  proximus 
versus  iterum  incipit:  Et 
seu  quid  merui  — . Sed 
vide  V.  c.  Propertium  I. 
18.  27  — 29. 

81.  incestus]  Ed.  a. 
117  2.  incaestus. 


I 
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Non  ego,  si  merui,  dubitem  procumbere 

templis. 

Et  dare  sacratis  oscula  liminibus. 

Non  ego  tellurem  genibus  perrepere  sup- 

plex, 

. Et  miserum  sancto  tundere  poste  caput, 
^t  tu,  qui  laetus  rides  mala  nostra,  caveto. 
Mox  tibi  non  vacuus  saeviet  usque  Deus. 


V,  87  — 88.  caveto 

Guelf.  1.  2.  Edd.  Venet. 
1491.  cum  aliis  eripuisse. 
Cod.  Paris.  etEd.  a.  1472. 
diripuisse.  Sed  ut  recte 
dicas  serta  diripere,  nemo 
tamen  dixerit  serta  diri- 
pere de  loco.  Recte  Tur- 
nebus  .emendavit  deripu- 
isse. Plautus  Rud.  III. 
S.  4. 

Meas  quidem  te  invito, 
et  Venere  et  sum- 
mo [ove. 

De  ara  capillo  iam 
deripiam. 

Ubi  Rittershusius : „Ve- 

ripere  est  deorsum  rapere 
vel  trahere.  Tibullus: 

Sertacpie  de  sanctis 
deripuisse  focis."' 

Cicero  Verr.  IV.  5o.  pn- 
nae  tu  simulacrum  Cere- 
ris tollere  audebas?  En- 
nue  fu  de  Qiantt  Cereris 


Mox  tibi;  non  uni. 

Victoriam  deripere  et  de- 
am deae  detrahere  cona- 
tus es?  Idem  pro  Sulla 
0.  1.  Quantum  de  mea 
auctoritate  deripuisset, 
tantum  de  huius  praesi- 
diis deminuturum,  hoc 
est , detraxisset.  Forcel- 
linus:.  „Male  qui  legunt 
diripui sset."‘  Vide,  quae 
dicentur  infra  ad^I.  10. 
60.  Plauto  convenit  cum 
Aeschylo  Suppi.  922.(910,) 

nieti'  ibt/  vftSt  dno-r 

axaaas  Mfttjg. 

87  — 88.  CAVETO  MOX 
TIBI,]  Interpunctionem  e- 
ditionis  Heyn.  quam  ex-, 
hibent  etiam  V enetae 
^491  — mutavi,  assum- 
pta ea,  quam  exprimunt 
aliae,  ut  Plantin.  [Ineptum 
enim  est  dicere  cavela 
mox  tibi,  quum  periculi 
tempus  incertum  siU  VlQ 
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Vidi  ego,  qui  iuvenum  miseros  lusisset 

amores, 

Fost  Veneris  vinclis  subdere  colla  se- 
nem; 


7nihi  Mox  istud,  Postu- 
me, quando  venit?  Nemo 
ita  scribit.  Tibullus  I.  5. 
69. 

At  tu,  qui  potior  nunc 
es,  mea  fala  caxcio, 

Tcl  Umeto.  Vemm , quo 
«[uisquc  est  prudentior, 
lioc  magis 

Commisisse  cavet,  quod 
mox  mutare  labo- 
ret. I 

riaiUns  Stich.  I.  2.  64. 

Qui  potest  mulieres  vi- 
tare, vitet : ut  quo- 
tidie * 

Pridie  caveat,  nefaciat 
quod  pigeat  posli  i- 
die. 

Clarum  igitur  et  perspi- 
cuum est,  verba  Mox  tibi 
coni  ungenda  esse  cum  ver- 
bis saeviet  dens,  blic  deus 
in  libris  scriptis  dicitur 
vel  non  unus,  ut  in  Cod. 
Paris,  et  Ed.  a.  1472. 

?[uod  inde  manavit  in 
;',dd.  Venet.  vel  non  va- 
nus, quod  exstat  in  Aid, 
i5o2.  et  Piant.  Sola  Exc. 
Perreli  habent  non  uni, 
quod  speciem  prae  se  fert 
interpolationis.  Mox  tibi, 


non  uni,  id  est  mihi,  sae- 
viet usque  deus.  Quidni 
otius  scripsei-il:  Moxti- 
i,  non  nobis?  Et  hoc 
fortasse  retinerem , nisi 
exquisitius  aliquid  latere 
suspicarer  in  lectione  non 
vanus,  quam  plurimi  ser- 
vant libri.  Nempe  legen- 
dum censeo: 

Mox  tibi  non  vacxuis 
saeviet  usque  deus. 

Ilie  est,  quem  Ibycus  di- 
cit, apud  Athenaeum  Xlll. 
p.  601.  B.  "liQog  ovSifiiuv 
xarduoiTOf  wquv.  Proper- 
tius I.  1.  53. 

In  me  nostra  Venus  no- 
ctes exercet  amaras. 
Et  nullo  vacmis  tem- 
pore dejit  Amor. 

Unde  etiam  confinnatui- 
lectio  usque , cui  Aid. 
loij,  substituit  ipse.  Pro- 
pertius I.  10.  29. 

Is  poterit  felix  una  re- 
manere puella. 

Qui  numcpiam  vacuo 
pectore  liber  erit. 

89.  QUt  IUVENUM  MI- 
SEROS LUSISSET  AMf)KES  J 

lu  multis  Achillis  Statii  li- 


I 


Digilized  by  Google 


7" 


yi  — o4 


\ 

TIBULLI 

Et  sibi  blanditias  tremula  componere  voce. 
Et  manibus  canas  fingere  velle  comas; 
Stare  nec  ante  fores  puduit,  carae  ve  puellae 
Ancillam  medio  detinuisse  foro. 


Lris  non  iuvenum  erat, 
sed  iuvenem;  quod  habet 
etiam  Ed.  a.  1472. 5 in  non- 
nullis /esiaset.  Hinc  Sca- 
liger  miram  hanc  concin- 
navit lectionem,  quam, 
quod  ipse  facere  non  au- 
sus erat,  in  contextum  in- 
tulit Broukhusius:  f^idi 

ego , qui  iuvenem  seroa 
desiaset  amorea.  Sante- 
nius  Bibi.  Crit.  P.  III. 
p.  70.  emendat:  qui  lu- 

venis  — risisset  amantes. 
Equidem  huic  emenda- 
tioni cum  alia  opponens 
tum  Meleagii  qj.  XXXVI. 
(Epist.  Crit.  p.  io5.)  hoc 
responsum  tuli  a Sante- 
nio  litteris  privatis:  „Re- 
cte  mihi  adliuc  videor 
reprehendisse  lleynium, 

, quod  iuvenum  amores  ex- 
plicavit, quibus  in  puel- 
las feruntur,  cum  debuis- 
set exponere:  quibus  in 

ipsum  illum  lusoi'em,  in 
puerum,  ferebantur.  Eo- 
dem modo  ut  Eleg.  VIII. 

71- 

Hic  Marathus  quon- 
dam miseros  lude- 
bat amantes, 

id  est  sine  dubio:  seMa- 


ratljum  amantes,  eumque 
ipsum  sensum,  ut  nunc 
est,  amplexus,  reiecta 
mea  oonieclura , tccum 
Heynianae  lectioni , iiou 
acquiesco  quidem,  quia 
hoc  argenteae  est  Latini- 
tatis, sed  assentior.  iuve- 
mim  amores  sunt  naidi^ 
Quaxia.  Conf.  Heinsium 
et  Burmannum  ad  Ovid. 
XVI.  Ifer.  24o.“  Ego  ut 
in  tota  illa  Epistola  non 
acquiesco,  ifa  nec  assen- 
tior sententiae,  quam  am- 
plexus fuerat  vir  deside- 
ratissinlus.  Tu  vide  Bur- 
mannum in  Addend. 
Tom.  IV.  p.  246.  et  con- 
fer Ovidium  X.  Metam. 
5y5. 

Dixerat , ac  nimios 
iuvenum  danuig^r- 
rat  amores. 

9!?.  STARE  NEC  ANTE 
FORES  puduit]  Ad huius 
loci  exemplum  Fontanus 
interpolavit  versum  su- 
‘spectum  III.  4.  60. 

Saevus  Amor  docuit 
validos  tentare  la- 
bores. 


Digilized  by  Googie 


9*  'LIBERI.  E L E G.  1 1.  71 

Hunc  puer,  hunc  iuvenls  turba  circumte- 
rit arta ; 

Despuit  in  molles  et  sibi  quisque  sinus. 
At  mihi  parce,  Venus ; semper  tibi  dedita 

servit 

Mens  mea:  quid  messes  uris  acerbatuas? 


V.  g5.  arcta.  97.  servit. 

Pontanus  ita:  97.  AT  mihi  PARCE, 

venus]  Ed.  a.  1472. 

Flere  iiec  ante  pedes 

pudeat,  dominam-  semper  tibi  dedita 

que  vocare.  seruit. 
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Ibitis  Aegaeas  sine  me,  Messala,  per  un- 
das, 

O utinam  memores  ipse  cohorsque  mei ! 

V.  1.  clauditur  maiore  interpunctioM.  a.  taque  coh. 


ELEGIA  III. 

„ Ad  Messalam.  “ Ed. 
pr.  a.  1472.  et  Vicent- 
Ed.  Rheg.  Lep.  ita:  „Ad 
Messalam  conquereiis 
quod  apud  plieacas  ae- 
grotet et  laudat  piimam 
aetatem  et  demum  {deam 
vel  Venerem)  se  ducen- 
tem ad  Elisios  Campos.“ 
Hoc  pertinet  ad  v.  58.  ubi 
haec  Editio  in  contextu 
habet  itu 


1 — 2.  IBITIS  — MES- 
SALA ] Exquisita  haec 
orationis  structura,  emam 
dixerim  Homericam,  trau- 
di  interdum  fuit  viris  do- 
ctissimis, ut  Healliio  ad 
Sophoclis  Pliil.  369. 

ff/crAt’,  ri  xoXp-t\Qtia' 
dre'  ipov  Ttvi 
dovvtu  rd  Ttvx*l  rupUf 
nQtv  ptf&tir  tfiov; 

et  Heumanno  ad  Virgilii 
IX.  Aon.  525. 
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Me  tenet  ignotis  aegrum  Phaeacia  terris. 
Abstineas  avidas.  Mors,  precor,  atra, 

manus ! 


T^os,  o Calliope,  pre~ 
cor,  adspirate  ca- 
nenti. 

Ille  corrigit  c^trhot,  liic 
peius  etiam; 

Vo8,  o Calliopae,  pre- 
cor, adspirate  ca- 
nenti. 

Homerus  Qd.  p.  8o. 

Jlfiaaqi  d'  ir  axontlot 
tari  aniog  ritQotidig 

JJpo?  Cofop,  tls  "JSpf/Joff 
Ttr^uppivov'  ^niQuv 
V ptlg 

jyi/a  yXaipvQtiv  l- 

Ovvtrt,  (fuldtp  '0- 
dvaatv. 

Neque  vero  primus  ver- 
sus a secundo  separandus 
er  atmaiore  interpunctione, 
quae  interrumpit  oratio- 
nis, prope  dixerim  Mes- 
salae comitumque  iter.  — 
Unus  Passeratii  liber  tu- 
que.  Quam  lectionem  ca- 
ve credas  firmari  exem- 
plis in  speciem  similibus, 
v.  c.  CatuUi  XXVm. 

Pisonis  comites,  cohors 
inanis, 

'jiptis  sarcinulis  et  ex- 
peditis, 


Veranni  oplitne,  tuque,’ 
mi  Fahulle, 

Quid  rerum  geritis  ? — 

vcl  potius  Ovidii  Heroid. 
VI.  x42.  quem  Vossius, 
receptae  adversarius  scri- 
pturae , citat : 

Dic  age,  si  ventis,  ut 
oportuit,  actus  ini- 
quis, 

Inlrasses  portus  tu- 
que comesque  me- 
os. 

Nam  Tibullus  ut  formam 
orationis  Homericae  hoc 
disticho  expressit,  ita  et- 
iam orationem  Homeri, 
ipse  ut  «droy  de  Messala 
ponens,  inter  comites  emi- 
nente. Homerus  11.  v. 
55o. 

oi  d’  olff  'Idoptviju  tdop, 
qkoyi  eixfkop  dXtiijp, 

UVTOV  xai  {ifpcenopTU 

avp  fPTtat  datdaXi- 
otat  — . 

3.  IGNOTIS  AEGRIfAI 
PHAEACIA  TEIIRIS]  Ed. 
a.  1472. 

ilfe  tenet  ignotis  ae- 
grum phaeatia  ter- 
ris. 

Caeterum  et  hoc  nome  a 
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pvopi-iiun  et  reliqua  omnia 
minori  ab  initio  littera 
scribuntur.  — Perperam 
Broukhusius  corrigit  te- 
ctis. Virgilius  V.  Aen. 
870. 

I^udus  in  ignota,  Pa- 
linure, iacebia  are- 
na. 

Sed  Tibullus  ob  oculos 
habuisse  videtur,  quem 
infra  pressius  imitando 
persecmitur,  Sophoclem 
EI.  ii56. 

vvv  d'  txrdf  otxwv , x«- 
TTt  yve  ulkfjg  <pv- 
y«f. 

xRXcus  anoiXoVf  orjg  xa- 
aiyvTjztjg  ^i%a' 

xovr’  i»  g>ii.r,at  V 

Tu).aut'  iyoi 

iovifjoig  txdffjuijff , oili-f 
nui*q>Xtttz  ov  nv- 
Qog 

u V 1 1 i-o (ii]v , log  ttMg, 
u&ktov  fia^og. 

4.  ABSTIXEAS  AVIDAS, 
MORS,  PRECOR,  ATRA,  MA- 
NUS ] Cod.  Paris,  et  Ed. 
a.  1472. 

Abstineas  avidas  mors 
modo  nigra  manus. 

Ilie  locus  notabilis  est 
propter  manus  Mortis, 
quas  nescio  an  debeat 
Tibullus,  ut  totam  locu- 
tionem, Homero.  Nam 
11.  9.  548.  Apollo  ad- 


slans  Agenori,  ut  mor- 
tejn  avertat, 

tv  fuv  ol  ttQccdhf  ^oQaog 
Ttdg  di  oi  au-  . 

Tog 

laTtj,  omug  Bavuroio  /So-  ^ 
gelug  ytigag  dlidsoi. 

Ibi  Heynius  notans  locu- 
tionis insolentiam  addit 
in  Observationibus , Bar- 
nesiura  emendasse  idigag. 
Atqui  haec  non  est  e- 
mendatio  Barnesii , sed 
lectio  Eustatliii,  qui  ne 
commemorat  quidem  xii- 
gag,  sed  solas  x^gag,  quas 
reposuit  post  Barnesnun  • 
Wolfius.  Nec  tamen  Eu- 
statliius  offendit  in  simili 
loco  11.  a.  97.  de  Apol- 
line : 

ovd’  '6yt  nglv  lotfiolo  /?a- 
gtiag  dysl**’ 

nec  hoc  dicendi  genus  ab 
usu  Homerico  abhorret. 
Quod  Pindarus  dicit  Ol. 
ll.  • 120.  uno  nuftnccv  dSi- 
xcov  tytiv  'tpyxriv'  id  Ho- 
merus exprimit  Od.;(.3i6. 
Muxuv  uno 

Sed  longe  insolentius,  sin- 
cerum tamen  illud  est, 
quod  scribit  Pindarus  de 
Aclnlle  Nem.  III.  101, 
ogtga  {yuXuoalutg  dviiuav  ^*- 
nuiat  nffujp'&tlg  vno  Tgoiav, 
dogixTvnov  ukuXup  Avxioiv 
Tt  n^og/iivoi  xal  0gvyo>p 
Jugdavwv  zt,  xal  iyxfS<po- 
goig  in ifil^utg  Ai&tonta- 
at  iv  qigiat  n«- 
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ontot  (T(piat  /tt]  xoi- 
Quvoi;  oniciM  naXtv  olxaS' 
di/ftptog  C'^fU>itis  '/Atvoio 
3'li(tv(av  fxoXut.  Quem  lo- 
cum orajiiiim  optime  ex- 
planavit Heyiiius.  Verum 
llermannus,  interpungens 
post  reliqua  inler- 

q)retatur,  ut  eam  animo 
infigeret  sententiam,  no 
Alcmnon  rediret.  „Nam, 
11 1 taceam,  tnifxl^ait  nu- 
dum poni  non  posse,  re- 
cte quidem  Nem.  VU.  85. 
dicitur  tna^e  dice  (f^Qtvwv 
'^iqog,  sed  de  manibus  i- 
dem  immane  et  foedum 
foret.“  linimvero  nec 
nudum  ponitur  ijufii^aig, 
si  quidem  vox  xtiQug  ad 
iitrumque  verbum  referri 
debet,  nec  immane  foe- 
dumve  est,  manibus  tri- 
huere  quod  manuujn  vi 
impingitur,  si  qnidcjn  eo- 
dem modo  sCribit  Soplio- 
cles,  poeta  humanissimus, 
Ai.  97. 

^ nttl  TiQog  '^TQtidatatv 
itxnuaug  xtQft; 

Sed  adeo  insolens  visa  est 
Jiaec  dicendi  figura  viris 
doctis,  ut,  quoties  occur- 
reret, toties  ei  substitue- 
rent vel  insolentiorem  vel 
certe  minus  probabilem. 
Nam  nt  Marldandus  Ho- 
mero, ita  lacobsius  Pin- 
daro substituit  x^i(»«ff,Mus- 
gravius  SophocU  rl/ia^ag, 
quamvis^  SchoUastes  ex- 
plicet accurate  f,x(iaeug. 


<11'!'  Eu- 

ripides‘Or.  260. 

fif^h'iatTai  ng 

Monstra  coniecturarum 
peperit,  qui  vel  solus  le- 
ctionum illarimi  sanita- 
tem demonstrat,  insignis 
Propertii  locus  I.  9.  29. 
de  Amore: 

Qui  non  ante  patet, 
donec  manus- uttt- 
git  ossa. 

A quo  loco  corrigendo  in- 
posterum,  spero,  se  abs- 
tinebunt Critici  nostri. 
Sagittae  manu  mitti  di- 
cuntur, ut  apnd  Sopho- 
clem Trach.  565.  Hercu- 
les in  Nessum  ;ffpor»  tjstv 
icofugrtjv  iov,  Ei'go  hoc  di- 
cit Propertius:  Amor  non 
ante  patet,  quam  manus, 
id  est,  sagitta  manu  eius 
emissa  attigit  ossa.  Ciun 
Homericis  locis  compa- 
randus in  primis  est  So- 
phoclis Ai.  5o.  ubi,  quae- 
rente (Jlysse:  Kul  mag 

intofe  XtiQu  ftcufiwaav  (p6- 
vov;  respondet  Minerva: 
^JSyci  a<p'  dmlgyo).  Quae 
verba  ita  construenda  sunt: 
*ctl  ndig  iniayt  tjsovov 
ftaifuHaav ; et  quomodo 
manum  avidam  abstinuit 
vel  cohibuit  a caede? 
Homerus  II.  v.  yS.  et  77. 
de  eodem  Aiace : Ovto> 

vvv  'xul  ifiot  tuqI  dovQKts 
Xdi^tS  ci<rmoi  M<u(nmaiV‘ 
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Abstineas,  Mors  atra,  precor;  non' hic 

milii  mater. 

Quae  legat  inmoestos  ossa  perusta  sinus ; 
Non  soror,  Assyrios  cineri  quae  dedat 

odores. 

Et  fleat  effusis  ante  sepulcra  comis; 

V.  7.  condat. 


Ubi  Eustathius , laudans 
locum  Sophoclis,  construit 
fitttfioiaav  (povov-  V ereor, 
ut  recte.  Aeschylus  Suppi. 
909.  (8g5.)  absolute:  Mai- 
fin  iinove  o<pig.  Ho- 

merus Od.  V.  266.  ‘Tfielg 
di,  fivtjaTtJpfg,  ijtioxjte 
^L'/<dv  ivintig  A'«t  y^uQag. 
De  Morte  item  ut  Tibul- 
lus scribit  Callimachus 
ep.  II.  5. 

jii  Si  zfttl  «>?- 

Sovfg,  fioiv  6 nuvTOiv 
' uignaxiriQ  'ydtdtjg  ovx 
fTll  y^tiQu  fialfi' 

et,  qui  Callimachum  imi- 
tatur, Ovidius  Ilf.  Am.  9. 
1 9.  Scilicet  omne  sacrum 
Mors  importuna  profanat : 
Omnibus  obscuras  iniicit 
illa  manus. 

7.  cixr.Ri  QUAR  de- 
dat odores]  Consen- 
tiunt omnes  libri  in  verbo 
dedat , quod  hoiTidule  di- 
ci visum  BrouJdiusio  ipse 
mutat  in  fundat,  Hey- 


nius  in  reddat  vel  didat, 

— quod  unice  placet ^Va- 
kefieldio  ad  Lucret.  VI.  2. 

— Vossius  in  condat.  Et 

liic  quidem  inventiun  su- 
um more  solito  in  con- 
textum invexit.  Lauda- 
tur Plinius  XII.  5.  7.  odor 
foliorum  in  vestes  una 
conditus.  Plinius  de  ma- 
lo \ssyria  agens  ita  scri- 
bit: Pomum  ipsum,  alias 
non  manditur:  odore 

praecellit  foliorum  quo- 
que, qui  transit  in  vestes 
una  conditus.  — Hanc 
colligitur,  Tibullum  seri-  ’ 
psisse : cineri  quae  condat 
odores,  id  est  e quae  odo- 
res condat  una  cum  ci- 
nere iu  lumam,  vel,  ut 
editor  ipse  explicat,  quae 
in  honorem  cineris,  in 
urna  conditi,  .Assyrios 
odores  condat.  Praestat 
dubiam  lectionem  retine- 
re, quam  contortam  sub- 
stituciT,  dubimn  adeo  An- 
tiqiiitatis  ritum  pro  certo 
inferentem.  Nam  Vul-  ' 
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DeHa  non  usquam;  quae  me  quam  mit- 
teret urbe, 

Dicitur  ante  omnes  consuluisse  Deos. 


pius,  qui  primus  unguen- 
ta in  urnam  recondita  es- 
se statuit,  nullo  veteids 
scHptoris  exemplo  rem 
comprobavit.  At  sepul- 
cris et  cippis  unguenta 
ailspersa  fuisse,  satis  con- 
stat; et  hunc  ritum  illu- 
strat Kirchmannus.  Quo 
pertinet  locus  Tibulli  111. 
2.  22.  ubi  iubentur  Ne- 
aera cum  matre  ossa  in 
marmorea  ponere  sicca 
domo : additurqiie  dein- 
ceps; 

Illuc , quas  mittit  dives 
Panchaia  merces, 
Eoique  udrabes  pin- 
guis et  Assyria; 

Et  nostri  memores  la- 
< crirna^  fundantur 
eodem. 

Propertius  III.  i6.  23. 

Adfcret  huc  unguenta 
mihi,  sertisque  se- 
piilcrum 

Ornabit , custos  ad 
mea  busta  sedens. 

Sed  huius  ritus  v'estigia 
iam  extant  iii  Agame- 
mnone Aeschyli , Syria 
cliam  vel  Assyria  un- 
guenta commemorantis  v. 
i522.  ubi  Cassanch-ae  va- 
ticinanti : 


Onoiog  oTfiog , ojgTttQ  t* 
^ ruqiov,  jigintt' 

Chonis  respondet, 

Ov  iSvQiov  aylttiofiu  d(a-< 
/.utatv  kiyfig.  — 

His  scriptis  vidi,  Vulpii 
doctrinam  fiimari  posse 
hoc  loco  Ovidii  111.  TrisU 
3.  65. 

Ossa  tamen  facito  par- 
va referantur  in 
urna. 

Sic  ego  non  etiammor-. 
tuus  exsul  ero  — 
Atque  ea  cum  foliis  et 
amomi  pulvere  mi- 
sce: 

Inque  suburbano  con- 
dita pone  solo. 

g.  Ql'AM  MITTERET 
URJ!e]  Quam  emendatio 
est  Dousae.  V ulgo  quum, 
vel  cum,  ut  est  in  Ed.  a. 
14^2.  et  Cod.  Paris.  Er- 
ror ortus  inde  est,  quod 
non  intelligerent  editores, 
quam  pertinere  ad  ante, 
et  hoc  esse  pro  antequam. 
Martialis  IX.  36.  6.  fri- 
ctricem launim , quam 
venit,  ante  vides.  Recte 
Vulpius  comparat  Pro- 
pertii II.  q5.  25. 
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Illa  sacras  pueri  sortes  ter  «iistulit:  illi 
Retulit  e triviis  omina  certa  puer. 

V.  13.  Rettulit  e trinis. 


'^n  prius  infecto  depo- 
scit praemia  cursu. 
Septima  quam  me- 
tam triverit  ante 
rota. 

Ubi  Ant.  Volscus  primus 
edidit  arte,  quod  in  ve- 
tustis Codicibus  se  rcpe- 
risse  aliirmat  llcinsius. 
Bimnannus  iii  omnibus 
libris  reperit  ante.  Nec 
hoc  propterea  deseren- 
dum est,  quia  praecessit 
prius.  Homerus  U.  *.  218. 

naQOC!  d'  ovx  ta- 
aiTui  utXois, 

IlQ  iv  y'  ini  vti  Ttod 
uvSqI,  cvv  'innoiatv 
xal  oysgiptv, 

'uivTiplnv  il&ovTt,  <nJ*> 
tvrtai  nsiQtj&rivM. 

Ib.  287. 

tttuQ  oiJ  fiiV  ffgtcot’ 
y’  otot 

IJflv  y'  anoTtavaaa&ai, 
ngiv  y*  'irt^ov  ys 

itiaovTU 

Ai(ittTog  aoai  '.ci^ria. 

hoc  est,  non  prius  vos 
cessaturos  esse  arbitror, 
antequam  alteruter  satia- 
verit — vel,  ut  Latini 
interdum  scribunt,  quam 
nlteruler  ante  satiaverit: 

I 


Haud  cessaturi  prius 
a certamine  helli. 
Sanguine  quam  al- 
teruter tinxerit  aiir 
te  rotam. 

Alii  solum  pro  rotam. 
Ergo  recte  Broukliusius 
(nisi  fallor)  primus  cum 
Propertio  comparavit  Vir- 
gilium  IV.  Acn.  24. 

Sed  mihi  vel  tellus  o- 
ptem  prius  ima  de- 
niscat, 

Vel  Pater  omnipotens 
adigat  me  fulmine 
ad  umbras. 

Pallentis  umbras  Erebi 
noclemque  profun- 
dam, 

Ante,  Pudor,  quam  te 
violo,  aiit  tua  iura 
resolvo. 

11.  SORTES  TER  SUS- 
TULIT : ILLI  ] Ed.  a. 

1472. 

Illa  sacras  pueri  sortes 
ter  sustulit : ille 
Rettulit  e triviis  o- 
muia  certa  puer. 

12.  E TRIVIIS  puer] 
Lego,  Rettulit  et  (e)  tri- 
nis, et  ad  sortes  refero. 
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Cuncta  dabant  reditus : tamen  est  deter- 
rita numquani. 

Quin  fleret,  nostras  respiceretque  vias. 

V.  1 3 — 1 4.  reditas.  Tam'eii  haud  deterrita  frustra  est,  Quom — . 


Veteres  tamen  lihri  ciim 
vulgatis  consentiunt.  Mu- 
KET.  Hinc  Broukliusiiis 
edidit  e trinis,  probante 
etiam  Heynio.  Scallger 
puerum  e triviis  Latine 
Ita  dici  observat,  ut  de 
circo  Astrologi.  Adde 
uod  in  epigrammate 
tratonis  dicitur,  naidiov 
*|  nind  pertinet 

ad  locum  Ennii  apud  Ci- 
ceronem I.  de  Div.  58. 

iVon  habeo  denique  nau~ 
ci  Marsum  augu- 
rem, 

Non  haruspices  vicanos, 
non  de  circo  ^slro- 
logos. 

Non  Isiacos  conicctores, 
non  interpretes  so- 
nmium  — 

Qui  sibi  semitam  non 
sapiunt,  alteri  mon- 
strant viam. 

Catullus  XXV.  5.  ex  ed. 
Scalig. 

Quum  de  via  mulier 
aves  ostendit  osci- 
tantes. 

l5  — l4.  TAMEV  EST 
DETERRITA  KCMQUAM, 


CUM  fleret]  Ita  Ed.  a. 
i4y2.  et  Cod.  Paris.  — 
Edd.  Venct.  ligi.  g5.  ta- 
men  est  deterrita  nun- 
uam  Quom  flecteret.  Ed. 
'ct.  ut  Alud.  Quin  Jie- 
ret. Nulla  edi  lio  habet, 
quae  paucissimorum  le- 
ctio libroi-um  est:  tamen 
haud  deterrita  frustra 
est  . Neque  sane  video, 
quid  in  recepta  lectione 
reprehendi  iurc  possit. 
Numquam  hoc  loco  capi 
potest  pro  non.  Naevius 
apud  Macrobium  VI.  i. 
Numquam  hodie  effugies, 
quin  mea  manu  moriare. 
Quod  ita  imitatur  Pro- 
pertius II.  8.  2.5.  Sedmm 
effugies : mecum  moria- 

ris oportet.  Recte  etiam 
Broukhusius monet:  ,. Ali- 
quando deterrere  iilem 
notat  quod  aliter  persua- 
dere: interdum  j>onitur 

pro  eo  quod  est  dehorta- 
ri, dissuadere,  rationibus 
adducere,  ut  hoc  vel  il- 
lud non  facias :“  laudans 
Plautum  Mil.  II.  3.  6i. 
Me  homo  nemo  deterrue- 
rit, quin  ea  sit  in  his 
aedibus.  Accedit  Rulin- 
keuiiis  ad  Terentii  Heaut. 
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Ipse  ego  solator,  quum  iam  mandata  de- 
dissem, 

Quaerebam  tardas  anxius  usque  moras. 

Aut^ego  sum  caussatus  aves,  aut  omina 

dira, 

Saturni  aut  sacram  me  tenuisse  diera.  , 


V.  i5.  quom.  i8.  Saturniv®  — timuu»e. 


I.  1.  26.  Sed  huc  in  pri- 
mis perlinet  narratio  Ap- 
pulcii  IV.  80.  p.  290. 
Dud.  de  puella  a latro- 
nibus capta : At  illi  in~ 

tro  vocatae  anui  praeci- 
piunt, assidens  eam  hian- 
do , quantum  posset , so- 
laretur alloquio : seque 

ad  sectae  sueta  conferunt. 
Nec  tamen  puella  quivit 
ullis  aniculae  sermonibus 
ab  inceptis  fletibus  avo- 
cari. — Ad  haec  anus 
subiratior  dicere  eam  sae- 
viore iam  vultu  iubebat, 
quid  malum!  fleret?  — 
Quod  si  pergis  ulterius, 
iam  faxo , lacrimis  istis, 
quas  parvi  pendere  latro- 
nes consuevere , insuper 
habilis , viva  exurare. 
Tali  puella  sertnone  de- 
teri’ila,  manuque  eius  ex- 
‘ osculata.  Parce,  inquit, 
mi  parens  etc.  Ego  quam- 
vis hoc  agens  nullum  sen- 
sum extorquere  possum 
ex  altera  lectione:  tamen 


haud  deterrita  frustra 
est.  Quum  fleret. 

17 — 18.  AUT  EGO  SUM 
CAUSSATUS  AVES ] Edd. 
veteres,  ut  plui-imi  libri 
scripti : 

Aut  ego  sum  caussa- 
tus, aves  dant  o- 
mina  dira. 

Prunus  Scaliger  recte  edi- 
dit, aut  omina  dira.  Pro- 
pertius IV.  4.  21. 

Saepe  illa  immeritae 
caussata  est  omina 
Lunae. 

Sed  Scaliger  versum  ma- 
iorem cum  minore  ita  per 
emendationem  coniungit: 
aut  omina  dira  Saturni 
sacra  me  tenuisse  tUe. 
Nempe  particula  aut  post 
Saturni  desiderabatur  in 
libi-is  Scaligeri.  Exstat 
tamen  iu  aliis,  etiam  in 
£d.  Veael.  14^5.  inter 
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O quoties  ingressus  iter,  mihi  tristia  dixi 
Offensum  ia  porta  signa  dedisse  pedem! 
Audeat  invito  ne  quis  discedere  Amore, 
Aut  sciat  egressum  se,  proliibente  Deo. 

V.'  ai.  nemo..  i 


cuius  lineas,  teste Brouk- 
liusio,  vir  doctus  notave- 
rat : Saturnive  sacram. 

Lectio  suspecta  nec  digna, 
quae  praeteratur  receptae, 
xiihil  duri  nec,  quod  au- 
ribus molestum  sit,  ha- 
benti. Atque  liinc  mani- 
festo efficitui’,  Ed.  a. 
1475.  non  esse  descriptam 
ex  Ed.  1472.  quae  hoc 
flistichon  ita  exhibet; 

jiut  ego  sum  causatus 
aves:  dant  omina 
dira, 

Saturni  sacram  me 
tenuisse  diem. 

— Libri  Statiani,  timuisse. 
Quod  qui  praefeiTint,  ve- 
reor, ne  Tibulliun  faci- 
ant ludaeura.  ludaei  e- 
nim  ex  suae  religionis 
ritu  et  sermone  proprie 
dicuntur,  etiam  a Roma- 
nis scriptoribus,  metuere, 
timere  sabbata,  pro  reli- 
giose observare , colere. 
luvenalis  XIV.  96. 

Quidam  sortiti  metuen- 
tpm  sabbata  pairem 
Nil praeter  nubes  et  coeli 
numen  adorant 


Romanas  autem  soliti 
contemnere  leges, 
ludaicum  eaiscunt  et 
servant  ac  metu- 
unt ius. 

Tradidit  arcano  quod- 
cunque volumine 
Moses, 

Persius  V.  i84. 

V , 

Labra  moves  tacitus 
recutitaque  sabba- 
te  palles. 

"Verum  qui  ludaeorum  su- 

fierstitione  contacti  iter 
acere  die  sabbati  dubita- 
bant Romani , ut  Tibullus, 
eos  Saturni  dies  rectiua 
dicitur  tenere  vel,  quod 
Ovidius  scribit,  morari, 
Rem.  Am.  219. 

Jfee pluvias  vites,  nec  te 
peregrina  morentur 
Sabbata,  nec  damnis 
Allia  nota  suis. 
Plautus  Amph.  II.  2.  58. 
An  te  auspicium  comt 
moratum  est?  an 
tempestas  continet? 

21.  NE  QUIS  discede- 
re] Nemo  adhuc  aurium 
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Quid  tua  nunc  Isis  mihi,  Delia?  quid 

mihi  prosunt 

Illa  tua  toties  aera  repulsa  manuPj 

Quid  ve,  pie  dum  sacra  colis , pureque  la- 
vari 

Te—  memini  — et  puro  secubuisse  toro  ? 


V.  24. 

iuclicio  vel  potius  fasti- 
dio plus  uiiKjuam  tribuit, 
quam  Vossius.  Velut 
hoc  loco  oflendit  eum 
nu(}r,xri<Ttg  syllabarum  quis 
dis;  ciunque  iii  quibus- 
dam libris,  ut  in  Cod.  Pa- 
ris., legatur  neu  pro  ne, 
yeram  lectionem  esse  sta- 
tuit nemo,  eamque  in 
contextum  invexit.  Sic 
supra  I.  2.  17.  seu  quis 
iuvenum  eadem  de  causa 
editum  pro  seu  quis  in- 
venis. I.  6.  (7.)  59.  Tunc 
procul  absitis , quisquis 
colit.  Ubi  lianc  induxit 
scripturam  singvdarem ; 
'Tum;  „Procul  hinc  ab- 
sit, quisquis  colit  — via  /“ 
IV.  2.  (1.)  16. 

Vellera  det  succis  bis 
madefacta  Tyrus. 

Ibi  librarius  quidam  dis- 
sipatus temere  exaravit 
ter  madefacta,  ut  inter- 
dum nigrum  exaratur, 
ubi  albmn  debebat.  At 
ille  contendit,  TibuJJum 


totiens. 

sibili  odio  et  fuga,  teste 
librario  illo,  scripsisse; 
Vellera  det  succis  per- 
madefacta  Tyros, 
Quid  igitur  faciamus  loco 
Tibulli  II.  5.  55.  quisquis 
is  es,  cui  tristi?  Sed  ibi 
vir  doctissimus  reposuit: 
quisquis  is  es , tristi  cui  — 
fortasse  ad  exemplum  O- 
vidii  XIII.  Her.  65. 
Hectora,  quisquis  is  est, 
si  sum  tibi  cara, 
' caveto. 

Vide  Porsonum  ad  Euri- 
pidis Med.  476.  et  Schae- 
feri  Melet.  Crit.  p.  56. 

22.  prohibente]  Cod. 
Paris,  prohybente,  ut  sta- 
tim  Ysis  pro  Isis  v.  25. 
et  Ysionis  v.  75. 

23.  QUID  TUA  NUNC 
ISIS  MiHij  Ed.  a.  1472. 

Quid  tua  nunc  Isis 
tibi,  Delia? 

25  — 26.  Ql^IDVE,  PIE 
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Nunc,  Dea,  nunc  succurre  mihi:  nam 

posse  mederi 

Picta  docet  templis  multa  tabella  tuis; 


DUM  SACRA  colis]  Cod. 
Pai-is. 

Quidve  pie  deumque 
sacra  colis. 

Memorabilis  lectio,  cui 
accedunt  fere  Exc.  Lips. 
Sed  uegligentius  elabora- 
tum hoc  distichoa  recte 
existimat  Heynius,  motus 
in  primis  illo  temere  in- 
teriecto  verbo  memini, 
quod  nusquam  tam  am- 
bigue positum  repeiitur, 
quam  hoc  loco.  Hinc  il- 
lud uncis  inclusit,  aucto- 
re Statio.  Melius  haud 
dul)ie  oratio  procederet, 
si  cum  Uoeriiigio  prono- 
men deleres,  ei((ue  substi- 
tueres copulam  hoc  modo ; 

Quidve,  pie  dum  sacra 
colis,  pureque  la- 
vari 

Et  — memini  — pu- 
vo  secubuisse  toro? 

Propertius  IV.  3.  37. 

jlrma  tuli  quondam,  et 
— memini  — lau- 
dabor in  illis. 
Ovidius  XVI.  Her.  347. 

Prodita  sunt  — memi- 
ni — tunica  tua  pe- 
ctora laxa.  ' 
Pronomen  'i'e  commode 


omitti  potuit,  ut  mox  v. 
37.  nam  posse  medericlc. 
Foitasse  libmrius  aliquis 
huic  vel  illi  loco  illustran- 
do adscripsit  te,  id([ue, 
ut  fit,  e margine  in  con- 
textum venit.  Ita  apud 
O^-idium  111.  Am.  7.  aj. 
hodie  editur: 

Exigere  a nobis  angu- 
sta nocte  Corirtnam : 
Me  memini  numeros 
sustinuisse  novem. 

Antea  edebatur,  fortasse 
rectius : 

Et  memini  numeros 
sustinuisse  novem. 

27.  NAM  POSSE  mede- 
ri] In  hac  constructione 
veteres  milhes  omiserunt 
me,  te,  se,  nos,  vos:  mo- 
nente Ruhnkenio  ad  lo- 
cum Pytheae  apud  Ruti- 
lium Lupum  p.  4i.  Quid 
contra  tot  res,  tamque 
evidentes  dicere  potes, 
JJemosthenes?  Cognitum 
enim  est,  rempublicam 
venalem  habuisse,' co^ni- 
tum  est.  Cicero  IV.  de 
Fin.  19.  sensus  enim  cu- 
iusque et  natura  rerum 
atque  ipsa  veritas  clamat 
quodam  modo , non  posse 
F a 
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adduci,  ut  inter  eas  res, 
quas  Zeno  exaequaret, 
nihil  inter  esset.  V enim 
etsi  raillies  in  Imc  con- 
structione veteres  prono- 
men omiserunt , tamen 
nemo  interpretum,  si  u- 
num  excipias  Bartliium, 
carissimum  miiu  nomen, 
huius  consuetudinis  me- 
mor fuit  ad  lociun  simil- 
limum Propertii  1.  i. 

Tunc  ego  crediderim 
vobis , et  sidera  et 
amnes 

Posse  Cytaeaeis  du- 
cere carminibus. 

Piget  commemorare  pu- 
tidas Burmanni  aliormn- 
que  Criticorum  ad  hunc 
locum  prolatas  emenda- 
tiones. Sed  non  tine  no- 
ta dimittendus  est  novis- 
simus interpres , adliuc 
ducere  sumens  pro  duci, 
et  vobis  pro  inani  oratio- 
nis complemento.  l'ibul- 
lus  n.  6.  i3. 

luravi  quoties  reditu- 
rum ad  limina 
numquam  ! 

Hic  Vossius  rediturum 
non  infinitivum  esse  con- 
tendit, sed  accusativum 
articipii,  explicans  ver- 
a hoc  modo:  quoties  iu- 
ravi  aliquem  ad  limina 
numquam  rediturum  I id 
est  me  ipsum;  et  hanc 
constructionem  Latinorum 


propriam , Graecis  ineo 
gnitam  esse  ait.  Quod 
genus  doctrinae  miliipror- 
sus  insolitum  accidit  et 
novum  , qui  adliuc  nihil 
aliud  nisi  accusativum  pro- 
nominis omissum  esse  pu- 
taveram, idque  more  quo- 
dam Graeconun.  Nam  si 
quis  versum  Tibulli  ita 
graece  verteret: 

wfioau  d‘  ovxm  Xoiirov 
ini  n^(>&VQOts  nodet 
^tirat  * 

non  multum  a vero  aber- 
raturum esse  crediderim, 
si  quis  perspicuitatis  cau- 
sa suppleret  ifti.  Certe 
non  erravit  Heynius, 
quamvis  notatus  a Ceii-r 
sore,  quum  hanc  machi- 
nam adhiberet  ad  Homeri 
II.  a.  78.  »1  oioftai  Sv- 
6qu  ^oXojaifttv.  Nihil  enim 
usitatius  est,  quam  accusa- 
tivus pronominis  ciun  in- 
finitivo post  eadem  ipsa 
verba,  quae  in  Censura 
p.  3 11.  Heyniano  oppo- 
nuntur supplemento.  Ho- 
merus D.  V,  269. 

ovdi  yaQ  ovd’  ifti 

XtXasftipov  iftfumt 
dXKtji. 

Minus  circumscripte  de 
hac  re  dixisse  ad  L.  Bos. 
EUips.  p.  224.  ipse  fate- 
tur Schaeferiis  ad  Sopho- 
clis Oed.  R.  958.  Rem 
expediunt  Platonis  exem- 
pla collecta  abHeindorfio 
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Ut  mea  votivas  persolvens  Delia  voces. 


Ante  sacras,  lino 

ad  Euthyd.  p.  4i4.  Utram- 
que slrncturam  coniungit 
Propertius  III.  6.  3g.  loco 
naemorablli : 

Me’  quoque  consimili' 
impositum  torque- 
rier  igni 

lurabo , et  bis  sex 
integer  esse  dies. 

Hi'c  Martlandus,  post 
Heiiisium , correxit  Ju- 
rato, quasi  Latine  scribi 
possit  (vel  Graece)  iurato, 
ego  esse  integer.  Quanto 
probabilius  erat,  inter- 
punctioneramutare ! quod 
ego  tamen  suadere  nolim. 
Ergp  omnibus  iis  locis, 
quos  magno  numero  con- 
gessit vir  doctissimus  ad 
citatum  Tibulli  versum, 
positi  sunt  infinitivi  omis- 
sis pronominibus  me,  se, 
te.  Sed  omittuntur  etiam 
accusativi  pronominum  is, 
ille,  hic,  Terentius  And. 

I.  5.  46. 

Unum  hoc  scia,  esse 
meritam , ut  me- 
mor esses  sui. 

Ubi  librarii  inculcantes 
hanc  versum  corruperunt. 
\'ide  Hec.  III.  5.67  — Sg. 
lidem  meritam  intulerunt 
Phorm.  V.  9.  a5.  ubi  de 
Clu-emete  Demiplxo: 


tecta,  fores  sedeat; 

Ego,  Nausistrata,  esse 
in  hac  re  culpam 
meritum  non  nego, 

29.  VOTIVAS  VOCES^ 
Tres  recens  comparati  li- 
bri noctes  substituunt, 
quod  praecepit  Scaliger, 
comparans  locum  Proper- 
tii II.  28,  61. 

Redde  etiam  excubias 
divae  nunc,  ante 
iuvencae. 

Votivas  noctes  et  mi- 
hi redde  decem. 

Ubi  decem  noctes,  quas 
voverat  Isidi  puella,  red- 
di sibi  postulat  Proper- 
tius plane  ut  Diabolus, 
auctore  Parasito , apud 
Plautum  Asin.  IV.  1.  61. 

Si  forte  pure  velle 
habere  dixerit. 

Tot  noctes  reddat  spur- 
cas, quot  puras  ha- 
buerit. 

Sed  huic  scripturae  et  ex- 
plicatioui , ut  recte  monet 
Heynius,  non  favet  ver- 
sus minor.  — Mira  obti- 
net verborum  confusio  a- 
pud  Appuleium  XI.  Me- 
tam. p.  768.  in  descriptio- 
ne pompae  Isiacae:  Ecce 
pompae  magnae  proce- 
dunt anteludia,  votivis 
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Bisque  die,  resoluta  coinas,  tibi  dicere 

laudes 

Insignis  turba  debeat  in  Bharia. 

At  mihi  contingat  patrios  celebiare  Pe- 

nates, 

Reddereque  antiquo  menstrua  tura  Lari. 

Quam  bene  Saturno  vivebant  rege,  prius 

quam 

Tellus  in  longas  est  patefacta  vias ! 


cuiusque  studiis  exornata 
ulcerrime.  Ilie  iu  omni- 
us libris  legitur  vocibus 
pi’0  votivis.  Oudeiitlor- 
y>ius,  „ULraraque  vocem 
lunxit  Tibullus  I.  5.  2^. 
votivas  persoluat  Delia 
voces,  ubi  male  contra 
MSS.  reposuere  noctes. 
Voces  votivae  sunt  vota, 
ut  voces  precantes  apud 
Poetas  sunt  preces.“  Sta- 
_ tius  /i_y/n/ios  intelligit,  quae 
statim  vocantur  laudes. 
Haec  sunt,  nisi  fallor, 
quae  idem  Appulcius  di- 
cit cantamenta  votorum 
p.  772.  Symphoniae  de- 
ninc  suaves  fistulae  libi~- 
aeque  modulis  dulcissimis 
personabant.  Eas  amoe- 
nus lectissimae  iuventutis 
veste  nivea  et  cataclista 
praenitens  sequebatur  cho- 
rus, carmen  venustumite- 
rqntes,  quodCamoenarum 
favore  soler s poeta  modu- 
latus edixerat:  quod  ar- 


gumentum referebat  in- 
te.riin  maiorum  antecan- 
taineiila  volmann.  — Et 
ut  lino  tecta  dicitur  De- 
lia, ita  apud  Appuleium 
p.  811.  videmus  querulam 
de  sacratis,  linteis  inte- 
ctum. Quam  lectionem 
recte  tuetur  Oudendor- 
pius.  Alii  iniectum. 

54.  REDDFREQITE  AN- 
TIQUO MENSTRUA  TURA 
UAUi  ] Complures  libri 
mascula  habent  pro  men- 
strua , nullus  praeter  Cod, 
Paris. 

Reddere  et  antiquo 
mascula  tura  Lari. 

56.  EST  patefacta] 
Vix  dignam  commemora- 
tione. haberem,  quae  in 
quibusdam  libris  extat, 
scripturam  sit  pro  est, 
nisi  Vossius  novam  inde 
concinnasset  lectionem, 
prius  quam  2'ellus  in 
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lonpaa  tt  pati  facta  vias. 
Sed  bonum  factum,  quod 
liauc  emendationem  in 
contextum  non  intiUit 
\'ir  doctissimus.  Pindainis 
Pyth.  V.  ii5. 

To  d ’ ikdatnnov  e&vog 
ivdin(i(og  StMviKt 
^valataw  «vdQ(s 
ilviovrig  atfs  dmQocpcQoi,, 
■rovg  d/aye, 

vavai  ■9-oaTs 

fxkoe  ^ccd-tiav  Xfksv- 
■&OV  dv  o iymv. 

At  enim  vero  haec  Tibulli 
et  Pindari  comparatio 
prorsus,  ais,  inepta  e.^t. 
Tu,  qui,  nasute,  scripta 
destringis  mea.*) 
Hoc  scilicet  patet,  ut  tibi 
videtur,  e docta  Schnei- 
deri  annotatione  ad  Xe- 
nophontis Hist.  Gr.  I.  X. 
2.  Nempe  locus  Tibulli, 
ut  tute  moi*e  tuo  confi- 
denter affirmas,  emendari 
procul  dubio  debet  ad  mo- 
dum Vossii,  si  viae  eo 
sensu  sumunlui’,  quo  Pin- 
darus riiktv&ov  posuit, 
quod  tibi  secus  videtur; 
vias  enim  illic  esse  itine- 
ra^ atque  ex  hac  — rara 
sane  — vocis  significatio- 
ne, quam  tu  divinitus 
eruisti,  apparere  ais,  quam 
non  sit  indigus  Tibulli 
locus  emendatione  Vos- 
siana.  Quid  ais,  Tene- 


brio inepte?  Nondum  te 
intelligo.  Loquere,  quf  e - 
so,  paullo  clarius.  Pa- 
tef acer  e,  inquit,  tellurern 
in  vias  et  uvoiytiv  uXog  xf- 
kev&op  diverso  plane  mo- 
do dicuntur,  nec  haec 
locutio  cum  illa  compa- 
rari potest,  quia  docuit 
Schneiderus  ad  Xenophon- 
tem, uvoiytiv  esse,  viam 
sihi  in  altum  aperire,  e 
locis  arctioribus  evadere 
in  spatiosius  mare.  Bella 
sane  conclusio.  Nempe 
doctior,  quam  pi’o  captu 
luo,  est  annotatio  doctis- 
simi Schneidcri,  nec  ea 
pertinet  ad  locum  Pinda- 
ri. Nam  aliud  est  in  re 
nautica  uvoiytiv  absolute 
positum,  aliud  uvoiytiv  d- 
Ws  «fltv&ov.  Ulud  Schnei- 
derus egregie  explanavit: 
hoc  ego  in  tiiam  tuique 
similimn  gratiam  expla- 
nabo. Nam  tellurem  pa- 
tefaciunt, qui  remotiores 
easque  adhuc  incognitas 
tenarum  orbis  regiones 
primi  adeunt,  prorsus  ut 
mure  patefaciunt , qui  il- 
lud primi  traiiciunt,  aliis- 
que viam  demonstrant. 
Ita  Macedones  apud  Li- 
vium XLIL  52.  Europa 
omni  domita,  transgressi 
in  Asiam,  incognitum  fa- 
mae aperuenmt  armis  or- 
bem terrarum.  Ita  Pom- 


*)  Jca.  A.  L.  Z.  a,  i8i5.  Kiun.  aoSx 
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peius  apud  Ciceronem  non 
quidem  aperuit  Pontum, 
quod  Scluieiderus,  qui  lo- 
cum laiulat,  ait,  seA  pa- 
tefecit', Manii.  8.  dico  — 
rnagnas  hostium  praeter- 
ea copias  multis  proeliis 
esse  deletas,  patefactiuu- 
que  nostris  legionibus  esse 
Pontum,  qui  ante  populo 
Romano  ex  omni  aditu 
clausus  erat.  Atqui  Pon- 
tum etiam  Euxinum  eo- 
dem plane  modo  patefecit 
Argo  apud  Phaedrum, 
Euripidis  vel  Ennii  imi- 
tatorem rv.  7.  6. 

Utinam  nec  umquam 
Pelii  nemoris  iugo 

Pinus  bipenni  concidis- 
set Thessala! 

TJec  ad  professae  mor- 
tis audacem  viam 

Fahricasset  Ar^us  ope- 
re Palladio  ratem. 

Inhospitalis  prima  quae 
Ponti  sinus 

Patefecit  in  perniciem 
Graium  ac  Barba- 
rum. 

Uneccine  inter  se  sunt 
dissimilia?  Immo  non  o- 
vum  ovo  potest  esse  si- 
milius. Hactenus  etiam 
Schneiderus,  virpraestan- 
tissimus,  probabiliter  e- 
mendavit  locum  Orphei 
Argon.  68.  de  eadem  na- 
vi: 

, , xtti  vn'  tiXenlvoig  IQS- 
rpo7s  ditftvpia 


ngiort]  vnfSentpijai , t pi- 
fioci  d'  ^vvaas 

Ubi  ille  ijrot^e  substituen- 
dum censet  verbo  jjvvaar, 
quam  tamen  veram  esse 
lectionem,  dicam  alibi. 
Jsunc  hoc  aio  et  conlii’- 
mo,  virum  graece  doctis- 
simum, si  id  egisset,  ut 
emendationem  suam  con- 
firmaret alionim  exemplis 
scriplormn,  non  Xeno- 
phontis locum  in  medium 
prolaturum  fuisse,  sed, 
quem  sine  dubio  ob  ocu- 
los habebat,  Pindari; 
quemadmodum  ad  Xeno- 
phontem nec  Pindarmn 
commemoravit  nec  Or- 
pheum. — , At  fortasse 
interest  aliquid  inter  Ti- 
bulli vias  et  Pindari  xt- 
Ifii&ovs,  quas  iterum  ponti 
dicit  Pyth.  IV.  547.  In- 
terest haud  dubie  ^iquid, 
si  quidem  illae  pedibus 
teruntur,  hae  navibus. 
Fac  tamen,  Tibullum  vias 
posuisse  ea  significatione, 
qua  Pindarus  xtXsv^ovg, 
quod  tu  certe  posuisti. 
Num  propterea  scribere 
potuit 

Tellus  in  longas  It 
patefacta  viasl 

Nullo  modo.  At  voluit 
itinera.  Ergo  scripsit, 

Tellus  in  longas  est, 
patefacta  vias. 
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Hoc  est  sapere.  Magis 
tamen  illud,  si  inverso 
ordine  Tibullum  proprie 
vias,  Pindarum  trans- 
late odor  et  jceifv&ov;  po- 
suisse scripsisses.  Dicunt 
Lafini  patefacere  tellu- 
rem, aperire  terram,  quod 
vidisti:  dicunt  item  pro- 
prie jpn/eyhcerc  vias,  quod 
te  docebunt  intcrpreLcs  ad 
Phaedrum;  ergo  etiam 
proprie  dixerunt  patefa- 
cere tellurem  in  vias  lon- 
gas , sicut  secare  terram 
in  vias  longas.  Ovidius 
II.  Am.  16.  i5. 

Solliciti  iaceant,  terra- 
que premantur  ini- 
qua. 

In  longas  orbem  qui 
secuere  vias: 

^ut  iuvenum  comites 
iussissent  ire  puel- 
las. 

Si  fuit  in  longas  ter- 
ra secanda.  vias. 

Sed  censorium  illud,  id 
est,  absuixliim  discrimen 
penitus  evertit  tum  sen- 
sus communis  tum  con- 
suetudo poetarum.  Pro- 
pertius II.  27.  5. 

Seu  pedibus  Parthos 
sequimur  seu  classe 
Britannos, 

Et  mai’is  et  terrae 
caeca  pericla  viae. 

Ecce  tibi  locum  sanissi- 

mum, iu  scilicet,  si  ioct* 


nescias , quod  ; credibile 
est,  construendum:  caeca 
pericla  sunt  viae  xi- 
Ifii&ov)  et  maris  et  terrae. 
Quod  monendum  milii 
erat  eorum  etiam  Criti- 
corum caussa,  qui  locum 
non  intellectum,  ut  Kt, 
emendare  conati  supt.  Ec- 
quis vevo  adeo  ineptus  sjt 
interpres,  ut  lectorem  ad- 
moneat, esse  aliquid  dis- 
criminis inter  vfam  terrae 
et  viam  maris:  illic  iter 
intelligi,  hic  viam  proprie 
sic  dictam?  quod 

Communi  sensu  plane 
caret,  inquimus. 
Atqui  ita  tu  argumentum 
conclusisti.  Quanto  sa- 
tius erat  docere,  Pinda- 
rum et  Tibullum,  quam- 
vis alter  maris,  alter  tel- 
luris via  incedat,  tamen 
nunc  pafi  passu  ambula- 
re, idque  demonstrare 
aliorum  poetarum,  in  pri- 
mis Propertii , exemplo, 
quo  tamquam  internodia 
utriusque  poetae  loca  in- 
ter se  copulantur.  Mani- 
lius I.  87.  ubi  hunc  ipsum 
Tibulli  locum  v,  56  — 4o. 
imitando  persequitur,  di- 
versam illam  verbi  uvob/uv 
vim  optime  expressit: 

, Et  vagus  in  caecum  p^- 

' netravit/wvilapoiV' 
tum, 

Fecit  et  ignotis  iter  ift 
commercia  UrfU* 
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Nondum  caeruleas  pinus  contempserat 

undas. 

Effusum  ventis  praebueratque  sinmn, 

Nec  vagus,  ignotis  repetens  compendia 

terris. 

Presserat  externa  navita  merce  ratem. 

Illo  iion  validus  subiit  iuga  tempore  tau- 
rus; 

Non  domito  frenos  ore  momordit  equus ; 

Kon  domus  ulla  fores  habuit;  non  fixus 

in  agris, 

Qui  regeret  certis  finibus  arva,  lapis. 


V.  38.  praebueratve. 


57.  NONBTm- contem- 
pserat] Balbus  Carm. 

'iO,  p. 

Jlia  non  fragili  vexit 
■ rate  tempore  m erces 

pavita  tontemto  per 
freta  longa  man. 

Artificiosissime ! Tibullus : 
Norudum,  caeruleas  pinus 
fontemserat  undas.  Ubi 
eontemaeral  meo  sensu 
jiiJili  liabet  nimis  grave 
sint  magnificum  pro  Ti- 
iiillli  simplicitate,  si(|ui- 
<lem  Livius  etiam  sic  lo- 
qikitur  apud  Biirniannum 
ad  Claudiam  IIi  iti  Rufiii. 
j 'j3.  confirmat  Balbus,  re- 
cti indicii  et  sensus  pdeta, 
et  pefies  me  Codex  Da- 


tianus  et  Askewianus; 
tertius  tantum  lecentior 
habet  contexerat.  san- 
TEN.  p.  181  g.  Disputfit 
Santenius  contra  Hcyni- 
um,  qui  nollem  ea  scri- 
psisset, quae  in  Observa- 
tionibus leguntur  de  verbo 
contexerat.  Cod.  Paris. 
I^undum  — conspexe- 
rat. Ed.  a.  1472.  Nan- 
dum — contempserat.  — 
V,  58.  serv'ant  quidem 
aliquot  libri  praebucrat- 
ve,  sed  mira  est  ar- 
gutia editoris , particula 
ve  maiorem  indicari  ])ri- 
mi  navigatoris  audaciam, 
mare  contemnentis  atque 
adeo  vela  pandentis.  Quae 
vis  huic  particulae  non  in- 
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Ipsae  mella  dabant  quercus,  ultroque  fe- 

rebant 

Obvia  securis  ubera  lactis  oves. 

Non  acies,  non  ira  fuit,  non  bella;  nec 

ensem 

Immiti  saevus  duxerat  arte  faber. 


est:  et  copula  longe  me- 
lius hoc  loco  sententiam 
continuat,  ut  apud  Pro- 
pertium I.  17.  i5. 

,/ih  pereat,  quicunque 
rates  et  vela  pa~ 
ravit 

Primus , et  Jnyito 
gurgite  fecit  iter ■ 

45.  UI.TROQUB  fere- 
bant] Edj  a.  1472. 

Ipsae  mella  dahant 
quercus:  non  bella 
nec  enses  — 

Eadem  editio  v.  47.  non 
hella  nec  enses.  Vide  11. 
1.  86  — 88. 

46.  SECURIS  UBERA  LA- 
CTIS oves]  Lucretius  I. 
886. 

lanigerae  qualea 
sunt  ubere  lactis. 

Ibi  Bendeius,  comparans 
hunc  locum  Tibulli,  Otio- 
sum, inquit,  plane  et  in- 
ers est  securis.  Lege, 
pressuris  ; aut  propius  ad 
vulgatam  lectionem,  su- 


cturis. Nam,  opinor,  ter- 
rigenae illi,  mutum  et 
turpe  pecus , mulctraha 
nondum  habebant.  ^ 
Pessima  sane  divinatio. 
Tibullus  I.  10.  9. 

A’o«  arces,  non  vallus 
erat , somnuniqne 
. petebat 
Securus  varias  dux 
gregis  inter  oves. 

47.  NON  ACIES,  NON 
IRA  fuit]  lleinsius  cor- 
rigit Non  acies  ferrive  — - 
Broukhusius  Non  animi, 
non  ira  Juit.  Alii  aliter. 
Omnes  contecturas  ever- 
tit Empedocles,  quirita 
describit  rdi<  dxiQztfa 
apud  Hieroclem , monente 
Sturzio  p.  45 1. 

tv9(t  (povog  Tt  tcoTog 
rt  SCII  uKXwv  t&vt» 
KtlQoiv. 

Huc  pertinet  locus  Livii 
I.  i3.  Tum  Sabinae  mu- 
lieres, quarum  ex  iniuria 
bellum  ortum  erat,  cri- 
nibus passis , scissaque 
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veste',  victo  malis  mulie- 
bri pavore,  ausae  se  in- 
ter tela  volantia  inferre, 
ex  transverso  impetu  fa- 
cto, dirimere  infestas  a- 
cies,  dirimere  iras  etc. 
Ubi  perperam  Groiiovius, 
nou  nolente  Drakenbor- 
chio,  corrigit,  delenire  i- 
ras.  Terentius  Hec.  IU. 
1.  11. 

Rem  cognosces : iram 
expedies ; rursum 
in  gratiam  resti- 
tues. 

Pergunt  Sabinae  apud  Li- 
vium : Si  adfinitatis  inter 
vos,  si  connubii  piget,  in 
nos  vertite  iras : nos  caus- 
ea  belli,  nos  vulnerum  ac 
caedium  viris  ac  paren- 
tibus sumus.  — Hinc  pa- 
tet, falli  egregie  Vossium, 
aciem  non  exercitus  in- 
structi, sed  instrumenti 
acuti  intelLigentem;  nec 
magis  lioc  loco  ferendam 
esse  interpretationem, 
quam  infra  I.  lo.  (ii.)  5. 

Tunc  caedes  hominum 


Tunc  brevior  dirae 
mortis  aperta  via 

est. 


Quid?  tristia  arma, 
quae  ibidem  v.  ii.  com- 
memorantur, pro  instru- 
mentis non  milidun,  sed 
homicidarum  acutis  su- 


mit? profecto  non  acuie. 
Optimus  interpres  est 
Livius ; cui  nunc  adde 
Horatium  IV^  Carm.  i5. 
17- 

, Custode  rerum  Caesa- 
re, non  furor 

Civilis  aut  vis  exiget 
otium ; 

Non  ira,  quae  pro- 
cudit enses, 

Et  miseras  inimi- 
cat urbes. 

Idem  I.  Ep.  ig.  48. 

Ludus  enim  genuit  tre- 
pidum certamen  et 
iram; 

Ira  truces  inimicitias 
et  funebre  bellum. 

48.  IMMITI  SAEVUS  DU- 
XERAT ARTE  faberJ  Vir 
doctus  in  Act  Soc.  Tra- 
iect.  Tom.  I.  p.  igi.  re- 
ponit aere  pro  arte,  ut 
immiti  aere  respondeat 
Homerico  vt}Xii  et' 

ducere  aere  ensem  Vir- 
giliano  ducere  argento  o- 
creas.  Convenit  quidem 
haec  emendatio  observa- 
tioni Bentleii  ad  Hora- 
tium II.  Ep.  1.  s4o.  ne- 
gantis, duci  aera  simpli- 
citer pro  fundi,  sed  duci 
v.  c.  ensem  e materia,  fe-  - 
rentis  tamen  Tibulli  lo- 
cutionem, quia  non  nuda 
hic  materia  ducitur,  sed 
ensis  e materia  formatur. 
Quod  ycimm.  Et  emen- 
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Nunc  Io  ve  sub  domino  caedes,  nunc  vul- 
, nera  sempei?; 

Nunc  mare;  nunc  leti  mille  repente 

viae. 

V.  5o.  leto  multo  reperta  via. 
dationem  ille  haud  dubie  Tunc  brevior  dirae 


praecepisset,  si  aea  im- 
mite tara  bene  diceretur, 
quam  ars  vel  ensis  immi- 
tis. Non  igitur  immiti 
aere  eodem  iure  dixeris, 
quo  vr{kiX  nec  hoc 

illi  respondet.  luvenalis 

XV.  i65. 

jiat  homini  ferrum  le- 
tale incude  nefan- 
da 

produxisse  parum  eat, 
cum  rastra  et  sar- 
cula tantum 

jisaueti  coquere , et 
marris  et  vomere 
lassi, 

Nescierint  primi  gla- 
dios excudere  fa- 
bri. 

Ubi  alii  pro  excudere  le- 
gunt extendere.  Vide  Ser- 
vium ad  Virgilii  VII.  Aen. 
654.  apud  Beutleium. 

4g  — 5o.  NUNC  VUL- 
NERA semper]  In&a  I. 
10.  0. 

Tunc  caedes  hominum 
generi,  tunc  pros-  , 
lia  nata; 


mortis  aperta  via 
eat. 

n.  3.  38. 

Hinc  eruor , hinc 
caedes,  'mors  pro- 
piorque  venit. 

Unde  satis  firmatur  le- 
ctio: nunc  vulnera  sem- 
per; cui  ahi  libri  substi- 
tuunt et,  ut  Cod.  Paris, 
et  Ed.  a.  i4^2.  — Unus 
Broukli.  et  Vindob.  Nunc 
maris  et  leti.  Haerebat 
forsitan  librario  in  me- 
moria Propertii  II.  27.  6.' 
Et  maris  et  terrae  caeca 
pericla  viae.  Mille  omnes 
ropemodum  libri  exhi- 
ent,  sed  pro  repente  in  tri- 
bus Palat,  reperte,  in  uno 
referte  exaratum.  Come- 
lin.  et  Gotli.  nunc  leti 
mille  rejierta  via.  Voss. 
sec.leto  mille  reperta  viae. 
Vatie,  quart.  multa  re- 
erta  via.  Hinc  Brouk- 
usiu.s  hanc  concinnavit 
lectionem:  Nunc  mare; 
nunc  leto  multa  reperta 
via:  quam  deseruit  cum 
yulpio  Heynitts,  revoca- 
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vit  Vosslus  et  ' quidem 
tam  confident  T,  ut  aliter 
senlientes  non  argumentis 
i’efelIendos,  sed  cum  irri- 
sione dimittendos  puta- 
verit. In  transcursu  edi- 
cit, mille  viae  non  esse 
praeferendum  poetico  illi 
multa  via.  Ison  dicam, 
multis  poetis,  ut  Virgilio, 
placuisse  mille  vias,  fxv- 
Qiai  6’  xaXiav , ut 

scribit  Pindarus  Isth.  VI. 
5i.,  ixuTO/imdoi  iv 

axi^V  Sed  iUa 

1'ibuUi  sententia , nunc 
leti  mille  repente  vine, 
ita  comparata  est,  ut  du- 
cta esse  videatur  ex  Ho- 
meri 11.  p.  526. 

vvv  d'  tpnrjg  yuf 

itptaruatv  &uvutom 

pVQtM,  Ug  OVX  iOTI,  ifV- 
ytiv  ^^OTOv,  ovd’  V- 
TtaXv^ut. 

Olud  autem  repente  quam 
vim  hoc  loco  habeat,  in 
primis  docet  Hesiodus 
*Eqy.  100.  ubi  illa  malo- 
riun  millia,  ut  morbi,  ta- 
cite inter  homines  versari, 
iisque  perniciem  inferre 
dicuntur  nec  opinantibus, 
hoc  addito  argumento,  lo- 
Vem  iis  exemisse  vocem: 

«lAa  dl  pvpia  ivypu 
xar' uvOQunovg  aAd- 
Xfjraf, 

HKtltj  piv  yuQ  yu7«  *«- 

xmv,  nkelfi  •0'i~ 
kaeaa ■ 


vovGOt  d'  av&Qunotatv 
iq>’  *ai 

VVKTt  V 

avTopccTOi  (poiTuat,  xaxtc  ' 
^vtjTOiat  q,((^ova«i 
aty^'  init  yojvijv  i^ii- 
kico  ptjitiia  Ztvg. 

Easdem  vitae  calamitate.s 
singulatim,  ut  Tibullus,  e- 
numerans  Simonides  carm» 
XVIII.  Anal.  Brunck.  T. 

I.  p.  128.  tandem  addit: 

OVTOi  xaxblv  an’  ovStr ' 
dkka,  pvfftui 
p^oroiat  xiiQig  xdvtnl- 
qi^aarot  dvat, 
xat  ittipux'  iarlv. 

Nempe,  quod  ait  Hora- 
tius, improvisa  leti  Vis 
rapuit  rapietque  gentes. 
Statius  IX.  Theb.  280. 
Mille  modis  leti  mise- 
ros Mors  lina  Ja- 
iigat. 

His  poetarum  effatis  adii- 
piamus  locum  Livii XXXI. 
l8.  ^e  furore  Abydeno- 
rum se  ultro  occidentium: 
tanta  enim  rabies  multi- 
tudinem invasit,  ut  re- 
pente proditos  rati,  qui 
pugnantes  mortem  occu- 
buissent , periuriumque 
aliis  alii  exprobrantes  et 
sacerdotibus  maxime,  qui 
quos  ad  mortem  devovis- 
sent eorum  deditionem  vi-^ 
vorum  hosti  fecissent,  re- 
pente omnes . ad  caedem 
coniugum  liberorumque 
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Parce > pater!  timidum  noit  me  periuria 

terrent, 

Non  dicta  in  sanctos  impia  verba  Deos. 
C^uod  si  fatales  iam  nnnc  explevimus  annos, 
l'ac  lapis  his  scriptus  stet  super  ossa  notis; 

V.  54.  At  lapi»  inscriptus. 
discurrerent,  seque  ipsi 


per  onmes  vias  leti  inter- 
ficerent. Ubi  veteres  li- 
bri habent  laeti.  Sed  Si- 
gonius  restituit  leti,  quod 
salis  conlirmaut  Tibullus 
et  Lucretius  II.  gi.5. 

Qui  poterunt  igitur  re- 
rumprimordia  dici. 
Et  leti  vitare  via.s, 
animalia  quum  sint. 
Horatius  I.  Cai’ra.  28.  16. 
Et  calcanda  semel  via  le- 
ti. Ne  quis  vero  haereat 
in  coniuuctione  verborum 
repente  viae,  adscrrbam 
Jocum  Theocriti,  suspe- 
ctam illum  quident  Cri- 
ticis quibusdam,  sed  ta- 
men feliciter  illustratum  a 
Toupio,  Id.  IX.  35. 

ovtf  unrog, 
Ovi'  tianivag 

/Xuxspioifpor , OVIS 

/itX/aeats 

OiTffOV  iftiV  3I(U- 
aui  qprttt. 

Ubi  fallitur  ])rocul  dubio 
Eldickius,  corrigens  oct’ 
fScrp , nec  obtempera  iis 
Sclioliastae.  recte  supplen- 
ti tiDvr.  Homerus  apud 


Hippocratem  jrfof 
T.  1.  p*  785.  Foes.  nam 
in  Homero  nostro  versum 
frustrU  quaeras:  'Sig  ^ i- 

TtOT  dffTtaatoPtctfigiv&s 
fiovaip  tXt^iv.  ide  \Volfli 
Proleg.  p.  XXXVil.  Ex 
his,  nisi  omnia  me  fal- 
lunt, consequitur,  iioncsso 
admittendam  BVuulthusii 
interpolationetn  t Atitic  leto, 
multa  repertu  via. 

5l.  PARCfe,  PATER  ! ti- 
midum] Voss.  4.  Parce, 
precor.  Hoc  lion  legituP 
111  Ed.  Rcg,  Lep.  quod 
Heinsius  aii,  sed  pater. 
CaetemmTaubmaniius  ad 
Flauti  Poen.  1.  2.  70. 

DeoS  quoque  edepbl  et 
amo  et  metuo : 
notat : Timidus  in  Tib.  1. 5k 
religiosus  est,  Probalnliter, 
Ovidius  V.  Metam,  100. 
aequi  culter  timidus»- 
que  Deorum-. 

Vide  Heiiisium  ad  I.  Si.x 

Ab«  illo  melior  quis- 
quam,  necoMicuttiitr 
aequi 

Virfuiti  aut  illante\i\t\\. 
tior  ulla  Deorum. 
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HIC  lACET  IMMITI  CONSUMPTUS  MORTE 

TIBULLUS, 

MESSALAM  TERRA  DUM  SEQUITURQUE 

MARI. 

Sed  me,  quod  facilis  tenero  sum  semper 

Amori, 

Ipsa  Venus  campos  ducet  ad  Elysios. 

V.  55.  consamtus.  57.  qai  — «m. 


52.  FATALES  — EX- 
PLEVIMUS annos]  E.xpli- 
catHomeruiT),  apte  compa- 
ratum a Vulpio,  II.  d.  170. 
at  tte  &dvt;e,  xal  ftot^uv 
dvanirjarjs  fitoroio. 

Ubi  npn  apparet,  cur 
Ai'istarchus  maluerit  hq- 
Tfiov,  quod  legitur  H.  A.  265. 
noTftov  uvanki^aavrte  tdvv 
doftov^u^ldog 

Ovidius  III.  Trist.  5.  aq, 
&■  tamen  implevit  mea 
sors,  quos  debuit, 
annos. 

54.  FAC  lapis]  Ver- 
sum bunc  in  antiquis 
quibusdam  libiis  ita  scri- 
ptum reperio:  Fac  lapis 
inscriptus  stet  super  ossa 
mea.  muret,  AJii  libri 
his  scriptis,  alii  his  scri~ 
tus,  quod  recepit  Brouk- 
usius.  Ed.  a.  1472.  Fac 
lapis  in  scriptis.  Cod. 
Paris. 

Fac  lapis  inscriptis  stet 
. super  bossa  notis. 


Omnes  servant  Fac.  neo 
lioc  adhuc  offensionis  ali- 
quid apud  alios  habuit. 
Vossius  mutavit  in  ylt. 

55,  consumptus]  Ila 
Cod.  Paris,  et  Ed.  a.  1472. 

57  — 58.  QUOD  - sum] 
Parum  discrepant  inter  se 
libri.  Guelf.  tertius,  Goth. 
Exc.  Lips.  qi«.  unus  sim. 
Passeratius  praefert  qui 
sum.  Balbus  legit,  ut  adhuc 
omnes  dederunt  editores, 
quod  SU7M.  Carm.  I.  p.  108. 

Sive  Vernis,  placidos 
cecini  quia  semper 
amores, 

Rostra  Cytheriacis 
vulneralavit  aquis. 
Porro  alii  libri  in,  alii 
habent  ad,  quod  confir- 
mari solet  Marsi  Domitii 
epigrammate:  Mors  iii- 

venem  campos  nusit  ad 
Elysios.  Auctor  ■ ignotus 
epigrammatis,  quod  edi- 
dit Mallei us  Mus.  Veron. 
p.  CLXXIV,  locum  ita 
exprimit : 
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Hic  choreae  cantusque  vigent ; passimque 

vagantes 

D ulce  sonant  tenui  gutture  carmen  aves. 
Fert  casiam  noii  culta  seges,  toto^que  per 
^ agros 

Floret  odoratis  terra  benigna  rosis. 

Hic  iuvenum  series  teneris  immixta  puel- 
lis 

Ludit,  et  assidue  proelia  miscet  Amor. 

V.  63.  Ac  — implexa. 


timhrarum  securnquiea 
animaeque  piorum 
Insontes,  colitis  quae 
loca  sancta  Erebi^ 
Sedes  insontem  Magnil- 
lam  ducite  vestras 
Per  nemora  et  cam- 
pos protinus  Ely- 
sios. 

Alteri  lectioni  favet, 
quem  imitatur  Tibullus, 
locus  Homeri,  a nemine, 
quod  sciam,  comparatus, 
Od.  d.  565. 

oAAm'  d is  'JlXva  tov 
nldlov  sui  itttQma 
yairjs 

u&avttTOi  nifiqiovatv, 
«\>*  iuv&dg  'Fudu- 
fiav&ve’ 

ttj  nep  fiiOTf}  ni- 

uv&pianotat,»' 

ov  sufnoSf  oijT  cip  ;(fi- 


ftuv  noXvSt  ovrs  ns» 
r’  ufi^poe, 

oXX’  aiit  &(fjvpOM  Xtyv-^ 
nvflovTus  aijrae 

'S2xeavS{  avlr,eiv,  aveq^v- 
ytiv  av&pbtnovs. 

Cod.  Paris,  et  Ed.  a.  i4j>a. 

Sed  me  quod  facilis  te* 
nero  sum  aemper 
amori 

Ipsa  venus  campos 
ducet  in  Elysios. 

5g.  vagantes]  Ed.  a. 
1472.  ungentes. 

6.5.  HIC  IUVENUM  SE- 
RIES — ] Hic  in  quibus- 
dam libris,  V.  c.  in  Cod. 
Paris.,  abiit  in  Hac,  unde 
ortum  videtur  j4c  et  j4t. 
quod  habet  Ed.  a.  1472. 
Broukhusius  e Colotiano, 
cui  accedit  Corvin.,  repo- 


\ 
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Illic  est,  cuicunque  rapax  mors  venit  a- 

manti, 

Et  gerit  insigni  myrtea  serta  coma. 

^t  scelerata  iacet  sedes  in  nocte  profunda 
Abdita,  quam  circum  flumina  nigra  so- 
nant. 


8uit  Hic,  'quam  lectionem 
firmat  oppositus  huic  lotus 
V.73 — 81.  Illic — i//ic.Dein- 
de  Ubii  magno  consensu 
exhibent  immixta  (Cod. 
Pai'is.  et  Kd.  a.  i4"2. 
fmixta)  vel  immista, 
Fruterius  coniecit  imple- 
xa , HereliUs  immissa, 
Heynius  innexa.  Equi- 
dem series  iuvemini  in- 
nexa vel  implexa  quid 
sit,  aeque  luteliigo  ac, 
quod  scribit,  monente 
Vossio,  Seneca  IV.  de 
Benef.  7.  series  implexa 
caussarum,  lioc  est.  tl- 
p<t()ftfvTi,  intei-prete  Cice- 
rone I.  Div.  55.  ordo  se- 
riesque caussarum,  quum 
caussa  caussae  nexa  rem 
ex  se  signat;  sed  series 
iuvenum  innexa  puellis 
commode  dici  potuisse 
nego , ut  exprimeretur 
quod  dicit  Homerus  II. 
o.  5^5. 

iv^a  ftis  vrdiOt  nat 
jrupO-teof  tthft<sl§otus 
, uiXn)Xo)v  tnl 
xeipuff  txorng' 
quamsis  hunc  locum  ita 


reddat  Pliilostratus  p.  880. 
nap&srote  tiiltfot  zag  ^(7gag 
iffnli^avTig 

(Vide  Lucianum  de  Sal- 
tat. T.  II.  p.  275.)  Nara 
si  quis  hoc  loco  abuti 
vellet  ad  commendanda in 
lectionem  implexa,  oppo- 
nerem ei  verba  Eustalhii 
p.  1166.  11.  (fani  di  ol 
nctlatoi,  ori  Hiaxfxoipifffit- 
vo)g  ypQfvovTmv  to  nglv  av- 
Sgu¥  tt  xetl  yvvtttxmv  ngoi- 
101  ol  (iiTU  €ftiaioig  Bw9t¥Tfg 
ix  Tov  Aa^vgU&ov  taro  »/i'- 
^ioi  xat  toaavTai  nag&ivoi 
uvafil^  i^ogivcux  vrro 
xtt&fiytiifi  roi  AutSdh»  xtnd 
Kvoxnsds  -noliv  A'(i»Jr»?s.  E- 
quidem  nihil  adhuc  alla- 
tum vidi,  quo  convelli 
possit  lectio  immixta^ 
quam  potius  confirmat  a- 
liorura  poetarum  usus,  ut 
Horatii  IV.  Carm.  11.  9. 

Cuncta  festinat  manus  i 
huc  et  illuc 
Cursitant  mixtae  pue- 
ris puellae. 

Propertius  II.  54.  Sy, 
l/t  regnem  niixtas  in- 
ter conviva  puellas. 
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Tisiphoneque  impexR  feros  pro  crinibus 
, angues 

Saevit,  et  huc  illuc  impia  turba  fugit. 
Tum  niger  in  porta  serpentum  Cerberus 

ore 

Stridet,  et  aeratas  excubat  ante  fores. 


V.  71.  serpens,  tum  — ora.  72.  Stridit. 


63  — 72.  „Iii  utroque 
disticho  aptum  orationis 
nexum  desidero.  Uterque 
pentameter  vel  omnino 
nti’umque  distichon  ab  a- 
lieua  manu  esse  videtur. 
Nam  et  maiomm  versu- 
um oratio  impexa  atque 
horrida,  et  per  sententia- 
rum seriem  iideni  recte 
abesse  possunt.“  Hoc  est 
indicium  Mitscherlichii  in 
Tentam.  Crit.  p.  10.  Vi- 
deamus 'de  singulis. 

69.  IMPEXA  FEROS  PRO 
CRINIBUS  angues]  Ea- 
dem scripturae  diversitas, 
quam  supra  notavimus 
V.  65.  ad  verbum  irnmix-r 
ta,  hoc  etiam  loco  no- 
tanda est  ad  verbum  im- 
pexa. Nam  Fruterius 
Iterum  proponit  implexa, 
Gebhardus  innexa.  Illud 
etiam  exstat  in  Codd. 
Dresd.  et  Corvin.  Obver- 
sabatur forsitan  librariis 
Horatii  Ep.  V.  i5. 

Canidia  brevibus  impli- 
cata viperis 


Crines  et  incomptum 
caput: 

vel  Virgilii  IV.  Georg. 
482. 

caeruleos  implexae 
crinibus  angues 

Eumenides.  . 

Sed  recte  Broukhusius 
scribit,  Tisiphonem,  quo 
foret  terribilior,  impexam 
facit.  Et  hoc  expressit 
Palbus  Cann.  4.  p.  147. 

Non  fera  Tisiphone 
pectat  pro  crinibus 
angues. 

Virgihus  VII.  Aen.  667. 

tegumen  torquens 
immane  leonis, 
Terribili  impexum 
saeta. 

Ubi  alii  implexum  legunt. 
Niliil  igitur  in  hoc  versu 
impexum  atque  honidura 
nisi  caput  Tisiphonae.  Et  , 
recte.  Nam  quo  terribi- 
lior lingitur  Tisiphone, 
eo  magis  locum  habet 
quod  subiungitur,  el  huc 
G 2 
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illuc  impia  turha  fugit. 
Quod  tantum  abest,  ut 
al)  aliena  manu  sit,  ut 

fotius  auctorem  habeat 
lomerUm.  Nam,  ut  il- 
lud praeteream , rot  M 
nxiat  diaaovatv,  quemad- 
modiun  hoc  loco , saevien- 
tibus Furiae  anguibus, 
huc  illuc  fugit  umbrarum 
turb:i,  ita  easdem  umbras 
Herculis  honidiore  ad- 
«pectu  perterritas  huc  et 
illuc  tiepidare  videmus 
Od.  A.  6o4> 

iftifl  it  fuv  itXayyt]  *>*- 
xi'wi<  ciotviav 

dis, 

nuvToa’  ecTv^ofiivtav’ 
0 i tfftfmti  vvxrl 
tOixuiSf 

yvpvop  To^ov  iyoiv , xtft 
ini  oiaror, 

ieivov  naTtTttitxov , tulit 
§ui.iovTi  iotxtds- 

71  — 73.  TUM  NIGER 
IN  PORTA  ] Cod.  Paris, 
et  Ed,  a.  1472.  Tunc. 
Edd.  Venet.  i4gi.  g3. 
Nunc  niger  in  porta.  At 
Cyllenius  in  Commenta- 
rio; Tum  niger  in  porta. 
Ed.  Vet.  et  Piant.  Tum 
niger  in  turba.  Sed  Sca- 
liger,  post  Miiretum,  e 
codice  infimae  vetustatis» 
quem  vocat,  revocavit  in 
porta,  caeteroquin  corri- 
gens : 


Tum  niger  in  porta 
serpens,  tum  Cer- 
berus ore 
Stridet, 

Contra  Broukhusius  re*. 
cte,  Cerberum,  ait,  ore 
stridere  (luis  umquam  di- 
xit? „ille  vero  lati-at  et 
quidem  ore  trifauci.»  Huic 
incommodo  ita  mederi 
conatus  est  Vossius,  ut 
assumpta  emendatione 
Scaligeraua,  legeret:  tum 
Cerberus  ora  Stridit  — 
mira  et  latinitate  et  in- 
terpretatione. Quamvis 
enim  aliter  explicet,  ta- 
men vel  sic  cania  stridet, 
non  serpentes,  et  recur- 
rit Broukhusianum  illud. 
Quis  umquam  dixit?  Cer- 
berum vero  ora  striden- 
tem prorsus  ignorat  con- 
suetudo elegans  Latini 
sermonis.  Abeat  igitur, 
unde  malum  pedem  tulit, 
scriptui-a  inconciima,  et 
redeat  in  sedem  suam 
pristina  lectio,  cuius  opti  - 
mum  intei-pretem  liabe- 
mus  Hesiodum  Theog. 
824  — 835.  ubi  Typhoeus, 
paler  Cerberi,  item  cen- 
tum^ sei-pentis  capitibus 
poifft*  eodemque  modo 
apud  Virgilium  VIT.  Aeu. 
447.  Erinnys  sibilat  hy- 
dris, et  apud  Euripidem 
Here.  Fur.  879.  (8/5.  ed. 
Herm. ) 

pifittxtv  iv  iltfQtuQty  u 

nokvaxovoi, 
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Illic  lunonem  tentare  Ixioiiis  ausi 
Versantur  celeri  noxia  membra  rpta; 


mfftaat  d ivotowat  xtv- 

TfOV, 

«Jff  ini  Xiop^, 

Nvxtog  ropytov  ixa- 
royxeqxlXotg 

^Offoiv  tayrjfiuci, 
ylvoatt  (tuQuuQunog. 

At,  inqujt,  in  porta,  hoc 
est,  habet  sedem' ser- 
ans secuudum  Virgilium 
▼ I.  Aeii.  5y6.  ante  fore» 
aeratas , id  est,  longe  a fo- 
ribus aeratis  ad  Stygis 
ripam  excubat  Cerberus. 
Quod  ut  ita  sit,  qua  de 
re  non  disputo  — quid 
tum  postea  ? Nempe  nunc 
Cerberus  inporta  serpen- 
tum  ore  stridit,  et  ante 
fores  aeratas  excubat  ad 
eiim  plane  moduni,  quo 
idem  apud  Sophoclem  in 
porta  aerata  excubat,  et 
ex  antro  ululat.  Quem 
Sophoclis  locum  ita  per- 
sequitur Tibullus,  ut  o- 
mnes  simul  Criticorum, 
in  primis  vero  Bothii  e- 
vertat  temerarias  emen- 
dationes, Oed.  Coi.  i568 
— 1675. 

<2  y&ovMt  ^(alf  aojpu  t’ 
ccvtxccrov 

‘&ijQog,  ov  iv  nviatet 
(fual  noi,v'iiaxoig 


ivvaedui,  ^vvCaa&al 

T iS  avTQOtv 
udotfmxov  q,x)Xax'  'uixda 
l.oyog  uiiv  uviyii. 

vel  potius; 

loyog  uiiv  tytt. 

Hic  Marklandus  corrigens 
nokvifvoig  confutatur  a 
Tibullo , cuius  aeratae 
fores  respondent  Sopho- 
clis nvl^uiat  noXv^isTotg. 
Botliio  vero  scribenti,  „Si 
ad  portas  cubat  Cerbe- 
rus, ad  portas  quoque 
ululat , non  in  antrts,*‘ 
forsitan  accesserit  Vos- 
sius;  non  ego,  qui  utri- 
usque  loci,  Sophoclis  et 
Tibulli,  ut  similitudiuein 
ita  sanitatem  satis  demon- 
strasse mihi  videor.  Cod. 
Pai  •is.  Tesyphoneque  — 
Stridet,  non  Stridit,  quae 
emendatio  est  Ach.  Sta- 
tii. Ed.  a.  14/2. 

Sti'idet  et  erratas  ex- 
cubat ante  fores. 

75.  TENTARE  IXIONIS 

ausi]  Ed.  a.  1472.  Jsio- 
nis.  Cod.  Paris. 

Illic  lunonem  temptare 
Ysionis  ami. 
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Forrectusque  novem  Tityos  per  iugera 

terrae 

Adsiduas  atro  viscere  pascit  aves. 

Tantalus  est  illic  et  circum  stagna:  sed 

acrem 

lam  iam  poturi  deserit  unda  sitim; 

Et  Danai  proles,  Veneris  quae  numina 

laesit. 


In  cava  Lethaeas 

^5.  porrectusque]  In 
aliis  libris,  nescio  <juibus, 
Proiectusque  legi  ail  Uur- 
inannus  ad  Propertium 
II.  7.  31.  (8.  53.)  Vide- 
rat informem  multa  Pa- 
troclon  arena  Porrectum. 
Ubi  item  unus  liber  ex- 
hibet Proiectiim.  Sed  il- 
lud ductum  est  ex  Ho- 
mero II.  a.  5o.  ut  alibi 
diximus.  Hinc  sentitur 
praestantia  lectionis,  quam 
Euripidi  restituit,  Porso- 
nus  Med.  685. 

tSs  xul  <n)  viv  tls 
tvax^fifov  ytrri, 

Ityttv  zt  dfivoe’  ev  ydQ 
fxztvtt  0’  i'aoS‘ 

Lucibus  apud  Macrobium 
YI.  Satum.  4. 

Si  mihi  non  praetor 
siet  additus  atque 
abitet  me. 


dolia  portat  aquas. 

Ifon  male  sic  ille , ut 
dico , me  extende- 
rat unus. 

,,Caetenim  apud  Albium 
Tityos  scribi  debet:  quo- 
modo Semper  scribitur  in 
optimis  quibusque  codi- 
cibus, monente  Hcinsio 
Not.  in  Ovid.  L.  4.  Me- 
tam. V.  457.  et  nos  quo- 
que in  multis  bbris  con- 
speximus.“  BROUkii.  Vul- 
go Tityus.  Cod.  Paris.- 
Tycios.  Ed.  a.  1472.  Ti- 
tyus. 

79  — 80.  QUAE  urauNA 
laesit]  Cod.  Paris,  et 
Ed.  a.  1473. 

Et  Danai  proles , Ve- 
neris quod  numina 
laesit 

In  caua  letheas  do- 
lia portat  aquas. 
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Illic  sit,  quicunque  meos  violavit  amores. 
Optavit  lentas  et  mihi  militias. 

At  tu  casta,  precor,  maneas!  sanctique 

pudoris 

Adsideat  custos  sedula  semper  anus. 
]Haec,(,tibi  fabellas  referat,  positaque  lu- 
cerna 

Deducat  plena  stamina  longa  colo. 

Ac  circa  gravibus  pensis  adfixa  puella 
Paullatiin  somno  fessa  remittat  opus. 

V.  88.  Fanlatim. 

84.  assideat]  Ita  Ed.  3.  44.  quem  locum  laudat 
a.  1472.  ut  mox  V.  87.  Vulpius: 
affixa,  quae  constans  et-  Texentem  telam  stu- 
lam  est  Cod.  Pans.  seri-  diose  ipsam  offen- 

dimusi 

85 --88.  „Sunt  autem,  eidemque  Antiphilae , cii- 
quae  sequuntur,  exquisi-  ius  mox  prae^catui-  Ca-* 
tae  suavitatis  propter  de-  pillus  sparsus,  promissus, 
lectum  rerum,  ad  sensum  circum  caput  Reiectus 
et  recordationem  iucun-  negligenter,  similis  infor- 
darum.“  Haec  Heynius  matur  Delia  v.  91.  lon~ 
praefatur.  Enitnvero  e-  ges  turbata  capillos:  neo 
gregius  liic  locus  ductus  desunt  anus  et  puella, 
videtur  e Menandri  Heau-  pensis  affixae  vel , ut  ipse 
tontimorumeno.  Nam  quo  scribit  Terentius  v.  5x., 
studio  vitam  se  absente  anus 
ut  exigat  Delia,  optat  Subtemen  nebat:  prae~ 

Tibullus,  ei  re  ipsa  de-  terea  una  ancillula 

ditam  se  offendisse  casbim  Erat  i ea  texebat  una, 
Antiphilam  missus  a Cii-  pannis  obsita, 

Ilia  Syrus  narrat  in  hae  Neclecta,  inmunda  W- 
fabula  apud  Terentium  II.  luv  ie. 
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Huic  Terentii  loco  tres 
graecos  versus  adscripse- 
rat  Angelus  Politianus, 
quos  A ulgavit  P.  \ icto- 
rlus  Var.  Lect.  IX.  c.  a 5. 

ictcqIov  ijiQt(iuTO 
tf,iko7tovu>s  nuvv, 
m—  — — — xtti  &iga- 
Tiairii  ^0  fiid) 
avTt]  avvvffvuvt*  QVTta^ms 
dtaxitfiirt]. 

Quorum  Versuum  pri- 
mum ipsi  Menandro  ad- 
scribere  non  dubitat  Vi- 
ctorius ; nec  intercedo. 
Etsi  enim  vocem  lata^iov 
alibi  inc  legere  nou  me- 
mini, est  ea  tamen  bene 
formata  phuieque  Grae-^ 
ca,  ut  av9(iomdQtov , inna- 
ftoy.  Et  locum  forsitan 
ipsum  expressit  Ovidius 
IV'^.  Melam.  54. 

Jlut  ducunt  lanas,  aut 
stamina  pollice  ver- 
sant. 

Aut  haerent  telae,  fa- 
mulasque  laboribus 
urgent. 

posteriores  versus  post- 
quam descripsit  Victorius, 
addit : haec  interpretatio 
est  huius  loci,  praeterea 
una  ancillula  elc.  Non 
igitur  illos  Menandro  sed 
ipsi  videtur  attribuisse 
Angelo  Politiano.  Qua 
in  re  me  quidem  haberet 
consentientem.  Namcer- 
v^alsuv  Graece  vis  dici 


potuit  pro  una ' texerei 
quum  potius  sit  contexere 
vel  adtexerei  unde  avvv- 
qc7g  iarot  ex  emendatione 
Turnebi  apud  Aristotelfem 
H.  A.  IX.  4o.  et  avsvryHM 
contextae  apum  cellulae 
dicuntur : xai  xdrtu  avvv- 
ipels  noiovctv  idig  xoZ  iSu- 
ifovg  ioTovg  TtokXovg.  Cie-» 
riciis  tamen  non  haesita- 
vit hos  A'^ersus  referre  in 
numerum  fragmeutorum 
Menandri  p.  56.  nec  ob- 
locutus est,  quod  miror, 
Bentleius  p.  25.  (Miror 
adhuc,  Benlleiura  non  esse 
oblocutum,  quamquam  a- 
lia  de  caussa,  nec  tam 
propter  verbum  avvvqul- 
viiv,  quam  propter  me- 
trum, quo  versum  labo- 
rare iam  in  Addendis 
dixi.  Nam  gvnufjolg  prio- 
rem syllabam  habet  bre- 
vem. Verum  avvxKfaistiv 
quin,  in  vita  praesertim 
communi,  dictura  sit  pro 
una  texere,  dubitari  ne- 
quit. Moeris  v.  I.vviQv- 
^ot,  '^rrixwg.  avvvq.ui- 
vovaeti , ' Ei.lt}vixxZg.  ubi 

vide  Piersonum.  Ita  avv- 
^dnxtiv  apud  Sophoclem 
Ai.  i565.  Scholiastes  ex- 
plicat avftnovelv , una  se- 
pelire.) — Iam  anus  Te- 
i'entii  non  est  Antiphilae 
mater,  sed  lanifica  mer- 
cenaria, qualis  illa  fuit 
Helenae,  quam  assimulat 
Venus  apud  Homerum  B. 
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Tunc  veniam  subito,  nec  quisquam  nun- 
tiet ante; 

Sed  videar  coelo  missus  adesse  tibi. 

V.  89.  Tam. 


y.  586.  Hoc  tamen  Ti- 
liulli  loco  Deliae  matrem 
intelliginit.  Sed  parum 
inlerest.  Illud  giavius, 
quod  Scaliger  scribit  ad 
V.  87.  At  circa  gravibus. 
„Maiuscula  C scribendum 
Circa.  Est  nomen  puella* 
Xigxti.  Horatium  semper 
Circam  non  Circem  di- 
xisse testatiu’  Caper  Gram- 
maticus. Sed  codex  no- 
ster habebat  Cura,  non 
Circa.  Ne  ita  quidem 
propterea  non  erit  nomen 
proprium.  Xov^a  enim 
est  puella.  “ Hoc  a ni- 
tore Tibulli  alienum  recte 
dicit  Vulpi us.  Nec  ta- 
men illud  audiendiun, 
quod  ipse  scribit:  „Pusl- 
la  hic  non  unam  tantum 
ancillam  sed  plures  vide- 
tur significare;  quasi  di- 
xisset noster  multa  piiel~ 
la,  neque  enim  to  circa 
uni  tantum  accommodari 
potest.“  Enimvero  una 
ancillula  Deliae , credo, 
sufficiebat,  xit  Antiphilae. 
Ea  autem  vel  sola  dici 
potuit  circa  dominam  es- 
, se , quemadmodum  Seleu- 
cus apud  Athenaetun  VI. 
p.  267.  C.  uftflmXov  in- 


terpretatur Tftfl  TTjV 
diajiotvav  iXt^anatvav  • Al- 
binovanus Maec.  46. 

Fortia  erat  cirevan,  for- 
tia et  ante  ducem  i 
vel  una  cum  anu  in  la- 
nificio occupata  circa  il- 
lam; idque  absolute  ut 
apud  Homerum  II.  I.  S/. 
ntQl  di  Jtifioe  re  dio^ai;  te. 
Nec  hoc  negabat  Scaliger 
addens:  Si  quis  adver- 
biale  mavidt , ego  non 
magnopere  pertendo.  — 
Locum  Terentii  disertius 
expressit  Propertius  III. 
6.  9 — 18. 

86-  plena]  Cod.  Paris. 
pleno. 

89  — 90.  TltNC  VENIAM 
stTBiTO]  Exprimit  grae- 
cam  locutionem  e^yea&at 
e^unlvTig,  de  qua  xudendus 
est  Toupius  ad  Theocin- 
tum  IX.  34.  Appfend.  p. 
17.  Ovidius  III.  Art.  245. 
JJictus  eram  cuidam  sub- 
ito venisse  puellae.  Qui 
autem  subito  veniunt, 
coelo  missi  veteri  prover- 
bio dicuntur,  quod  satis 
illustravit  Vulpius.  Ho- 
merus Od.  q>.  195. 
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Tunc  mihi,  qualis  eris,  longos  turbata 

capillos. 

Obvia  nudato,  Delia,  curre  pede. 


V.  91. 

no7»i  * ’ thVOivtf^i'  apv- 
vtfttv,  ei'  no&ev  el~ 
Sot 

Zde  fidX’  e^aTtiptjg , xal 
rig  &eog  avxw  ivey~ 
xo«; 

Cod.  Paris.  Tunc,  £d.  a. 
1472.  ‘ 

Tunc  veniam  subito  nec 
quisquam  nunciet 
ante. 

91  — 92.  TUNC  MIHI, 
OiiALis  eris]  Cod. Paris. 

mihi.  Ed.  a.  i4y2. 
Tunc  mihi.  Ad  huius  lo- 
ci exemplum  compositi 
sunt  versus,  quos  deside- 
rari ait  Latinus  Latinius 

Sud  Propertium  I.  5. 

— 54.  Et  subite  ad- 
ventu palluit  illa  meo. 
Mox,  ut  erat,  neglecta 
comis  et  pectore  nudo. 
Cuiusmodi  pannis  adsu- 
tis  Tibulli  nunc  contex- 
tus passim  deformatas 
conspicitur.  Ovidius  IV. 
Metam.  47.5.  Tisiphone 
canos,  ut  erat,  turbata 
capillos.  — V.  92.  nuda- 
to pede,  nempe  calceis 
vel  soleis  prae  festinatio- 
ne relictis.  Nisi  referre 


Tum. 

malis  ad  vestem  altius  ad- 
strictam.  De  qua  re  vide 
interpretes  ad  Homeri 
Hymn.  in  Cer.  176.  Sed 
illud  praefero;  Aeschylus 
Prom.  1.55.  2v9r]v  d’  ait i- 
diXog  oysf  nr^poitw.  Ubi 
vide  Stanleium.  Hoc  le- 
pide variant  gravissimi 
poetae.  Pindarus  Nem.  I. 
71.  Is  S' uq'  uxltaov  deoQ. 

Yvvttlxas,  daat  rvyop 
'^Xspijpug  d^iiyoteat  leyei. 
Kai  y»Q  aura  noaalv  dne- 
Ttlog  opovaaur’  dito  arpiu- 
/**ug  Spoig  dftvvep  xvot-, 
ddkup.  Quem  locum  imi- 
tatur Theocritus  XXIV. 
55. 

avarult'  ‘^pftTQViav’  Ipl 
yuQ  diog  7'%*^  0- 
xpqpov' 

«vera,  pijdl  itoSeaai  reoTg 
vito  adriaXu  &eit}g. 

Unde  firmari  potest  le- 
ctio dtog  apud  Pindarum, 
cui  alii  substituerunt  /?f- 
iog.  Sed  hoc  lyrico,  il- 
lud epico  cai-mmi  vide- 
ri potuit  accommodatius. 
Homerus  B.  e.  811. 

«lUa  oev  ij  xdparog  ito^, 
Ivui^  yvta  iidvxty, 
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Hoc  precor,  hunc  illum  nobis  Aurora 

nitentem 

Luciferum  roseis  candida  portet  equis! 


V.  93.  precor 

ij  vv  at  nov  ifiog 
dxvptov. 

Scholiastes  locum  ita  in- 
tei-pretatur:  xai  ydp  uiht} 
t'l  (tovontnlog^ 

avroTtodtjTi  ixntj^accaa  ajto 
Tijs  xohr,t  tAl  V~ 

Ttilytio.  — Qua  ipse  voce 
utitur  loco  simili  Euripi- 
des Hec.  927. 

Xijtj  di  tpiXut  fiovo- 
■ntnXog 

Xmo\aa , ^o)Qtg  oJg 
xo(/a, 

atftvdv  TiQogliova’ , 
oi*  ijvva’ , ”^(Ttfitv, 
d TXdfitav, 

90.  iioc  precor]  Co- 
dex Brouklu  Hunc,  Mt 
emendaverat  Statius. 

Broukhusius  edidit:  Hunc 


hoc ! Illam.  ' 

precor,  hunc  utinam  — 
quod  confirmat  unus  li- 
ber Vossianus.  Ovidius 
111.  Trist.  Cu  55.  Hunc 
utinam  nitidi  Solis  prae- 
nuntius ortum  j4dferat 
admisso  Lucifer  albus  e- 

fuo.  Idem  I.  ex  Pont. 

. 57.  Memnonis  hanc 

utinam , lenito  Principe, 
mater  Quamprimum  ro- 
seo provocet  ore  diem. 
Haec  certe  emendatio  pro- 
babilior est  Vossianaj 
Hoc  precor,  hoc  ! Illum  — 
Nam  ita  unum  idemque 
votum  in  duo  quasi  dis- 
cerpitur membra , quo- 
rum prius  posteriori  o- 
mnem  praeripit  vim  et 
clficaciara.  Adhuc  satis 
placet  scriptura  recepta, 
confirmata  etiam  Cod.  Pa- 
ris. ct  £d.  a.  1472. 
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ELEGIA  IV. 


Sic  umbrosa  tibi  contingant  tecta,  Priape, 
Ne  capiti  soles,  ne  noceantque  nives: 
Quae  tua  formosos  cepit  sollertia?  certe 
Non  tibi  barba  nitet,  non  tibi  culta  co- 
ma est; 

V.  4.  Omittitur  est. 


BLBGIA  IV. 

„Ad  Priapum  de  amo- 
ribus puerorum.”  Ed.  a. 
1472. 

5.  QUAE  TUA  FORMO- 
SOS cepit]  Ed.  a.  1472. 

Quae  tua  formosa  cae- 
pit  solertia. 


4.  NON  TIBI  CULTA 
COMA  est]  Nullus  com- 
memoratur liber  scriptus 
editusve,  qui  non  expri- 
mat verbum  est.  Alter 
Wittianus  cum  uno  Hein- 
sii , nec  tibi  culta  cema 
est.  Sed  Statius  haec  no- 
tavit; „Numero  est  usus 
a se  non  alibi  frequentato. 
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Nudus  et  hibernae  producis  frigora  bru-  f 

mae. 

Nudus  et  aestivi  tempora  sicca  Canis. 

V.  6.  laeva. 


Sic  enim  fere  pentame- 
ti-um  facit,  prior  ut  pars, 
quod  ad  temporum  ratio- 
nem attinet,  posterior  esse 
non  possit,  nisi  posterio- 
ris caesurae  pes  sit  tri- 
syllal^us.  Aut  igitur  pen- 
tametri prioris  caesm*ae 
es  posterior  est  trisylla- 
us,  aut  ita  quidem  se 
habet  ipse,  ut  transferri 
invertique  propter  tempo- 
rum rationem  pai'tes  non 
possinL“  Hac  usUs  ob- 
servatione, verbum  ett, 
quod  retinuit  Statius,  e-  , 
iecit  Vossius.  ,,Nam  si 
elicitur  est,  pentametri 
partes  inverti  nequeunL“ 
Atqui  falsa  ratio  est  Sta- 
tii, quod  vel  proximae 
Elegiae  versus  64.  demon- 
strat: 

Subiicietque  manus, 
efficietque  viam. 

n.  V 36. 

Redditur  agricolis 
gratia  caelitibus. 

IV.‘  4.  16. 

Tu  modo  semper  a- 
ma , sah>a  putlla 
tibi  est. 


5 — 6.  tllBERNAE  FRI- 
GORA brumae]  (Ed.  a. 
1472.  hybernae.)  Hanc  le- 
ctionem librarius  Cod. 
Hamb.  transtulit  in  EI.  2. 
29.  pro  frigora  noctis  scri- 
bens frigora  brumae.  Sed 
hoc  loco  Codd.  Dresd.  et 
Astew.  habent  tempora 
brumae.  Quod  ferri  pos- 
set, nisi  eandem  vocem 
repeteret  minor  versus. 
Propertius  I.  8.  9. 

O utinam  hibernae  du- 
plicentur tempora 
brumae. 

Horatius  I.  Serm.  6.  125.'^ 

Ast  ubi  me  fessum  sol 
acrior  ire  lavatum 

Admonuit , fugio  ra- 
biosi tempora  si- 
gni. 

Hic  omnes  ingenii  doctri- 
naeque copias  adhibuit 
Bentleius,  ut  demonstra- 
ret, quod  omnibus  per- 
suasit, substituendam  esse 
lectionem  codicis  Blandi- 
nii : fugio  Campum  lu- 
sumque trigonem.  Levi- 
ore brachio  locum  Tibulli 
V.  6.  nulla  lectionis  di- 
versitate adimo  contami-f 
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natum,  tractavit  Vossius, 
sicca  iu  saeua  convertens 
«impliciter.  Nam  praeter 
inanem  de  insuavi  sane, 
aecf  quam  ipse  intulit,  post 
sicca,  vocularum  Sic  ego: 
gic — structura  excla- 

mationem, nullam  aliam 
subiicit  rationem , nisi 
hanc:  taedulum  illud  esse 
et  hoc  loco  nimis  langui- 
dum. lam  quum  in  voce 
sicca  per  se  nihil  insit, 
quod  taedium  affen-e  sto- 
macho quantumvis  lan- 
guido possit,  sequitur, 
editori  molestum  fuisse 
non  nisi  syllabae  ca  cum 
prima  sequentis  vocabuli 
concursum.  Quod  qmd 
sit,  patet  ex  observatione 
eius  ad  II.  i.  7^* 

Explorat  caecas  cui 
manus  ante  vias. 

Ubi  quid  acciderit,  vide. 
Sed  grammaticorum  sem- 
per  magis  fastidiosae  fue- 
runt aures,  quam  poeta- 
rum. Nam  Virgilius, 
quam  emunctae  naris 
poeta!  non  sibi  visus  est 
in  praefanda  incidere, 
quum  scribebat  v.  c.  II. 
Aen.  27.  Dorica  castra; 
nec  Propertius  dubitavit 
hanc  eandem  structuram 
bis  adsciscere  II.  8.  52. 
et  IV.  6.  54.  At  Sei-vius 
stomachatur.  Servium 
exagitat  Broukhusius  su- 
pra ad  I.  1.  5.  At  ipse 


r 

hoc.  loco  odiosam  vocat 
et  vitiosam  earundem  syl- 
labarum repetitionem,  et 
Propertio  irascitur , Caco 
locum  tribuenti  in  carmi- 
nis contextu  IV.  9.  7. 
Graeci  poetae  ne  evitare 
quidem  poterant,  quod 
ille  vocat , cacemphaton 
in  re  non  inhonesta  sor- 
didum. Notum  tamen  iu 
vulgus  est,  quid  acciderit 
Heynio  in  verbo  Home- 
rico xaxxi/o)  II.  «.  60G. 
quem  salis  ti'aduxit  Cen- 
sor p.  553.  occinens  illi 
dictum  Trygaei  ad  Pega- 
sum suum  apud  Aristo- 
phanem Pac.  162.  Mal- 
lem Sophoclis  Oed.  Coi. 
1237.  vel  Aeschyli  Pers. 
io46.  quem  laudat  Por- 
sonus  ad  Euripidis  Hec. 
5q2.  jtapaxaXti  d'  isf7&i¥ 
oiJ  yluTct]  itj  akXt],  diu  tfo- 

:’0S  tcuiioiv  xaxotf.  Quo 
loco  Euripides  imitatur 
Homermn  II.  t.  290.  oi» 
fioi  dii^tTui  xaxov  tx  xuxov 
uifi.  Sed  comparandus 
est  Euripides  cum  Home- 
ro accuratius.  Praestat 
enim  huc  animum  adver- 
tere, quam  ad  quisquilias 
illas,  quibus  sordes  11011 
absterguntur  priscis  scii- 
ptoribus,  sed  adspergun- 
tur.  Recte  Muretus  ad 
I.  1.  7.  scribit:  „apparet 
hunc  poetam  elegantiam 
quandam  putasse  esse  in 
eiusdem  syllabae  conti- 


/ 
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Sic  ego.  Tum  Bacchi  respondet  rustica 

proles. 

Armatus  curva  sic  mihi  falce  Deus: 


V.  7.  Sic  ego.  Sic. 

nuata  repetitione,  ut  su- 
pra I.  1.  5.  Me  mea.  et 
uunc  Ipae  teram,  et  mox 
(v.  8.)  poma  manu,  et  in- 
fra (I.  3.  28.)  multa  ta- 
bella. et  sicca  Canis,  et 
tam  multis  locis  denique, 
ut  constet,  hoc  non  casu 
sed  dedita  opera  factum.^^ 
Propertius  II.  28.  4. 

Incipit  et  sicco  fer-  / 
vere  teira  Cane. 

7.  8IC  EGO.  TUM  BAC- 
CHI ] In  quibusdam  vete- 
ribus, Sic  ego:  sic  Bac- 
chi. ab  iis  autem  abest 
pentameter  qui  sequitur, 
neque  ego  sane  eum  Ti- 
bulli esse  praestare  au- 
sim.  MURET. 
veteres  vel  vident  vel  di- 
xerit, hodie  non  constat. 
Cod.  Paris.  Sic  ego  tunc 
Baci  respondit.  Ed.  a. 
1472.  Sic  ego  tum  Bac- 
chi respondit.  Nec  pro- 
fecto apparet,  ecquitl  of- 
fensioius  habere  potuerint 
illae  respondentis  oratio- 
nem toties  apud  alios 

f)oetas  indicantes  particu- 
ae  tum  sic.  V irgiliua 
IV.  Aen.  n4.  Tum  sic 


8.  falce  minante. 

excepit  regia  virgo.  VI. 
562.  Tum  vates  sic  orsa 
loqui.  Homerus  Od.  i.  36o. 

wf  iffipriv'  o Si  acne 
dpti(StTO  vijXii' 

Et  hoc  etiam  loco^  mulli 
liabent  libri  respondit. 
quod  verum  videtur.  Sed 
in  aliis  quibusdam  legi 
aiunt  Hic  ego , tum.  Qua 
scriptura  haud  leviter  con- 
vellitur illud  per  se  qui-  " 
dem  non  spernendum  sed 
hoc  tamen  loco  suspeclimt 
Sic,  quum  huc  transferri 
per  errorem  potuerit  vel 
e minori  versu  vel  etiam 
ab  ipso  carminis  initio. 
Niliil  autem  neque  ad  o- 
rationis  elegantiam  neque 
ad  narrationis  vigorem  de- 
siderabitur amplius,  si  ito 
mecum  legeris,  duce  Ovi- 
dio Rem.  Am.  1 — 4o. 

Haec  ego.  Tum  Bacchi 
respondit  rustica 
proles 

Jrmatus  curva  sic 
mihi  falce  deus. 

8.  ARMATUS  CURVA  StC 
MIHI  FALCE  deus]  Hic 
versus,  ut  dixi,  abest  u 
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0 fuge  te  tenerae  puerorum  credere  tur- 
bae: 

Nam  caussam  iusti  semper  amoris  ha- 
' beut, 

JHic  placet  j angustis  quod  equum  compe- 
scit habenis. 

Hic  placidam  niveo  pectore  pellit  a- 

quam. 


V.  12. 

quibusdam  libris,  atque 
in  eisdem  scriptum  est  ad 
marginem,  fragm.  Ver- 
ba sunt  eiusdem  Mureti, 
non  unum  modo  sed  plu- 
res  versus  hoc  loco  oesi- 
derantis,  quibus  paulo  li~ 
'beriua  quippiam  et  paulo 
magia  ex  huiua  det  con~ 
suetudine  dictum  eaaet. 
"Cui  non  magis  equidem 
adsentior  quam  comectori 
nostro,  pro  aic  mihi  re- 

Sonenti  minante.  Virgi- 
us  Cop.  25. 

Eat  tuguri  cuatoa  ar- 
matus falce  aali- 
gna. 

Ed.  a.  1472. 

Armatua  curuas  sit 
mihi  falce  deua. 

9.  n fuge]  Ed.  a. 
X472.  Offuge. 

* 12.  HIC  PUACIDAM  NI- 


iacilem. 

VEO  ] Milii  Tibullus  scri- 
psisse nunc  videtur.  Hic 
niveo  placidam.  Hanc 
enim  stimcturam  frequen- 
tat, ubi  binis  pentametri 
subiectis  in  priore  hemi- 
stichio bina  praeponit  e- 
pitheta , v.  c.  nl.  5.  5o.  ' 

Et  facilis  lenta  pelli- 
tur unda  manu. 

Vide  exempla  collecta  a 
Broukliusio  ad  II.  6.  22. 
(3.  4o.)  Qua  verborum 
collocatione  admodum  e- 
leyatur  coniectura,  adie- 
ctivum  placidam  ortum 
esse  e primis  hexametri 
verbis.  Hic  placet,  ang  — 
eique  substituendum  esse 
facilem.  At  potuit  hinc 
oriri  structiua,  ut  nobis 
miidem  videtur,  vitiosa. 
Hic  placidam  niveo.  Et- 
si enim  contraria  exem- 
pla occurrunt,  alteram 
tamen  structuram  libra- 
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Hic,  quia  fortis  adest  audacia,  cepit : at  illi 
Virgineus  teneras  stat  pudor' ante  genas. 

V.  j3-  Iluic  qnia. 


riis  deberi  ostendit  etiam 
libri  Colot.  scriptura,  Hic 
placet  zit.  Tutius  igitur 
est  lianc  rationem  sequi, 
quam  illam.  Tutius  vero? 
linuio  tutissima  corrigendi 
ratio  est,  vocularum,  si 
opus  sit,  traieclio.  Rem 
et  Caussam  vide  apud 
Poisonuni  Praef.  ad  Eu- 
ripidis Hec.  p.  XIII. 

l5.  HIC,  QUIA  — AD- 
EST AUDACIA,  cepit] 
Cod.  Paris.  Hic  — au- 
dactia.  Ed.  a.  i472. 

Hunc  quia  foriis  adest 
audacia  caepit, 

Panci,  Huic  quia  etc. 
Non  male.  Potuit  tamen 
tertius  casus  substitui  ab 
interpolatore  et  accom- 
modari verbo  adest;  quod 
hoc  loco  ita  positum  est 
ut  apud  Homerum  zxaQtl- 
vtti  Od.  Q.  547.  ex  veteri 
sci'iptura : 

«idwg  d'  odx  dycc&z]  xe- 
ygriuivvt  «vdgl  Ji  a- 
giivat. 

l4.  VIRGINEUS  TENE- 
RAS STAT  PUDOR  ANTE 

genas]  Ed.  a.  1472. 


Virgineus  teneras  stet, 
pudor  ante  genas. 
Ut  hoc  loco  Pudor  stat 
ante  genas,  ita  fere  So- 
mnus apud  Homerum  11. 
X.  90.  in  Ofifiaat  vtidiifiof 
vnvoi  Male  tamen 

haec  confudit  Eotichius, 
reprehensus  ab  Heynio : 
Dum  roseas  illi  stat  so- 
por ante  genas.  Somno 
is  convenit  locus,  quem 
ei  tribuit  Homerus,  eun- 
demque  occupat  aliquan- 
do eodem  iure  Mors,  ut 
apud  Theognidem:  9uvu- 
Tog  yuQ  avatStjg  UgoaOis 
ini  ^ItqaQotg  fCfro,  xijpa 
qigwp.  Similis  discrepan- 
tia est  Ovidium  inter  et 
Senecam.  Nani  quod  ille 
scribit  III.  Fast.  19.  Blan- 
da quies  furtim  victis 
obrepit  ocellis:  hoc  Sene- 
ca Troad.  444.  ita  imita- 
tur.- Brevisque  fessis  so- 
mnus obrepsit  genis : con- 
ii rmans  tamen  veriorem 
in  Ovidio  lectionem,  cni 
alii  .substituerunt,  victos 
oppres.sit  ocellos,  alii  vi- 
ctis subrepit  ocellis.  At 
est  etiam,  quod  in  pro- 
verbio dicitur,  AtSmg  iv 
6q>&alpo7g.  Recte.  Sed  vir- 
gineus pudor  quem  vo- 
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/r  Sed  te  ne  capiant,  primo  si  forte  negarit» 
Taedia;  paullatim  sub  iuga  colla  dabit. 


cat  Tibullus,  vel  purpw- 
reus,  quo  injici  genae  vir- 
ginis infra  dicuntur  III. 
4.  32.  11011  oculis  insidet 
vel  palpebris,  neque  ve- 
ro, quae  singularis  est 
Valcitenarii  sententia  ad 
Euripidis  Phoenissas  p. 
4i6.,  ab  ocuUsmanal , sed, 
ut  recte  monet  Heathius, 
sedes  eius  quaerenda  est 
aub  palpebris , i»  roig  vno 
fiXi(fupois,  in  genis  vel 
ante  genas.  Bene  igitur 
habet  locus  Euripidis  v. 
1499.  ubi  Antigona,  pro- 
iecto  pudore,  in  scenaiu 
proruit : 

uv  itQoxakvnTOfitva 
fioarpviudfog  uppd  nu- 
pnidog, 

oud'  VTto  nap&iviag  tC» 

V 710  l5ktq.apo(g 
ffolviK  , ipv&rjfia 
■npogtanov  , 

aiSofutvot  — 

Bene,  inquam,  habet  lo- 
cus, ita  constitutus  et  di- 
stinctus a Porsono.  Nec 
tamen  video,  quo  modo 
graece  dici  potuerit,  «1- 
dea&at  tov  qtoivtsa,  (cui 
ipv&tjfia  TTpogoinov  per  ex- 
plicationem adiicitur,)  vnd 
nap&iviag  pro  eo,  quod 
latine  dicitur  purpuree 


pudore  suffundi;  aioque, 
Euripidem  scripsisse  «<- 
&ontvK.  Viigilius  XIL 
Aen.  64. 

jidcepit  vocem  lacrimis 
Liavinia  matris 

Flagrantes  perfusa  ge- 
nas , cui  plurimus 
ignem 

Subiecit  rubor  et  cale- 
ffacta  per  ora  cu- 
currit. 

Indum  sanguineo  velu- 
ti  violaverit  ostro 

Si  quis  ebiir,  aut  mix- 
ta rubent  ubi  lilia 
multa 

Alba  rosa:  tales  virgo 
dabat  ore  colores. 

l5.  SED  TE  NE  CAPI- 
ANT, PRIMO  SI  FORTE 

nbgarit]  Cod.  Paris,  et 
Ed.  a.  1472.  Sed  ne  te 
capiant.  Uterque  liber 
negabit,  negarit  ex  Hein- 
sii  emendatione  Brouk- 
husius  leposuit.  Cod. 
Hamb.  recuset.  Fortasse 
scribendum  negavit.  IV. 
5.  II. 

Quodsi  forte  alios  iam 
nunc  suspirat  amo- 
res. 

Alii  suspiret.  Propertius 
I.  5.  11. 
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Longa  dies  homini  docuit  parere  leones,  > 7- 
Longa  dies  molli  saxa  peredit  aqua. 

Annus  in  apricis  maturat  collibus  uvas ; 

Annus  agit  certa  lucida  signa  vice.  ^ f 
Nec  iurare  time:  Veneris  periuria  venti 
' Irrita  per  terras  et  freta  summa  ferunt. 


V.  22. 

Qaodsi  forte  ausi»  non 
est  contraria  no- 
stris. 

tl.  9-  47. 

' Atque  utinam,  si  forte 
pios  eduximus  an- 
nos — 

IV.  7.  71. 

Sed  tibi  nunc  mandata 
damus , si  forte 
moveris. 

' Verbo  negare  pro,  diffi- 
cilem esse  precibus  aman- 
tis , opponuntur  dare, 
praebere;  quod  in  re  Ve- 
nerea non  rarissimum  est 
sed  tritissimum  dicendi 
genus.  Ita  avulvia^ai  et 
XuQi^ta&ai  in  eadem  re  a 
Graecis  ponuntur.  Vide 
Ruhnkemum  ad  Timaeum 
p.  275. 

16.  taedia]  Ed.  a. 
1472.  Tedia. 

21.  VENERIS  PEBIU- 
Ria]  Exstat  simillimus 


longa. 

locus  m.  6.  4g.  ubi  per- 
iuria ridet  amantum  Jup- 
piter. Contrariam  sen- 
tentiam enuntians  periu- 
riis  substituit  periuroa 
Propertius  II.  x6.  47- 

Non  semper  placidus 
periuros  ridet  a- 
mantes 

Juppiter  et  surda  ne- 
gligit  aure  preces. 

Propertius  igitur  ila  fere 
hoc  loco  discedit  a Ti- 
buUo,  quemadmodum  A- 
ristarclius  ab  Hermappia 
apud  Homerum  11.  d.  235* 
ubi  ille  scribebat: 

Oli  yuQ  int  t^tvd iats t 
TTUTtjp  Ztvf  iaan' 
uQuyog. 

Ab  hac  parte  stat  Pro- 
pexiius.  Nam  ol  ifitvdeTg 
xbi  sunt  periuri.  AtHer- 
mappias  ita: 

ov  'tf)  tv  ds  a ff  t 

narntf  Ztvg  toote 
dpa/yoc. 

H 2 
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In  hac  haeresi  est  Tibul- 
lus. Nam  T«  suut 

eriuria.  Ego  mnic  Ti- 
uUura  sequi  malim  quam 
Propertium,  quamvis!  cre- 
dibile sit,  ncutium  ob 
oculos  habuisse  Homc- 
' riun.  Similis  dissensio 
est  inter  duo  recentioris 
aevi  Criticos  excellentes 
ad  Callimaclii  Fragm. 
CLXXXIV. 

' £xv3Lla 

«ai  ov  ipv&os  ov- 
vQfi’  i](Ovatt, 

Ita  edidit  Bcntleius.  At 
Hemslerhusius  praefert 
„ut  enim  \i>ivdoe, 
tjtv&os,  sic  y>ev&i^Sj  y>v- 
Sed  potior  est  ra- 
tio Bentleii.  Homerus  II. 

«.  ii5.  ovTt  tptvdos  ift«e 
aras  enti 

irrita  ferunt.  Hoc  lo- 
quendi genus  non  dicam 
ab  Harpyis  Homericis, 
quae  Heyiiii  sententia  est, 
sed  repetendum  tamen  est 
ab  aevo  Homerico.  Od. 
<&.  4o8. 


22.  PER  TERRAS  ET 
FRETA  SUMMA  ] Eborac. 
duo  Voss.  et  Bern.  freta 
longa.  guod  substituit 
Broukhusius  addens:  e- 

pithetum  summa  quid  ad 
rem  faciat,  non  satis  vi- 
deo. nisi  si  timuit,  ne 
periiuria  ista  Veneri*  fsrr 


L L 1 21  22 

te  permadescerent.  Vul- 
pius  vulgatam  praefert, 
quia  periiiria  levia  sunt 
„nec  deprimuntur  sed  in 
superficie  feruntur.*^  Hey- 
niiis  rem  ad  ventum  re- 
fert, quatenus  suminum 
mare  h.  e.  superficiem 
verrere  ac  crispare  solet. 
Quibus  abiecUs,  Broiik- 
husii  lectionem  longa  ar- 
ripuit Vossius,  nunc  qui- 
dem, quod  mireris,  non 
oftendens  ad  eiusdem  vo- 
cis iterationem , quam 
aullo  ante  v.  17  — 18. 
is  deinceps  positam  vi- 
des. Equidem  persua- 
sum habeo,  longa  non 
nisi  interpretationem  esse 
vocis  summa,  quae  hoc 
loco  significare  videtur 
extrema,  a nobis  remo- 
tissima. Vide  Gesiierura 
ad  Claudianum  XLIV. 
1. 

Oceani  summo  cir- 
cumjluus  aequore 
lucus 

Trans  Indos  Eurum- 
que viret  — 

Similiter  Euripides  Hipp. 

i48. 

yaQ  xal  dtd  XI- 
ftVttS 

j[t^oov  vhIq  ntXd- 
yovg 

iivttiQ*¥  vorias  uXftus. 
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Gratia  magna  lovi ! vetuit  pater  ipse  va- 
lere, 

lurasset  cupide  quidquid  ineptus  amor. 

V.  a3.  pater  ille. 


25.  GRATIA  MAGNA  lO- 
VI 1 VETUIT  PATER  IPSE] 
Broukhusias  ex  emenda- 
tione Heinsii  cilidit  ille, 
sequente  Vossio , qui  pro- 
nuntiat confidenter,  „Ipse 
non  praebet  idoneum  sen- 
sum ! “ Statim  dicam, 
quam  idoneum  illud  sen- 
vsum  praebeat.  Nempe 
lupiter  ipse  vetuit  valere 
amantium  periuria,  quia 
ipse  omnium  primus  pe- 
leravit,  rem  nullam  ha- 
buisse cura  Ione  et  qui- 
dem apud  Hesiodum  in 
Aegimio.  Hesiodum  e- 
nim  huius  rei  auctorem 
perhibet  Apollodorus  II. 
j.  3.  'Haiodog  di  *at  'A- 
Hovatietog  JJtiQtjvog  uvzrtv 
{rtjv  ’/ai)  (petatv  tipat.  vav- 
TT]v  itQtoaxivrjv  r^g  "HQug 
tj^ovaav  Zivg  <pm- 

Qtt&tig  Si  vq>'  "jj^ag,  xijg 
ftiv  xoQtjg  aiptifitpog  tlg  fioiip 
iev*t]P,  avTfjp 
Si  anwfioeato  fttj  _avp~ 
Sio  (pt/aip  'H<siQ~ 
Sog,  ov*  tTitaituad'  ai 
Ti]v  «no  TiSp  ■&t(op  oQy-ijv 
xovg  jtvofiivovg  3p- 
xovff  vni^  e gtoxog.  He- 
sychius  v.  'A^fJoSiaiog  op- 


«off.  — irptorof  Si  'HoioSog 
tnluat  xove  xop  Jiu 
Mtti  x^p  ’/w  ofiooai.  — 
Valde  laetor,  posse  me 
nunc  ipsum  proTerre  He- 
siodi locum,  quem  ob  o- 
culos  habuit  Apollodo- 
rus , expressit  cum  tot 
aliis  poetis  Tibullus.  Ni- 
mirmn  Scholiastes  ad  Pla- 
tonis Sympos.  p.  45.  ed. 
Ruhnk.  haec  scribit:  'A~ 
q>QoSiaiog  o^ttog  ov*  ifinol- 
pt/4og'  ini  xiup  Si'  iQotxec 
o/iPVOPTttp  nokXixig  *«l  i- 
nioQxovpxcap.  Mifiprittu  Si 
xavxtjg  — *at  'HtsloSog  It- 
yorp  • 

i»  xovS'  oQ*op  fSt]- 
*(p  d(xtipop«  dp- 
notat 

poagiiSicop  spytov  m- 
pi  KvnpiSog  ’A~ 
g>poSi<riwp> 

Quem  locum  aliis  exa- 
minandum relinquo.  Per- 
tinet huc  fragmentum  in- 
signe, quod  ex  eodem 
Hesiodi  (vel  Cercopis  Mi- 
lesii) carmine  descripsit 
Scholiastes  Euripidis  ad 
Phoen.  V.  11 25.  ubi  vide 
Valckenarium  p.  116.^! — 
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Perque  suas  impune  sinet  Dictynna  sa- 
gittas 

Adfirmes , crines  perque  Minerva  suos. 


lam  satis,  nisi  fallor,  pa- 
tet, quam  aliena  Tibulli 
loco  sint  aliorum  exem- 
pla poetarum,  laudata  a 
Broukhusio  eo  consilio, 
ut  demonstret,  legendum 
esse  pater  ille  pro  ipse. 
Ridet  hoc,  qtiemadmo- 
dum  de  eodem  amantium 

{leriurio  scribit  Horatius 
I.  c.  8.  i3. 

Ridet  hoc , inquam, 
Venus  ipsa,  rident 
Simplicet  Nymphae, 
ferus  et  Cupido. 

Virgilius  I.  Georg.  121. 
Pater  ipse  colendi 
Haud  facilem  esse  vi- 
am voluit,  primus- 
que  per  artem 
Movit  agros,  curis  a- 
tuens  mortalia  cor- 
da. 

24.  INEPTITS  amor] 
Heynius  corrigit  inultus, 
nempe  quia  ista  periuria 
non  vindicantur.  Quam 
coniecturam  lit  probabilem 
laudat  Santenius  BibL 
Crit.  P.  III.  p.  62.  Ine- 
ptum amorem  tuetur 
MitscherlichiUs  ad  Hora- 
tium II.  8.  i5.  loco  Pla- 
tonis, qui  non  legitor  in 


Phaedro  sed  in  Philebo 
T.  IV.  p.  519.  Bip.  E- 
xempla  magis  apposita 
comparavit  Nagelius  in 
Act.  Soc.  Traiect.  T.  IV. 

6 256.  V.  c.  Plauti  Mere. 
. 5.  47. 

Quippe  haud  etiam 
qitidquitrn  inepte 
Jeci,  amantes  ut 
solent. 

25.  sinetI  Cod.  Pa  is. 
sinit  Dictinna.  Colbert. 
Askcw.  Monach.  Voss.  1. 
et  5.  sinet.  Pro  Dictyn- 
na nonnuUi  habent  Dia- 
na. Ed.  a.  1472.  sinit  Di- 
ctina. 

26.  CRINES  PERQUE  MI- 
NERVA suos]  Heynius 
existimat,  iurari  hoc  loco 
per  crines  Minei-vae,  tam- 
quam pulchritudine  con- 
spicuos. Qua  de  re  quum 
nihil  magnopere  constet, 
colligit  e fabula  de  Me- 
dusa, quae  ausa  erat  cri- 
nes suos  Minervae  capil- 
lis praeferre , ut  est  apud 
Serviran  ad  VI.  Aen.  289., 
lura  olim  huius  rei  in- 
icia  exstitisse  in  Carmi- 
nibus poetarum.  In  hanc 
sententiam  iam  disputa- 
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verat  Brouthusius.  Quae 
explicatio  quodam  modo 
adiuvalur  epithetis  Mi- 
nei'vae  Homericis  tjvxofios 
n.  92.  iijnloxaftos  Od. 

4o.  E contrario  Saiitenius 
Bibi.  Crit.  p.  70.  ex  ea- 
dem illa  Medusae  histo- 
ria elicere  conatur,  ca- 
pillos Minervae  non  ni- 
mis fuisse  a pulcritudine 
conunendatos,  addens : „si 
vel  maxime  capillitio  lo- 
vis  filia  excelleret,  id  ta- 
men ad  hunc  Tibulli  lo- 
cum niliil  faceret.  In  iu- 
rando,  ut  maiorem  fidem 
faciamus,  illud  attestamur, 
quo,  si  fallimus,  praesen- 
tissimas  peidurii  poenas 
sumat  Numen;  Dianae 
non  crura,  Apollinis  non 
crines  aut  lyram,  sed  u- 
iHusque  arcum  et  sagit- 
tas.“  Atque  inde  conclu- 
dit, scripsisse  Tibullum: 
clipeos  perque  Minerva 
suos.  Quos  clipeos  Mit- 
scherlicliius  Tent.  Crit. 
p.  5.  convertit  in  cristas. 
Reliquum  erat,  ut  inter- 
pretatio Santeniana  ac- 
commodaretur veteri  scri- 
pturae , et  crines  cape-  • 
rentm*  pro  cristis,  quod 
fieri  posse , demonstrat 
Heinnchius,  vir  clarissi- 
mus , ad  Hesiodi  Scut. 
Here.  216.  comparans 
Statium  VIII.  Sog.  et 
Homerum  H.  3i5.  pa- 
rxun  tamen  hanc  senten- 


tiam commendans.  Mihi 
non  prorsus  displicet.  Ad- 
de Homerum  U.  n.  /qS. 
Virgilium  VU.  Aen.  785. 
de  Turno: 

Cui  triplici  crinita  i'«- 
ba  galea  alta  Chi-, 
moeram 

Sustinet  — 

Claudianus  XXXVI.  ai5. 

Nunc  crinita  iubis  ga- 
leam , laudante  Mi- 
nerva, 

Implet  et  ingentem 
clipeum  gestare  la- 
borat. 

Atque  hinc  firmari  po- 
test vetus  lectio  apud  Fe- 
ti'onium  c.  5. 

Sed  seu  crinigc^a^ 

dent  Tritonidis  ar- 
ces. 

Seu  Lacedaemonio  tel- 
lus habitata  colo- 
no — 

Haec  scriptura,  pormiil- 
tis  confiimata  libris  scri- 
ptis, ab  imperito  librario 
proficisci  non  potuit.  Nunc 
vulgo  editur:. 

Sed  sive  amugerae  ri- 
dent Tritonidis  ar- 
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At  si  tardus  eris,  errabis:  transiit  aetas 
Quam  cito!  non  segnis  stat  remeatque 

dies. 

Quam  cito  purpureos  deperdit  terra  colores ! 
■^9  - Quam  cito  formosas  populus  alba  comas ! 


,V.  27  — 38.  aetai,  Quain  c. 

27  — 28.  TRANSIIT  AE- 
TAS QUAM  cito!]  Sic 
hunc  locum  in  tribus  co- 
dicibus distinctum  viderat 
Broukhuslus.  Cod.  Paris. 
Ed.  a.  i472.  ct  Venet. 
1491.  — transiet  aetas. 
Quam  cito  non  — . Ed. 
Vet.  transiet  aetas  Quam 
cito.  Comphires  libri, 
transiit,  quod  unice  ve- 
rum. Plautus  Triu.  I.  2. 
123. 

JPro  ^ di  immortales ! 
verbis  paucis  quam 
cito 

Alium  fecisti  me,  a- 
lius  ad  te  veneram. 

Terentius  Eimuch.  I.  2. 
98. 

Labascit,  victust,  uno 
verbo,  quam  cito\ 

Caeterum  istam  temporis 
celeritatem  melius  reprae- 
sentat • vulgata  lectio  re- 
meatque,  quam  Heinsia- 
na  remeatve.  I^on  segnis 
stat,  hoc  est,  celeriter 
itque  reditque  dies.  Colot. 
it  pro  stat. 


— remeatve.  29.  disperdit. 

29.  deperdit]  Unus 
Vossianus,  nullius  aucto- 
ritatis liber,  disperdit.  Vi- 
tiosissima lectio ! Num 
terra  ita  disperdit  colo- 
res vel  flores  suos,  quem- 
admodum homo  apud 
Lucretium  II.  83o.,  quem 
citas,  purpuram  "filatim 
distrahens  disperdit?  vel 
ut  Casandra  apud  Ae- 
schylum Agam.  1277^ 
(58.)  serta  sua  duap^tlgtt; 
an  potius  deperdit  terra 
colores , sicut  apud  eun- 
dem Lucretium  III.  525. 
hominem  paultalim  cer- 
nimus ire, 

Et  membratim  vitalem 
deperdere  sensum? 
Plinius  H.  N.  XVI.  34. 
^ Caeterae  omnes  extra 
praedictas  — folia  de- 
perdunt XXXVII.  Quae 
sunt  earum  pulcriores, 
oleo , unguento  et  mero 
colorem  deperdunt.  Bal- 
bus cai-m.  30.  p.  157.' 

Quam  cito  deperd it  ^ra- 
ciles  coma  Punica 
odores. 
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Quam  iacet,  infinnae  venere  ubi  fata  se- 
nectae. 

Qui  prior  Eleo  est  carcere  missus  equus! 

V.  33.  Omittitur  e«t. 


3a.  POPULUS  alba] 
Coci.  Paris,  et  Ecl.  a.  1473. 
populus  alta. 

33.  QUI  PRIOR  ELEO 
EST  CARCERE  MISSUS  E- 
Quus]  Versus  integerri- 
mus! Sed  posterioris  ae- 
vi Criticas  negotium  ex- 
liibuit  vox  prior,  quam 
quum  pro  adverbio  capi 
posse  negarent,  ad  con- 
lecturam  confugerunt  et 
contortam  interpretatio- 
nem. Heinsius  emenda- 
vit, Victor  ab  Eleo  car- 
cere i Broukhusius , Qui 
prius  Eleo  eit.  Vulpius 
priorem  exponit  praeslan- 
tissimum , excellentissi- 
mum; Heynius  postquam 
scripsit.  Nescio  cur  prior 
non  possit  pro  prius  po- 
situm accipi,  ut  saepe 
adiectiva  pro  adverbiis : 
mutata  mox  sententia 
Heinsianae  scripturae 
principatum  defert , tan- 
dem, quod  non  putave- 
ram, versum  eiiciendum 
censet.  Vossius  Vulpia- 
nae , ego  Heynianae, 
quamquam  precario  il- 
latae , interpretationi  ac- 
cedo, qua  prior  sumitur 


pro  prius.  Nec  hoc  pre- 
carium est  negotium.  O- 
vidius  II.  A.  A.  218.  de  ' 
Hercule ; 

Qtu  meruit  caelum, 
quod  prior  ipse  tu- 
lit. 

Sed  hic  dignum  in  primis 
est , quod  comparetur 
fragmentum  Ibyci,  ad 

f)robandum  id,  quod  vn- 
umus,  lortge  efficacissi- 
mmn,  quod  ante  oculos 
habuisse  videtur  Tibul- 
lus; cognitiun  illud  ad- 
huc ex  sola  Platonis  pa- 
raphrasi Parm.  p.  137. 
A.  p.  219.  ed.  Heind. 
nunc  editum  in  iisdem 
iUis  Scholiis  Platonicis  p. 
4o.  Ruhnk.  Hi  versus  ita 
fere  dispositi  leguntur  in 
libro  Darmst  quo  usus 
est  Creuzerus  ad  Ploti- 
num  p.  55i. 

«vri  fit  xvuvtot- 
jHv  v7to  §kiqiaQotat 
raxfp’  ofifiava  de^xofitros 
xtjXriiiaai  navzoduitolf 
els  amiQa  dlxrvu 
Ktmgidog  pdklti.  V/  fidv 
TQOfiiot  viv  intgjip- 
(ttvov. 
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Vidi  ego  iam  iuvenem,  premeret  quumse* 

rior  aetaSy 

Moereiitem  stultos  praeteriisse  dies. 

V.  33.  quom. 


«5fr«  (ptgt^vyos  »rr- 
nof  a(‘&lio^6^oe 
noTt  fV9*f 
uttiwv  avu  oxf?(pi  ^ooiaiw 
ii  ifuXkav  t/Jtt . . . 

Quo  loco  timos  «t^loipo^os 
aine  dubio  est  equus,  qui 
antea,  prius  victoriam 
reportaverat,  ut  ^ud 
Ennium,  qui  item  Iby- 
ci locum  imitando  ex- 
pressit — non  minorem 
enim  celebritatem  nactus 
est  6 'Jjivxftos  illitos  quam 
6 £o<p6sl^ios  apucf  Ci- 
ceronem de  Sen.  c.  5. 
Sua  enim  vitia  insipien- 
tes et  suam  culpam  in 
senectutem  conferunt, 

^uod  non  faciebat  is,  cu- 
ius modo  mentionem  feci, 
Ennius: 

Sicut  fortis  equus,  spa- 
tio qui  saepe  su- 
premo 

Vicit  Olympia , nunc 
senio  confectu  ’ 
quiescit. 

Hic  Ennius  ita  persequi- 
tur Ibycum , quemadmo- 
dum Ibycus  Homerunt  II. 
%.  23.  ubi  Achilles  com- 
paratur cum  equo  cunili, 


de  praemio  reportando  in 

certamen  admisso: 

/ 

aevifiivos  £s^'  timos  ut- 
^loqiofos  ovs  oxts- 
<pt»,  ^ ^ ‘ 

os  ^ Tt  ^eia  ri- 

TUtvofttvos  ntSioiO. 

Ubi  inepte  veteres  Gram- 
matici distinguunt  «t9lo(f6- 
pos,  evs  oitsatv  os  ^ TS 
— . Praestat  Ibycum  sequi 
et  Platonem,  Ibyci  verba 
ita  interpretantem:  Act/ros 
3oxcu  ftot  t6  tov  ‘jpviuiov 
innov  nenos^ivut,  ip  isti- 
vos  d&XtJTij  otrttxtti  itpts- 
PvTtptp , v<p'  aQpuTS 
(tiXlosTi  uytoytsta^d-us 
Mul  it  ifineiptav  rpifioDri 
xo  /ttXXop,  iavxov  diutitu- 
(lov  ttxotv  ftffj  xul  avTOS 
ouTtus  n^*S/SinvC  rd* 

tporra  ara/xdCta&^tu  iisai. 
Vide  Columnam  ad  En- 
nii Fragm.  p.  2i5.  — Ex 
Ibyci  fragmento  Lexico- 
graphi  in  munerum  ad- 
sciscant  vocem  nondum 
receptam  qitpi^vyos. 

35.  VIDI  EGO  iam] 
Edd.  veteres  multique  co- 
dices, ut  Paris.,  P^idi  iam, 
omisso^  pronomine.  In 
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Crudeles  Divi!  serpens  novus  exuit  an-  Js" 

nos; 

Formae  non  ullam  fata  dedere  moram. 

V.  35-  exuat  annos? 


uno,  segnior  aetas.  Per- 
sius V.  6o. 

Tunc  crassos  transisse 
«lies  lucemque  pa- 
lustrem 

Et  sibi  iam  seri  vitam 
ingemuere  reli- 
ctam. 

Falsa  ista  lectio  segnior 
aetas  contagione  laesit 
versum  minorem.  Nam 
stultos  dies  Ed.  Rom.  et 
Venet.  1487.  mutarunt  in 
tardos  dies,  Exc.  Pocchi 
in  celeres,  Passeratius  in 
tacitos.  Lucretius  III. 
io35. 

Hinc  Acherusia  Jit 
stultorum  denique 
vita. 

Ubi  Wakefieldus  totum 
Tibulli  locum  corrupit, 
corrigendo : 

Vidi  ego  iam  iuveni, 
premeret  cum  se- 
rior aetas, 

Jdoerentem  stultos 
praeteriisse  dies. 

55.  NOVUS  EXUIT  an- 
nos] BroukiiQsius  e duo- 


bus libris  revocavit  exuat 
■ annos?  quod  est,  indice 
Ileynio,  elegantius,  minus 
tamen  commodum.  .t- 
qui  si  minus  commodum 
est,  sane  non  potest  esse 
elegantius.  At  fortius  est, 
inquit  ille.  Vel  propter- 
ea  non  erat  adsumejidum. 
Vide  modo,  quam  pla- 
cide similem  sententiam 
enuntient  Horatius  IV. 
carm.  7.  7 — 16.  et  Mor 
schus  III.  106  — 111. 
Exuit  annos  serpens, 
tamquam  vestem,  uepo- 
nens  veterem  pellem, 
quod  ad  animam  corpus 
relinquentem  transtulit 
Lucretius  III.  6i3.  'H 
fUTtt<fOQa  ano  tuv  oqifotv, 
scribit  Scholiastes  ad  A- 
ristophanis  Pac.  536.  ubi 
laetatur  chorus,  ’ 

ftdHop  i}  To  yfipae  in- 
dvf,  lyufvymv  tijr 
aonidtt.— 


56.  NON  ULLAM  MO- 
RAM ] Complures  libri 
scripti  editique,  Cod. 
Paris,  et  Ed.  a.  i4p.  non 
Ulam.  Perperam ! 
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Solis  aeterna  est  Phoebo  Bacchoque  inven- 
tas: 

Nam  decet  intonsus  crinis  utrumque 

Deum. 

Tu,  puero  quodcunque  tuo  tentare  libe- 
bit, 

HC"  Cedas:  obsequio  plurima  vincit  amor.  - 

Neu  comes  ire  neges,  quamvis  via  longa 

paretur. 

Et  Caiiis  arenti  torreat  arva  siti. 

V.  37.  Baccho  Fhoeboque.  38.  Quam  — ! 

37.  SOLIS  AETERNA 
■ EST  PHOEBO  BACCHOQUE 
luVENTAs  ] Cod.  Paris. 

Baccho  Phoehoque  iuven~ 
ta.  Ed.  a.  1472. 

Solis  aeterno  est  Bac- 
cho Phoehoque  iu- 
venta. 

58.  NAM  DECET  — U- 
TRUMQUE  deum]  Etsi 
difficilis  est  horum  ver- 
borum explicatio,  nolim 
tamen  lectionem  Nam, 
quam  omnes  libi-i  scripti, 
uno  excepto , qui  Tam 
liabet,  tuentur,  commu- 
tare cum  emendatione 
Schraderi  Quam  decet ! 

Adhuc  'milii  Tibullus  vi- 
detur expressisse  Apollo- 
niam Rh.  II.  708.  — Se- 
neca III.  de  ira  c.  26. 


Non  est  Aethiopis  inter 
suos  insignitus  color,  nec 
rufus  crinis  et  coactus  in 
nodum  apud  Germcmos. 
utrumque  decet.  — Ubi 
tamen  variant  libri.  Ed. 
a.  1472.  utrunque.  Cod. 
Paris. 

Nam  decet  intonsmn 
crinis  utrumque 
deum. 

4o.  CEDAS  — VINCIT 
amor]  Cod.  Paris,  ut 
Guelf.  2. 

Credas,  obsequio  plu- 
rium vincet  amor. 

42.  ARENTI  TORREAT 
ARVA  SITI  ] Lucretius  III. 

929* 
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Quamvis  praetexens  picea  ferrugine  coe- 
lum 

Venturam  admittat  imbrifer  arcus  a* 


■ V.  44. 

Tamquam  in  morte 
mali  cum  primis 
hoc  sit  eorum. 
Quod  sitis  exurat  mi- 
seros atque  arida 
torreat. 

Ibi  Wakefieldus  temere, 
ut  solet,  Corrigit  horrenti 

Ero  arenti.  Propertius 
[.  28.  3. 

Venit  enim  tempus, 
quo  ton'idus  ae- 
stuat aer. 

Incipit  et  sicco  Jer- 
vere  terra  Cane. 

Idem  IV.  9.  21. 

Dixerat  et  sicco  torret 
sitis  ora  palato. 

43.  QUAMVIS  PRAETE- 
XENS picea]  Cod.  Paris. 
picta.  Ed.  a.  1472. 

Quanvis  praetexens  pi- 
cta ferrugine  cae- 
lum. 

44.  ADMITTAT  IMBRI- 
FER ARCUS  aquam]  Bal- 
bus carm.  20.  p.  i54. 
Curve  adimat  pluvias  im- 
brifer Eurus  aquas.  Pro- 


quam. 

nimbifer. 

pertius  HI.  3.  54.  Pur- 
pureus pluvias  cur  bibat 
arcus  aquas,  ubi  bibat, 
quod  iure  Burmaniius 
vidgatae  praeferebat,  con- 
fiimatur  Askewiaiio.  Ti- 
bullus I.  4.  44.  Venturam 
admittat  — cuius  verbum 
admittere  pro  incitare 
iam  ante  Scaligerum  ex- 
plicavit Giiellius  in  Pa- 
ralipom.  ad  Virgil.  p. 
675.  Caeterum  fateor,  me 
hunc  Balbi  versum  non 
inteUigere;  adimere  enim 
aquas  contrarium  videtiur 
Tcu  imbrifer,  quod  et  i- 
psum  an  Euro  satis  con- 
veniat, dubito.  SANTEN. 
p.  'x8o8.  Nempe  Balbus 
scrip.sit  adigat,  hoc  est 
admittat,  et  in  Tibullo 
legisse  videtur  pro 

arcus.  Eurus  quam  com- 
mode dicatur  praetexere 
picea  ferrugine  coelum, 
satis  apparet.  Hinc  et- 
iam finnari  videtur  quo- 
rundam  librorum,  ut  Bod- 
leiani  apud  Burmannura 
ad  Lotichium  p.  386.,  scri- 
ptma  nubifer,  cui  Hein- 
sius  substituit  nimbifer. 


\ 
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Vel  si  caeruleas  puppi  volet  ire  per  undas, 
Ipse  levem  remo  per  freta  pelle  ratem. 
Nec  te  poeniteat  duros  subiisse  labores, 
Aut  opere  insuetas  atteruisse  manus; 
Nec,  velit  insidiis  altas  si  claudere  valles, 
- D ura  placeas,  humeri  retia  ferre  negent. 

i 


Bilius  Ital.  X.  523.  illisit 
scopulis  ubi  nubifex*  Eur- 
rus  — ratem.  Cod.  Pai-is. 
amiciat  imbrifer.  Ed.  a. 
1472. 

Venturam  admittat 
hymbi’ifer  arcus 
aquam. 

48.  OPERE  INSUETAS 
ATTERUISSE  manus]  Edd. 
veteres,  ut  princeps,  o- 
peri.  Statius,  Legi  etiam 
possit  opere.  Sed  hoc 
nullo  iii  libro.  Broukhu- 
aius  contra  „In  nullo  li- 
bro operi  legitur.  Est  o- 
pinor  a Sc^igero , cum 
voce  insuetas  copulante: 
multi  (ut  Cod.  Paris.)  o- 
pera  exhibent.“  Non  igi- 
tur consuluit  editiones 
Scahgeranis  antiquiores, 
V.  c.  Venetas  1491  — . 
Pro  atteruisse  Edd.  Venet. 
•cum  aliis  attenuasse.  Cyl- 
lenius atteruisse.  Theo- 
critus XVI.  52. 

«of/  fittxflijf  Ttrvlto- 
ftivot  ird(i9t 


Lucretius  V*  i558. 

Vt  muliebribus  id  ma- 
nibus concedere 
vellerit, 

jitque  ipsei  pariter  du- 
rum subjerre  labo- 
rem 

Atque  opere  in  duro 
durarent  membra 
manusque. 

Ubi  Wakefield.  compa- 
rat VirgiL  IV.  Georg. 
1 14. 

Ipse  labore  manum  du- 
ro terat. 

4g  — 5o.  ALTAS  CLAU- 
SERE VALLES  ] Heynius 
desiderabat  saltus  vel 
montes,  in  quibus  retia 
fere  tendi  solent.  Enim- 
vero  altae  valles  nihil  a- 
liud  nisi  colles  suiit,  vel 
etiam  cavae  montium 
convalles,  Virgil.  II.  Ge- 
org. 186.  Livius  VII.  24. 
Propulistis  a castris,  su- 
pina valle  praecipites  e- 
islis,  stratis  corporibus 
ostium  superstatis.  Com- 


\ 
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Si  volet  arma,  levi  tentabis  ludere  dextra ; 

Saepe  dabis  nudum,  vincat  ut  ille,  latus. 
Tunc  tibi  mitis  erit;  rapias  tunc  cara  licebit 
Oscula;  pugnabit,  sed  tamen  apta  dabit. 

V.  53.  Tum. 


plete  eadem  strage  cam- 
pos, qua  montes  repleatis. 
Nota  est  cedfus  Ovidii  I. 
Am.  i4.  11.  madidis  ia 
vallibus  Idae,  quod  Ho- 
merus dicit  n.  p.  831. 

i*  xvti/toiat.  Sed  o- 
ptimus  verborum  suorum 
interpres  est  Tibullus  in- 
fra IV.  3.  7.  ubi  vena- 
torem inducit  densos  in- 
dagine colles  claudentem. 
Cave  enim  credas  inter- 
polatori,  saltus  substitu- 
enti collibus.  — humeri 
ferre  negent.  Edd.  Ve- 
netae cum  paucis,  etiam 
scriptis  libris : humeris 

retia  ferre  neges,  quod 
auctori  suo  relinquenclum. 
De  re  ipsa  Virgilius  Ecl. 
IU.  75. 

Si,  dum  tu  sectaria  a- 
pros,  ego  retia  servo. 

55  — 54.  HAPTAS  TUM 
CARA  LICEBIT  OSCULA  ] 

Cod.  Dresd.  Edd.  Rom. 
Brix.  Venet.  1491  — ca- 
pias. quod  non  sperben- 
dum,  modo  in  locum  lit- 
terae, adiectiv'o  praere- 


lae,  sufficias  litteram  vep- 
o subtractam,  legasque: 
capias  tum  rax-a  licebit 
Oscula.  Vide  Properti- 
um II.  19.  i5.  Ovidium 
U.  Am.  19.  6.  IU.  Art. 
Am.  58o. 

Miscenda  est  laetis  ra- 
ra repulsa  iocis. 

Nempe  capias  scribere 
potuit  Tibullus,  quia  mi- 
tis erit  puer  et  apta  da- 
bit oscula,  rara  vero,  qui- 
a adhuc  pugnabit.  Sed 
quamquam  primo  rapta 
^bit , mox  tamen  offeret 
ipse  roganti  vel  volenti, 
atque  adeo  collo  se  im- 
plicuisse volet.  Quae 
mibi  elegans  videtur  gra- 
datio. Caeterum  rapere 
oscula  Graece  etiam  di- 
citur (piXr\puTa. 

Meleager  ep.  XIV.  8. 

— *ul  T*  qlXrip'  UQ-. 

Jiuaat 

Caeterum  et  Cod.  Paris,  et 
Ed.  a.  1472.  et  aliae  Edd. 
veteres  utroque  loco  ha- 
bent, Tunc  tibi  -L  tuno 
cara. 
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Rapta  dabit  primo,  mox  offeret  ipse  ro- 

ganti. 

Post  etiam  collo  se  implicuisse  volet. 


55  — 56.  MOX  OFFERET 
IPSE  roganti]  Stafjus 
ili  omnibus  libris  adfe- 
rat  pro  offeret  legerat,  in 
iis  credo,  qui  minori  et- 
iam versu  velit  pro  volet 
habebant.  Praestat  utro- 
que loco  futurum  tempus. 
Cod.  Paris,  poat  afferet. 
EkL  a.  1472. 

Rapta  dabit  primo  post 
aHeret  ipsa  uolenti. 

Ed.  Vicent.  mox  adferet. 
Hoc  adeo  probabat  San- 
tenius  Bibi.  Crit-  P.  IIT. 
p.  73.  ut  ojfferet  pro  er- 
rore typographi  haberet. 
Equidem,  etsi  omnes  libri 
scripti  adferat  vel  afferet 
exhibere  dicuntur,  prae- 
ter Comrael.  qui  offert  ha- 
bet, tamen  offeret,  quod 
exstat  in  Venett.  i^gi. 
q3.,  retinendum  censeo. 
Dicunt  Latini  ferre  oscu- 
la alicui  i (\m  adferre  di- 
xerit, neminem  novi.  lam 
qni  alicui  fert  oscula  ul- 
tio, hoc  enun  est  ipse,  is 
haud  dubie  oscula  ojfert, 
non  affert,  tamquam  iu 
patina.  Virgil.  Ecl.  III.  66. 

At  mihi  sese  offert  ul- 
tro meus  ignis  A- 
myntas. 


IustinnsXXXIV.5.  Quum 
in  Aegypto  eum  in- 
venisset osculumque  ei 
rex  obtulisset  — nam  co- 
luerat inter  caeteros  Po- 
pilium Antiochus,  quum 
Romae  obses  esset — tunc 
Popilius  facessere  interim 
privatam  amicitiam  iubet, 
quum  mandata  peUriae 
intercedant.  Appnleiiis 
II.  Metam,  p.  21.  Pric. 
En,  inquit,  Hercules, 
Lucius:  et  offert  oscu- 
lum. — Nec  tamen  Ti- 
bulli loco  abuti  debebam 
ad  corrigendum  Proper- 
tium I.  i3.  17. 

Et  cupere  optatis  ani- 
mam  deponere  la- 
bris : 

iudice  etiam  Santenio 
meo,  qui  rescribebat:  „n- 
ptatis  praefero  T<j»  oblatis. 
nec  ulla  hic  puellae,  pri- 
us reluctantis,  raentio.“ 
Bene,  sed  melius  optatis, 
ut  apud  Virgilium  Vllf. 
Aen.  4o5.  Optatos  dedit 
amplexus,  ubi  sunt,  qui 
oblatos  praebeant.  Quid 
dicam  de  loco  Phavoriiii 
apud  Stobaeum  Serm. 
LXIII.  p.  407.  quem  ibi- 
dem (Ep.  CriU  p.  3g.)' 
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Heu,  male  iiunc  artes  miseras  haec  saecu- 
la tractant, 

lara  tener  adsuevit  munera  velle  puer. 

V.  57.  secula. 


emendare  conatus  sum? 
Hic  locus  ita  expressus 
est  in  Ed.  i6ou.  xai  ovx 

1*  vi,  \ r , \ 

up  eaeida  t9^p  tf^p 

zwv  xaXiSx.  Tl  jtt(t  rAAo 
noiovtttf  oc  T<u  ffrofiaTt 
^ttuo^Ttg  (,)  avxuTtTOvot  rag 
^v-j^ag ; tl  yd()  &f/4ig  >i'v 
To  amfta  vvx  di 

ioixaai  nffti  to  awfia  h- 
xa()iiv , fog  ntiJi  ^V(iag. 
Priora  verba  nulla  indi- 
gere videbuntur  emenda- 
tione, ubi  post  tpavoxttg 
di.stiuctiouem  deleveris : 
TM  aTOfiUTt  avvuntovai  T«g 
tpv^ag  xfittVOvTtg  (^avrov.) 
jSiisi  forte  articulo  ol  siib- 
stitueiida  sit  particula  ij. 
Porro  lacobsius,  vir  prae- 
stantissunus,  deceptus  me- 
cuin  viliosa  scriptura,  ti 
ydff  •&tfug  mv , emendat 
Anitnadv.  in  Eurip.  p. 
367.  fiafp  ftt(UTOv  — A- 
nimad.  in  Anth.  Gr.  Vol. 
I.  P.  I.  p.  357.  tl  yaQ  ^i- 
utg,  'iXoiPTO.  Sed  mendum 
haeret  in  extremis  verbis, 
quod  ita  corrigo : vvv  di 
iolxaat  nt^t  to  ardua  A<- 

nufiHv  (Jj  jrrpi  ■Odpof.  Ni- 
hil certius.  Vide  Euripi- 
dis Hippol.  882.  Gellium 
XIX.  11.  Aristaenetujn  II. 


7.  tyydff  fufv  tov  ttroftecrog 
17  xa^dtu,  71  di  tcjx 

^vffwv.  Etym.  M.  p.  818. 
52.  Vl&vQ  — Txa(/d  TO  tfilot 
xai  TO  0 atji*aivH  nt- 

QKf^aiTTTXiog  rd  xfiilfj.  Xe- 
nophon S^rap.  IV.  26. 
rd  Tolg  atoftttot  avfiipavftv 
Ofitoyvftov  tivttt  rip  ruig  ifiv- 
Xaig  qpiAfiotta».  Libi  item 
Wytleiibachius  emen- 
dat aio/ittot.  — Perperam 
Broukliusius  scribit:  Sca- 
liger  ex  suo  hbro,  mox 
adferet  ip/ie  roganti.  Sca- 
liger  enim  edidit,  offeret 
— volenti,  praeferens  ta- 
men ex  suo  libro,  offeret 
roganti.  Sed  volenti  habent 
Complures  libri  scripti, 
Edd.  veteres,  quod  sciam, 
omnes. — V.  56.  Ed.a.1473. 
uolet.  Cod.  Paris,  uelit. 

57.  BIALE  ARTES  MI- 
SERAS tractant]  Unus 
Heinsii  et  Askew.  da- 
mnant. Hic  igitur  libra- 
rius locum  ita  cepit, 
quemadmodum  Heyiiins 
et,  qui  Heynium  sequi- 
tur, Vossius  — nam  Vul- 
pii  editionem  nunc  qui- 
dem ad  manum  non  ha- 
beo — ceperunt,  quasi 
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i5o  ' 

At  tibi,  qui  Venerem  docuisti  vendere 

primus,  , 

/r.  Quisquis  es,  infelix  urgeat  ossa  lapis. 
Pieridas,  pueri,  doctos  et  amate  poetas. 
Aurea  nec  superent  munera  Pieridas. 


artes  musicae  intelligan- 
tur,  easque  male  haberi 
et  contemni  ab  istis  ho- 
minibus queratur  Priapus 
et  propterea  miseras  ap- 
pellet, hoc  est,  miseratio- 
ne dignas.  Verum  male 
tractare  artes  musicas 
nihil  aliud  est,  quam 
quod  Graeci  dicunt,  ftov- 
mxt]v  Mttxwg 

v.  c.  mala  carmina  fa- 
cere, vel  etiam  hona  car- 
mina male  interpretari 
et  perperam  emendare. 
Quod  quomodo  illuc  per- 
tineat, vides.  Noii  actio- 
nem malae  tractationis 
amatoribus  istis  hoc  loco 
pro  Musis  intendit  Pria- 
pus, sed  queritur,  eos 
tractare  artes,  a musicis 
artibus,  quas  v.  6i.  com- 
memorat, et  ab  officiosis 
illis  negotiis,  quae  supra 
commemorantur,  longe  di- 
versas, V.  c.  largitionem 
vel  corruptionem,  quas 
^ miseras  artes  vocat  con- 
temtim,  sicut  alii  malas. 
Sallustius  Catii.  III.  3. 
J^am  pro  pudore,  pro  abs- 
tinentia , pro  virtute 


audacia , largitio , avari- 
tia vigebant.  Quae  tam- 
etsi animus  aspernabatur, 
insolens  malarum  artium, 
tamen  inter  tanta  vitia 
imbecilla  aetas  ambitione 
corrupta  tenebatur  etc. 
Igitur  recte  Cyllenius 
tractant  pro  exercent  su- 
mit. nec  a vero  declina- 
vit Wunderlichius. 

5g  — 6o.  AT  xrBi  — 
INFKLIX  URGEAT  OSSA 
LAPIS  ] Cod.  Paris,  et  Ed. 
a.  lam  tu.  Corvin. 

et  Gotli.  lam  tibi.  Ex- 
cerpta Heinsii  Italica, 
Pocch.  et  Peirei.  At  tibi. 
quod  recte  restituit  Brouk- 
husius.  Est  haec  sollemnis 
fonnula  in  exsecratione. 
Vide  TihuUum  IT.  5.  6i. 
in  primis  Propertium  ITI. 
8.  bj  — 58.  cuius  loci  si- 
millima est  compositio.  — 
infelix  lapis.  Sophocles 
Oed.  Coi.  4o2. 

xilvots  o tvft^og  dvgrv- 
yfav  6 uog  fiafvg. 

6i.  pieridas]  Ed.  a. 
1472.  Picrides. 
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Carmine  purpurea  est  Nisi  coma;  carmina 

ni  sint, 

Ex  humero  Pelopis  non  nituisset  ehur. 

Quem  referent  Musae,  vivet,  dum  robo« 

ra  tellus. 

Dum  coelum  stellas,  dum  vehet  amnis 

aquas, 

V.  65.  referunt. 


65  — 64.  NISI  cOMA  j 

CARMINA  NI  SINT  — NON 
NITUISSET  ] Cod.  Paris. 
non  ni  coma.  Catullus 
VI.  1. 

Flavi,  delicias  tuas  Ca- 
tullo, 

Ni  sint  illepidae  atque 
inelegantes. 

Velles  dicere  nec  tace- 
re posses. 

65.  QUEM  REFERENT 
MUSAE,  VIVET  J Haec  est 
legitima  temporum  con- 
secutio, quam  frustra  ob- 
litterare conatus  est  edi- 
tor ut  hoc  loco,  ita  infra 
II.  4.  45.  II.  6.  7.  IV.  1. 
55.  ubi  tamen  aliquot  li- 
■ brarios  adstipulantes  ha- 
bet. Nunc  ne  unus  qui- 
dem liber  aberrat  a le- 
ctione recepta , quam 
exemplis,  si  opus  esset, 
confirmarem  pluribus.  Sed 
pauca  sufficient.  Teren- 
tius Phorm.  ProL  27. 


Quia  primas  partes  qui 
aget,  ia  erit  Phor- 
mio 

Parasitus , per  quem 
res  geretur  maxu- 
me, 

Horatius  Art.  Poet.  6. 

Credite,  Pisones,  isti 
tabulae  fore  U- 
hrum 

Persimilem,  cuius,  vel- 
ut  aegri  somnia, 
vanae 

Fingentur  species. 

Domitius  Marsus  apud 
Quintilianum  5.  io5. 
Vrbnnua  homo  erit,  cu- 
ius multa  bene  dicta  re- 
sponanque  erunt:  et  qui 

in  sermonibus , circulis, 
conviviis,  item  in  con- 
cionibus , omni  denique 
loco  ridicule  commodeque 
dicet.  RJsus  erunt,  qui- 
cunque haec  faciet  ora- 
tor. Cicero  I.  Oli’,  c.  42. 
illinc  asij^imes,  quae  ad 
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At  qui  non  audit  Musas,  qvii  vendit  amo- 
rem, 

Idaeae  currus  ille  sequatur  Opis  ; 

Et  tercentenas  erroribus  expleat  urbeS) 
Et  secet  ad  Phrygios  vilia  membra  mo- 
dos. 


hunc  locum  perlinebutit. 
Anemoecius  pertinent. 
Quod  vero  ad  eundem 
modum  scribit  Callima- 
chus epigr.  22. 

Movaai  yaQ  vffovg  Jdov 
OfifiaTi  noTidag 
Mri  TioXiovg  ouic 

ant-iyfVTO  <fik(jvg' 

hoc  igitur  ita  expressit 
Hesiodus  Theog.  8i.  (nam 
lectionem  Tliemistiauam 
non  curamus) 

ovTivu  Tiff^aovdi  Jiog 
Mv^ui  piyakoio, 
yttvofitvov  t'  ig  Id  m at 
dioTQtqiiuv  puath]mv, 
tw  pip  ini  yXioaa?!  yXv- 
xffjfjp  ytlovaiv  aot- 
drjp. 

68.  IDAEAE]  Cod.  Pa- 
ris. Ydaeae.  Ed.  a.  i4;f2. 
Ideae* 

69.  ERRORinrs  EXPLE- 
AT urbes]  Unus  Heinsii 
Ital.  et  Colot.  explicet. 
Hinc  Mi  tsclierl  ich  i u s Teu  t. 
Crit.  p.  5.  emendat  iin- 


plicet,  laudans  Lucantitn 
VllL  4.  Valerium  Max. 
VII.  4.  p.  664.  Longol. 
totam  C^tiberiam  errore 
implicavit.  Statius  cor-  , 
rigebat,  tercentenos  erro- 
ribus expleat  orbes.  Yir- 
gilius XII.  Aen.  765.  Quin- 
que orbes  explent  cursu 
— , ubi  alii  legunt,  im- 
plent, quemadmodum  hoc 
loco  Guelfer])itani  duo  ha- 
bent impleat,  quod  ex- 
stat eliajn  in  Edd.  Venet. 
1491  — . Sed  Cyllenius  in 
conimenlario , perpetuo 
dissentiens  ab  editore  suo, 
non  nisi  expleat  profert, 
quod  interpretatur  excur- 
sionibus transeat.  Pessi- 
me omnium  Burmanuus 
comgit  erronibus.  Quor- 
sum haec  omnia?  Nullo 
indiget  locus  correctore. 
Vide  doctam  Porsoni  an- 
notationem ad  Euripidis 
Or.  /)4. 

Xipivu  Si  A'avnXletov  ix- 
nXr,pmp  nXar^. 

Elusmodi  errones  vytlQov- 
Tig,  hoc  est,  qui  Dei  De- 
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Blanditiis  vult  esse  locum  Venus  ipsa: 

I 

Supplicibus,  naiseris  fletibus  illa  favet. 

V.  71.  ip*a  locum  Venus;  illa< 


aeve  alicuius  nomine  ur- 
bes vicosque  circiuneuudo 
stipem  sibi  quaerebant, 
iliu  ante  Gallos  in  Grae- 
cia exstiterunt.  Testis  an- 
tiquissimus est  Aeschylus 
Agam.  1265.  (86.)  de  Ca- 
sandra : 

di,  qioiTag  ug 
incudes,  TuXaivci,  hfw~ 

&vijg 

Sophoclis  A^el  eiusdem  Ae- 
schyli locum  apud  Schol, 
Aristophanis  Ran.  i385. 
tractat  ad  Timaeum  p.  9. 
Ruhnkenius,  cuius  emen- 
dationem silentio  praeter- 
misit, hoc  est,  improbavit 
Valckenarius  Diatr.  p.  11. 
Do  Gallis  exstat  pi^aeclara 
fabula  Babrii  apud  Tze- 
Izcm  Chii.  XIII.  a64.  apud 
Tyrvvinttura  p.  54.  ed. 
Harles.  > 

70.  PHRYGIOS]  Cod. 
Paris.  Frigioa. 

71  — 72.  BLANDITIIS 
VULT  ESSE  LOCUM  VENUS 
ipsa]  Unus  et  alter  liber 
modum,  habet  pro  locum. 


Vitiose,  ut  contextus  do- 
cet. Virgilius  IV.  Georg. 
225. 

Scilicet  huc  reddi 
deinde  ac  resoluta 
referri 

Omnia;  nec  morti  esso 
locum. 

Idem  rV.  Aen.  3 19. 

Oro,  si  quis  adhuc  pre- 
cibus locus , exue 
mentem. 

Sed  copulae  omissio  inter 
querelas  supplices  et  mi- 
seros fletus  quum  oflen- 
deret  viros  doctos,  alii 
locum  aliter  constitue- 
runt. Male  Scaliger; 
Blanditis  — ipsa  quere- 
lis. Supplicibus  — llenti- 
bus  ipsa  favet.  Melius 
Heynius:  illa  querelis 

Supplicibus ; miseris  fle- 
tibus illa  favet. . Optune 
Burmannus  Secundus : 
Fenus  ipsa:  querelis 
plicis , et  miseris  fletibus 
iUa  favet.  Hoc  etiam 
probatur  Santenio  Bibi. 
Crit.  p.  m,  p.  77* 
tamen  prorsus  necessari— 
nm  videtur.  V ossius  con- 
tra, »e  pronomen  ipsa 
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sero  veniat,  transferen- 
dum illud  in  locum  verbi 
esse , et  assumendam  cen- 
suit  emendationem  Hey- 
nianam  illa.  At  nunc, 
quod  gravius  est,  V e~ 
nus  sero  venit,  vel  poti- 
us languet,  nec  bene  di- 
citur, Blanditiis  vult  lo- 
cum Venus:,  quum  e 
contrario  omnem  vim  su- 
am retineat  Venus  ipsa, 
quam  supra  ad  v.  20.  in 
eadem  statione  ridentem 
vidisti  apud  Horatium. 
Adscribam  locum  similem 
Propertii,  ut,  quid  velim, 
planum  flat,  11.  28.  9. 

I^um  sibi  coUatam  do- 
luit  Venus?  illa 
peraeque 

Prae  se  formosis  in- 
vidiosa dea  est. 

Ubi  nonnnlli  libri  habent 
Venus  ipsa , peraeque  — . 
Cm  ibi  bene  habet  lectio 
Venus?  illa  — . Scilicet 
quia  Venus  hoc  loco  non 
per  eminentiam  et  sola 
infertur  sed  coniunctim 
cmn  lunone  et  Pallade. 
!Ergo  etiam  in  hac  statio- 
ne non  languet.  Mirabi- 
le videtur,  quod  non  sen- 
serint viri  docti,  quanta 
sit  efficacia  in  pronomine 
ipse,  coniuncto  ita  cum 
nomine  suo.  Sic  supra 
pater  ipse  eiectus  eique 
substitutus  est  pater  ille. 
Sic  Broukhusius  conten- 


dit ad  hunc  locum,  Pro- 
pertium II.  26.  42.  scri- 

f sisse;  Incendat  navem 
uppitei*  ille  licet,  quam- 
quam in  omnibus  libris 
sit  Juppiter  ipse,  et  in 
fronte  hexametri  exstet 
Illa:  quod  tacite  muta- 
tur in  Ipsa,  luppiter  ille 
magna  cum  alibi  po- 
nitur. Sed  Broukhusius 
ita  de  hac  re  scribit,  qua- 
si nusquam  reperiatur 
deus  ipse,  luppiter  ipse, 
Venus  ipsa.  Ergo  ali- 
quot exempla  proferamus. 
Virgilius  iJl.  Georg.  266. 

Scilicet  ante  omnes  fu- 
ror est  insignis  e- 
quarum. 

Et  mentem  Venus  ipsa 
dedit. 

Ovidius  X.  Metam.  586. 
pudentes  deus  ipse  iuvat. 
Quam  sententiam  Tibul- 
lus 1.  2.  16.  transtulit  ad 
Venerem: 

Audendum  est.  For- 
tes adiuvat  ipsa 
Venus. 

Propertius  IV.  3.  3o. 

Hanc  Venus  ut  vivat 
ventilat  ipsa  fa- 
cem. 

Magnam  item  vim  habet 
clausula  ca  d‘  «vrd  — ab- 
iiciendum  enim  frigidum 
illud  av  d’  avrs  — qua 
praeclarum  carmen  ad 
.Venerem  terminavit  Sap- 
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Haec  milii,  quae  canerem  Titio,  Deus 

> edidit  ore ; 

Sed  Titium  coniux  haec  meminisse  ve- 
tat. 

Pareat  ille  suae;  vos  me  celebrate  magi- 
strum, 

Quos  malehabet  multa  callidus  arte  puer. 

Gloria  cuique  sua  est;  me,  qui  spernen- 
tur, amantes 

Consultent ; cunctis  ianua  nostra  patet. 

Tempus  erit,  quum  me,  Veneris  praece- 
pta ferentem. 

Deducat  iuvenum  sedula  turba  senem. 


V.  74.  conianx.  79.  quom. 


pho  (apud  Dionysium  Ha- 
tc.  de  Comp.  V erb.  p.  354 
— 452.  ed.  Schaef.) 

fioi  xal  vvv , 
nav  di  Xvoov 
ix  fUQifivav,  oaace  dt  fiot 

Tfitaaai 

^vftog  Ttktaop, 

av  d’  avrd 
ffvfifta^os  taao. 

72.  fletibus]  Cod. 
Paris,  et  Ed.  a.  1472. 
flentibus. 

73  — 74.  TITIO  — TI- 
TIUM] Cod.  Paris.  Ta- 
cio  — Tacium.  Ed.  a. 
1472.  Tityo  — Tilyum. 


77.  ME,  QUI  spernen- 
tur] Cod.  Paris,  qui  me 
spernentur. 

79 — 80.  tempus  erit, 
QUUM  — deducat]  Cod. 
Paris.  Diducat.  Recte 
Heynius  censet  reponen- 
dum potius  esse,  deducet. 
Aut  enim  ita  scribunt 
Latini,  tempus  erit,  quum 
deducet ; aut  ita , tempus 
erit , quo  deducat , quam- 
quam etiam  det^uce/.  Haec 
saepenuraero  a librariis  et 
criticis  confusa,  et  ubi  per 
metrum  fieri  potuit,  altera 
forma  alteri  substituta  est, 
V.  c.  ab  Heinsio  in  Ovidio 
XlV.  MeUm.  147. 
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Heu,  heu,  quam  lento  Marathus  me  tor- 
quet amore! 
Deficiunt  artes , deficiuiitque  doli. 

V,  81.  Marathus  lento. 


Tempus  erit,  quum  me 
ae  tanto  corpore 
. parvam 

’ Longa  dies  faciet,  con~ 
sumptaque  nienihra 
senecta 

Ad  minimum  redigen- 
tur opus. 

Ita  hic  locus  laudatur  a 
Statio  supra  ad  v.  17. 
ISunc  Heinsius  ex  aliis 
libris  reposuit  faciat  et 
redigantur.  VirgjJius  I. 
Aeu.  283. 

Veniet  lustris  la- 
hentibus  aetas. 

Quum  domus  Assaraci 
Phthiam  clarasque 
Mycenas 

Servitio  premet  ae  vi~ 
ctis  dominabitur 
Argis. 

Numquam  aliter  scribit 
Viigilius.  Vide  X.  Aeu. 
11.  I.  Georg.  493.  Semel 
' ^ita' variavit  X.  Aen.  3o5. 

Turno  tempus  erit,  ma- 
' gno  quiun  optave- 
rit emptum  etc. 

Claudianus  VIII.  652. 
Tempus  erit,  quum  — 
»igjial)itis  annum.  Theo- 
critus XXlll.  53. 


xatgdg  txtipog , , orta- 
vixu  xai  rv  fUaoftg. 
Sed  (juum  duo  libri  scii- 

f)ti  Viudob.  et  Voss.  hoc 
oco  habeant  quo,  tres  a- 
lii  quom,  omnes  deducat, 
suspicor  Tibullum  scri- 
psisse: Tempus  erit,  quo 
me  — deducat.  Pono 
pro  ferentem  in  uno  Sta- 
tii alteroque  Heinsii  est 
canentem.  Hejnius  malit 
serentem,  in  quod  incidit 
etiam  Wakelieldius  Silv. 
Crit.  P.  V.  p.  108.  Pro  senem 
Scaliger  in  Castig.  reposuit 
domum,  quod  probat  V al- 
ckenarius  ad  Callimachi 
Fragm.  p.  2o4.  tiibuens 
emendationem  Santenio. 

81.  HEU,  HEU,  QUAM 
LENTO  MARATHU-i]  Cod. 
Paris.  He  heu  quam  Ma- 
rathus. Bene  Broukhu- 
sius  ob  ervat:  hic  loci 

habet  quemdam  leporem 
querulae  \parliculae  gemi- 
natio lugubris ; praeser- 
tim sequente  tardigrado 
Spondeo,  ut  in  editione 
Statii,  Canteri,  Douza-* 
rum , Heu  heu  quam  len- 
to Marathus.  Nenme  an- 
tiquiores liabent.  Heu  hea 
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Parce,  puer,  quaeso,  ne  turpis  fabula  fiam. 
Quum  mea  ridebunt  vana  magisteria. 

V.  84.  Quom. 


quam  Marathus  lento. 
quae  procul  dubio  vitiosa 
csl  slruclura.  Neque  e- 
iiim  Marathus  propterea 
potiori  iii  loco  collocari 
debuit,  quia  haec  est, 
quod  ille  ait,  iiotio  pri- 
luaria,  neque  vera  Ze/zfMS 
amor  hac  vocum  distra- 
ctione quam  — lento  fit 
lentior  vcl,  quod  idem  ait, 
vi  ci'cscit,  quod  prorsus 
ridicule  sumitur,  sed  cre- 
scit ille  potius  et  ampli- 
ficatur liac  ipsa  vei  borura 
quam  lento  coniunctione 
et  vicinitate.  Nempe  pai*- 
ticula  quam  insepai’abilis 
est  ab  adiectivo /e/zio,  cui 
per  se  debili  vim  tiibuit 
eificaciorem,  ut  apud  Ho- 
ratium I.  carm.  i3.  8. 

Quam  lentis  penitu» 
macerer  ignibus. 

Rem  planam  faciamus  e- 
xemplo  versus  ad  eundem 
fere  tornati  modum.  Scri- 
psit Virgilius  Ecl.  111.  100, 
«irailiter: 

Heu  heu  quam  pingui 
macer  est  mihi  tau- 
rus in  ervo! 


Hic  potior  sententia  sin« 
dubio  est  macer  taurus, 
nec  tamen  macer  praepo- 
nitur quamquam 

scribi  potuerit,  atque  adeo, 
si  quosdam  audias  magi- 
stros, scribi  debuerit.  Heu 
heu  quam  macer  est  pin- 
gui — . Quidni  fecit  Vir- 
gilius? Praetulit  videlicet 
post  querulae  particulae 
geminationem  lugubrem, 
ut  Tibullus,  tardigradum 
Spondeum : nec  tamen  as- 
secutus est  ambiguo  hoc 
versu  Theocritum  IV.  20. 
Aeindg n<iv  jjw  t«v()og  6 Trap- 

ptj(og.  Illud  autem  omnium 
exceptum  foi’et  equitum 
peditumejue  cachinno,  si 
Virgilio  m mentem  venis- 
set, notionem  nunc  qui- 
dem re  vera  principalem, 
hoc  est,  taurum  gregis 
ducem  caeleris  praeponere 
et  scribere; 

Heu  heu  quam  taurus 
macer  est  pingui 
mihi  in  ervo! 

83.  NE  TURPIS  FABULA 
fiam]  Ed.  a.  1472.  ne  tur- 
bis fabula  fiam. 
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Asper  eram,  et  bene  discidium  me  ferre 

loquebar; 

At  mihi  nunc  longe  gloria  fortis  abest. 
Namque  agor,  ut  per  plana  citus  sola  ver- 
bere turben. 

Quem  celer  adsueta  versat  ab  arte  puer. 


V.  3.  vagor,  per  — 


£ L E G I A V* 

„Queritur  quod  cum  pro 
amica  uota  fecerit  alter 
eam  teneat.“  Ed.  a.  1472. 

1.  discidium]  Cod. 
Paris,  et  Ed.  a.  1472. 
dissidium. 

5.  NAMQUE  AGOR,  UT 
— turben]  Unus  liber 
Vossianus  n.  4.  solus  ha- 
bet et  sine  aemulo,  Narn- 

iue  vagor  per  plana  elc. 

icclionein  tam  mdlain 
in  contextum liodieque  in- 


ferri potuisse,  est  profe- 
clo,  quod  mireris.;  Turbo 
non  vagatur,  sed  agitur, 
ov  nXuiettti,  (Homer.  U.  x. 

f(i.)  , dZiii  argiipetat  (Cal- 
imachus  ep.  1.  9.).  Ergo 
etiam  homo  turbini  com- 
paratos non  vagatui',  sed, 
quod  Tibullus  sine  con- 
troversia scripsit,  agitur, 
argiqjitm,  divutM,  ut 
apud  Theocritum  II.  5o. 
Non  negamus,  posse  ho- 
minem vel  Furiis  agita- 
tum vagari  per  agros,  per 
urbes,  sicut  apud  Virgi- 
lium  IV'^.  Aeu.  68. 
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1.59 

Ure  ferum  et  torque:  libeat  ne  dicere  r 

quidquam 

Magnificum  posthac,  horrida  verba  do- 
ma.. 


Uritur  infelix  Dido  to~ 
taque  vagatur 
iVrbe  furens. 

Sed  ibidem  VII.  578  — 
384.  Amata  turbini,  ha- 
benis acto,  comparata  non 
cursu  segnior  illo 

Per  medias  urbes  agi- 
tur populosque  fe- 
roces. 

Accedit  quod  comparatio 
illa  pertinet  ad  animum, 
qui,  etsi  per  totum  ter- 
rariun  orbem  vagari  po- 
test et  ex  .spatiari,  tamen 
nbi  perturbatus  est  amo- 
re, in  se  ipse  vertitur  et 
tamquam  turbine  circum- 
agitur. Ovidius  II.  Am. 
9.  27. 

Quum  bene  pertaesum 
est  animoque  re- 
languit  ardor, 
Nescio  quo  miserae 
turbine  mentis  agor. 

Et  hanc  lectionem  confir- 
mat testis  multo  locuple- 
tior librario  istoVossiano 
Chaiisius  p.  117. scribens; 
,, Turben  - Tibullus. 

Namque  agor  ut  per 
plana  citus  sola 
verbere  turben. 


quem  Maro  septimo  tur- 
bonem  vocat,  Tortus  sub 
verbere  turbo.''’  Ilinc  re- 
cte Statius  et  Scaliger  Ti- 
bullo restituerunt  formam 
turben , quamvis  omnes, 
quos  hodie  terimus,  libri 
habeant  turbo.  Caeterum 
Statius  vim  verbi  agere 
bene  illustrat  loco  Sap- 
phus (Anal.  Br.  T.  I.  p.  57-)» 
“JSqos  avTf'  fi’  6 Xvatfifiric 
dovfi,  yXuxV7itx()0v  duayuvov 
oQittiov.  quod  fragmentum 
comparandum  est  cum 
fragmento  Ibpci,  quod 
supra  descripsimus  ad  EI. 
IV.  52.  Bion  IV.  5. 

liv  di  voov  Tts  “Eqwh  do- 
vtvfitvoe  ddu  fttXi- 
ad}]  — 

5 — 6.  URE  FERUM  — 
doma]  Achilli  Statio  hi 
duo  versus  suspecti  eraut 
et  propter  upuxoXou&op  et 
propter  ipsum  genus  di- 
cendi. Sed  deceptus  ille 
fuit  prava  veterum  edi- 
tionum interpunctione, 
quam  postea  correxit  The- 
odorus Pulmannus  ad  fi- 
nem Ed.  Plantin.  1069. 
Ed.  a.  1472.  liceat  — quic- 
quam.  Eadem  editio  cum 


,4o  TIBULLI  7 — 8 

Parce  tamen,  per  te  furtivi  foedera  lecti. 
Per  Venerem  quaeso,  conipositumque 

caput. 


cod.  Paris.  aJiisque  liaris 
scriptis  editisque  v.  6.  ha- 
bet j^ost  haec,  quod  Pro- 
pertius frequentat,  exce- 
pto uno  loco,  I.  i5.  i3. 

Et,  quamvis  numquam 

5»osthac  visura,  do~ 
ebat. 

Ubi  tamen  libri  quidam 
item  post  haec  exprimunt. 
E contrario  infra  IV.  5. 
i6.  omnes,  credo,  libri 
consentiunt  in 

Knlla  queat  posthac 
quam  soluisse  dies. 

— horrida  verba.  Nonnulli 
libri  aspera  verba.  Euri- 
pides Phoen.  190*  3-d  Ne- 
mesin : aii  rot  pfyahjyoQiay 
vnt()«voQ«  xoipiiots» 

7 — 8.  PEU  TE  FURTIVI 
FOEDERA  LECTI  — QUAE- 
SO ] Hanc  constructionem, 
in  obtestatione  solemnem, 
qua  pronomen  inter  prae- 
positionem et  casum  prae- 
positionis interponitur,  in 
deliciis  habet  Tibullus. 
S(?d  librarii  pariter  atque 
editores  reni  satis  obscu- 
rarunt. Hoc  loco  in  ve- 
teribus libris  oninilms  Sta- 
tius repercrat  parce,  quod 
exprimunt  etiam  Cod.  Pa- 


ris. et  Ed.  a.  1472.  Ed. 
VeneL  i520.  te  per.  In- 
fra IV.  5.  7. 

Mutuus  adsit  amor, 
per  te  dulcissima 
furta, 

Perque  tuos  oculos 
per  Geniumque  ro- 
go. 

iterum  libri  quidam  ha- 
bent, te  per.  Edd.  VeneU 
et  quam  Veterem  dico, 
(sine  loco  et  anno)  cura 
Aldina  prima  conspiran- 
tem, tua  per.  Rursus  IV. 
i5.  i5.  vulgo  editur,  quod 
ferri  potest; 

Haec  tibi  sancta  tuae 
lunonis  numina  iu- 
ro. 

Sed  Heinsius  ad  Ovidium 
III.  Am.  2.  61.  e vetusto 
codice  restituendum  cen- 
set Per  tibi.  Nulla  plane 
scripturae  varietas  nota- 
tur III.  1.  i5  — 16.  Sed 
vide,  quam  commode  hic 
locils  hodie  ita  interpun- 
gatur; ' 

Per,  vos  auctores  huius 
mihi  carminis,  oro 
Castaliamque  um- 
bram Pieriosque 
lacus. 
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Praestat  omncln  huins  lo- 
ci iiiterpuiictioiiem  delere, 
quod  primi  fecerunt  edi- 
tores , quam  verba  vel  ita 
concidere,  vel  etiam  ut 
conciduntur  in  Edd.  Hey- 
uiauis:  Per,  vos,  aucto~ 
res  — carminis,  oro,  Ca- 
etnliamque — . Saltem  ila 
interpungendum  erat: 

Per  vos,  auctores  hu~ 
ius  mihi  carminis, 
oro 

Castaliamque  umhram  — . 
Elegantiae  Romanae  e?t, 
ut  scribit  BrookJiusius  ad 
IV.  5,  7.  ubi  praepositio 
a sito  casu  disiungitur 
inserto  pronomine.  Immo 
haec  elegantia  e Graecia 
in  Latium  migravit,  mo- 
nente contra  Broukhusium 
Valckenario  ad  Euripidis 
Phoen.  ibdg. 

vttt  TtQOi;  ac  ttiiSe 

'loxaarr,g,  K^cov. 

Ubi  reticetur  verbum, 
quod  item  imitantur  La- 
tini, ut  Lucanus  X.  370. 
Interdum  in  bac  adiuran- 
di  formula  praepositio  o- 
mittitnr,  ut  apud  Home- 
rum Od.  jtf.  68.  de  quo 
loco  vide  Porsonura  ad 
Euripidis  Or.  665.  Est  ubi 
pronomen  cum  aliqua  vi 
repetatur,  v.  c.  apud  Eu- 
ripidem Ipbig.  Taur.  1068. 
Hoc  etiam  fecisse  videtur 
auctor  elegantissirai  car- 
minis, quod  nuuc  Alcaeo 


adsciibitur , inter  Theo- 
critea  XXIX.  20  — 27.  qui 
locus  adhuc  sine  ulla  caus- 
sa foedis  lacunae  signis 
detuiqiatus  editur , quiun 
legi  sme  haesitatione  pos- 
sit: 

npcg  a’  unukiS 
arvfiaTog  at  ntdcQ».^ 
yoftui 

pvaa&rificv,  oTt  ntfvatp 
ijg&a  vtuTt^og, 

yisQukiot  nikofug 
nQiv  dnonnaat. 

hoc  est:  Sed  per  tuum 

os  tenerum  te  rogo,  ut 
memineris , animo  repu- 
tes, te  anno  praeterito 
fuisse  iuniorem.  nedi^x*-* 
a&ttc  absolute  nunc  pro 
obsecrare  ponitur,  ut  apud 
Herodotum  VI.  43.  jt/n» 
6i  at  (»v 

■&IUV,  tinctu  Tiuhj&tg.  quod 
mox  plene  dicitur  kttjjat 
pixiQxs^ikat.  Aeoles  nQtg 
at  vel  ntgai  scribebant, 
non  n^og  at,  quod  Brun- 
ckius  substituit,  cui  tamen 
debetur  pvua&ijptu.  Vide 
Gregorium  Cor.  p.  274. 
{585.  Sehaef.) , qui  hoc  i- 
psum  carmen  compilasse 
videtui’.  Nec,  ut  in  car- 
mine Alcaei,  fulci'o  illo 
opus , quod  quaerens 
Brunckius  scribebat: 
ftuaa&ilfttv  rf’,  or*  nc~ 
^vatr  tia9u  vtartt^og. 
Sed  nunc  satis  erat,  ora- 
tionis contextum  restita- 
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Ille  ego,  quum  tristi  morbo  defessa  iaceres, 
Te  dicor  votis  eripuisse  meis. 

Ipspque  ter  circum  lustravi  sulfure  puro, 
Carmine  quum  magico  praecinuisset 

anus. 

Ipse  procuravi  ne  possent  saeva  nocere 
' Somnia,  ter  sancta  deveneranda  mola. 


V.  9.  quom.  i4.  devenerata. 


isse,  — Per  foedera  lecti 
etiam  Tecmessa  apud  So- 
phoclem obtestatur  Aia- 
cem  V.  4g2.  per  lectum  et 
caput  luuo  lovem  apud 
Homerum  E.  0.  56.  Cal- 
iimacJms,  interprete  Ca- 
tulio LXVI.  4o. 

• — adiuro  teque  tu- 
umque caput. 

11.  TER  CIRCUM  — SUL- 
FURE PURO  ] Ed.a.  1472.  te 
circum.  Nil  caeteroquin  va- 
riant libri,  nec  opus  est  cum 
BroiikJiusio  legere  vivo. 
Purum  sulfur  est,  quod 
Etym.  M.  p.  44g.  scnbit: 
^flov , TO  inf&v(utoptvov  ti<i 
«u&aqaiv  xal  vel, 

ut  scribitur  in  v.  Svov  p. 
457.,  djilapeig  Ttotovv.  Un- 
^de  quid  sit  dpiu^ig  vdcoQ 
apud  ^'lieocx-itum  intelli- 
gitur  Id.  XXIV.  94. 

«u&apm  di  Jivpm- 
aare  duftu  &etl(a 


n^Srov'  tTtiixtt  d'  dXtan 
ptfuypivov  — <Jt  vt- 
Wfuarat,  — 

fttpov  « fika fi ig  v- 

dfoQ. 

Virgilius  VI.  Aen.  229. 

Idem  ter  socios  pura 
circumtulit  unda. 

Spargens  rore  levi  ct 
ramo  felicis  olivae. 

12.  praecinuisset] 
Ed.  a.  1472.  habet,  quod 
adhuc  non  nisi  in  uno 
Statiano  repertum: 

Carmine  cum  magico 
pertimuisset  anus. 

l5.  PROCURAVI  NE  pos- 
sent] Ed.  a.  1472.  ne 
possint.  Sustuli  interpun- 
ctionem, quum  verba  itu 
construenda  sint,  procu- 
ravi saeva  somnia , ne 
possent  nocere.  De  qua 
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Ipse  ego,  velatus  filo,  tunicisque  solutis,  /r 
Vota  novem  Triviae  nocte  silente  dedi. 
Omnia  persolvi ; fruitur  nunc  alter  amore, 

Et  precibus  felix  utitur  ille  meis. 

At  mihi  felicem  vitam,  si  salva  fuisses. 
Fingebam  demens,  sed  renuente  Deo.  ^ 

V.  19.  Ah. 


verborum  traiectione  pas- 
sim  dicetur  infra,  v.  c.  ad 

I.  9.  25. 

i4.  somnia]  Edd.  Ve- 
net.  Semina.  Cyllenius : 
„quidam  tamen  non  Se- 
mina sed  Sotnnia  textus 
habent.“  salsa  pi-o  sancta 
parva  est  Aldi,  devene- 
rata pessima  Guyeti  in- 
terpolatio. qitasi  devene- 
randa non  sumi  possit  vel 
generaliter  quae  devene- 
randa sunt,  (Jf  vtv6/H(nai, 
vel  specialiter  quae  deve- 
neranda erant.  Similiter 
I.  9. 

Foedera  per  divos, 
clam  violanda,  da- 
bas. 

Plautus  Amph.  II.  2.  107. 

Sed,  mulier,  postquam 
experrecta  es,  pro- 
digiali lovi 

j4ut  mola  salsa  hodie, 
aut  ture  compre- 
catam oportuit. 


15.  VELATUS  FILO  3 
Broukhusius  vim  vocis  fi- 
lum, quod  universe  su- 
mitur pro  vitta  vel  infu- 
la, ignorans  e coniectura 
edidit  lino.  Festus  in  v. 
Flamen  Dialis  dictus, 
quod  filo  assidue  vele- 
tur. indeque  appellatur 
fiamen  quasi filamen.  Vi- 
dendus est  Gronovius  ad 
Livium  I.  52.  Legatus  — 
capite  velato  filo  {lanae 
velamen  est),  audi  Juppi- 
ter, inquit. 

16.  VOTA  NOVEM  TRI- 
VIAE] Cod.  Paris.  F~oca 
nouem  ereme,  pro  quo 
Guarnerianusbabet,  Crae- 
mae.  Singularis  aberratio 
pro  Triviae!  Ed.  a.  1472. 

Fota  nouem  veneri 
nocte  silente  dedi. 

19  — 20.  AT  MIHI  — . 
sed]  Nullus  liber  Ah 
habet  pro  At.  nec  feren-^ 
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Rura  colam,  firugumque  aderit  mea  Delia 

custos, 

Area  dum  messes  sole  calente  teret 
'Aut  mihi  servabit  plenis  in  lintribus  uvas, 
Pressaque  veloci  candida  musta  pede. 
‘'5'  Consuescet  numeraie  pecus;  consuescet 

amantis 

Garrulus  in  dominae  ludere  verna  sinu. 


Ilia  Deo  sciet  agricolae  pro  vitibus  uvam, 
• Pro  sege  te  spicas,  pro  grege  ferre  dapem. 


da  est  haec  interpolatio. 
iProperlius  II.  7.  5. 

At  magnus  Caesar,  sed 
magnus  Caesar  in 
armis. 

Pindarus  Ol.  II.  175.  «X- 

X'  ttlvov  tffa  x6()og  ev  dlxtf 
cvvttmofitifog , aXXa 
VTi’  drSQuv,  Santeiiius  ad 
Propertium  p.  917.  ef  pro 
sed  Tibullo  restitui  velit. 
Male ! Martialis  II.  i4.  i4. 

Omnia  quum  fecit, 

sed  renuente  deo. 

\ 

21 — 34.  RURA  colam] 
De  subita  hac  orationis 
fteTu^uan  tig  a/io  ytrog 
valet,  ([iiod  de  simili  loco 
Homeri  11.  0.  546.  scribit 
Longiiuis  77.  * T.  Sect. 
XXVII.  itfJvxfTO  y«'p,  ti 

naQfvfxl d^H'  "E Xt  yf  ^ i 
votu  Tiva  xal  toTu  o 
“Extw^.  Nvvt  d' 


aqivto  TOP  fura^aipovra  »; 
rov  Xoyoti  fitra^uaig.  Sed 
de  hac  re  plura  dicentur 
infra  ad  II.  5. 3 9.  Nunc  vide 
0\4dium  Heroid.  XIX.  4i. 
ubi  Hero  ita  subito  pergit, 
nulla  inlei^posita  transitus 
nota: 

lamne  putes  exisse  do- 
mo mea  gaudia, 
nutrix?  etc. 

25  — 24.  AUT  MIHI  SER- 
VABIT 1 Hoc  primi  dede- 
mnt  editores.  Libri  scripti 
habenti/,  Al,  Ac. Muretus 
intulit  Haec,  quod  assum- 
psit Pulraannus.  Equidem 
praetulerim  Et.  Mox  pro 
candida  musta  liroukbu- 
sius  e nonnullis  libris  edidit 
pinguia-  quod  huc  transla- 
tum videtur  ex  I.  1. 10.  ubi 
vide,  quae  auuotavdmus. 

28.  PRO  SEGETE  SPI- 
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Illa  regat  cunctos,  illi  sint  omnia  curae; 

Et  iuvet  in  tota  me  nihil  esse  domo. 

Huc  veniet  Messala  meus,  cui  dulcia  poma 

Delia  selectis  detrahet  arboribus. 

Et  tantum  venerata  virum,  hunc  sedula 

curet. 

Huic  paret  atque  epulas  ipsa  ministra 

gerat. 

V.  3o.  At.  3i.  quoi.  3a.  detrahat. 


C.KS  ] Coti.  Paris,  et  Ed.  a. 
1472.  ( 

Pro  segete  et  spicas 
pro  grege  Jerre 
dapem. 

3o.  ET  IUVET  1 Utcr- 
que  liber  scriptus  et  edi- 
tus, Adiuvet. 

3l  — 32.  HUC  VENIET 
• — CUI  detrahet]  Iu 
uno  veniat,  in  inultis  de- 
trahat. Aut  ita  legendum 
aut.  IIuc  veniet,  cui  de- 
trahet. Alterutrum  ehira 
exigit  temporum  aequali- 
tas. Numquam  aliter  scri- 
. bitiir,  ubi  binae  senten- 
tiae interposito  pronomine 
cui,  pro  eicjue,  couue- 
ctuntur.  Hoc  quoties  Iit 
apud  Tibullum , Iit  autem 
saepissime,  toties  Iere  lu- 
cum fecit  novissimo  edi- 
tori. Vide  1.  6.  4o.  U. 


1.  78.  II.  5.  43.  Tribus 
his  locis  falsae  nunc  in- 
ductae sunt  lectiones.  In- 
tacta forte  fortuna  man- 
serunt I.  1.  4.  et  II.  2.  6. 
Martialis  IV.  53.  5. 

Cerea  quem  nudi  tegit 
Uxor  abolla  gra- 
bati. 

Cui  dat  latratos  ob- 
via turba  cibos. 

Docet  simillimus  locus  Ti- 
bulli I.  1.  5 — 4.  ferri 
nullo  modo  posse,  quod 
quidam  substituerunt: 

Cuique  datis  latrat 
obvia  turba  cibis. 

35  — 54.  ET  TANTUM 
VENERATA  VIRUM,  HUNC] 
Hoc  distichon  asteriscis 
tamquam  spmdum  nota- 
vit Heynius,  scribens  in 
Observationibus:  L't  ex 

animo  dicam,  quod  seii- 
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tio,  quale  illud  iiuuc  ha- 
' beimis.  vix  hoc  distichoii 
a Tiliulli  inanu  venire 
potuit.  Nitor  omnis  ab- 
est ct  ipsa  sermonis  ra- 
— Sed  partem  nitoris 
oi”itioni  ipse  dctraxitlley- 
iiius  sublata  post  rirwm 
interpunctione : h^t,  tan- 
tum venerata  virum  hunc, 
sedula  — . Hoc  per  me- 
trum licri  nequit.  At  al- 
terum non  insolens,  se- 
quente praesertim  post 
inteiq)uiictionem  voce  a- 
spirala.  Guelf.  liber,  nunc 
sedula  curet  i Nunc  pa- 
ret atque  — ferat.  Sed 
hunc  curet,  huic  paret 
retinendum  est  %el  pro- 
pter similem  Horatii  lo- 
cum II.  Serm.  5. 

Si  quis  lectica  nitidam 
uestare  amet  a- 

O 

gnartij 

Huic  vestem  ut  gnatae 
paret,  ancillas  pa- 
ret, aurum: 

Rufam  aut  Posillam 
adpellet  — 

Ubi  W akefieldius  i-epo- 
suit,  ut  gnatae  pater  an- 
cillas paret  etc.  probabili 
quidem  nec  tamen,  quod 
mihi  quondam  visum,  pal- 
maria emendatione,  qiumi 
vulgata  scriptura  egregie 
conveniat  ofliciosae  patris 
sedulitati.  Quae  observa- 
tio pertinet  etiam  ad  lo- 
cum Tibulli.  Sed  Hora- 


tius sua  repetivit  a sce- 
na.  Terentius  Heaut.  V. 

1.  20. 

Sponsae  aurum,  ve- 
stem, ancillas,  o- 
pus  ense:  ai gen- 

ium ut  dares. 
liUcianiis  Dial.  Merctr. 
\ I.  p.  2y4.  vvv  6()ug  oYu 
7i()0H(T:,  j^Qvaog  xal  ia&iitfg 
ivttv&eig  xut  ^iQUiraivat  xia- 
autiig.  'ribidli  contra  ver- 
ba repetita  sunt  a cultu 
divino,  venerarii  curare. 
Vide  Plautum  Aul.  prol. 
i8.  Horatium  111.  Carm. 
17.  i4.  cras  Genium  me- 
ro Curabis.  Exquisite  et- 
iam, ut  omnia  in  Iris  ver- 
sibus, dictum  iUud,  epulas 
ipsa  ministra  gerat  vel 
ferat.  Pocula  enim  ct  e- 
pulae  ministrantur  pro- 
prie. Cicei-o  Tuse.  I.  26. 
non  enim  ambrosia  deos, 
aut  nectare,  aut  luven- 
tate  ])ocula  ministrante, 
laetari  arbitror:  nec  Ho- 
merum audio,  qui  Gany- 
medem a diis  raptum  ait 
propter  formam,  ut  lovi 
bibere  ministraret.  De  N. 
D.  1. 4o.  jit  poetae  quidem 
nectar,  ambrosiam,  epu- 
las comparant,  et  aut  lu- 
ventatem  aut  Ganymedem 
pocula  ministrantem.  — 
Edd.  Venet.  1491  — Huic 
pareat : atque  epulas. 

Num  fuit.  Hidc  pateram 
atque  epulas?  \Vithofius 
apud  Schraderum  Emend. 
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Haec  mihi  fingebam,  quae  nunc  Eurus- 

que  Notusque 
lactat  odoratos  vota  per  Armenios. 
Saepe  ego  tentavi  curas  depellere  vino; 
At  dolor  in  lacrimas  verterat  omne 

merum. 


V.  35.  Caurntque. 


p.  157.  corrigit:  cui  se- 
dula  curet.  Cui  paret  — . 
Iu  qua  emendatione  ra- 
tionem sermoni  et  nito- 
rem constare  recte  negat 
Santenius  Bibi.  Crit.  P. 
III.  p.  78.  faciens  caetero- 
uin  cum  Heynio,  hoc 
istichon  Tibullo  abiudi- 
cante.  Qua  in  re  me  mi- 
nime omuitun  habet  con- 
sentientem. Quis  enim 
bonis  optima  subtrahi  }>a- 
tiatur  scriptoribus?  Vide 
Homerum  Od.  a.  i56  — 
i4o. 

^ ttftqilnoXoi 
TTQOyO(^  intxfvt  (fi- 
Qovact  — 

rlipaattat'  nuQcc  di  |s- 
aifjv  iravvaat  xqu- 
siffar. 

ehw  d’  aidolf}  rapit] 
nagedrixt  qit^ovaa. 

55.  BURU8QUE  NOTUS- 
QUe]  Ita  libri  scripti 

?aene  omnes,  etiam  Cod. 
aris.  Edd.  veteres  ha- 


bent Canrugque^  Anti- 
quiores, ut  princeps  a. 
1472.  et  Vicent,  Eurus- 
que JSotusque, 

57.  SAEPE  EGO  TEN,- 
TAVi]  Sealiger  novam 
hinc  exorditur  Elegiam, 
sequente  Broukhusio.  Hey- 
nius  asteriscos  suos  prae- 
fixit scribens : Vellem  uti- 
que carmitiis  superioris 
venustatem  non  esse  con-  < 
taminatam  foeda  lacinia, 
quae  attexta  est.  Senten- 
tiarum tamen  ordo  ac 
nexus  non  omnino  eos 
respuit.  — Huic  iudicio 
nomen  adseribo  meum. 
Vellem  ipse,  Tibullus  a 
praeclara  illa  vitae  felicis 
descriptione  non  subito 
transisset  ad  hanc,  quae 
sequitur,  vitae  dissolutio- 
ris adumbrationem.  Sed 
sententiarum  ordo  ac  ne- 
xus hoc  non  respuit,  ne- 
que vero  huius  poetae 
consuetudo.  Vide  11.  EI. 

K 2 
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Saepe  aliam  tenui;  sed  iam  quum  gau- 
dia adirem, 

Admonuit  dominae  deseruitque  V enus. 

Tunc  me  devotum  descendens  femina 

dixit. 

Et  pudet,  etnanat,  scire  nefanda  mea. 
V.  39.  quoiD.  4o.  destituilque.  42.  Et,  pudet  heu! 


6.  29  — 45.  et  quae  his 
stalim  subiiciuntui-  44  — 
54.  Dives  amator,  quem 
iniVa  dicit  v.  4^.,  idem 
ille  est,  de  quo  supra 
scribebat  v.  17.  f ruitur 
nunc  alter  amore.  — cu- 
ras depellere  vino.  Hainb. 
deponere.  Horatius  I. 
Carm.  7.  3o. 

O fortes,  peioraque 
2)axsi 

Mecum  saepe  viri,  nunc 
viuo  pellite  curas. 

4o.'  DESERUITQUE  VE- 
UUs]  Paiui  libri  desti- 
luilque,  quod  illo  noitiu- 
ttwTfgov  esse  verbum  iiuiic 
primum  didici.  Plautus 
Pseud.  I.  5.  147. 

Illic  horne  meus  est. 
nisi  omnes  Di  me 
atque  homines  de- 
serunt, 

Exossabo  ego  illum  si- 
militer itidem  ut 
muraenani  cocus. 


41.  TUNC  ME  DEVOTUM 
DESCENDENS  I’E3TrNA  ] 

Ita  Ed.  a.  1472.  Cod  Pa- 
iis.  ut  vulgo  Tunc  me 
discedens  devi  tum.  Vide 
I.  2.  19.  Eajiclcm  .snrfein 
expertus  Amasis  apud  He- 
rodotum II.  181.  tu  yvratf 
inquit,  xcr«  pf 

) 

42.  ET,  PUDET  HEU, 
narrat]  Ita,  auctoro 
Scaligero,  hodie  editur. 
V ulgo,  Et  pudet,  et  nar- 
rat. quae  uiia  est  ve- 
rissima lectio.  Ovidius 
Rem.  Ain.  407.  qui  lo- 
cus Statio  obversabatur; 

Et  pudet,  et  dicam, 
Venerem  quoque 
iunge  figura  — 

Haec  structura  offensioni 
fuit  Burmanno  ad  Auth. 
Lat.  Tom.  I.  p.  57.  re- 
ponenti sed  se  cupit  pro 
eo,  quod  recte  legitur 
apud  Virgilium  Ecl.  III. 
65. 
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'Non  facit  hoc  verbis j flicie  tenerisque 

lacertis 

Devovet  et  flavis  nostra  puella  coniis. 
Talis  ad  Haemonium  Nereis  Felea  quon- 

dam  V 

Vecta  est  frenato  caerula  pisce  Thetis. 

V.  43.  niveisque. 


Et  fugit  ad  salices,  et 
se  cupit  ante  vi- 
deri. 

Idem  accidit  Drakeiibor-^ 
chio  ad  Livium  Epii.  48. 
£d.  a.  1472. 

Et  pudet:  et  narrat 
scire  nephanda  mea. 

Muretus  commodam  sen- 
tentiam ex  hoc  vcvsn  di- 
ci posse  negat.  Addit, 
q^uosdam  legere: 

Et  dominae  narrat 
scire  nefanda  meae. 

Auratus,  — sacra  nefan- 
da meae,  lleyiiiiis.  Et 
pudet  heul  dominam  sci- 
re — meam',  supplens  e 
superiore  versu , dixit. 
Placet  meam,  in  quod 
incidit  etiam  Nodellius 
Not.  Ci4t.  p.  72.  Ergo 
ver.sus  ita  Ibrlasse  con- 
stituendus est: 

Et  pudet,  et  narrat, 
scire  nefanda  me- 
am. 


43.  NON  FACIT  HOC 

verris;  facie  texekis- 
que]  Ita  Cod.  Paris,  et 
Ed.  a.  i4'72.  Pro  verbis 
pauci  lihri  herbis,  pro 
teneris  liahent  niveis. 
Eaedem  voces  coii  Fun- 
duntur apud  Ovidium 
VII.  Melam.  2o5.  et  apnd 
Propertium  III.  6.  10. 
Infra  I.  8.  17.  herbis  op- 
ponuntur carmina.  0\'i- 
dius  VI.  Hcr.  85. 

iVee  facie  mevitisve 
placet,  sed  carmi- 
ne movit, 

45.  TALIS  AD  HAEMO- 
NIUM NF.REIS PELEA]  Cod. 
Paris.  Nereis  que  Fellea. 
Ed.  a.  1472. 

Talis  ad  lieraoninm 
Nereis  quae  Pelea 
quondam. 

46.  CAERULA  THETIS  ] 
Ed.  a.  1472.  cerula.  Vi- 
de Passeratium  ad  Pro- 
pertii II.  9.  i5. 
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Haec  nocuere  mihi.  Quod  adest  huic 

dives  amator. 

Venit  in  exitium  callida  lena  meum. 

V.  48.  Vrrtit. 


Quum  tibi  nec  Peleus 
aderat  nec  caerula 
mater, 

4/  — 48.  HAEC  NOCUE- 
RE MIHI.  QUOD  adest] 
Qui  maiorem  versum  ita 
iiitei-pungunt  ut  lleyiiiusy 
priores  secutus  editores, 
fecit: 

Haec  nocuere  mihi, 
quod  adest  huic 
dii>es  amatori 

statuant  necesse^st,  in 
pentametro  supplendam 
esse  vel  cogitando  vel  et- 
iam corrigendo  copulam. 
Fieri  enim  nequit,  ut 
verba:  Haec  nocuere,  ad 
sententiam  singularem, 
hoc  loco  ad  solam  divitis 
amatoris  acces  ioiiem  re- 
fei  antur.  Igitur  Ayrman- 
nus  emendavit: 

Venit  et  exitium  cal- 
lida lena  meum. 

Ita  hic  versus  simillimus 
fit  Homerico  illi  II.  <p.  5g. 

x<f  d'  «p’  «a/wibrew  xaxoi> 
Sios 

Adde  Apollonium  Rhod. 

IU.  u34.  Theocritus  XTV, 


56.  ad  ■puellam:  ifiov  x«- 
xov,  oi>  ro»  ttoiaxoi.  Vide 
Bentleium  ad  Horatii  I. 
Carm.  i5.  21.  lam  Hey- 
nius , accedens  Ayrman- 
110,  locum  ita  interpreta- 
tur: Mihi  hoc  nocuit,  et 
animum  Deliae  abaliena^ 
vit  a me,  quod  dives 
amator  et  lena  pessima 
illam  obsederunt.  — Pes^ 
sima  sane  inteiqiretatio. 
Nempe  falsa  est  Ayrman.!- 
ni  coniectura,  vera  unice 
vetus  scriptili  a et  Brouk- 
husii  interpunctio: 

Haec  nocuere  mihi. 
Quod  adeat  huic 
dii  ea  amator, 

Venit  in  exitium  cal-r 
Uda  lena  meum. 

Quorum  verborum  sen- 
sum prorsus  egregie  ex- 
planavit Broukb  tsius ; 
j.post  mihi  ponendum  est 
unctum,  quod  sensum 
niat.  pendent  enim  ista 
a superioribus,  quibus  se 
devoveri  dixit , aetatula 
tenera,  corporis  totius  il- 
lecebris et  dulci  flore  for- 
mae. Sed  quod  super  haec 
mala  (pergit  secum  con- 
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queri)  accessit  etiam 
amator  dives  et  largus, 
hanc  mihi  pestem  nocen- 
tis lenae  calliditas  est 
machinata.  ullus  est 
sensus  in  vulgata  distiu- 
clicnie.  tamen  omnes  vi- 
dentur intellexisse:  etiam 
illi,  qui  Variorum  Notas 
contcxuerunt.“  Huius  an- 
notationis praestantiam 
neque  Heynium  cepisse 
neque  perpetuum  Heynii 
obtrectatorem  Vossium, 
vehementer  miror.  Ni- 
mirum nullis  aliorum  poe- 
tarum exemplis  rem  con- 
firmavit ({roukhusius. 
Hinc  illae  lacrimae  I V er- 
ba, Haec  nocuere  mihi, 
suadente  ipsius  linguae 
proprietate,  referenda  ne- 
cessario sunt  ad  superio- 
ra. Nara  nocere  in  re 
magica  sedem  habet.  Ti- 
bullus I.  8.  25. 

Quid  queror,  heu!  mise- 
ro carmen  nocuisse  ? 
quid  herbas?  elc. 

Ovidius  III.  Am.  7.  27. 
jtum  misero  carmen  et 
herba  nocent?  Cicero  III. 
Offic.  19.  5.  Quid  ergo? 
hic  non  noceat,  qui  quo- 
dam quasi  veneno  perfi- 
ciat, ut  veros  heredes  mo- 
veat, in  eorum  locum  ipse 
succedat  ? Respondet  ver- 
bum nocere  verbo  StjXii- 
a&ai.  Theocritus  IX.  87. 
V ide  V alckenarium  ad 


1 ji, 

Ammonium  p.  222.  lam 
sequitur  nova  sententia 
apud  Tibullum,  Quod 
adest  huic  dives  amator; 
cuius  cum  pentametro 
nexum  grammaticum  pul- 
chre perspexisse  Rrouk- 
husii  in , exeinplis  aliquot 
demonstrabimus  partim 
corruptis  a librariis,  par- 
tim incorruptis.  Plautus 
Aid.  1.  2.  12. 

Cave  quenquam  alie- 
num in  aedes  in- 
tromiseris. 

Quod  quispiam  i^ero 
quaerat , extingui 
volo, 

caussae  quid  sit, 
quod  te  quisquam 
quaeritet. 

Ita  hunc  locum  c libris 
scriptis  restituit  ISfurelus 
ad  Catullum  XXIII.  1. 
illustrans  simul  mirifice 
Tibullum  I.  1.  6.  Hc  vi 
particulae  quod.  Hoc,  in- 
quit, non  tam  verbis  ex- 
primi quam  prolatis  exem- 
plis patefieri  potest.  At- 
que id  gnaviler  egit  yir 
cultissimus.  Terentius 
Euii.  V.  8.  34. 

Si  te  in  platea  offen- 
dero hac  post  um- 
quam,  quod  dicas 
milii 

'jilium  quaerebam,  iter 
hac  habui:  perii- 
sti. 
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Sanguineas  edat  ilia  dapes,  atque  ore 

cruento 

Tristia  cum  mullo  pocula  felle  bibat. 
Hanc  volitent  animae  circum,  sua  fata 

querentes 

Semper,  et  e tectis  strix  violenta  canat. 


Ubi  videiuli  sunt  Faer- 
tius  ct  Boiitleiiis.  Ab^ue 
Ilis  locis  quod  commode 
explicari  potest  per  quam- 
vis. Quando  vero  cum 
indicativo  construitur , ut 
apiid  Tibullum , idem  est 
ac,  quod  attinet  ad  id, 
quod.  V'ii'gilius  U.  Aeu. 
ibo. 

Et  nunc  quod  patrias 

1 vento  petiere  My- 
cenas, 

./irma  deosque  parant 
comites , pelagoque 
remenso 

Inprovisi  aderunt. 

Egregie  hunc  locjuendi 
modum  illustravit  Hcin- 
sius  ad  Ovidii  lier.  XVII. 
5i.  perperam  tamen  huc 
trahens  Propertium  II. 
25.  21.  (19.  61.)  Tu  quo- 
qiie  quod  pleno  ctc.  pro 
Tu  quoque,  qui  pleno  fa- 
stus adsumis  amore.  Nul- 
la enim  caussa  subest, 
quamobrem  locus  sanus 
vel  hpc  modo  interpole- 
tur vel  illo,  quem  propo- 


suit in  Not.  p.  700.  vir 
eruditissimus.  Burman- 
nus  tamen,  mira  incon- 
stantia, ad  111.  1.49.  item 
legit,  Tu  quoque  quod 
pleno.  C’ommode  niilii  iiio 
succurrit  Horatius  l.  Serm. 
5.  .58. 

Illuc  praevertamur , a- 
matorem  quod  ami- 
cae etc. 

de  quo  loco  vide  Heu- 
singerum  ad  C.  Nepotem 
vm.  1.  Nemo  hanc  stru-. 
cturam  magis  frequentat 
Cicerone,  praesertim  in 
Epistolis,  V.  c.  ad  Famil, 
I.  7.  Quod  scire  vis,  qua 
quisque  in  te  Ji.de  sit  et 
voluntate;  dilricile  dictu 
est  de  singulis.  Lege  re- 
liqua. Nam  1 in  hac  una 
Epistola  eandem  constru- 
ctionem bis  terve  repeti- 
tam videbis.  Ergo  locus 
Tibulli  ita  explicandus 
est:  Haec  nocuere  mihi, 
facies,  teneri  lacerti,  fla- 
vae comae.  Quod  vero 
attinet  divitem  amatorem, 
qui  Deliae  adest,  hanc 
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Ipsa,  fame  stimulante  furens,  herbasque 

sepulcris 

Quaerat,  et  a saevis  ossa  relicta  lupis; 

Currat  et  inguinibus  nudis,  ululetque  /T 

per  urbes. 

Post  agat  e triviis  aspera  turba  canum. 

Evenient;  dat  signa  Deus;  sunt  numi- 
na amanti, 

Saevit  et  iniusta  lege  relicta  Venus. 

At  tu  quamprimum  sagae  praecepta  ra- 
pacis 

Desere:  nam  donis  vincitur  omnis 

amor. 


V.  6o.  Desere!  Non. 


Hiilii  postem  exitiosae  le- 
jiae  oalliclilas  esL  madii- 
iiala.  Hoc  volebat  Brouk- 
husins.  Quae  quum  ita 
siiit,  solis  luce  clarius  est, 
Vossium  pro  Venit  legen- 
tem Vertit  poetam  iiou 
ejnendassc,  sed  coiTupiase. 

53.  HEnnASQUE  sepul- 
cris] Muretus  escasque. 
Ed.  a.  1472.  sepulchris, 
ut  semper. 

57.  evexievt]  Balbus 
carm.  4.  p.  i48.  Eveniet^ 
dat  signa  Deus ; sunt 
omina  vati.  Antiquam 
expressit  Tibulli  lectio- 
nem L 5.  57.  Eveniet  i 


dat  signa  deus  elc.  quam 
agnoscunt  tres  apud  me 
codices,  et  prijicipcs  duae, 
Veneta  i475.  et  Rhcgien- 
sis  i4ui.  Ifeiiisius  ex  aliis 
Evenient.  Utrunique  qui- 
dem videtur  posse  dici; 
at  illud  constat,  non  opor- 
tuisse Heinsiuin  in  tex- 
tum Ovidii  III.  Metam. 
424.  (524.)  coniecturam 
inducere,  santen.  p.  1806. 
Cod.  Paris.  Euenient.  Ed. 
a.  1472.  Eueniet. 

60.  NAM  DONIS  VINCI- 
TITR  OMNIS  amor]  Edi- 
tioues  consentiunt,  codi- 
ces variant.  In  libro  Colot. 
cui  accedunt  alii  apud 
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Pauper  erit  praesto  tibi,  praesto  pauper 

adibit 

Primus,  et  in  tenero  fixus  erit  latere. 

V.  6i.  praesto  sempcr  tibi,  pauper  — 


Sl alium,  non  ei’at  pro 
nam.  ]5erperaiii,  si  audias 
Broukliusiuin  elHeynium, 
vere,  si  V ossium.  Porro 
Askew.  et  duo  Broukli. 
omnis  amans;  duo  alii 
ipsa  Venus.  Illud  accom- 
niodatum  est  ad  II.  4.  5g. 

At  libi,  quae  pretio 
victos  excludis  a- 
niantes  — 

hoc  ad  sententiam  gene- 
ralem ; 

iu()u  Sioq’ 

atdolovg  fiaaikriug. 

Plato  III.  de  Rep.  p.  .igo. 
E.  Euripides  Med.  960. 
Seneca  IV.  Quaest.  Nat.  7. 
quamvis  munera  etiam 
deos  vincant.  Apparet, 
qui  ipsa  Venus  legebant, 
legisse  etiam  nam  donis: 
qui  omnis  amans,  fortasse 
etiam  «on  rfonjs.-  nisi  forte 
voluerunt,  quod  elegan- 
tius foret,  Num  donis 
vincitur  omnis  amans  ? 
vel  potius,  omnis  amor? 
plajie  \it  apud  Horatium 
Ep.  XI.  11. 

(^ontrane  lucrum  nil 
valere  candidum 


Pauperis  ingenium, 
querebar  adplorans 
tibi: 

61.  PAUPER  F.RIT  PRAE- 
STO TIBI,  praesto]  Mu- 
retus,  nullo,  nisi  fallor, 
adiutus  libro  scripto,  edi- 
dit: Pauper  erit  praesto 

seinper  tibi.  Exc.  Scalig. 
semper,  te  pauper  adibit. 
Codd.  et  Edd.  veteres  in 
vulgata  consentiunt,  quae 
niauifeslo  coiTupta  est. 
Nam  praesto  adire  nemo 
dixit.  Unus  Statii  liber 
habet: 

Pauper  erit  praesta 
nam  praesto  pau- 
per adibit  — 

quae  si  transponas  ita, 
praesto  nam  pauper  adi- 
bit, fortasse,  quid  in  hac 
scriptura  latere  possit, 
senties.  Praesto  esse,  do- 
cente Vulpio,  servis  po- 
tissimum convenit.  Adde, 
frequentari  illud  in  primis 
in  Scena,  ut  item  verbxun 
adire.  Plautus  IV.  9.  54. 

Sed  Priamum  adstan- 
tem  eccum  ante  por- 
tam video-  adibq 
atque  alloquw. 
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Pauper  in  angusto  fidus  comes  agmine 

turbae 

Subiicietque  manus,  eflicietque  viam. 
Pauper  ad  occultos  furtim  deducit  amicos,  /r 
Viuclaque  de  niveo  detrahit  ipse  pede. 

V.  65.  et  ad  cultos  — deducet.  66.  detrahet. 


At  iisdem  servis  convenit 
etiam  praestolari.  Teren- 
tius Eun.  V.  5.  5. 

Quid  praestolare,  Par- 
meno,  hic  ante  o- 
stium? 

Ul)i  Donatus,  Praestolari 
est  praesto  esse  et  appa- 
rere, hoc  e t,  obsequi. 
Non  conveniunt  inter  sc 
grammatici , verbi  prae- 
stolari secunda  syllaba 
utrum  producatur  au  cor- 
ripiatur. Vossius  Art. 
Gramm.  II.  c.  57.  iii 
uti-amque  partem  dispu- 
tat. Quoclsi  praestolari 
prtum  est  a praesto,  quod 
digito  qua.si  innuit  Dona- 
tus, idemque  fere  signifi- 
cat, quod  praesto  esse, 
secundam  illud  etiam  pro- 
ducat iiece.sse  est.  Et  ma- 
nifesto producitur  ajjud 
Plautum  Epid.  II.  2.  5y. 

Ea  praestolabatur  il- 
lum apud  portam. 
Viden'  veneficam? 

Quae  si  ita  se  habent,  ut 
. nullus  dubito,  fateberis, 
nihil  Tibulli  loco  accom- 


modatius, nihil  rei,  de  qua 
agitur,  convenientius  in- 
veniri posse  hac  emenda- 
tione; 

Pauper  erit  praesto^ 

praestolans  pauper  , 
adibit 

Primus  et  in  tenero 
fixus  erit  latere. 

f 

64.  SUBIICIETQUE  ma- 
nus] Ed.  a.  i4y2.  Siibi- 
cietque.  Ilcynius  malebat 
obiirielque  manus,  ex  Ho- 
ratio II.  Senn.  5.  y4.  ex- 
trahe turba  Oppositis  hu- 
meris. Cicero  pi’0  Marcello 
c.  10.  quoniam  subesse  ali- 
quid putas,  quod  caven- 
dum sit,  non  modo  excu- 
bias et  custodias,  sed  etiam 
laterum  nostrorum  oppo- 
situs et  coimorum  pollice- 
mur. Sed  nniil  mutandum- 
Subiicere  manum  est,  quod 
Horatius  I.  Ep.  6.  5i.  de 
eodem  officii  genere  scri- 
bit: trans  pondera  dex-  ' 
tram  porrigere. 

65  — 66.  AD  OCCUL- 
TOS—DEDUCIT  amicos] 
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Heu  caiiimus  frustra,  nec  verbis  victa 

fatiscit 

lanua,  sed  plena  est  percutienda  manu. 


Ita  Ed.  a.  1472.  Corvin. 
cum  aliis  amictus.  Non- 
nulli ad  excuhos  aman- 
tes. lliuc  Corradus  in 
Quaestura  p.  328.  corri- 
git: et  excultos  — dedu- 
cat amictus.  Heynius : et 
excussos  — deducit  ami- 
ctus. Sed  deducere  ve- 
stem, amictum,  alio  sensu 
dicunt  Latini,  nec  dedu- 
ccre  puellam  perductoris 
• est  vel  lenonis,  quoclHey- 
jiius  ait,  sed  iterum  servi, 

Suellam  in  convivium  de- 
ucentis,  ejuas  partes  pau- 

5 er  amator  ipse  suscipit, 
'erentius  Eim.  IV.  1.  10. 
heus,  inquit,  puer, 
i,  Pamphilum 
'jideerse , ut  delectet 
hic  nos. 

Quae  quoniam  erat  civis 
Attica, 

illa  exclamat,  mi- 
nime gentium: 

In  convivium  illam? 
In  con\’ivia  autem  dedu- 
ctas esse  Deliae  similes 
puellas  quis  ignorat?  \ ide 
• Tibullum  I li.  6.  9.  et  59. 
Amicos  igitur  vera  est  le- 
ctio, nec  dubito,  quin  oc- 
cultos, vel  proplei'ea,  quod 
haec  verborum  couiuuetio. 


ad  occultos  furtimrfe</MCc<, 
colorem  habet  consuetudi- 
nis TibuUiauac.  I.  6.  60. 

Coniungit  nostras  clam 
taciturna  manus. 

I.  10.  34. 

Imminet  et  tacito  clam 
venit  illa  pede.  — 

IV.  5.  21. 

Et  quaecunque  meo  fur- 
tim  subrepet  amori. 

IV.  6.  16. 

Illa  aliud  tacita  clam 
sihi  mente  rogat. 

— y^inclaque  detrahit.  Te- 
rentius Heaut.  I.  1.  72. 

Adsidu;  adeurrunt  ser- 
vi : soccos  detrahunt. 

IIoc  fieri  in  discubitu  sole- 
bat Plato  Symp.  p. 2x5. B. 
vno\vtre,  naides,‘Al,*i^tuiv*f 
'tvtt  i‘A  rQijav  xuTttXirjTai.  Ho- 
ratius  II.  Serm.  8.  77.  Et 
soleas  poscit.  Martialis  III, 
5o.  3.  Deposui  soleas.  Iu 
nonnullis  libris  est  deduce! 

— detrahet.  Placuit  caete-. 
ris  editoribus  temporum 
variatio.  Placet  etiam  milii. 
Cod.  Paiis.  detrahet  ille, 

67  — 68.  fatiscit]  Hoc 
Broukliusius  e libris  post 
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At  tu,  qui  potior  nunc  es,  mea  fata  timeto : 
Versatur  celeri  Fors  levis  orbe  rotae.  -y^ 

V.  69.  caveto. 


Gebiiardum  reposuit.  V ul- 
go  patescit.  Vide  quae 
diximus  ad  I.  2.  9.  — 
plena  manu.  Cyllenius  vir 
candidus  in  illa  sua  sim- 

!)lieitate,  ut  sci  ibit  Brouk- 
lusius,  aiiuolavit:  plena 
scilicet  numis  et  aureolis, 
nairique  muneribus  amor 
conciliatur:  qui  non  ad- 
fert,  excluditur  ac  negli- 
gitur.  Recte!  Ita  Diosco- 
rides  ep.  III.  Aiial.Bi  unck. 
T.  1.  p.  493.  JJktxpov  iS 
‘jEipftoytvtjv  yeQt.  Vi- 
de Mitscherlicliium  Tent. 
Crit.  p.  6.  Homerus  Od. 

'A,  42. 

OlAuSf  VKSaOfll&U  Tttvluq 
ace  yii^us  tyovTig. 

Od.  A.  358. 

nXiioTt^ri  miv  yttgi  qiikrjv 
ig  TiaT^id  Ixia&at. 

69  — 76.  Haud  dubie 
hoc  est  fiagmentiun  alte- 
rius carminis,  ex  quo  la- 
cinia servata  et  superio- 
ribus attexta  est:  forte 

propter  argumenti  simili- 
tudinem aliquam;  etsi  di- 
versa res  est.  IIEYN.  Si- 
militudinem argumenti 
video,  diversitatem  rei  non 
item.  Invehitur  poeta  ad 


extremum  iii  eum  homi^ 
nem,  de  quo  dixerat  v.  i5. 
fruitnr  nunc  alter  amore  i 
quemque  v.  47.  vocat  di- 
vitem amatorem,  solemni 
hac  formula:  At  tu,  qui 
potior  nunc  es  — qua  ora- 
tionis conversione  nihil  est 
apud  Tibullum  aliosquo 

Eoelas  1’requentius.  Vido 
, 2.  87. 

At  tu,  qui  laetus  rides 
nuila  nostra , ca- 
veto ! 

Adde  I.  6.  i5.  II.  5.  55. 
et  61.  II.  4.  Sg.  et  Hora- 
tium Ep.  XV'.  17.  At  tUi 
quicunque  es  felicior  etCi 
Nihil  igitur  hoc  loco  hiat 
neque  in  verbis  neque  iil 
sententiis,  sed  conspiratit 
pmnia  optime.  — Cod. 
Paris,  et  Ed.  a.  1472.  mea 
furta  timeto.  Edd.  Ve- 
netae 1491  — mea  furta 
caveto.  Piant,  mea  Jata 
caveto,  Broukhusius  e li- 
bris sUis  revocavit  timeto. 

70.  VERSATUR  CELERI 
fors]  Balbus  carm.  67. 
p.  172.  Instabili  celereirk 
sors  movet  orbe  rotam. 
Imitatur  Tibullum  I.  5. 
70.  ubi  Fors,  a Brouk- 
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Non  frustra  quidam  iam  nunc  In  Innine 

perstat 

Sedulus,  ac  crebro  prospicit,  ac  refugit: 
Et  simulat  transire  domum,  mox  deinde 

recurrit 

' Solus,  et  ante  ipsas  exscreat  usque  fores. 
Nescio  quid  furtivus  amor  parat.  Utere 

quaeso, 

Dum  licet;  in  liquida  nat  tibi  linter 

aqua. 

V.  72.  et  crebro. 

husio  assertum,  confinnat  74.  exscREAT  usqce] 
ex  meis  codicibus  lecca-  Unus  ille,  multi,  in  (ini- 
tior, et  editiones  1475.  bus  etiam  Cod.  Paris., 
l48i.  i4y3.  d :o  coild.  ipse.  Guelt'.  4.  atque  Ed. 

sors.  Vide  Drukeiib.  ad  a.  1472.  vulgatam  expri- 
Sil.  XV.  io5.  Heyn.  ad  mit. 

Virgil.  IX.  Ecl.  5.  san- 

TE.s.  p.  i85j.  Ed.  a.  1172.  nescio]  Colot.  Ne- 

Versatur  celeri  fors  f"'**  .“ 
leuis  orbe  rota.  Heymus,  quum  utere  ab- 
solute poiii  potuisse  du- 
bitaret , malebat , utere 
72.  AC  CREBRO  PRO-*  veuto , seu  velis,  seu  re~ 
SPiciT,  AC  REFUGIT  ] Li-  ttiis.  akeficldius , utere 
bri  veteres,  moneute  Sta-  quaestu.  Quidni  altrahe- 
tio:  et  crebro  prospicit,  bant  viri  duclissimi  e 

atque  fugit.  Edd.  \ eae-  lintre  in  licjuida  nante 
lae:  ac  crebro  prospidt  opportunitatem  ? Svd 

atque  fugit.  Cod.  Paris,  nihil  opus.  Terentius 
et  Ed.  a.  1472.  Plioimi.  Ili.  2.  42. 

ac  crebro  prospicit  sic  sum:  si  pla- 
ne refugit.  ' ceo,  utere; 
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lufra  I.  8.  '47. 

At  tu , dum  primi  flo- 
ret tibi  temporis 
aetas. 

Utere;  non  tardo  la- 
hitur  illa  pede. 

Propertius  5.  57. 

Dum  vernat  sanguis, 


E L E G,  V.  i5y 

dum  rugis  integer 
annus. 

Utere,  ne  quid  cras 
libet  ah  ore  dies. 

76.  IN  LIQUIDA  NAT 
Tlltl  LINTER  aqua]  Cod. 
Paxis.  , 

— in  liquida  nam 
tibi  linter  aqua. 


1 
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Seniper,  ut  inducar,  blandos  offers  mihi 
• vultus; 

Post  tamen  es  misero  tristis  et  asper, 

Amor. 


ELEGIA  VI. 

,,Ad  Amorem.“  Eil.  a. 
1472. 

1.  UT  Inducar]  Sca- 
liger,  prohaiite  Brouklui- 
•sio,  edidit,  quod  libri 
perpauci  liabeiit,  ut  in- 
ducas. Inducere  proprie 
dicitur  blandus  Amoris 
vultus,  ut  patet  e docta 
Lutatii  annotatione  ad 
Statii  XII.  Theb.  246. 
exacti  si  spes  non  blan- 
da laboris.  Ubi  Lutatius, 
quod  Broukhusius  indica- 
vit, baec  scribit:  „non 

hianda,  non  falsa.  A 
blandimentis  enim  indu- 
cimur. ut  Terentius 
(Audi-.  rV^^.  1.  24.): 


Nisi  me  lactassea  et- 
mantem  et  falsa 
spe  deluderes. 

id  est,  blandimentis  in- 
duceres.*^  Quo  Terentii 
loco  liodic  sine  scripturae 
varietiite  legitur,  falsa 
spe  produceres.  Notanda 
autem  est  significatio  vo- 
cis blandus  pro  fallax  vel 
falsus,  quam  Lexicogra- 
plii,  quod  sciam,  omiserunt. 
Iloc  sensu  a Cicerone  11. 
Olf.  10.  voluptates  dicun- 
tur blandissiirute  dominae. 
Ovidius  III.  A.  A.  5i5. 

Hes  est  blanda  canor: 
discant  cantare 
puellae. 

Pro  facie  multis  vox 
sua  lena  Juit. 
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Quid  tibi,  saeve  puer,  mecuih  est?  an 

gloria  magna. 

Insidias  homiiii  composuisse  Deum?  ' 


Ita  graece,  in  primis  apud 
Homerum , est  in- 

ducere. ul  &tXxxT](fta  Txuv- 
ta  TtTvxro  in  \ eneris  cin- 
gulo 11.  21 5.  iuter  alia 

etiam 

itap(paatg,  r’  txXtxpt  voox 
nuxa  ntQ  (fQWtlnrtmx. 

Caeterum  Amor  hoc  loco 
describitur  plane  ut  Venus 
apud  Theocritum  I.  g5. 

yt  ftttv  ddiia  xal  u 
Kvngtg  yikdoiou, 

Xu&Qta  ftix  ytXuotoa,  fia- 
gvi>  d'  dvei  ^u/udy 
tyotatt  — 

Qui  locus  omnium  est  in 
toto  Theociiti  volunoine 
sanissimus. 

3.  QUID  TIBI,  SAEVE 
PUER,  MECUM  est"?]  \u1- 
go,  saevitiae.  Cod.  Paris. 

Quid  tibi  saeviciae  est 
mecum?  an  gloria 
magna  eat. 

£d.  a.  i4^2. 

Quid  tibi  saevitiae  me- 
cum  est.  an  gloria 
magna  est. 

De  qua  lectione  Cyllenius 
scribit,  Aut  cur  in  se  sae- 
viat quaerit,  aut  inquit, 


quid  est  cur  iniuriarum 
inter  uti-umque  oriatur 
occasio?  „Est  autem  an- 
tiquissima in  latinitate  lo- 
cutio.** Sed  quod  profert 
exemplum,  rem  non  de- 
monstrat, e Priap.  XVI.  i. 

Quid  mecum  tibi  cir- 
citor moleste? 

nisi  voluit  molesti.  Pro- 
pius absunt  formulae  grae- 
cae,  V.  c.  Homeri  11.  cp. 
56o.  ri  fioi  tQufos  xtu  dgu- 
y>;;;  quid  mihi  contentior 
nia  tecum  et  auxilii  cum 
Troianis  est  ? Nec  damnat 
prorsus  lectionem  Hey- 
iiius,  nec  ego  prorsus  da- 
mnaverim. Vide  Grouo- 
viiun  ad  Plaut.  Casiu.  II- 
2.  i5.  Sed  iam  Muretus 
monuit,  alios  legere,  Quid 
tibi,  saeve  puer,  mecum 
est  ? quod  nunc  etiam  con- 
firmant duo  Voss.  libri. 
Vide  Valckenarium  ad 
Euripidis  Hipp.  224.  p. 
187.  -Priscianus  Puiscliii 
p.  1207.  ^,Attiei,  tl  not 
tovTOv  {tovitov)  xal  tI  ftOt 
dtt  Tovttav.  Terentius  in 
Adelphis,  Sed  quid  ista, 
Aeschine,  nostra,  aut 
quid  nobis  cum  illis 
i£d.  Yenet.  i485.  ita:  At- 
L 
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lam  milu  tenduntur  casses : ianiDeliafur« 

tim 

Nescio  quem  tacita  callida  nocte  fovet. 

Illa  quidem  tam  multa  negat;  sed  credere 

durum  est 

Sic  etiam  de  me  pernegat  usque  viro. 

Ipse  miser  docui , quo  posset  ludere  pacto 

Custodes,  heu  heu,  nunc  premor  arte 

mea. 


V.  7.  Omittitur  est.  g.  posset  qno. 


tici  riv  fitif  ttctl  tfttt  w ttaigt. 
Terent,  etc.  hoc  est,  xi 
iftot  o»i , (vrf,  ut  Basii. 
i554.  habet,  Titi/ii»  xuiaoi} 
(«  iraige.  Adeo  in  Grae- 
cis discrepant  Editiones 
Prisciani.  Vide  infira  ad 
. V.  59.  — an  gloria  ma- 
gna. In  multis  additur  est, 
satis  incommode.  Miu^etus 
/ comparat  cum  hoc  loco 
Alcaei  Mess.  ep.  5.  (apud 
Brunckium  Tom.  I.p.  486.) 
et  Virgilii  IV.  Aen.93 — g5. 

5.  lAM  MIHI  TENDUN- 
TVR  CASSES  ] Cod.  Paris, 
et  Ed.  a.  1472.  Nam  mi- 
hi tenduntur  casse*. 

7.  ILLA  QUIDEM  TAM 
MUETA  NEGA.T]  Nulla  iu 
libris  reperitur  diversitas. 
ScalijBjer  corrigit  iam,  mul- . 
ta.  Ue^tnius  iurata  ex 


Ovidii  n.  Trist.  474.  vel 
etiam  sua  furta.  Bur- 
mannus  insimulata,  San- 
tenius  delicta  negat,  lau- 
dans Ovidium  II.  Am.  4. 

5.  delicta  fateri.  Niliil 
horum  placet  prae  vul- 
gata lectione  tam  multa, 
quae  fortasse  defendi  po- 
test loco  Catulli  Vin.  6. 
Ibi  illa  multa  tam  iocosa 
fiebant,  ubi  alii  tum  le- 
guut.  In  line  versus  ver- 
bum substantivum  omis- 
sum est  11QU  nisi  in  uno 
Heinsii  libro. 

8.  PERNEGAT  USQUE  ] 
Unus  Gebh.  ipsa.  Unus  . 
BrouUi.  qitod  neget  illa. 

In  Colot.  iVom  sic  et  de 
me  pernegat, 

g.  QUO  POSSET  LUDE- 
RE pacto]  Ita  omnes,- 


E 
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Fingere  tunc  didicit  caussas,  cur  sola  cu- 
baret : 

Cardine  tunc  tacito  vertere  posse  fores. 

Tum  succos  herbasque  dedi,  queis  livor 

abiret. 

Quem  facit  impresso  mutua  dente  Ve- 
nus. 

At  tu,  fajlacis  coniux  incaute  puellae. 

Me  quoque  servato,  peccet  utilia  nihil. 


V.  11.  12.  tum. 

nisi  quod  Guelf.  a.  habet 
laedere.  Mec  admittenda 
est  iiiteiqiolatoris  traiectio, 
posset  quo  ludere  pacto. 
Nam  haec  U'aisctio  iii  fbr~ 
mula  quo  pacto,  non  est 
consnetudinis  Romanae. 
Horatius  I.  Serm.  4.  55. 

Quem  si  dissolvas , qui~ 
vis  stomachctur  eo- 
dem 

' Quo  personatus  pacto 
pater. 

n.  V.  99. 

Sed  tamen  admiror,  quo 
pacto  iudicium  illud 

Fugetit. 

Idem  I.  Ep.  8.  i5. 

Post  haec,  ut  valeat i 
quo  pacto  rem  ge- 
rat et  se. 

Propertius  II.  n5-  32. 


i5.  coniunx. 

Nescio  quo  pacto  ver- 
ba nocere  solent. 

11  — 12.  FIXGERB  TUvd 
mmciT  CAUSSAS  ] Cod. 
Paris,  tunc  did.  c.  ut  — 
tunc.  £d.  a.  1472. 

Fingere  nunc  didicit 
causas : at  sola  cu- 
baret 

Cardine  nunc  tacilo 
uertere  posse  forem. 

l3.  tITM  succos  HER- 
BASQUE DEDI,  QUEIS] 
Cod.  Paris.  Tuitc.  Ed.  a. 
1472. 

T unc  succos  herbasque 
dedi  quis  liuor  ab- 
iret. 

\5.  INCAUTE  puellae] 
Unus  JBroukh.  cautaeque. 

L a 
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Neu  iuvenes  celebret  multo  sermone, 

caveto; 

Neve  cubet  laxo  pectus  aperta  sinu. 
Neu  te  decipiat  nutu,  digitoque  liquorem 
Ne  trahat,  et  mensae  ducat  in  orbe  no- 
tas. 

Exibit  quam  saepe,  time;  seu  visere  dicet 

Sacra  Bonae,  maribus  non  adeunda. 

Deae. 


V.  17,  Ne  iavenej  multo. 


Perperam.  Ovidius  II. 
Aiii.  37. 

At  tu,  formosae  nimi- 
um secute  puellae—r 

16.  PECCET  UT  ILLA. 
nihil]  Duo  Italici  minus 
ex  Ovidio  II.  Trist.  458. 
Praeeunto  Bronklmsio  re- 
cepit Heyiiius,  sed  iuvitus. 

17.  NEU  — CELEBRET 
MULTO  sermone]  Hamb. 
multo  celebret  sermone. 
Pauci  habent  Ne  pro  Neu. 
Vide  I.  2.  55.  Claudianus 
VIII.  557. 

Neu  tibi  regificis  tento- 
ria larga  redundent 

Deliciis,  neve  imbelles 
ad  signa  ministros 

Luxuries  armata  tror- 
hat.  neu  flantibus 
Austris  etc. - 


18.  LAXO  PECTUS  APER- 
TA SINU^  Thuan.  lapso. 
Cod.  Pans.  cum  aliis  l^- 
so,  quod  perperam  edidit 
Aldus.  Ovidius  1.  Fast.4o8. 

Altera  dissuto  pectus 
aperta  sinu. 

Vide  Ouwensium  Noct. 
llag.  p.  568.  docte  dispu- 
tantem contra  Broukliu- 
sium,  qui  abscissos  sinus 
obtrusit  Amazoni  vel  Bac- 
chae apud  Propertium  IV. 
4.  72. 

Strymonis  abscisso 
fertur  aperta  sinu. 

21.  SEU  VISERE  dicet] 
Vulpius,  ignorans,  seu 
saepen  umero  poni  pro  vel 
si,  orationem  altero  mem- 
bro defectam,  quod  sche- 
ma arttvTanodoror  vocant. 
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At  mihi  si  credas,  illam  sequar  unus  ad 
, , aras. 

Tunc  mihi  non  oculis  sit  timuisse  meis- 
Saepe , velut  gemmas  eius  signumve  pro- 
* barem. 

Per  caussam  memini  me  tetigisse  ma« 

num. 

Saepe  mero  somnum  peperi  tibi;  at  ipse  / 

bibebam 

Sobria  supposita  pocula  victor  aqua. 

V.  a4.  Tnm. 

et  ita  supplendam  esse  otvov  ntvt/ttvai  (ithti- 
ajt,  seu  quacunque  alia  o^q’  i&iXr,TOv. 

de  cauaaa  prodire  »e  di~  Sobria  pocula.  Hcyiiiusiii 
cet.  hed  vide  Gronovium  transcursu  commemorat 
ad  Senecae  Here.  Oeu  locum  Platonis  VI.  de 
i26o.Burmannumad  Val.  Legg.  p.  773.  D.  Srt  tio- 
Flaccum  I.  100.  et  Ou-  tlvut  dlxijp  xfarij^og 
weiisium  Noct.  Hag.  p.  xfx^afilvrjv , ov  puivoptros 
5o4.  Ita  etiam  sive  pro  olvos  tyxtxvptpof 

vel  si  ponitur  apud  Per-  xokaioptvoe  dl  uad  k»j- 
sium  I.  67.  qovz  os  iztqov  O lov,  x«- 

XijV  xotvuviav  Aa^oiv,  ayu- 

24.  TUNC  91IH1]  Ita  Cod.  TTopa  (nufttt)  xtti  ptz^top 

Paris,  et  Ed.  a.  1472.  dnt^yuCtzat.  Quo  loco  mi- 
reris, veteres  Criticos  iu- 

25.  signumve]  lidem  ter  alia  verbum  etiam  xo- 

libri,  sigaumque.  pro  temperare  tam- 

quam dictionem  jtoojtoo 

27  28.  BIBEBAM  — Oli;;!  »'»;()poviog>  notasse  (Loji- 

pocula]  Homerus  II.  d.  gin.Sect.XXXII.),  quando- 
^ quidem  Xenophon,  scri»- 

tv&ti  (plX  omaita  x^fo  e-  pior  satis  sobrius,  ijoii 
Spivat^  X (/  n < A A « dubitavit  illo  uti  eodem 
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Non  ego  te  laesi  prudens ; ignosce  fatenti. 
lussit  Amor;  contra  quis  ferat  arma 

Deos  ? 


sensu  Oecon.  XX*  12.  cJff 
«3  uXftn  »oi,a  ierat  fuyvv- 
fttvij  nuat  7o7g  upuX/tott  re 
*al  v/QOts  xai  itjjgoie-  De 
caetiiis  adsentior  viro 
summo,  cuius  penes  ine 
est  haec  Annotatio  inedi- 
ta; „f^eriufle  Plato  fiat- 
voittvov  otvoe  xoXuieridai  vno 
rtiq^Ofroe  iripov  &eov  dicit, 
id  est,  vinum  merum  et 
'fur oria  plenum  castigari 
et  in  ordinem  redigi  ab 
(liio  deo  sobrio,  quaiido 
aqua  mixtum  diluitur  ar- 
duiemquc  deponit.  Su  - 
ait  autem*  ut  crebro  so-» 
Jet , hanc  figuram  ab  Ho- 
mero II.  i-  i52.  ubi  pus’ 
topevog  duavvaos  exponitur 
& Grammaticis  pavionoiog, 
insaniae  furorisque  au- 
ctor.“  T.  H.  Vide  Tou- 
iam  Emend.  in  Suid,  p, 
7,  Eips.  Tibullus  II.  1. 46, 

Mixtarfue  securo  est 
sobna  lympha  mero, 

5o.  CONTHA  QUIS  FE- 
RAT AaMA  nKOS?]  Duo 
Voss.  feret.  Eandem  sen- 
tentiam eodem  plane  mo- 
do exprimit  Meleager  ep. 
loo.  Tom.  I.  p.  28. 

Hfjnaotai'  rig  roaaov  erat'. 
Xfiaoat  iiyfJtog  tit)} 


rig  roaov  de'tupui 
nQog  ''EQbtra 

Sic  edidit  Brunckius.  Cod, 
Vatie,  rig  roeaos  — elrat; 
Graefius  edidit,  rig  roa~. 
aog  a»  ahpuaai  uy^iog 
eit).  Quou  qua  ratione 
defendi  possit,  equidem 
non  video.  Ferri  potest, 
quod  posteriori  versu  ha- 
bet Codex,  rig  ritaog.  Sed 

Eraeferenda  videtur  lectio 
Ininckiana.  Simillime 
Moschus  III.  118. 

rig  Si  ^Qotog  rsaaov- 
rov  dvupe^og , q 
xeguaai  roi, 

9 Soveat  lukeoyrt  ro 
fuQpcaitos,  exfvyep 
; 

Ita  post  roio;,  TOtoi/roff,  in- 
finitivum, omisso  iigte,  po- 
nere solet  Homerus  v.  c. 
Od.  |ff.  60.  j/.  309.  Sed  de 
Moschi  loco,  cui  nec  lectio 
Aatsbm,  neque  vero  si- 
gnum interrogationis,  post 
tfttfipaxou  vulgo  positum, 
convenit,  plura  dicendi 
opportunitas  dabitur  infra 
ad  III.  5.  9.  ubi  inficere 
pocula  succis  mortiferis, 
et  dare  venena  eodem 
plane  modo  distinguuntur, 
ut  xepdaat  et  Sovvat  ro  qiuQ- 
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ille  ego  sum,  nec  me  iam  dicere  vera 

pudebit, 

Instabat  tota  cui  tua  nocte  canis. 

. .Quid  tenera  tibi  coniuge  opus?  tua  si 

bona  nesTcis 

Servare,  ah  frustra  clavis  inest  foribus. 
Te  tenet,  absentes  alios  suspirat  amores. 


£t  simulat  subito 

futnw  apud  auctorem  grae- 
-cum: 

liec  mea  mortiferis  in- 
fecit pocula  succis 

Dextera,  nec  cud- 
quam  telra  renena 
dedit. 

54.  AH  frustra]  Ia 
Cod.  Paris,  ut  in  aliis 
omissum  est  ah. 

55.  absentes  altos  8 w- 
SPIRAT  amores]  Brouk- 
husius  e coniectora  edi- 
dit absentis:  „qnod  scio- 
lus aliquis  corruperit  in 
accusativum,  ^uum  non 
caperet  eleganUam  casos 
secundi,  et  fortasse 'ver- 
sui etiam  timeret  a syl- 
laba brevi  in  pentliemi- 
merin  cadente.“  Peppwam 
haud  dubie.  Quisonbudat 
in  hac  constructione, 
sentem  alium  virum  de- 
sidsrat?  hoc  «uim  Mt  su- 


condoluisse  caput. 

^irat  amores,  dictum  ut, 
quod  raro  occurrit,  sevsi 
vel  iftnvti  ,nv  i^ufitpov. 
Theocritus  19. 

dtrd^M'  TtSr.  ,vas(fi}PO^jon> 

Ttvitiv. 

Hesychius : 'Hftnvttfiov, 
ftov,  no&fi  fu.  Vide  Val- 
ckenarinm  ad  BuripJclis 
Phoen.  190.  Musaeus  v.a84. 
i»vv%iMv  dxo(n;sos  fV« 
nveibn  VfUvaiotvr 
. Aliia  Suspirat  amores  in- 
fra iterum  soribit  Tibul- 
lus IV.  5.  11.  absente% 
ut  Pindarus  de  Coronide 
Pyth.  m.  55.  (ig.]  «lAd 

T0<  rjpatv  rdiv  intowruv.  oltt 
noklol  nd&ev.  Qtiod 
imitatur  Thucydides  VI. 
i3.  ftrii’ , ojrtp  Sv  vevtol 
■jtu&eitv,  dtijt  * I- 

rwv  anoifteiv.  Ktm- 
pides  Hipp.  i84.  dePhae- 
tlra: 

ovii  a'aplBxet  to  ntipov,  ro 
d’anvs  (pHtepw  nysT. 
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At  mihi  servandam  credas,  non  saeva 

recuso 


Verbera,  detrecto  non  ego  vincla. pe- 
dum. 

Tunc  procul I absitis,  quisquis  colit  arte^ 

capillos,: 

Effluit  eflfuso  cui  toga  laxa  sinu. 

V.  39.  Tum:  «Procul  hinc  »b«it  — Sio  reliqua  usque 
ad  Jinem  v.  uncinata,  £t  fluit. 


Tjerentiiu  Eun.  I.  2.  ii2. 

Cum  milite  isto  prae- 
sens, absens  ut  sies, 

Xfoctes  diesque  me  a- 
mes',  me  desideres 
etc. 

58.  detrecto]  Cod. 
|*aria.  detracto. 

39.  TtTNC  PROCUL  AB- 
BITIS,  QUISQUIS  colit] 
Adliuc  non  nisi  unos  re- 
pertus est  Uber  scriptus, 
qui  Guyeti  emendationem 
colis  pro  colit  exhiberet, 
quam  cupide  arripuerunt 
teditores  posteriores  Brouk- 
husius,  V ulpius,  Heynius, 
tamquam  sermoni  latino 
unice  convenientem.  Et 
hoc  propter  insoleptiam 
structurae  aliquam  habet 
excusationem.  V erum  in 
.alia  omnia  disees.sit  po- 
vissimus  editor.  Qui  etsi  re 


ipsa  consentit  cum  Guye- 
to,  tamen  tot  syllabarum 
in  is  desinenUum  sibilo 
offensus  in  contextum  in- 
vexit lectionem  ab  omni 
probabilitate  remotam,  ex- 
ternorum adeo  quorum- 
dam signorum,  ut  intel- 
ligi  possit,  adminiculo  in- 
di^ntem.  Hic  primum 
duobus  punctis,  particulae 
Tum  aclpositis,  indicatur, 
supplendum  esse  aliquid, 
V.  c.  dicam  vel  clamabo  t 
deinde  ut  appareat,  sequi 
verba  ianitoris  futuri,  ha- 
mi iis  adpicd  sunt,  ora- 
tionem ianitoris  ipsam 
complectentes.  Sed  «nul- 
lis hamis  aut  uncis  id 
clarum  aut  elegans  efficie- 
tur, quod  vel  sine  illis 
pativain  perspicuitatem 
nitoremqiie  non  habeat,“ 
ut  .scribit  Bentleius  ad 
Horatium  II.  Serm.  4.  63. 
disputans  contra  Torreur 


I 

V 
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thun,  qui,  lit  corutructio 
apertior  Jieret , quaedam 
verba  pareutheseos  liamis 
incluserat.  Clara  autem 
et  perspicua  est  vetus  le- 
ctio: procul  abtitu,  quis- 
quis colit,  quam  constru- 
ctionem nego  rationi  lin- 
guae Latinae  repugnare 
vel  hanc  ob  causam,  quod 
non  repugnat  rationi  lin- 
uae  Graecae.  Luculenta 
uius  structurae  exempla 
reperiuntur  apud  Home- 
rum V.  c.  11.  ().  348. 

w q>iXoi,  '^gytltov  ijyijro- 
^(S  (lidovTtt, 
oizt  nag'  'Argtidi^t  'A- 
ya/iifisost  suti  Mtst- 

dijftt»  nivovniv  Mut  otj- 
fta  Ivovatv  txainos 
laot;  ’ i*  if  diog  ztpti 
Mul  xvSos  OTnjJei. 

Huic  loco  convenit  eius- 
dem structurae  versus,  ne- 
scio cuius  poetae  Latini, 
apud  Scaligerum  ad  Ca- 
tullum cann.  LXVIII.  6. 

Danai,  qui  parent  A- 
tridis , quam  pri- 
mum arma  sumite. 

RursUs  Homerus  11.  385. 

ulkot  di  artXlta&t  xoc» 

TU  OTQUtOV , OSTtS 
Aj^ttuav 

TTOfOtalv  Tt  Ttt7t0f&(  xcd 
uQpaat  xoXlTjToiatv. 

Cui  esemplo  quid  similius 


esse  potest  quam  versus 
Tibulli : 

Ikmc  procul  absitis, 
quisquis  colit  arta 
capillos? 

Adde  Homeri  11.  w.  200. 
et  Pindari  Nem.  VII.  io5. 
(70.)  ubi  vulgo  legitur, 
JSv^esida  natpa-de  2itiy6vte 
— t»V  iitutfitfias  nuiuiOfid- 
Tuv  uv)rivu  — . Sed  Scho- 
liastes  legit  cum  aliis  ile- 
ntittpe,  relertque  pronomen 
ad  Sogeuem,  non  ad  Sxov- 
Tu,  scribens:  dad  tov  npo: 
uvtos  loyov  elg  ros  uegl 
ttvzov  itfTtoTtj.  Aliter  hunc 
locum  expedire  couati 
sunt  viri  doctissimi,  Her- 
mannus  et  Boeckhius.. 
Euripides  Fragra.  LXX  XI, 
apud  StobaeumTiuCXXII. 
Gesu. 

cu  tptXo^moi  PqotoI,  , 
ot  T^x  i7iurtfiyovauv  ijftt- 
guv  I3uv 

■jio&ov  o’ , tyovTts  ftv- 
gliov  ay&og  xaxeov. 

In  qua  scriptura  non  in- 
venit, quod  reprehenderet 
Valckenarius,  Diatr.  p. 
»32.  Musgravius,  nisi  fal- 
lor, substituit  no^tiT.  Vi- 
de Euripidis  Suppi.  io84. 
(1 1 14.  ed.  Herm.)  Aristo- 
phanis Av.  1115-17.  Huic 
constructioni  similis  est 
ea,  qua  Graeci  inverso 
ordine  nominativum  pro 
vocativo  eum  secunda  ver- 
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bi  persona  eoniungunt. 
Plato  Symp.  p.  218.  B. 
ol  di  oixitut , *al  ei  rtf  al- 
ios *ozi  fif/Srjlos  re  *ul  u- 
yyoiMS,  nvlas  7id*v  niyu- 
las  to7s  cSaiv  im9ta&t.  Ad 
<j\iocl  genus  pertinent  Co- 
niiconun  Latinorum  for- 
mulae, Heus  foras  exite 
huc  aliquis,  Plautos  Epid. 
III.  5.  1 7.  Aperite  aliquis 
actutum  ostium,  Teren- 
tius Adelph.  IV.  4.  26. 
Priscianus  p.  1208.  Putsch. 
„Attici,  riva  no^tp  flfyfs, 
xat  Tio&fP  iltyts-  Simile 
Terentius  in  Adelphis : 
u4perite  aliquis  actutum 
ostium.‘^  Graeca  illa  ver- 
ba unde  assumpserit  Put- 
echiiis,  ignoro.  Locus  ita 
legitur  in  Pi-isciaui  Ed. 
"Venet.  a.  i485.  „Attici 

ttttovttf  Ttg  Vftdip,  labite 
Ttis  (r*v)  rovTO,  Teren.  in 
adel.  jiperite  aliquis  actur- 
tum  hostium/^  Similiter 
.Virgilius  IV.  Aen.  625. 

Exoriare  aUquis  nostris 
ex  ossibus  ultor. 

4o.  EFFXUIT  EFEUSO 
CUI  TOGA  LAXA  SIWO] 
Colb.  lapsa,  quod  Aldus 
edidit.  Alii  libri,  utCod. 

, Paris.,  babent^ssa.  Ean- 
dem varietatem  notavimus 
supra  ad  v.  18.  ubi  casu 
omissus  est  locus  Horatii 
II.  Serra.  5.  172.  Ferre 
sinu  laxo.  Caeterum  quae- 
rit novissimus  editor,  qtu 


tandem  fieri  potuerit,  nt 
admitteretur  ab  aliis  edi^^ 
toribus  scriptura,  EJJluH 
^'uso,  quum  obtulerint 
us  libri  quidam  lectionem, 
multo  scilicet  meliorem, 
Et  fluit?  „hanc  ex  suis 
quinque  numero  habei'e, 
eamque  etiam  praefeiTe 
Bunnannum  Secundum. “ 
Equidem,  si  centum  Co- 
dices , ' centumque  Bur- 
manni  consentii^eut  in  le- 
ctione Et  fluit,  tamen  re- 
tinendam esse  censerem 
alteram,  Effluit  effuso  — 
iion  modo  grammatica  vi- 
ctus ratione,  sed  etiam 
siiavi  illo  syllabarum  ini- 
tialium adductus  concen- 
tu. Ad  quos  Sirenum  sco- 
pulos sad[)c  offendit  vir  do- 
ctissimus, V.C.IV.  2.(5.)23. 

Incidat  in  saevas  di- 
ripienda feras. 
ubi  e duobus  libris  repo- 
suit , Incidat  et  saevis  — 
feris;  usus  inter  alia  ar- 
gumento ab  eiusdem  syl- 
labae repetitione  ducfo. 
Rectius  de  hac  re  existi- 
mabat Broukhnsius  ad 
Propertium  I.  3.  56.  Sed 
Vossio  non  solum  eius- 
dem syllabae,  sed  etiam 
eiusdem  litterae  repetitio 
molcata  accidit  v.  c.  II.1.78. 

Explorat  caecas  cui 
manus  ante  vias. 
<Jtxo  loco,  ne  ter  dein- 
ceps repetatur  littera  c, 
reposuit,  quod  supra  iam 
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Ouisquis  et  occurret,  ne  possit  crimen 

habere, 

Stet  procul,  aut  alia  stet  procul  ante  via. 


V.  4a.  procul  acte 

monuimus  ad  I.  4. 5.  dum 

{iro  cui.  niud  beue  ma- 
eve  sbnet,  nunc  non  dis- 
puto. Hoc  video,  lociun 
simillimiun  esse  illi,  de 
quo  cum  maxime  aj^tur, 
alterumque  alterius  indi- 
gere adiumento.  , Nempe 
numquain  in  tali  senten- 
tiae alicuius  continuatione 
pronomini  cui  adiicitur 
copula,  ut  demonstrant 
exempla , quae  laudavi- 
mus ad  I.  5.  3i.  Hoc 
fraudi  etiam  fuit  Heynio 
ad  Virgilium  IV.  Aen. 
i56.  qui  locus  ita  inter- 
pungendus est: 

Tandem  progreditur , 
magna  stipante  ca- 
terva , 

Sidoniam  picto  clda- 
mydem  circumda- 
ta limbo. 

Cui  pharetra  ex  auro, 
crines  nodantur  in 
aurum , 

Aurea  purpuream  sub- 
nectit fibula  vestem. 
Ibi  Heynius  „Ingratiun, 
inquit , ro  c;«.“  luuno 
gratissimum  est,  ut  hoc 
loco,  ita  Xir.  Aen.  65, 
Vide  quae  annotavimus 
ad  II,  5.  43.  V^irgilii  lo- 
cum adhibet  Salmasius  ad 


alia  stet  procul. 

corrigendum  Trebellium 
Pollionem  Histor.  Aug. 
Script.  T*  II.  p.  528.  - Et 
quidem  peregrina , nomine 
Zenobia  — quae  se  de 
Cleopatrdrum  Ptolemaea^- 
rumque  gente  iactaret, 
post  Odehdtum  maritum 
imperiali  sagtdo  j»rfus<) 
per  humeros  habitu,  do- 
ms  ornata,  diademate  et- 
iam accepto , nomine filio- 
rum — imperavit.  Hic 
igitur  Sahuasius  ingeniose 
corrigit:  luibitu  Didonis 
ornata.  Quod  vero  sagu- 
lum perfusum  idem  esse 
ait  ac  fiamt]  in- 

signiter errat.  Sagulum 
perjusum  per  humeros  eo 
Sensn  dixit  Pollio , quo  Ti- 
bullus togam  laxam  e^u- 
80  sinu  effluere  dixit/ D» 
qtro  dicendi  modo  \ndten:-* 
dns  tst  Gronovius  II.  Ob- 
Serv.  7.  LSophocles  de  liAb- 
coonte  Fragm.  III.  p.  63o. 
ed.  Brntick. 

vOP  H iv  nvKatisiv  Airittf 
6 T^s  &iob 

■jiuQiOr , Ili  u/xap  itetTlf 
tyoip,  rtftHtvvlov 

VUTOV  ttUTaOTU^OPT  u 

fivaatvop  q>u{f0  3. 

4l.  POSSIT  CKlMJJJJ 
jiAiJBiiE]  Ed.  a,  1472. 
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Sic  fieri  iubet  ipse  Deusj  sic  magna  sai 

cercios 

Est  mihi  divino  vaticinata  sono. 


Haec  ubi  Bellonae  motu  est  agitata,  nec 

acrem 

Flammam non  amens  verbera  torta 

timet. 

Ipsa  bipenne  suos  caedit  violenta  lacertos. 
Sanguineque  effuso  spargit  inulta  Deam. 
Statque  latus  praefixa  veru;  stat  saucia 


Et  canit  eventus. 


pectus; 


quos  Dea  magna 
. monet; 


Quisquis  et  occurret,  ne 
crimen  poaset  ha- 
bere. 

4a.  AUT  ALIA  STET  PRO- 
CUL ANTE  via]  Statius 
emendat,  in  quod  Hey- 
niuii  etiam  incidit,  Stet 
rocul  ante,  aiia.  Brouk- 
usius  edidit,  atque  alia 
— ut  estin  Excerpt.  Poc- 
chi,  aliisque  libris  pau- 
cis. Mitscnorlichius  locum 
a misello  versificalpre  pro- 
fectum censet.  Adver- 
bium procul  eodem  modo 
repetitur  II.  i.  82. 

Et  procul  ardentes  hinc 
procul  abde  faeea. 

45.  motu]  Cod.  Paris. 
mota. 


46.  NON  amens]  Ita 
Aid.  i.5j5.  quod  confir- 
mant libri  scripti.  Multi 
habent  non  et  amans,  ut 
Cod. Pai-is.,  velet  amens, 
ut  Ed.  a.  1472.,  vel  nec 
et  amens.  Cod.  Ursin. 
nec  demens. 

47.  violenta]  Edd.  ve- 
teres cum  principe,  ut 
libri  quidam  scripti  cum 
Cod.  Paris.,  violata.  Eae- 
dem voces  confunduntur 
IV.  1.  76. 

48.  sanguineque  ef- 
fuso] Cod.  Paris,  San- 
guine et  effuso. 

praefixa]  Coi-vin. 
et  Excerpt.  e Cod.  Falco- 
burg.  perfixa. 
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Parcite,  quam  custodit  Amor,  , violare 

puellam ; 

Ne  pigeat  magno  post  didicisse  malo : 
Attigeris,  labentur  opes,  ut  vulnere  nostro 
Sanguis,  ut  hic  ventis  diripiturque  cinis. 
Et  tibi  nescio  quas  dixit,  mea  Delia, 

• - poenas; 

• Si  tamen  admittas,  sit,  precor,  illa. 

levis ! 

V.  56.  all»  levis. 

52.  didicisse]  E(1.  a. 

1472.  et  Ed.  Rheg.  LepI 

i48i. 


53.  attigeris]  Cod. 
Paris,  et  £d.  a.  1472. 
uittigerit. 

54.  DT  HIC-  ventis] 
Ed.  a.  1472.  ut  hiuc  uen~ 
tia. 

56.  sit,  precor,  illa 
levis]  Cyllenius  inter- 
pretatur, mitis  sit  in  te 
execrando.  Hanc  vocis  hu- 
ius significationem  duobus 
exemplis  confirmat  Gro- 
novius  Diatr.  I.  p.  xoi. 
ed.  Lips.  altero  Horatii 
I.  Carm.  18.  9.  altero  Val. 
Flacci  II.  S23, 


Ne  pigeat  magno  post 
decidisse  ma/o. 


levior  Lemno  deus 
' aequore  flexit 

Huc  Minyas  i Poenus  ip- 
sa volens  dat  tem- 
pora iungi. 

Ubi  Burmannus  lesdorem 
deum  intei-pretatur  muta- 
bilem. Sed  satis  docet  Ve-, 
nus  volens,  id  est,  bene- 
vola,  benigna,  veram  es- 
sfc  Gronovii  explicatio- 
nem. Plautus  Trin.  UI. 
2.  58. 

Numquam  erit  alienis 
gravis,  qui  suis  se 
concinnat  levem. 

Plane  ita  Acontius  apud 
Arista  eiietnm,  Callimachi 
imitatorem,  optat,  ut  Dia- 
na lenis  sit  in  Cydippen, 
periurio,  si  forte,  obno- 
xiam. 1.  10.  p.  25.  ei9s 
piy  ov» , «J»'  dpr/ot;  rivio- 
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Non  ego  fce  propter  parco  tibi;  sed  tua 

mater 

Me  movet,  atque  iras  aurea  vincit  anus. 

Haecmilute  adducit  tenebris,  multoque 

timore 

Coniungit  nostras  clam  taciturna  manus» 


V.  Ss*  Uaoc 

ftfjr , fito^xof 

J t Si  ano^ttiri , '6nt^  ftt]- 
di  Xiynv  xuXov, 
ftts  tfftw  ool  nuffit ivos 
TtQutia,  Si  laiuen  acbiiit- 
sit,  precor , illa  le- 
via! Sea  Sroiil^usius, 
praeeuiile  Scaligero , lo- 
cum Tibulli  ita  capil: 
opto  ut  potius  antistita’ ait 
vaniloqua  ac  mendax.  Nec 
hoc  ab  usu  loquendi  ab- 
horret. Nepos  Attic.  i5. 
Quidquid  rogabatur,  re- 
ligiose promittebat:  quod 
non  liberalia  sed  levis  ar- 
hitrabatur  polliceri,  quod 
praestare  uon  posset.  Gel- 
lius I.  i5.  Qui  sunt  le-. 
ves  et  futiles  et  ipipprtu- 
ui  locutores,  quique  nullo 
rerum  pondere  innixi  ver- 
bis humidia  et  lapsanti- 
bus diffluunt , eorum  ora- 
tionem bene  existimatum 
est  in  ore  nasci,  non  in 
pectore.  Idem  de  signi- 
ficatione levitatis  dispu- 
tat VII.  11.  Ovidiua  XI. 
Am.  9.  .49. 


me  deducit. 

Tu  levis  es,  ntuUoque 
tuis  ventosior  alis. 

Gaudiaque  ambigua 
dasque  negasque 
ftde. 

» e 

Vossius,  qui  neutram  in- 
terpretationem probat,'  de 
sua  coiiieclura  edidit,  .sit, 
precor,  ulla  levis,  sciUcet 
poena.  Equidem,  n//a poe- 
na qui  dixerit,  scio;  qui 
lUla  levis  poena,  nescio. 
(Horatius  II.  Carm.  8.  1.) 
Idem  in  Notis  peius  etianv 
conugit,  sit,  precor,  ulta 
levi,  id  est,  ulciscatur  levi 
poena.  Vera  prpcul  du- 
bio est  lectio  recepta. 

59.  HAEC  MIHI  TE  AD- 
mJCfT  tenebris]  Hanc 
lectionem  tuentur  libri 
haud  paimi,  eamque  bene 
interpi-etatur  Heynius : 
„auus  euna  ad  fores  prae- 
stolatur et , ubi  venit, 
puellam  e cubiculo  furlim 
ad  eum  adducit.“  Eadem 
res  agitur  apud  Plautum 
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Haec  foribusque  manet  noctu  me  adfixa, 

proculque 

Cognoscit  strepitus,  me  veniente,  pe- 
dum. 


Cure.  I.  Sc.  n.  Nam, 
accedente  ibi  Phaedromo 
ad  ianuam  puellae,  quam 
amabat,  anus,  de  odore 
vini  adesse  illum  sciens, 
progreditur  per  tenebras 
ad  fores  v.  2.  et,  post- 
quam ingurgitavit  in  se 
merum  avariter,  (v.  55.) 
Phaedrome  mi,  inquit  v. 
47.,  ne  plora,  amabo:  tu 
me 

Curato  ne  sitiam,  ego 
tibi , quod  amas, 
iam  huc  adducam: 

ttVTri  a av&  'JiUtvtjv  xet- 
Xtova  it.  Livius  XXVI.  5o. 
Captiva  deinde  a militi- 
bus adducitur  ad  eum  ad- 
ulta virgo.  Alii  libri  lia- 
bent:  Haec  mihi  te  ad- 
iungit , unus  abducat  vel 
abduat,  multi,  ut  Cod. 
Paris.  etEd.  a.  1472.,  Haec 
me  deducit,  quod  placuit 
Broukhusio.  Ferri  hoc  po- 
test. Vide  Ciceronem  Plii- 
lipp.  II.  5i.  Sed  inutiles 
sunt  coniecturae  Pricaei 
et  Vossii,  Haec  tibi  me 
adducit,  et  Haec  mihi  te 
sociat  yel  placat.  Vide, 
quae  dicentur  infra  ad  I. 
EJ.  9.  43. 


Saepe  insperanti  venit 
tibi  munere  nostro. 


— — — — d! 

ffios  'Odvaatvg 
aotlvovxag  xt  xvvug,  txsqI 
xf  xximog  no- 

doTiv. 

vel,  ut  legitur  apud  Dio- 
nysium Halic.  de  Com- 
pos. Verb.  p.  5o.  vtiu  di 
xxiyaog  n.  quod  Scliae- 
ferus  pi-aefert  non  modo 
propterea,  quod  v.  10.  re- 
petitur tiodmv  d*  vnd  dovnov 
uxovb»,  verum  etiam  quod 
ixtQUQxte&at, , circumsona- 
re , recte  dicatxir  de  ci- 
tharae eono  Od.  q.  261. 
jion  itera  de  pedum  stre- 
pitu. Argutius  fortasse 
<^uam  verius.  Nam  etiam 
apq.i(ittkkHv  de  pedum  slre- 


62.  COGNOSCIT  STRE- 
PITUS, ME  VENIENTE,  PE- 

iium]  Harab.  ignoscit. 
Dresd.  strepitum.  Plautus 

1.  c.  versu  6g.  sentio  so- 
nitum. TibuDus  supra  I. 

2.  55.  Neu  strepitu  ter- 
rete pedum.  Cognoscit 
strepitum,  ut  apud  Home- 
rum Od.  n.  5.  veniente 
Telemacho : 
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Vive  diu  milii,  dulcis  anus : proprios  ego 

tecum. 

Sit  modo  fas,  annos  contribuisse  velim. 

Te  semper,  natamque  tuam  te  propter, 

amabo. 

Quidquid  agit,  sanguis  est  tamen  illa 

tuus. 


v. 

pilu  posuit  Uoraems  II. 
M.  556.  quod,  ut  beiie  mo- 
net Heyiiius,  de  Hymno 
dicit  Pindarus  Ol.  I.  i4. 
0^«»'  cl  TiokLq,utog  "Tfivoi  uft- 
qit^akKuat. 

65.  VISE  DllT  mihi] 
Scaligcr  edidit,  f^ive  diu, 
mi  dulcis  anus,  a^ydixiug. 
Tsou  ille  meiniiieral,  Viae 
mihi  scribere  Latinos  ut 
T'ale  mihi,  'AyitixiZg.  Vide 
II.  4.  2.  Burniaiiuus  le- 
git: f^ive  diu;  tibi — pro- 
prios ego  vitae  etc.  ad- 
ductus verbo  contribuisse, 
quod  iibi  potius  quam 
tecum  requirere  videtur. 
Sed  locutionem , tecum 
contribuisse,  notandam 
esse,  uonmutandani,  i'ccte 
censet  Heytniis.  Caesar  I. 
Bell.  C iv.  60.  Calagurrita- 
ni, qui  erant  cum  Oscen- 
sibus contributi.  Brouk- 
husius  admisit  Heiiisii  e- 
mendalionem  conleruisse. 
quasi  Tibullus  cum  anu 
consuescere  et  vitam  con- 
terere voluerit  I — Sit  modo 


66.  agat. 

fas.  Askew.  Sit  mihi  fas. 
Hamb.  Sed  modo  fas.  iluo 
Voss.  Si  modo  fas.  Hoc 
fortasse  repoueiidum.  Ple- 
ne infra  11.  3.  74.  -d  fas 
est.  Graeci  il  Otfug,  ti 
XQfdiv,  omisso  plerumque 
verbo  substantivo.  Con- 
feratur in  primis  Pinda- 
rus Pytb.  ih.  1 — 4. 

66.  QUinQciD  agit] 
Ita  Edd.  veteres  et  libri 
complures,  ut  Paris,  ex  quo 
notatur.  Quidquid  agit 
mens.  Broukbusius  ex  a- 
liis  recepit  Quidquid  agat. 
Haec  modorum  contusio 
frequens  est,  sive  quid- 
quid cum  verbo  aliquo 
constiuatur , sive  quod- 
cunque  vel  quaecunque. 
Optio  interdum  difiicilis 
est.  Sed  male  infra  11.  2. 
().  Guyetus  rescripsit  ro- 
garis, ubi  omnes  libri  lia- 
beiit: 

Adnuat  et,  Cerinthe,  tibi, 
quodcunque  rogabis. 
Recte  Bentleius  reddidit 
Horatio  1.  Serm.  10. 88.^ 
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Sit  modo  casta,  doce,  quamvis  non  vitta 

ligatos 

Impediat  crines , nec  stola  longa  pedes. 

Et  mihi  sint  durae  leges,  laudare  nec 

ullam 

Possim  ego,  quin  oculos  appetat  illa 

meos. 


V.  69.  sunt. 

Complures  alios , doctos 
ego  quos  et  amicos 
Prudens  praetereo : qui^ 
bus  haec , sunt  qua- 
liacunque, 

Adridere  velim. 

Nec  tamen  dubium,  quin 
idem  recte  reposuerit  II. 
Senu.  8.  75. 

tihi  Di,  quae- 
cunque preceris , 
Commoda  dent ; ita  vir 
bonus  es , convi- 
■ - vaque  comis. 
Omnes  libri  consentiunt 
apud  Ciceronem  I.  Otf.  25. 
Omnino  qui  r^i  publicae 
praefuturi  sunt,  duo  Pla- 
tonis praecepta  teneant: 
unum , ut  utilitatem  civi- 
vm  sic  tueantur,  ut,  qiiae- 
cunqne  agunt,  ad  eam  re- 
ferant , obliti  commodo- 
rum suorum:  alterum,  ut 
totu  m corpus  rei  publicae 
curent,  ne,  dum  partem 
aliquam  tuentur,  reliquas 


70.  Possum. 

deserant.  Sunt  quidem 
libri , qui  pro  quaecun- 
que agunt  habeant,  quid*> 
quid  agunt.  In  nullo  tamen 
agant  reperitur,  quamvis 
pi'oni  sint  librarii  ad  mu- 
taudimi  in  liac  formula 
modum,  ut  fecerunt,  nisi 
fallor , apud  Tibullum. 
Quidquid  agit  etiam  Hey- 
nio  probatur  in  Obsei-va- 
tione.  IV.  2.  7. 

Jllam , quidquid  agit, 
quoquo  vestigia  mo- 
vit, 

Componit  fiirtim  suh- 
sequiturque  Decort 

69.  fiT  MIHI  SINT  DU- 
RAE leges]  Ita  Cod.  Pa- 
ris. Haec  ita  cum  cae- 
teris  ultro  eltroque  dictis 
cohaerere  videntur.  Sit 
modo  casta  doce ! Hac 
conditione  et  ego  vel  du- 
rissimas castimoniae  leges 
imponi  milii  — Et,  (at- 


I 
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Et,  si  quid  peccasse  puter,  ducarque  ca- 

pillip 

Immerito,  pronas  prorij)iarqhe  vias. 

V.  71.  At  si.  72.  pronus  — viae. 


que  adeo)  si  quid  peccasse 
putei',  duci  capillis,  quam- 
vis immerito,  pronas pro- 
ripicjue  per  vias  facile 
patiar.  Neque  tamen,  ut 
tu  me  indignissime  tracta- 
veris, te  referiam  v.  72. 
Non  ego  te  pulsare  velim, 
sed  — . Neque  vero  ut 
saevo  metu  v.  70.  i'el  poe- 
nae formidine,  casfa  sis 
opto,  sed  ut  mente  fideli 
te  mihi  servet  amor  mu- 
tuus. Haec  optime,  cre- 
do, procedunt,  nec  temere 
alii  editores  admiserunt 
V.  69  et  70.  sint  et  pos- 
sim, V.  71  et  72.  puter, 
ducterque , proripiarque : 
quibus  alii  substituerunt 
sunt , (quod  habet  Ed.  a. 
1472.)  possum,  ducorque 
capillis , proripiorque  vias, 
Deliam  iu  Furiam  trans- 
formantes. Ovidius  II.  Am. 
7-7: 

Si  quam  laudavi,  mi- 
seros petit  ungue 
capillos. 

71.  ET,  SI  QUID  PECCAS- 
SE PUTEii]  Ed.  a.  1472. 

Etsi  quid  peccasse  pu- 
tat : ducorque  ca- 
pillis. 


Ita  etiam  Cod.  Paris,  nisi 
quod  Et  si  habet.  Nem- 
pe omnes  libri  Et  hab(‘iif; 
(uiius  Giielf.  2.  ylc)  nul- 
lus ^t.  — puter  Brouk- 
husius  e libris  scriptis, 
ducterque  Scaliger  e con- 
iectura  edidit.  Edd.  vete- 
res, ut  Venetae  1*9 1 — 
putor.  At  in  plerisque 
libris,  teste  Statio,  legi- 
tur puter,  ducar,  prori- 
piar, de  qua  lectione  modo 
diximus.  ducar  servari 
debebat  de  Ileynii  etiam 
iudicio  in  Observatt.  et 
servavit  eilitor  Caiitabrig. 
Duci  capillis  plane  dici- 
tur ut  uyfa&ai  nkoxdfiO)v 
apud  Aeschylum  Septem 
a.  Tlicl).  5'2u.  (5ii.)  Theo- 
critus IV.  55. 

Ttjvfi  xal  Tox  TuvQov  dn 
dictos  ayt  nidiag 

Tuiunkdg,  x!;do)x’ 
(ivlMdi. 

Iiivenalis , laudatus  a 
BroukJiusio,  V.  126. 

Duceris  planta  velut  ictus 
ab  Hercule  Cacus. 

72.  IMMERITO,  PROXAS 
PRORIPIARQUE  VIASl  III 
aliis.  In  proprias  merito: 
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Noii  ego  te  pulsare  velim;  sed  venerit 

iste 

Si  furor,  optarim  non  habuisse  manus. 


in  aliis.  Immerito  pronas. 
ego  locum  corruplura  esse 
cxislimo.  MURET.  Cod.  Pa- 
ris. proprias  proripiorque. 
Ed.  a.  i4^2.  proprias pro- 
ripiarque.  Coi’viu.  propria 
manu,  alii  proprias  ma- 
nus. Scaliger  edidit  pro- 
peras vias,  sine  sensu. 
Heinsius,  pronas  per  ra- 
piarque  vias,  qiiod  rece- 
pit Broulliusius.  Quum 
ronaa  vias  aliquot  boni 
bri  exprimant,  praestat 
lianc  leclionein  retinere, 
quam  novam  earnque  non 
magis  certam  in  contcx- 
tmn  inferre.  Ferri  po- 
test pronus  proripiarque 
viae.  At  poteris  eliam' 
scribere  ,pro«Ms  proiiciar- 
que  viae.  Lucietius  A I. 

7y3- 

Deiicere  et  pronos  qui 
morbus  saepe  sue- 
vit. 

Virgilius  XI.  Aen.  87. 

Sternitur  et  toto  pro- 
iectus  corpore  ter- 
rae. 

Ulli  ambiginun  est,  dati- 
tivus  terrae  utrum  pen- 
deat  a verbo  sternitur, 
an  a participio  proiectus. 


Nam  utrumque  dicitiu* 
sternere  terrae  et  proii- 
cere  terrae,  sicut  procum- 
bere terrae,  iacere  terrae 

fro  in  terra.  Conferatur 
.ysias  intei-prete  Rutilio 
Lupo  p.  45.  ed.  Rubnk. 
domum  eius  expugnavit: 
expugnata  vi  domo,  fa- 
miliam abstrahit : abstra- 
ctam tormentis  omnibus 
excruciavit : cruciatam 

vinxit:  vinctam  in  publi- 
cum proiecit  praeno,  ne 
suum  maleficium  tacitum 
lateret,  sed,  cum  prae- 
tereuntes prostratam  fa- 
miliam. viderent  — simul 
et  oculis  et  auribus  sce- 
lus illius  usurparent.  — 
Pronus,  \xt  imukipTii  apud 
AristophanemLysistr.  byb. 
i»  noliuii  iiTixkiPsls  Ix- 

TOVe 

LucianusTim.  T.i.p.  i5o. 
aiuka&flg  vno  aov  nai  iitl 
xtqakijv  iio)(T&itg  rijg 
olxiag.  Ltrumque  1 ucere 
capillis  et  deturbare  ter- 
rae, (ut  scribitVirgibus  X. 
Aen.  555.)  coniungit  A- 
cliilles  Tatius  V.  2.5.  ik- 
xvaag  61  twp  TQifmp  «paff- 
oii  7T(i6g  Toijdaif  og  xal  ngog- 
■nlmiop  xaraxonTet  pt  nkt]- 
'/u7g.  Homerus  Od.  X'  187. 
M 2 
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Nec  jsaevo  sis  casta  meta,  sed  mente 

fideli 

Mutuus  absenti  te  mihi  servet  amor. 


V.  75. 

TCIJ  i'  uq'  tna^^av-o-'  ^ ih- 
Ttjv,  t^vaup  ri  /«*' 
iiaot 

xovpiS'  tP  duTiiSf’»  Ut  /a- 
fiai  pakov  ttXPVfttvoP 

«jjp. 

75.  NEC  SAEVO  sis  ca- 
sta METU,  SF.u]  Scaliger 
e suo  Ubro  eilitlilA^e.  quod 
probandum  foret,  si  sen- 
tentia nude  nec  in  Jioc 
orationis  contextu  legere- 
tur.' Vide  tamen,  quae 
paullo  post  diccniur,  et 
compara  1.  8.  29.  Mune- 
ra ne  poncas.  Porro  Dou- 
za  emendavit  servo  metu. 
improbante  Broukliusio, 
non  quo  pravum  putet  aut 
ineptum,  sed  quod  ab  liis 
argutae  dictionis  deliciis 
longe  longeque  absit  sim- 
plicitas Albiana.  Tandem 

Sro  sed  \'^ossius  non  mo— 
o coniecit,  verum  etiam 
edidit  sic , gi’avibus  Ius  acl- 
ductus  argumentis,  pri- 
mum nc  duo  dcincejjs 
hexametri  eundem  exi- 
tmn  habeant : 

sed  venerit  ipse, 
sed  mente  jideli. 


sic  metite. 


deinde  ne  quis,  si  sed  le- 
gatur, haec  verba,  quae 
ad  posterius  membrum 
pertinent,  ad  prius  tra- 
hat: 

Nec  saevo  sis  casta  metu. 
De  illo  facinore  viderit 
Tibullus,  de  hoc  Bias, 
unus  eseplem,  cuius  sen- 
tentiam expressit  'libul- 
liis:  J/fj  <1»«  (f)6^0P,  aX- 
Xu  d't«  ro  ^top 
X^to)p  aftaQTiiftarorp.  Ean- 
dem ob  oculos  habuit  Ho- 
ratius , monente  Cruquio, 

I.  Ep.  16.  52. 

Oderunt  peccare  boni 
virtutis  amore: 

2’«  nihil  admittes  in  te, 
formidine  poenae. 
Hinc  fortasse  corrigendus 
Pluta  reluis  de  Yirt,  Mo- 
ral.  'P.YIT.  p.  755.  Reisk. 
' nbi  profert  simile  Xeno- 
cratis dictum  de  vere  plii- 
losopbanlibus : oti  ftopot 

jtotoijaip  iy.ovaiei?  Jioiov-^ 
atp  ctxoprtg  ol  Xotnot^  Sia 
TOv  vo  fxov , rao  irA»j— 

xvvoi  yaXtov  xl>0(f0f 

Tuip  XiSoPOJP  UTXOTQtTlO^tPOl , 

*al  TtQOt  TO  Seivov  ano- 
fiXiuorug.  Locus  misere 
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At  quae  fidot  fuit  niilli,  post  victa  senecta 
Ducit  inops  tremula  stamina  torta 

manu , 


coiTuptus  quomodo  editus 
vel  emendatus  sit  a W'yt- 
tenbacJiio , ignoro.  Ver- 
ba dta  Tov  voftov  idem  si- 
giiilicant  ac,  quod  Bias 
dixit,  dia  TOV  qojiov.  Li- 
vius 1.  21.  Deorum  as- 
sidua insidens  cura,  quum 
interesse  rebits  humanis 
coeleste  Numen  videretur, 
ea  pietate  omnium  pecto- 
ra imbuerat,  ut  Jides  ac 
iusiurandum,  proximo  Jc- 
giim  ac  poenamm  metu, 
ci  fi  talem  regerent.  Quae 
sequunlm-,  Galakerus  ad 
Anloiiui.  XI.  §.  i8.  p.  4oo. 
ita  coiTigit,  olgmQ  imo 
nhjyijg  ipoqot  xvwv  »;  yaXij 
Tiov  ijdovoiv  aitOTQinofievoi. 
liltima  verba  ita  ipse  e- 
mendo : xal  rtQog  r d diov 
d:rop}.inovT(g.  Peregrinus 
apud  Gellium  XII.  j i. 
Virum  quidem  sapientem 
non  peccaturum  esse  dice- 
bat , etiamsi  peccasse  eum 
dii  atque  homines  igno- 
raturi forent,  non  enim 
poenae  aut  infamiae  me- 
tu non  esse  peccandum 
censebat,  sed  iusli  Jione- 
slique  studio  et  officio. 

77-  AT  QUAE  FIDA  FUIT 
NULLij  Ita  est  summo 


consensu  in  veteribus  li- 
bris, non,  ut  in  peivul- 
gatis , Nam  quae  fida  fuit. 
Constat  autem  amissos  a- 
liquot  versus,  quibus  ex- 
poneretur, castae  miibe- 
les  et  uno  viro  conten- 
tae quas  commoditates  iii 
senectute  ex  constantia 
illa  sua  et  fidelitate  per- 
- ciperent.  muuet.  Nam 
in  nonnullis  libris  Statius, 
iu  uno  reperit  Brouklm- 
sius,  identque  illud,  tam- 
quam contextui  unice  a- 
ptiun , edidit.  Enimvero 
particula  At  rite  inchoat 
oppositam  superiori  sen- 
tentiam, ut  I.  5.  21.  At 
mihi felicem  vitam  —.Ne- 
que vero  aliquid  excidit, 
iudice  etiam  Scaligero.  Ed. 
a.  1472. 

At  qi:ae  fida  fuit  nul- 
li: potest  uicta  se- 
necta. 

Caeterum  Tibullus  pul- 
chre hic,  per  partes  eun- 
do, operam  vetulae  tex- 
toriam ob  oculos  ponit , 
stamina  ducere,  licia  te- 
lis adnectere,  tracta  pu- 
tare (similiter  ut  Plato 
Sophist.  p.  i52.  e.  iaivftv 
Mtl  XttTayitv  XKi  xtQxiSttv) 
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Firmaque  conductis  adnectit  licia  telis, 
Tractaque  do  niveo  vellere  ducta  putat. 

V.  80.  dente  putat.  ' 


quem  .AOrjvotirji; 
cat  JLeonidas  Tarenl.  ep. 
78.  iu  Anal.  Brunck.  T. 
1.  p.  24o.  agens  de  vetula 
textrice,  quae  ut  Lais 
illa  Epicratis  ajnid  Atlie- 
naeuin  XllI.  p.  570.  D. 
duhyQv  To7g  ttiatv  rpe- 
Xft , secundum  Senecam 
Troad.  52. 

Mortalis  aevi  cardi- 
nem extremum  pre- 
mens. 

79.  FIRMAQUE  — licia] 
Eu.  a.  1472.  litia.  \o.s- 
sius  adiectivum  «ad  anum 
refert,  ut  Jirma  sit  i.  q. 
in  negotio  molesto  obdu- 
rans. Malit  tamen  legere 
Seraque.  Sed  emendatio 
non  est  necessaria,  expli- 
catio falsa.  Elato  V.  I.-egg. 
p.  756.  E.  diaqtQHV  d'  u- 
■vayxutov  xo  xmv  axr,fi6r(ap 
Troos  d()enjv  yevog"  f<yyt'()6y 
Tf  ;■«()  x«/  Ttvu  (^f^aioTr/ia 
iv  TOig  TQonotg  fikrjtfog,  xo 
di  fraXaxtixiQOv.  Tlieocid- 
tiis  XV 111.  52.  7WXtvd)Xf(JOV 
nxQiov,  de  quo  sddeSclinei- , 
deium  in  Ind.  ad  Script. 
Ilei  Rust.  p.  567.  et  p. 
572.  Iisdem  verbis  utitur 
Plinius  de  erudila  araneo- 
rum operatione  H.  N.  XI. 


28.  tereti  filo  dediiceie 
stamina,  adnertere  subte- 
mina, mox  licia,  addens 
denique:  .rige,  firmitas, 

quando  rumpentibus  ven- 
tis? qua  pulverum  mole 
degravante?  — conductis 
telis.  Heinsius,  consutis. 
Male.  Perii»  et  huc  epigr. 
82.  Anal.  Rr.  T.  111.  p. 
166.  comparatum  cum 'l'i- 
bidlo  a iVELsclierlicliio  ad 
Horatimu  111.  carm.  i5. 
11  — 16. 

IO  ttqIv  uvyjjoaoa  tto- 
i.vy(Jvaoig  in’  i^a- 
rrxuig, 

y Aifitmv  dfivi]v  ovyl 
xuauau  Ofov,  , 

friad-ia  vui>  anw&loig  nt- 
vtyftoTg  nyv  ia  fxctx  a 

XQOVfl. 

oijji  y’  '^dyvair]  Kv- 
Tt()iv  iXc/lanxo. 

80.  TRACTAQUF.  — DU- 
CTA vir  rAT]  Haec  est  le- 
ctio Editionum  antiquio- 
rum, ut  principis  a.  1472. 
Rcg.  et  Vicent.  At  Ve- 
nett.  i4qi  — ducta  pa- 
rat. Eadem  verba  confusa 
sunt  apud  Aafronem  IT. 
R.  R.  cap.  2.  18.  de  ovi- 
bus pellitis,  quae  propter 


Digitized  by.Google 


8o 


L I B E K I.  E L E G.  V 1. 


i85 


Janae  honitatcm  — pelli- 
bus integuntur , ne  lana 
inquinetur,  quo  minus  vel 
injici  lecte  possit  vellus 
vel  lavari  ac  putari.  Ubi 
alii  legunt puro/v.  — Aid. 

j.  Jila  parat.  Aid.  i5i5. 
dente  putat.  Piantia,  dente 
parat.  Unus  Bronkh.  te.x- 
la  parat.  At  maxima  li- 
Jirorum  pars,  ut  Cod.  Pa- 
ris., ducta  putat.  Hanc 
lectionem  utinlinnet,  tri- 
bus utitur  argumentis  V oss. 
primum  asseverans,  ducta 
male  inferri  post  condu- 
ctis. de  qua  re  dixi  siqjra 
ad  EI.  5.  63  — 64.  im- 
mixta — iniscet.  Dein^le 
innuitur,  ducta  esse  inter- 
pretationis causa  additum 
verbis  de  niveo  vellere. 
Sed  snnlliter  scribit  So- 
phocles Tracli.  689. 

ij^otca  ftiv  x«r’  oixov  iv 
dhfwig  xQvqn 

anaaaaaxTTjalov 
(}OTOv  kuyvt]v. 
Tandeiu  negatur,  putare 
simpliciter  positum  sine 
dente,  esse  idem  quod 
carminare.  Nempe  uni- 
A erse  ponitur  pro  purga- 
re lanam.  Sed  audiamus 
Scaligemm:  ,, Putare  est 
prisca  lingua  purgare,  ut 
nemini  paullo  Immaniori 
ignotum  est.  Putare  la- 
nam Graeci  dicunt  xqoxo- 
dit^Hv.  {xQoxvdlgitv).  Phi- 
laetius  poeta:  xQOXodu^ov- 
oav  uvT^v  xariku^ov.  Grajn- 


matici  exponunt  ixXtyou- 
aav  To  tov  ifjlov. 

Latini  Carrere."'  PJiilae- 
tio  Sealiger  ad  Albinova- 
num EI.  II.  74,  substituit 
Philetaerum  Comicum. 
Pollux  V II.  29.  xai  xQO- 
xvdl^itv  0 ilv  l Xto  g fhu' 

TO  xuT uyi*u  xQOxvdl- 
^ovauv  avnji/  xart- 
kajov. 

OTTiQ  iariv , ixXfYOvaotv  to 
T^ayv.  \ ide  Ruiinkeniuui 
ad  Timaeiun  p.  i55.  Ad- 
dit Sealiger:  „Putare  igi- 
tur lanam  est  xQoxvdlitiv. 
Titinnius  Fullou. 

Date  pensaju  lanam, 
qui  non  reddet  tem- 
pori 

Putatam  recte,  facite 
ut  multetur  malo. 

Glossae : Putatrix , ^«v- 

rp««.“  Locus  Titinnii  ex- 
stat apud  Nonium  lY.  n. 
362.  V^ide  Gellium  YJ.  b. 
— Tracta'  Glossae  apud 
Sealigeruminteiqjretantur, 
ilxiiefittTK,  [itjQvnuTtt.  Plano 
ita,  quod  Pliilyllius  xdra- 
Yfia  dicit,  Amrnonius  p. 
78.  explicat,  to  tov  l^iov 
'iXxvafm,  Timaeus  p.  i53, 
i^tov  aTittOfia  xal  (xqQCfiU. 
At  idem  Sophocles  vocat 
Trach.  696.  to  xara/ftoc 
Ttjg  olog,  hoc  est,  tractum 
velleris,  sive  ductum  de 
vellere  ovis  tractum.  Qua- 
re versum  Tibulli  ita  in- 
terpungendum censeo: 
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Hanc  animo  gaudente  vident,  iiivenum- 

que  catervae 

Commemorant,  merito  tot  mala  ferre 

senem. 

Hanc  Venus  ex  alto  flentem  sublimis 

Olympo 

Spectat,  et,  infidis  quam  sit  acerba. 


Tractaque,  de  niveo  vel- 
lere ducta,  putat, 

81.  HAXC  AMMO  OAU- 
DKNTE  vident]  Sallu- 
atius  lug.  75.  5.  Et  Ho- 
rnae plebes,  litteris,  quae 
de  Metello  ac  Mario  mis- 
eae  erant,  cognitis,  vo- 
lenti aniino  ae  ambobus 
acceperant.  Ul)i  Cortius 
volenti  animo  pro  tertio 
casu  sumit,  locum  ita  ex- 
plicans: quae  erant  aui- 
mo  eorum  volenti , de 
ambobus  acceperant.  Non 
poterat  contortius!  Ani- 
mo volenti  niJiil  aliud  est 
quam  animo  gaudente, 
uSofitvtf.  y^vxa,  ut  SCI  ibit 
'1'ragicus  apud  Plutarchum 
T.  II.  p.  C.  vel  ddovtt 

ut  Pindarus  Pyth. 
Y1.5i.  yfAftWf  Pydi. 

IV.  522. 

85.  HANC  VENUS  EX 
ALTO  — OLYMPO  SPE- 
CTAT ] Cod.  Paris,  et  Ed. 


monet. 

n.  1472.  olimpo.  Similiter 
Yirgilius  I.  Georg.  90. 

iuvatarva,  neque 
illum 

Flava  Ceres  alto  ne- 
quidquam  spectat 
Olympo. 

84.  INFIDIS  QUAM  SIT 
aceuba]  Ed.  a.  1472, 
quae  sit.  Edd.  Venetae 
i4yi.  et  1493.  infoelix 
quod  sit.  ut  est  iii  Cod. 
Paris.  Eadem  lectio  ex- 
stai-e  debet  in  Venet.  1487. 
quam  BroukJiusius  Cylle- 
nianam  dicit,  confundens 
Editionem  'cum  Commen- 
tario, cui  nullum  inest  le- 
ctionis illius  vestigium. 
Editio  Cylleniana  a.  1487. 
non  magis  umquam  ex- 
stitit, quam  eiusdem  anni 
Beroaldina  Venet.,  me- 
morata in  Append.  Ca- 
tnl.  Bibi.  Lugd.  p.  5i5.  et 
citata  saepissime  a Bur- 
manno  ad  Propertium. 
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Haec  aliis  maledicta  cadant!  Nos,  Delia, 

amoris 

Exemplum  cana  stemus  uterque  coma. 

Hami),  quod  — canit  pro  Askew.  Voss.  5.  Exccrpt. 
mo/ieL  iitstatim  V.85.  Com-  Perreii,  ef.  Edd.  Veiietao 
iTiel.  canant  cadant,  eqni  comme  u tari  is  Cylle- 
nii. Cod.  Paris,  ct  Ed.  a. 
86.  stemus]  IlaBem.  simus. 
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Hunc  cecinere  diem  Parcae  fatalia  nentes 
Stamina,  non  ulli  dissoluenda  Deo : 


V.  1.  Hac  — die. 


E L K G r A 1 1. 

,, Gratulatur  incssale  de 
tiicloria  contra  Aquitanos 
a.  se  parta.“  Ed.  a.  1472. 

1.  IIVNC  CECINERE 
BIEM]  Nulla  magnopere 
scripturae  diversitas  hoc 
loco  notanda  est,  nisi 
quod  pro  Hunc  aliquot  li- 
hi’i  exliilveiit  Hanc,  Nunc, 
Tunc.  6od.  Paris.  Hanc 
diem.  Ed.  a.  i472.  Hunc 
diem.  Heinsins  malebat 
ducem  pro  diem',  Hey- 
iiius,  Hoc  cecinere  die: 
addens  tamen  prudenter, 
esse  hoc  Pareae  vaticini- 
um, adcoqne  assurgere 
poetae  orationem.  V os- 
sius  verens,  ne,  si  vul- 
gata scrvetiu’  lectio,  iu 


ipsum  proelii  tempus  in- 
cidens dies  natalis  pro 
Messala  > ictoriain  de  A- 
(piitanjs  reportasse  dica- 
tur, Heynii  emendationem 
iu  conte\tnm  admisit,  con- 
verso, quod  facere  mini- 
me necessarium  erat.  Hoc 
in  Hac.  Ponere  autem 
diem  natalem  pro  homi- 
ne nato,  hoc  illi  fines 
poeseos  et  rationis  huma- 
nae excedere  videtur. 
Messalae  quidem  nemo 
tradidit  contigisse,  quod 
contigit  'l'imoleonti , de 
<pto  refert  Cornelius  Ne- 
pos c.  5.  Ad  hanc  homi- 
nis excellentem  bonitatem 
mirabiles  accesserunt  ca- 
sus. Nam  proelia  maxi- 
ma natali  die  suo  fecit 
omnia.  Quo  factum  est, 
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ut  eiusdem  natalem  fe~ 
sium  haberet  unirersct 
Sicilia.  Sed  Tibullus  pro- 
cul dubio  lof[uitur  de  pri- 
mo vilae  dio,  eique  tri- 
buit, quidquid  per  totam 
vitam  praeclare  gessit 
Messala.  Nec  huius  iuso- 
leutiae  desunt  auctores. 
Homerus  de  Phereclo  II. 
t.  63. 

oV  x«£  ' TfxriJ- 
varo  vijag  Haas 

ap^fxaicovg,  ai'  naat 
xaxov  Tfxoeaat 
'/t  VOVTO, 

oT  t’  avTcii'  tntl  ovrt 
ix  &ta<f,aTtt  ydtj. 

ITuius  fere  par  ratio  est 
loci : 

Has  cecinere  rates  sa- 
cris oracula  tem- 
plis, 

II  as  fore , Troianam 
possent  quae  fran- 
gere gentem. 

Quem  locum  multi  imi- 
tati sunt,  ut  Herodotus 
V.  97.  de  navibus,  quas 
Ionibus  auxilio  miserant 
Athenienses:  alrut  dt  ai 

‘vteg  xftxfa*'  tyivovxo 

"EXXriai  re  xai  fia^^a^oiat' 
item  Thucydides  de  die, 
qui  belli  Peloponnesii 
primus  censeri  poterat. 
Nam  Melesippus  ab  Ar- 
chidamo  Atlienas  missus, 
ut  exploraret,  si  forte 
Athenienses  de  sua  per- 


tinacia remitterent,  quum 
infecta  re  abire  iussus 
esset,  II.  12.  roaofdf  ti- 
Tuav  inogeviio , ori  rjds  ij 
To7g  "ElXjiai  /is- 
yusiov  xaxiuv  icgifi, 
Thucydidem , monente 
Scliohasta,  expressit  Ari- 
stophanes Pac.  437. 

anivSovTtg  tvyufitaQa,  Tt]u 
vvv  tiniguv 

"ETXriaiv  agiai  naai  rtol,- 
Adii>  xd/uihop. 

Sic  Menander  apud  Gel- 
liimi  II.  23.  primam  in- 
fausti coniugii  noctem 
vocat  jtoUiop  xaxojp  dgzv~ 
yov,  ex  imitatione  fortas- 
se Euripidis  Hippol.  881. 

ai , ai.  xaxMv  dgy^tjyov 
ixipuivtig  l.oyov. 

Virgilius  IV.  Aen.  169. 

Ille  dies  primus  leli  pri- 
musque  malorum 
Caussa  fuit. 

Propius  accedit  Lucanus 
VII.  i5x. 


Adtrenisse  diem,  qui  fa- 
tum rebus  in  ae- 
^ vum 

Conderet  hiunanis,  et 
quaeri,  Roma  quid 
> esset. 

Illo  Marte  palam  est. 

His  aliorum  sciup torum 
exemplis  .satis  fuunatur 
recepta  lectio,  simulqno 
defenditur  felix  audacia 
Tibulli,  diei  natah  tiibu— 
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Hunc  fore,  Aquitanas  posset  qui  fundere 

gentes, 

Quem  tremeret  forti  milite  victus  Atax. 
Evenere ; novos  pubes  Homana  triumphos 
Vidit,  et  evinctos  brachia  capta  duces. 


y.  3.  frangere. 


entis  res  gestas  hominis, 
eo  die  nati.  Sed  ne  quis 
forte  rredat,  hodie  dc- 
jnnin  fluctus  excitari  in 
simpulo,  adeat  inlei-pre- 
tes  graecos  ad  similem  lo- 
cum Pindari  Nem.  VII. 
1.  uhi  llilliyia.  Parcarum 
, soroi' Tfebes,  ce- 
lebratur tamquam  parens 
vel  eflectrix  victoriae, 
quam  Sogenes  reportave- 
rat quinquertio: 

' C 1 % 

GVV  0€  Tll/ 

ttct(  nuis  0 ^tuQioivoS  a- 
Qeta  xQi&fts 

fvdolof  asIdfTUi  ^myivt}S 

flfTCC  TTlVZUtd^XotS^ 

5.  FUNDERE  GF.NTES] 
Cod.  Tlman.  et  alii  spar- 
gere. Quod  unde  ortum 
sit,  apparet  Credidit  li- 
brarius, praeclare  se  actu- 
rum, si  verbum  fundere 
illustraret  verbo  spargere. 
Alius  e conieclura,  ut  \i~ 
detur,  inde  fecit  frangere, 
quod  exstat  in  Guelf.  2. 
Ita  etiam  Cyllenius  legit 
iu  cummentai'io  ad  II.  t. 


.33.  Sed  hoc  loco  Edd. 
Venetae  habent  fundere, 
ut  caeteri  libri  sine  exce- 
ptione omnes. 

4.  ATAx]  Heyrnius, 
praeeuiite  Broukhusio,  re- 
posuit Scaligeri  emenda- 
tionem ./dtur;  qui  fluvius 
est' Aquitaniae,  vulgo  di- 
ctus Aturus.  Messala  qui-  ‘ 
dem  trimnphum  egit  de 
Aquitanis.  Sed,  ut  idejn 
bene  observat  Ileynius, 
etiam  v.  ji.  AraretRho- 
danus,  fluvii  Narbonensis 
Galliae,  memorantur,  quia 
vicini  Aquitanis  ^ et  Nar- 
bonensis provinciae  res 
ipsae  a Messala  potuere 
constitui.  Recte  igitur  a 
Vossio  repositus  est  A- 
tax.  Nobilitavit  hunc  flu- 
vium P.  Terentius  Varro 
Atacinus.  Vide  Ruhnke- 
niiun  Epist.  Crit.  II.  p. 
199- 

5.  evenere]  Ed.  a, 
1472.  Euenire. 

6.  evinctos]  Cod. Pa- 
ris. invinctos. 


V 
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At  te  victrices  lauros,  Messala,  gerentem 
Portabat  niveis  currus  eburnus  equis. 

V.  7.  laurus. 


7 — 8.  VICtRICKS  lau- 
ros] Laurus,  emenda- 
tum laurus  iu  Guelf.  o. 
quod  frequentant  alii  poe- 
tae. UEYN.  Eadem  scri- 
pturae varietas  obtinet 
infra  II.  5.  65.  et  117. 
Ad  versum  minorem  paul- 
lulum  turbavit  Heynius. 
!Nam  quod  scribit:  „Sea- 
liger  e suo  malebat  Por- 
tabit,  tamquam  ex  Par- 
carum praedicentium  fu- 
tura persona, “ falsum  est. 
Scaliger  eiiim  ita  : (certe 
adEu.  i5o2.)  „Parlahit  — 
niveis:  Vitium  librarium 
b pro  u.  Portavit  enim 
debuerant  seriberc.“  Hanc 
emendationem  Guyeto  ad- 
scripsit  Vossius.  — Nunc 
video,  lleynium  spectasse 
Editiones  Scaligeri  poste- 
riores. Nam  in  Ed.  1607. 
Scaliger  commendat  codi- 
cis sui  lectionem  Porta~ 
hit.  „Non  enim  hac  ele- 
gia celebratur  triumplms 
Messalae  sed  natalis.  Ideo 
Parcarum  interiecta  men- 
tio. Nascentibus  enim  fa- 
ta a Parcis  scribebantur. 
Auctor  Tertullianus."  At- 
qui hoc  loco  haud  dubie 
celebratur  Messalae  tn- 
umphus.  Ergo  legendum 


Portabat,  ut  est  in  Cod. 
Paris.  Idem  nitidis.  Ed. 
H.  i4'72.  Portabit  nitidis. 
Cyllenius  in  commenta- 
rio habet  portabit,  in 
contextu  portabat.  Idem 
legit  nitidis.  Posteriores 
editores  niveis.  Recte! 
l>iiveos  triumpliantium  e- 
quos  insignes  vocat  Ora- 
tor post  Red. ' in  Senatu 
<5.  20.  Itaque  P.  Lentuli 
beneficio  excellenti  atque 
divino  non  reducti  sumus 
in  patriam,  sicut  non- 
nulli clarissimi  cives,  sed 
equis  insignibus,  et  cur- 
ru aurato  reportati.  Qui 
locus  non  potest  non  lu- 
xatus videri  ac  decurta- 
tus. Non  enim  reductus 
ille  est  in  patriam  — equis 
insignibus  et  curru  aura- 
to , sed  — nt  ipse  gloria- 
tur in  extrema  oratione, 
et  apud  Macrobium  — 
humeris  reipublicae  re- 
portatus. Ad  hunc  fere 
modum  scribere  debuit  au- 
ctor. Similiter  Plinius  Pa- 
negyr.  22.  Nam  priores  in- 
vehi et  importari  solebant, 
non  dico  quadriiugo  curru 
et  albentibus  equis,  sed  Jni- 
meris  hominum,  quod  ar- 
rogantius erat. 
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Non  sine  me  est  tibi  partus  honos.  Tar^ 

bella  Pyrene 
TeStis,  et  Oceani  litoia  Santonici. 
Testis  Arar,  Khodanusque  celer,  magnus- 
' que  Garumna, 

Carnuti  et  flavi  caerula  lympha  Liger. 

Ante,  Cydne,  canam,  tacitis  qui  leniter 

undis 

Caeruleis  placidus  pCV  vada  serpis  aquis  ? 

y.  Q.  Omittitur  sBt.  i4.  Caeruleus  placidae  — aquae? 


9.  NON  SINE  ME  EST 
TIBI  PARTES  honos] 
Verbuin  est  aberat  a se- 
i^umlo  Vaticano,  nie  non 
iiolenle.  broukH.  Non 
abest  a Cod.  Paris,  nec 
. ab  Ed.  a.  1472.  Ille  porro 
habet,  honor  tua  bella  Pi~ 
rene,  liaec,  honos  tua  bel- 
la pyrenae.  Piant,  per 
hella.  Tarbella  egregia  est 
Scaligeri  emendatio.  Cyl- 
lenius aniinadv'ertit,  Lu- 
canum primam  in  Pyrene 
.syllabam  producere  I.  688. 
Idem  faciunt,  quod  Vul- 

fiius  monet,  alii,  ut  Silius 
talicus  ni.  4i5.  Sed  Jii 
imelae  mediam  adeo  in 
Edonis  corripiunt.  Qua 
de  re  vide  Bentleium  ad 
Horatium  III.  Carm.  25. 
9.  Secundam  in  Aturus 
corripit  Lucanus  I.  420. 
producit  Ausonius  i63.  li. 


Tum  profugum  in  ter- 
ris, per  quas  erum- 
pit A 1 urus, 

TarbeUique /wror  per- 
strepit Oceani. 

12.  CARNUTI  et]  Ed. 
a.  1472. 

Carnoti  et  flavi  cerula 
lympha  Lyger. 

l5.  AN  TE,  CYDNE,  CA- 
NAM ] Cod.  Paris.  At  te 
Cidne.  Ed.  a.  1472.  At 
te  cydne  canam. 

i4.  caeruleis  placi- 
dus] Edd.  veteres,  ut  li- 
bri fere  omnes:  Caeru- 

leus placidis.  Hinc  Sta- 
tius leni  mutatione  for- 
mavit, Caeruleis  placidus 
— quod  tres  libri  conlir- 
maut  Yossiani.  Ia  hac ' 
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Quantus  et  aerio  contingens  vertice 

, nubes 

Frigidus  intonsos  Taurus  alat  CiiicaS  ? 

V.  i5.  aetherio  conscindens. 


lectione  nihil  offensionis 
illud  liabet , quod  Cydnus 
tacitis  undis  placidus  ser- 
pere dicitur.  Horatius  1. 
Carm.  5i.  7. 

AW  rura,  quae  Liris 
quieta 

Jdordet  aqua,  taci- 
turnus amnis. 

Nec  displicex’c  possunt  il- 
la, leniter  placidus  ser- 
pis; quae  Tibullus  etiam 
coniungit  II.  1.  8. 

Felix,  cui  placidus  le- 
niter afjlat  yf/nur. 
Appuleius  I.  Metam,  p. 
i'i.  cd.  Pric.  haud  ita 
longe  radices plalani  lenis 
fluvius  in  specient  placi- 
dae paludis  ignavus  ibat 
argento  rei  vitro  aemu- 
lus in  colorem.  At  cnini- 
vero  quod  post  tacitis  un- 
dis infertur  caeruleis  vel 
placidis  aquis,  inconcin- 
num est  et  a nitore  Ti- 
bulli alienum.  Hactenus 
probabiliter  V'^ossius  emen- 
davit placidae  per  vada 
serpis  aquae.  Quibus  ver- 
bis designatm-  lacus  ille, 
de  quo  scribit  Strabo  XIV. 
p.  659.  ed.  Btisil.  (iiTu  di 


TtjV  ' oti  tov  Ku- 
dvov  {k§q)mI  acr«  rd  'Pr,- 
yfia  xulovufvov.  ” Eaxt  di 

ItfdVU^IOV  TOTtOff,  t/0)V 

xui  naXat  vfwpia,  lig  uu 
iftntJtTH  6 Kvdvog  diuQQunv 
fiiar/V  TtjV  Taijodv , rdg  d(i- 
^ccg  ij(OJV  ujid  rov  unffxti- 
ftivov  Ti~jg  iroXfOjg  Tav^tov. 
Aut  tativ  inlvHOv  ?]  Xifivr/ 
xtjg  Tu()<tov.  Nemo  tamen 
non  intelllgit,  caeruleum 
rectius  dici  lacum  vel 
mare,  (Ovidias  Vlll.  Me- 
tam. 229. 

Oraque  caerulea,  pa- 
trium clamantia 
nomen. 

Excipiuntur  aqua) ; 
quam  Cydnum,  qui  a can- 
dido aquarum  colore  no- 
men cepisse  traditur.  Qua- 
re locum  ita  legendum 
censeo : 

jin  te,  Cydne,  canam, 
tacitis  iqui  leniter 
undis 

Caeruleae  pia  eidus  per 
vada  serpis  aquae? 

i5.  contingens]  Unus 
liber  contingis.  Colot.  co/z- 
tingere.VaisX.  consurgens. 
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i5  — 16 


Ilis  Vossius  substituit 
conscindens.  Fatendum  c.st, 
noii  satis  accurate  mon- 
tem dici  vertice  aetherio 
contingere  nubes.  Nara 
aetherius  vertex  nubes 
iam  superavit.  Verum 
ranlto  certiorem  medelam 
oHerunt  duo  Codd.  pro 
aetherio  exhibentes  aiirio. 
Haec  lectio  Tibullo  resti- 
tuenda viiletur.  Nam  ae- 
rii montes  perpetuo  di- 
cuntur. Catullus  LXIV. 
209. 

Haec  mandata  prius 
constanti  mente  te- 
nentem 

Thesea  ceu  pulsae  ven- 
torum flamine  nu- 
hes 

Acrium  nivei  montis  li- 
quere cacumen. 

Lxvm.  57. 

Qualis  in  aerii  perlu- 
cens vertice  montis 
Rivus  muscoso  pro- 
silit e lapide, 
Ovidius  II.  Metam.  226. 

Aeriaeque  Alpes  et  nu- 
bifer Apenninus. 
Lucanus  I.  688. 

nunc  desuper  Alpis 

Nubiferae  colles,  atque 
aeriam  Pyreneu 

Abripimur,, 

Nusquam  hinc  discedit 
Virgilius,  qui  aetherium 
non  nisi  Olympum  vocat. 


Male  igitur  Burmannus 
VllI.  Aen.  221.  etlidit; 
aetherii  cursu  petit  ar- 
dua montis.  Hic  in  trans- 
cursu confirmanda  est  re- 
cepta lectio  Cui.  137. 

Adpelit  aeriis  continge- 
re montibus  astra 

Ilicis  et  nigrae  species 
et  laeta  cupressus. 
Ubi  Scaliger  motibus  e- 
mendat,  Heinsius  frondi- 
bus, Sed  veram  esse  le- 
ctionem montibus  demon- 
strat locus  Homeri,  unde 
ille  expressus  est,  il.  |.  287. 

flg  iXdrr]V  dvtt^dt  TUQi- 
fOlXiTOV,  i]  TOT  iv 

“/d,] 

fiaxQOtttri}  nf<pvv7a  3 1,  tit- 
Qog  ixttvev. 

Cicero  V.  Tuse.  Disp.  27. 
sint  sane  illa  genera  bo- 
norum, dum  corporis  et 
externa  iaceant  humi",  — 
alia  autem  illa  divina 
longe  lateque  se  pandant, 
caelumque  contingant. 

16.  TAURUS  ARAT  CI- 
LlCAs]  Ed.  a.  1472.  arat 
cylicas,  Edd.  Venet.  arat 
cilices,  Plantin.  alat  Ci- 
licas, quam  lectionem  pro- 
bat Muretus,  addens : „in- 
epte  in  aliis  libris,  Tau- 
rus arat  Cilicas,  et  in- 
venti sunt  tamen,  qui 
hanc  scripturam  recipe- 
rent dicereutque,  hypal- 
lagen. esse,“  Arat  Statiujs 
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intelligit  de  rngi.s,  quas 
frigus  inducit:  JJroukfiu- 
sius  sumit  pro  secat,  di- 
vidit, dirimit.  Illud  ri- 
diculum est,  hoc  falsura. 
iNcque  eiiiin  Ciliciam  ia 
diversas  paries  dirimit 
Taurus,  sed  Ciliciam  se- 
parat a proximis  regio- 
nibus. At  Cilicas  alit 
'1‘aiirus,  quatenus  pascua 
habet  et  convalles,  quae 
seri  possunt  et  arari,  in 
summis  ille  partibus  ad- 
eo ferax,,  mart  xat  iXaii- 
9>ura  tlvut  noX.Xd  ;|raip/a  »at 
fudftntXa,  Strabo  XII.  p. 
546.  Huic  tamen  lectio- 
ni obstat,  quod  Tibullus 
non  liistonam  naturalem 
scribere,  sed  res  terra- 
rum orbis  admirabiliores, 
velut  fluvios  insignes,  ur- 
bes claras,  montes  spe- 
ctabiles commemorare  vo- 
lebat et  debebat.  Nunc 
tota  miraculi  vis  cadit  in 
verbum  alat,  quod,  ut 
Heynii  dicto  utar,  ipso 
Tauro  frigidius  est.  Sed 
haec  fortasse  non  Tibulli 
culpa  est.  Fieri  enim 
potuit,  ut  librarius  sen- 
tentiam corrumperet,  duo- 
rum verborum  contingens 
et  alat  inter  se  permu- 
tando modos.  Nempe  Ti- 
bullus ita  saripsisse  vide- 
tur: 

Qucmtus,  et.  aerio  con- 
tingat vertice  nu^ 
bea 


195 

Frigidus  intonsus  Tau- 
rus alens  Cilicas. 

Sic  omne  orbationis  frigus 
evanescit.  Nam  quae  an- 
tea erat  primaria  senten- 
tia, fata  nunc  est,  quod 
quaei  ebanius , secundaria 
ita,  ut  et  narrationi  Stra- 
bouis  conveniat  et  indi- 
cio poetae.  Notura  autem 
est  illud  scribendi  genus 
Quantus  contingit  pro 
Quantus  est  qui  contin- 
git. Virgilius  llf.  64 1. 

Nam  qualis  quan  tusq  ne 
cavo  Polyphemus 
in  antro 

Lanigeras  claudit  pe- 
cudes atque  ubera 
pressat. 

Centum  alii  curva  haec 
habitant  ad  litor  a 
vulgo 

Infandi  Cyclopea  etal- 

• tia  montibus  errant. 

Vide  Xn.  Aen.  701.  Ti- 
bullum III.  6.  25.  Silius 
Italicus  I.  127. 

Quanta  procul  molea 
scopulis  ad  sidera 
tendit. 

Cuius  in  aerio  pendent 
tua  vertice  castra. 

Confirmat  coniectm^am  no« 
stram  in  primis  hoc,  quod 
eadem  verborum  stnictura 
statim  repetitur  v.  19. 

Utque  maria  vastum 
prospectet  turribus 
aequor 
N 
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Quid  referam,  ut  volitet  crebras  intacta 

per  urbes 

Alba  Palaestino  sancta  columba  Syro? 

Utque  maris  vastum  prospectet  turribus 

aequor 

Prima  ratem  ventis  credere  docta  Ty- 
ros? 

Qualis  et,  arentes  quum  findit  Sirius  agros, 

Fertilis  aestiva  Nilus  abundet  aqua? 


V.  21. 

Primet  ratem  ventis 
credere  ilocla  Ty- 
ros: 

et  quod  ist.a  modoi  imt  et^ 
iam  permutatio  tioii  iii- 
li  cciueiis  est.  Seneca  Med. 
Clior.  111. 

Coniugia  fatum  redi- 
miris Pheraei, 

Uxor  impendit  animam 
marito. 

Membranae  videlicet  Flo- 
jcn tinae  ordinem  inver- 
Innt: 

Coniugia  fatum  redimit 
Pheraei 

Uxor  impendens  ani- 
mam marito. 
..Blandiuntur  auribus  lii 
numeri,  sed  nec  minus 
recta  illa  constructio  quae 
Participium  praemittit  ••  “ 
ut  scribit  Clir.  W ^sius  in 


quoiu. 

lil)io  ]n’aesl.antissimo  de 
Senario  p.  60. 

18.  PALAESTINO  — 8V- 
Ro]  Ed.  a.  1472.  palesti- 
no.  Cod.  Paris.  Siro. 

20.  TYRos]  Ed.a.  1472. 
tyrua. 

21.  QTUM  JTNDIT  Sl- 
Etus  agros]  Ed.  a.  1172. 
conjindit  Syrius,  lu  duo- 
bus Statiauis  scindit.  Sic- 
ut apud  Virgilium  II. 
Georg.  55.1. 

IIoc,  uhi  liiulca'  siti 
liiulit  Canis  aesti- 
fer arva: 

sunt,  qui  legant  scin- 
dit. Perperam.  Catullus 
LXVlll.  62. 

Quum  gravis  exustos 
aestus  Jiiulcat  agros. 


Digitized  by  Googie 


33 


LIBERI.  E L E <1.  V I I. 


22.  ABtJNDKT]  Libri 
ali(|i,iot  abundat,  quod  re- 
cipiendum videtur,  quam- 
vis praeccsseniit  volitet, 
pruspevteL  Saepe  classici 
scriptores  hoc  modo  va- 
riant orationem.  Quod 
jiou  observans  Sca  liger 
pessime  inteipolavit  Pro- 
pertium I.  2.  g. 

Adupice,  quos  submit- 
tit humus  formosa 
colores, 

Ut  veniant  hederae 
sponte  sua  melius, 
Surgat  et  in  solis  for- 
mosior arbutus  an- 
tris, 

£t  sciat  indociles  cur- 
rere lympha  vias: 
Litora  nativis  perlucent 
picta  lapillis. 

Et  volucres  nulla  dstl- 
citis  arte  canunt. 

Ubi  fortasse  una  et  alte- 
ra lectio  aliter  constitui 
poterit.  Sed  illud  feren- 
dum non  est,  quod  Sca- 
liger  V.  i5.  substitm't,  na- 
tivos per  se  dent  picta 
lapillos  — canant.  Pro- 
pertius II.  i6.  2g. 

Adspice , quid  donis 
Eriphyla  Jinvenit 
anir.ri». 

Arserit  et  quantis  nu- 
pta Creusa  malis. 
Ubi  Heinsius  reposuit, 
Eriphyle  flerit  amatis, 
accedente  Bmmanno,  qui 
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tamen  non  offendit  ad  If. 

5 i.  55.  i\on , vel 

Nam  rursus  licet  Ae- 
toli referas  Acheloi 
Luxerit  ut  magno 
fractus  amore  li- 
quor : 

Atque  etiam  ut  Phry- 
gio fallax  Maean- 
dria campo 
Eirat  et  ipsa  suas 
decipit  unda  vias: 

Quahs  et  Adrasti  fuerit 
vocalis  Arion, 
Tristia  ad  Arc.herno- 
ri  funera  victor  e- 
quus  — 

Valerius  Flaccus  I.  277. 

Thracius  hic  noctem 
dulci  testudine  va- 
tes 

Extrahit , ut  steterit 
redimitus  tempora 
vittis 

Phrixus  et  iniustas 
contectus  nubibus 
aras 

Fugerit , Inoo  linquens 
Athamana  Eear- 
cho; 

Aureus  ut  invenem  mi- 
serantibus intulit 
undis 

flector,  et  adstrictis  ut 
scAitcornibus  Helle.  ' 
Rutilius  Lupus,  vertens 
dictum  lipsiae  p.  112. 
Quaeres  a me,  quo  iiire 
obtinere  possim,  quo  iiire 
mihi  Polyaenus  reliquit, 
praetor  dedit  possessio- 
N 2 
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Nile  pater,  quanam  possum  te  dicere 

caussa. 

Aut  quibus  in  terris  occuluisse  caput? 
Te  propter  nullos  tellus  tua  postulat  im- 
bres, 

Arida  nec  Pluvio  supplicat  herba  Io  vi. 

V.  s3-  possiiu. 


ne/;t?  Ubi  Rulmkenius 
laudat  Dratenborcliium 
ad  Liv.  XLL  2±. 

35.  QUANAM  P08SUM  

CA17S.SA]  Ed.  a.  i47U.  et 
Venetae , ut  complures 
libri  scripti,  etiam  Cod. 
Faris,  ponsim,  Quod  non 
opus  erat  rev^ocare.  Pos~ 
eum  saepe  ita  ponitur  in 
i ulerrogatione.  Horatius 
J.  Ep.  b.  6.  4o. 

chlamydes  Lucul- 
lus, ut  aiunt. 

Si  posset  centum  sce- 
nae  praebere  roga- 
. tus. 

Qui  possum  tot?  ait. 
Catullus  LXVII.  17. 

Q II  i possum  ? nemo  quae- 
rit nec  scire  laborat. 

Vide  Vulpium  ad  Pro- 
pertii II.  20.  28. 

Possum  ego  naturae, 
non  meminissetiuxe? 


a5  — 26.  TELLtTS  TUA 
POSTULAT  imbres]  Ed. 
a.  I ijl.  tellus  te  postu- 
lat hymbres.  Cod.  Paiis. 
tua  postulat  ymbres.  Tel- 
luris lovi  Piu\do  suppli- 
cantis signum  Athems  o- 
lim  exstitisse  narrat  Pau- 
sanias Altic.  c.  24.  tart 
di  Ftis  ayukfta  ixerevov- 
«Ut  llaul  ol  dia'  fhs 
avroie  o/i/3pov  dt^aa»  ‘d&t)- 
vawtg,  fi'ct  xai  toTs  TtuatP 
"Pk/.iiCfi  av/t^ag  avyfiog.  Cu- 
ius loci  indicium  debe- 
mus Vulpio,  qui  praeter- 
ea Augustini  Enarratio- 
nem iu  Psalmum  66.  nura. 
10.  et  Petrarchae  quod- 
dani  comparat  carmen, 
similia,  credo,  veterum 
poetarum  exempla  desi- 
derans. Sed  pari  modo 
scribit  Lucretius  V.  1082. 
Lt  parlitn  mutant  eunt 
tempestatibus  una 
Raucisonos  cantus,  cor- 
nicum ut  saecla  ve- 
tusta , 
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Te  canit  atque  suum  pubes  miratur  Osi- 

rim 

Barbara^  Memphiten  plangere  docta 
' bovem. 

i 

. V.  27.  Osirin. 


. Corvorumque ^ege$,uhi 
aquam  mcunlur  et 
iiubreis 

Poscere , et  interdum 
ventos  aurasque  vo- 
care. 

Horatius  III.  Carm.  1.  29. 

Non  verberatae  gran~ 

. dine  vineae , 

Fundusve  mendax,  ar- 
bore nurui  aquas 
Culpante,  nunc  tor- 
rentia agi’os 
Sidera,  nunc  hiemes 
iniquas. 

27.  osirim]  Odrin  pi-i- 
mus  indu-xisse  videtur  Mu- 
retus;  Edd.  veteres,  ut 
princeps,  Osirim  cxliibent. 
(Cod.  Paris.  Osyrimi)  Et 
haec  vera  videtur  scriptura. 
Charisius  p.  69.  quum  la~ 
tine  declinari  possint , non 
est  neiesse  consuetudinem 
ratione  reformare,  prae- 
sertim quum  adsit  au- 
ctoritas. Nam  et  Varro 
de  vita  sua  non  tantum 
huius  Serapis  declinavit, 
sed  et  Isis,  quod  paullo 
est  durius:  et  VirgUiua 


Irim  dicit  et  Parim  et  Ti- 
griin.  Ipsum  nomen  O- 
siriin  posuit  Vii’gilius  XII. 
Aeii.  458.  quem  locum 
laudat  lol.  Kullniauus  p. 
255. 

Ferit  ense  graiem 
Thymbraeus  Osi- 
]'im. 

Ad  hunc  modum  idem 
sciipsit  VI.  Aeu.  554. 

Cernit  ibi  maestos  et 
mortis  honore  ca- 
rentes 

Lciu^aspiin  et  Lyciae 
ductorem  classis  O- 
roiilem. 

luvennlis  VI.  653.' 

spectavit  subeun- 
tem fala  mariti 
Alcesiim  et,  similis  si 
permutatio  detur. 
Morte  viri  cupient  ani- 
mam servare  catel- 
lae, 

Apu4>  Propertium  parum 
constanter  modo-  Parim 
expresserunt  etlitores,  mo- 
do Parin.  Semel  omnes 
fere  consentiunt  II.  32. 34> 


\ 


Digitized  by  Googie 


2y  — 5i 


198  , TIBULLI 

Primus  aratra  manu  sollerti  fecit  Osiris, 
Et  teneram  ferro  sollicitavit  liumum. 
Primus  inexpertae  commisit  semina  ter^ 

rae. 

Pomaque  non  notis  legit  ab  arboribus. 
Hic  docuit  teneram  palis  adiungere  vi- 
tem : > 

Hic  viridein  dura  caedere  falce  comam. 


QuamvisJdn  Parim  pa- 
storem dicat  artias- 

V se  — 

invito  A^alokenario  ad  Ca- 
tulli Elegiam  Callimach. 
p.  75.  „Parin  enim  scii- 
oere  solcnt.“  Ib.  III.  ii. 
4i.  veteres  libri  ^niibim 
tuentifr.  Pertinet  Imc  et- 
iam observatio  Bentlcii  ad 
Horatium  III.  17.  7.  ,,hi- 
rim  non  Lirin  edidimus, 
cum  editiones  veteres  se- 
cuti, tum  et  codices  scri- 
ptos. Nam  in  halicis  no- 
/miiiilms  amant  potius  ter- 
minationem Latinam,  ut 
Virgiliua.“  Vide,  quae  an- 
notavimus ad  EI.  1.  56. 

28.  Memphiten]  Cod. 
Paris,  et  Ed.  a.  1473. 
memphitem.  4 

32.  NON  NOTIS  — AR- 
RoRiBus]  Calpurnius  Ecl. 


Mirantur  frondes 
et  poma  Lyaei. 

'Tum  Deus,,  o Satyri  ma-f 
luros  carpite  fru^ 
. ctus , 

Dixit,  et  ignotos,  pue~ 
ri,  calcate  racemos. 

Pindarus  Fragm.  XXXIII. 

devdQttav  di  voftov  dib^. 
vvaoi' noXvya&rit  ow- 

uyvor  q,tyyos  ondpus. 

54.  DURA  falce]  Emen- 
davit, nescio  quis,  curva 
falce.  Quod  recte  reiicieiis 
Broukimsius  duram  dici 
falcem  ait  propter  ferri 
rigorem.  Sed  praestat  se- 
qui Vossimu , qui  severam 
vel  immitem  interpreta- 
tur, dura  imperia,  ut 
scribit  Virgilius  II.  Georg. 
Z%^.,exercentem.  Quam  in^ 
terpi-etationem  confirmat 
Homerus  Od.  4i8. 
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Illi  iucundos  primum  matura  sapores 
£xpressa  incultis  uva  dedit  pedibus. 
Ille  liquor  docuit  voces  inflectere  cantu , 

Movit  et  ad  certos  nescia  membra  mo- 
dos. 


wf  agu  qtartjaag  xtunt 

Hoc  sensu  Horatius  scri- 
bit IV.  4.  57. 

Dui'is  ut  ilex  tonsa  bi- 
peniiibus  — 

Similiter  alucinantur  Cri- 
tici ail  .similem  versum 
Properi  ii  II.  19.  12. 

Et  vilem  docta  ponere 
falce  t ornas. 

56.  iNCtn.Tts  PEDinus] 
Hein.siu.s  adductis  emeii- 
<lat.  SUitius  malebat  in- 
l litis  vel  inlolis.  Parum 
facete!  Sed  incultos  pedes 
nolim  cquidcan  sumere  pro 
rudibus  vel  indoctis.  Quae 
enim  cogitari  potest  iii 
calcandis  \xvis  pedum  ciU- 
lura  vel  doctrina?  Hanc 
intei-pretationem  non  ae- 
que ac  .sviperiorem  com- 
mendat Homerus , qui  rfor- 
ctos  pedes  tribuit  salta~ 
toribus  11.  a.  699. 

oi  H oTt  fiip 

i aioteiftivoitti  no- 
dtaai. 


sicut  Tibullus  v.  58. 

Movit  et  ad  certos 
nescia  membra  mo- 
dos. 

Quos  sibi  lu.sns  ingenii  in- 
dulscrint  epigramma  I uut 
scri])torcs,  v.  c.  Q. ‘Mae- 
cius ep.  XI.  Agathias  ep. 
XXIV.  alii,  neminem  fu- 
git. Sed  nunc  in  Tibullo 
x^ersamur.  Vugiliiis  II. 
Georg.  7. 

IJuCf  paler  o Lenaee  t 
veni,  nudataque 
musto 

Tingue  novo  merum  de- 
reptis crura  co- 
thurnis. 

Propertius  III.  17.  18.  . 

Et  nova  pressanleb 
inquinet  uva  pedes. 

Recte  igitiu’  Heynius  in- 
cultos pedes  sumit  pro 
squalidis  musto.  Ovidius 

Ep.  Vni.  64. 

Burnentmcv\\Aefonte 
perenne  genae. 
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Bacchus  et  agricolae  magno  confecta  la- 
bore 

Pectora  tristitiae  dissoluenda  dedit. 

40.THIST1TIAE1  Mallem  et  quae  disputat  Schaefe- 
laelitiae,  si  alicuius  au-  rus  ad  Sophoclis  Ai.  674. 
tiqui  codicis  accederet  au-  Sed  nunc  amoto  quae- 
ctoritas.  muret.  Iu  hanc  ramue  seria  ludo.  Jsain 
Mureti  sententiam  magno  assumenda  est  altera  ea- 
consensu  discesserunt Pas-  que  haud  dubie  vera  ra— 
seratius,  Guyetus,  Heiu-  tao,  qua  tristitiae  sumi- 
aius,  alii.  Ni“C  niirum.  lur  pro  casu  secundo, 
Nam  vulgata  lectio  difii-  pimdcntc  a verbo  disso- 
'cillrma  ek  ad  intelligeu-  luenda.  De  qua  Brouk- 
diiin,  neque  adliLic  ab  ullo  husii  iuteipretatioue  ad 
jiilerprete  probabiliter  ex-  primam  huius  Elegiae  edi- 
plicata.  Ego  nullam  aliam  tionem  praetereundum pu- 
coustruendi  huius  loci  ra-  tavi , ut,  quoniam  ab  au^- 
tioucm  video,  nisi  hanc:  ctore  argumentis  firmata 

Bacchus  pectora  a^iico/r^,  est  nullis,  viderem,  quid 
roagnoconfectalabore,rft«-  pro  ea  dicturi  essent  ilii, 
solvenda  dedit  solet,  quorum  sententiam  ut  ex- 
tristitiae i \\t  agricolae  s\X.  plorarem,  caussam  infe- 
casus  secundus,  tristitiae  rioixnu superiorem rt-ddere 
tertius,  pendens  a verlio  conatus  sum  argumentis 
dedit.  Quae  ipsa  coustru-  infirmis  illis  quidem  sed 
Ctio  postulare  videtur  e-  tamen  speciosis.  Cuius  ge- 
menuationem  Laetitiae  — neris  auuotatiohem  memi-  ' 
nisi  forte  Tristitia  ipsa  ni  me  proferre  ad  EI.  I. 
hoc  loco  dissolvit  pectora,  5 — 4.  minime  sperans, 
sicut  apud  Sophoclem  In-  fore,  ut  id  mihi  vitio  ver- 
sania  Ai.  7o5.  teretur,  quod,  nisi  fallor, 

Aufff  yap  «iVor  ixoi  ««  Quot  Bent- 

ouuttTon' 1*'”  obsei-vaUones  delen- 
•,  V • j tibi  einmt  vel  repre- 

scribendi  mo  o tendendae , si  hanc  paene 
vide  observ^ationem  dixerim  sophisticam  in- 

im  ad  Homerum  U.  *•  9 • terpretandi  rationem  viro 
xaiioro»  «WijxOTfff  ^ acutissimo  non  concesseris, 
xat  * vTipor  lua  niJiil  excogitari  potest 
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ad  eruendam  veritatem  ac- 
commodatius. Nunc  pro 
imperio  quosdam  agci’e  vi- 
deas Siifieuos , sua  inventa 
unice  cxosculantcs,  et  quae 
in  ti-anscursu  arripuerunt, 
pro  indubitate  veids  vcn- 
ilitantes,  eaelern  argumen- 
torum , quibus  hoc  verum, 
illud  lalsuni  etdncitiir,  pa- 
rum curiosos.  Velut  noc 
loco  unusquisque  videt, 
sententiam  esse  hanc : Bac- 
chus etiam  effecit,  ut  pe- 
ctora agricolae , magno 
confecta  dolore,  a tristi- 
tia liberarentur.  Sed  quam- 
quam ex, iis,  quae  colle- 
git laudatus  a Broukhusio 
Yechnerus  HcUenol.  (I.  P. 
II.  c.  34.)  exemplis  ple- 
nissime clFicitur,  probam 
esse  locutionem  dissolvi 
tristitiae,  tamen  nec  Vul- 
pius  nec  Heynius  persua- 
deri sibi  passi  sunt,  locmn 
vitii  imraunera  esse,  si 
quidem  ille  vel  sic  legere 
malebat  laetitiae,  hic  tri- 
stitia. Nempe  omnis  dif- 
ficultas latet  in  verbo  de- 
dit, quod  duplici  sensu 
sumi  potest  vel  activo  vel 
passivo.  Si  activo  sensu 
.sumseris,  agricolae  erit 
casus  tertius:  Bacchus  a- 
gricolae  concessit,  ut  etc. 
quemadmodum  apud  Ho- 
ratimn  I.  Ep.  i6.  6o. 

Labra  movet  metuens 
audiri  s Pulchra 
Laverna, 


Da  milii  fallere,  da 
iustum  sanctumque 
videri. 

vcl,  ut  alii  legunt: 

Da  mihi  fallere,  da  iusto 
sanctoque  videri. 

Homerus  Od.  ij.  i48. 

Toiatv  ‘&tol  oX^ia 
dotev 

Sin  passivo  sensu  ceperis 
verbum  dedit,  agricolae 
erit  casus  secundus:  Bac- 
chus effecit,  ut  pectora  a- 
gricolae  — tristitiae  dis- 
solverentur. quemadmo- 
dum scribit  Ovidius  XI. 
Metam.  174. 

Nec  Delius  aures 

Humanam  stolidas  pa- 
titur relinere  figu- 
ram. 

Sed  trahit  in  spatium, 
villisque  albentibus 
implet , 

InstaJbilesque  imo  facit 
et  dat  posse  moveri, 

Homerus  D.  o.  128. 

rptTfXp  ttTQunkij  X uno- 
xteofuv,  ai  xe  mt&s 
Zfvs 

difOt  noliv  TqoIijv  tvxil~ 
^fov  l^ttXaxaiai. 

Hoc  praeferendum.  Mu- 
tata constructione  Teren- 
tius Hec.  V»  4.  39. 


\ 


f 
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Bacchus  et  adflictis  rcquiora  mortalibus 

aclfert. 

Crura  licet  dura  compede  pidsa  so- 

nent. 


1/nmo  'etiam  t nui  hoe 
occultuih  iri  faci- 
lius credas,  dabo. 

lam  huic  loco  et  ratio 
constat  et  oratio.  Dissol- 
vere pectore^  tristitiae  pla-i- 
iie  ita  dicitur,  ut  apud  Li- 
vium XXI.  62.  levarunt 
animum  religionis;  apud 
Viiidariun  Pytii*  XI.  5i. 

Tgmoiv  tlvat  Soitovg  u^qo- 
TUTog’  et  tristitiae  mu- 
tari nullo  modo  potest  iu 
laetitiae  oh  ipsam  hanc 
caussam, quam  attulit  Vul- 
pius,  huic  lectioni  favens, 
,, laetitia  dissolvit,  tristi- 
tia coiistringit.“  Atqui 
vcl  pro])terea , quod  tri- 
stitia conslringit,  elicitur 
aliquis , ab  ea  liberari 
coeptus , tristitiae  dissol- 
vi: quo  tandem  modo  lae- 
titiae dissolvi?  quod  fo- 
ret in  tristitiam  conjici; 
quamquam  recte  diras, 
laetitia  dissolvit  tristitiae. 
Nam,  si  insto  est  immo- 
deratior, hominem  adeo 
solvit  eo  sensu,  quo  quis 
dicitur  mero  solvi, 
dio  solvi,  luxu  solvi,  iu 
nimiam  felicilatem  resolvi. 

Ovidius  Xler.  Xlil*  ir5. 


Quando  ego,  te  redu- 
cent cupidis  am- 
plexa lacertis, 

laetitia  sol- 
var alj  ipsa  mea? 

Quem  locum  pulchre  il- 
lustravit Heinsius,  pessi- 
me Iractavdt  Buriuannus, 
qui  tristitia,  legere  mal- 
let. quod  falsum  esse  vel 
adiectivum  Languida  de- 
monstrat. Sed  tristitiae 
proprie  dissolvuntur  pe- 
ctora , inagivo  confecta , 
(quod  iu  constricta  cutu 
lleinsio  mutare  nihil  opus) 
dolore,  Lucretius  III.  qi6. 

Dissolvant  a«iVm' uiaguo 
se  angore  metuque. 
Virgilius  II.  Aeu.  26. 

Ergo  omnis  longo  solvit 
se  Teucria  luctu. 

Horatius  Ep,  IX.  5^. 

Curani  metumque  Cae- 
saris rerum  iuvat 
Dulci  Lyaeo  solvere. 

4i.  adfert]  Cod,  Pa- 
ris. offert,  Ed.  a.  i47-* 
afflictis  — affert.  Uterque 
liber  v.  42.  cuspide  pi  o 
compede- 
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Non  tibi  sunt  tristes  curae  nec  luctus, 

Osiri, 

Sed  chorus  et  cantus  et  levis  aptus  amor;  - 
Sed  varii  flores  et  frons  redimita  corym.. 

bis. 

Fusa  sed  ad  teneros  lutea  palla  pedes; 

Et  Tyriae  vestes,  et  dulcis  tibia  cantu. 

Et  levis  occultis  conscia  cista  sacris. 

Huc  ades  et  centum  ludis  Geniumque 

choreis 

Concelebra  et  multo  [tempora  funde 

■ mero. 


V.  47.  dalci.  4g.  sanctum  ludo  Geuiumque. 


45.  NEC  Luerrs]  Cod. 
Paris,  non  luctus. 


Hinc  uhi  praesonuit  so- 
Icmui  tibia  cantu. 


46.  FUSA  SED  AD  TE- 
NERO.S]  Ed.  a.  1473. 

i'iisa  quoque  ad  te- 
neros lutea  palla 
pedeiu. 

47.  DULCIS  TIBIA  CAX- 
TuJ  Ed.  a.  1472.  dulcia, 
Fruterius  emendavit  dulr- 
ci  — cantu.  Accedit  codex 
Goth.  Heinsius , Lege  dul- 
cis flatu,  y^antus  prae- 
cesserat.“  Vide  amiota- 
tionem  ad  I.  1.  4g.  Ovid. 
111.  Am,  i3.  II. 


4g.  cr.xTUM  ludis]  Zm-. 
dis  est  e coniecturJi  Statii, 
cum  omnes  ad  unum  Co- 
dices et  editiones  anti.» 
quae,  et  Raphelengia  et- 
iam, habeant  ludos  i unde  ' 
vei’sura  sic  relinxit  lley- 
nius  : 

Huc  ades  et  Genium 
ludo , Geniumque 
choreis  — 

Qua  palmaria  coniectura 
niltii.  praeclaiaus  aut  ve- 
rius reperiri  posse  credi- 
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mus.  Nec  liuiiis  inventi 
laudi  quidciuam  detraliitur, 
quod  idem  eodem  fere  tem- 
pore iu  mentem  venit  exi- 
mio Critico,  Icr.  Mark- 
lando , Animadversionibus 
Anglicc  scriptis  in  Cice- 
ronem p.  68.  SANTE'X.Bibl. 

Crit.  Vol.  I.  P.  III.  p.  64. 
Statii  coniecturam  ludis 
qua  tuor  confirniant  libri 
scripti,  in  Iiis  Askew.  qui 
tum  nondum  in  manibus 
erat  Santenii.  Edd.  Ve- 
netae 1491.  ^3.  (i5oo.) 
ludes.  Guycti  inventura; 
Huc  ades  et  sanctum  lu- 
do — nemo  adsensione. 
comprobavit,  nedum  ut. 
in  contextura  admiserit, 
praeter  Vossium,  cui  vox 
centum  superlata  videtur 
et  inanis,  nec  loco  suo 
osita.  Hoc  quidem  recte, 
caliger  nihil  aliud  nisi 
locum  adseripsit  VirgUii 
111.  Georg.  10. 

Centum  quadriiugos  a- 
gitabo  ad  flumina 
currus. 

Ubi  etiam  Heynius  Ti- 
bulli sili  memor  est,  lau- 
dans praeterea  Gratii  Cy- 
negeL  520.  Addere  in 
primis  debebat  Catullum 

LXIV.  588. 

Saepe  pater  Divum  tem- 
plo in  fulgente  re- 
visens. 

Annua  quum  festis  ve- 
nissent sacra  die- 
bus, 


Conspexit  terra  centum 
procurrere  currus. 

Pertinet  res  ad  illud  Pin- 
dari dictum,  Tiutna  {tvue 
ixeetor.  Hoc  volebat  Scali- 
ger.  JVIiior  autem,  ne- 
mini in  mentem  venisse 
Iloratinin  111.  8.  i5. 

Sume,  Maecenas,  rya- 
^os  aulici 

Sospitis  centum,  et  vi- 
giles lucernas 
Perfer  in  hveem,  pro- 
cul omnis  esto 
Clamor  et  ira. 

Ubi  notandum,  quodAcron 
, adseripsit:  verbo  usus  est 
convivarum,  centum  cya- 
tlios.  — Bene  igitur  ha- 
bet etiam  apud  Tibullum 
scriptura  centum.  Enini- 
vero  Genius  in  hoc  versu 
minime  obtinet  locum  su- 
um, quum  ei  potius  cun- 
veniat  is,  quem  obtinet 
infra  II.  2.  5. 

Tpse  srms  Genius  adsit 
visurus  honores  — 

vel  edam  paullo  inferior, 
ut  apud  Hoi-adum  II.  £p. 
1.  i45. 

Floribus  et  vino  Geni- 
um memorem  brevis 
aevi. 

Noli  igitur  dubitare,  quin 
librarii  duarum  vocum 
simillimarum  centunu\\kO 
Geaiumque  < inter  se  per- 
mutariut  sedes,  et,  nisi 
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Illius  e nitido  stillent  unguenta  capillo , 
Et  capile  et  collo  mollia  serta  gerat. 


malis:  Huc  ades  et  ludis 
Genium  — mecmn  lege  : 

Huc  ades  et  Genium 
ludis  centnmque  cho- 
reis 

Concelebra  et  multo 
tempora  funde  mero. 

Hoc  ego  certe  praefer- 
rem. Sed  niliil  impedio, 
quo  minus  receptam  tu- 
earis verborum  stimctu- 
ram,  si  forte  credas , in 
voce  centum,  quod  ex  mea 
ipsius  inteiqnetalione  con- 
sequi videtur,  aliquid  ines- 
se  ponderis.  Satis  habeo, 
Tibullo  suam  restituisse 
scripltiram. 

5i.  iLi.irs  E nitido] 
Codex  Paris.,  Datianus, 
tertiusque  recentior  ha- 
bent, Illius  et.  Askewi- 
anus  Illius  e,  teste  San- 
lenio  ad  Balbum  c.  20. 
p.  1825.  Interea  positis 
stillent  unguenta  corollis, 
Eldikius  cmn  hoc  versu 
comparat  Callimaclii  Fi  a- 
gmentum  XII.  apud  Val- 
ckeuarium  p.  2o5.  — uti 
oarl.iyycov  aiie  aketqia 
Tibiillus  II,  2,  7. 

Illius  puro  destillent 
tempora  nardo. 


Ubi  eodem  modo  libri  va- 
riant, aliis  e inserentibus, 
aliis  et.  III.  4.  28. 

Stillabat  Syrio  myr- 
tea  rore  coma. 

Hic  Vossius  reposuit  Spi- 
rabat , veritus , ne  so- 
mnians poeta  non  potuerit 
dignoscere  Syrium  rorem, 
(quo  delibutam  fuisse  A- 
polLiiiis  comam  vigilans 
fingit)  nisi  odore.  Sed 
agitur  ibi  de  nitore,  non 
de  cdore;  et  nitidae  co- 
mae fluere  unguento  et 
stillare  dicuntur,  etiamsi 
unguento  non  sint  delibu- 
tae, ex  usu  loquendi  Ho- 
merico. Certe  nemo  cogi- 
tat de  unguentis,  ubi  Ho- 
merus "'Axri»  vocat  Xnux- 
fonXoxafcos,  IL  x.  126.  Od., 
7].  107. 

Kutfoattitv  rf’  6&oviots  aixo- 
Xtlfinat  vygov  eXatos. 

Vide  Heynium  ad  II.  «r. 
596.  Hinc  fortasse  expli- 
candus est,  qui  in  trans- 
ferendis verbis  saepe  pen- 
det ab  Homero,  Pindarus 
iii  Dithyrambo  apud  Dio- 
nysium Halic.  de  Comp. 
Verb.  p.  5o5.  ed.  Schaef. 
p.  67.  ed.  Heyn.  ubi  Dii 
advocantui*  ad  coacele- 
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brandum  Bacchum,  sicut 
a Tibullo  Bacchus  vel  Osi- 
ris invitatur  ad  courele*- 
braiidum  Geuii  festum 
diem : 

iftvT  iv  xoQOv,  'Olvftmoi, 
ini  tf  xlvTUv  m'ftntt£ 

noJivficeTov  otr  aateos  oft- 
<p«l6v  ■&v6tprei 
iv  raif  if(ia7(  'A^avuif 
oix*tiTf , notvdaidoiXov  t 
tuxiia  ayoQBP’ 
loSfTOiV  Xa^tTt  ffTf- 
qpdfo)  V 

rwv  ia^odif  i muv 
Xo  t fi  dp  — 

Quae  ultima  verba  vulgo 
ita  vertuntur : violisrevitt- 
c tarum  coronarunt , quae 
vere  decerptae  sunt , liba- 
tionem accipite.  — Au- 
diamus Schaeferum,  vi- 
rum graece  doctissimum: 
„Miram  phrasin , <rtt<fdpt»v 
iotfidv,  excusabit  tlitliy- 
rambicae  poeseos  licentia. 
Nisi  hic  usus  proprius  fuit 
priscae  Graecorum  lin- 
guae , unde  in  Latinam 
videtur  transiisse , quae  li- 
bare omnino  pro  sacrifi- 
care usurj)at.“  Vix  cre- 
diderim , sed  verterim  po- 
tius ! coronarum  violis 
nexarum — sumite  splen- 
dorem, id  est,  splenden- 
tes violis  coronas. 
metaphora  lamus  dicitur 

Ol.  VI.  91.  iaip 

tuti  na/tm^vfotg  «ttrim  fit- 


fiQtyntvos  «figov  irmftai 
Quem  locum  illustrat,  nisi 
fallor , ^V^ikelieldius  ail 
Lucretium  V.  282. 

Lor^/isiV em  liquidi  fons 
luminis,  aetherius 
sol , 

Iiirigat  assidue  coelunt 
candore  recenti. 

Coroilati  igitur  dii  adesse 
iubentur  apud  Pindarum, 
ut  hoc  loco  et  II.  2.  A. 
Genius;  item  Apollo  II. 

5.  5. 

Ipse  triumphali  devin- 
ctus tempora  lauro^ 

Dum  cumulant  aras, 
ad  tua  sacra  veni. 

Sed  nitidus  pulcherque 
venit  nunc  indue 
vestem 

Sepositam , longas 
nunc  bene  pecte  co- 
mas. 

52.  ET  CAPITE  ET  COL- 
LoJ  Heyuius  malit,  £ ca- 
pite et  collo',  „nam  pen- 
debant e collo,  unde  fu- 
sae per  colla  coronae  Ovid. 
II.  Fast.  759.“  Error  sin- 
gularis. Ovidius  ita : 

Ecce  nurum  Regis  fu- 
sis per  colla  coro- 
nis 

Inveniunt  posito  per- 
vigilare mero. 

Hoc  signum  est  ebrieta- 
tis vcl  etiam  amoas  in- 
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Sic  venias  hodierne:  tibi  dem  turis  ho- 
nores. 

Liba  et  Mopsopio  dulcia  meile  feram,. 

V.  53.  venias,  hodierne!  Tibi  — . 54,  Libaque. 


crescentis,  ut  apud  Pro- 
jjcrtium  II.  53.  57. 

Quum  tua  praependent 
demissae  in  pocula 
sertae. 

Nec  Latuie  dixeris  e ca- 
pite serta  gerere.  Ca- 
sandra  apud  Aescliylum 
Agam.  1257. 

Ktti  ffjoynrpa  ttal  fiavieTct 

53.  SIC  VENIAS  hodi- 
erne] Ed.  a.  1472.  Sic 
uenies  hodierne.  Home- 
rus Od.  /?.  262. 

%kv{H  fioi,  o X'0‘i^og 
^toe  ij  tjfit- 

jiQOv  dui. 

Tibulli  loco  utitur  Gro- 
iiovius  ad  confutandum 
Cruceum,  statuentem  An- 
tidiatr.  p.'4i.  lias  locu- 
tiones vix  usiiipari  nisi 
iu  casu  nominandi;  quod 
Ilandins,  ut  ratio  intel- 
ligatur,  ita  explicat  ad 
Elench.  Antidiatr.  p.  i85. 
ailiectivum  nuncjuani  pro 
adv'erbio  poni  nisi  Casu 
absoluto.  Gronovii  exem- 
pla an  omnia  ad  reni  per- 


tineant, alia  quaestio  est. 
Sed  Gronoviana  doctrina 
nihil  verius  esse,  demon- 
strabimus incorruptis  ali- 
quot Graecorum,  ad  quos 
mse  provocat,  exemplis. 
Calliiriaclms  Dian.  26. 

oji  natg  tatovaa  yf- 
vfiaSog  ^diXt  nan(t6g 
aifiaa&ut,  TiolXag  di  /xd- 
Ttjv  icavvaauTo 

liiytftg  tru  tpavviu. 

Constat,  quantum  mole-* 
stiae  hic  locus  exliibucrit 
Ruhnkenio,  primum  cor- 
rigenti Ep.  CriL  ad  Er- 
nestium  p.  24.  anala;  yti- 
(ittg,  deinde  noXlu,  mox 
Txaidvug  Ep.  I V.  p.  j4.  ed. 
Tiltmann.  Sed  mutavit 
soitenliam  vir  praestan- 
tissiraus,  postquam  vidit, 
Callimaclnmi  expressisse 
Euripidem  Iph.  in  Taur. 
5b'5. 

iiffag  ytvtiov  yeiQttg 
i^rjxovriaa  , 

yovitmv  ts  tov  vtxovTog 
i^a(jT(ofuv?i. 

Vide  Ep.  Crit.  IL  p.  lia. 
ed.  ait.  Nec  tameu  lwn« 
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locum  Callimachus,  sed 
expressit  potius  Euripidis 
Or.  28a. 

dt  nurifiu  tov  i/iov, 
tc  ucet  oftftcetu 
t^moQovv  viv , ti 

tttflvtti  (it 

n 0 A A a f ytvtiov  rovf  nv 
itiztivat  kttut  — 

Ubi  fortasse  legit  Calli- 
machus x*9**f‘  illud 

significantius  est.  Ulruni- 
que  couiungit  Tibullus  111. 
L 64. 

Tu  modo  cum  mulla 
brachia  tende  prece. 

Appuleius  III.  Metam,  p. 
47.  ed.  Pric.  Haec  profa- 
tus , rursus  lacrimis  obor- 
tis , porrectisque  in  preces 
mambus,per  publicam  mi- 
sericordiam, per  pignorum 

caritatem  maestus  tunc 
hos  tunc  illos  deprecabar. 
Rursus  idem  VIII.  p.  5 18. 
aper  ipsum  inulto  dente 
laniavit.  Vide  Bentleium 
ad  Horatium  I.  Serm.  7. 
39.  et  Porsonum  Advers. 
p.  372.  ed.  Lips.  Home- 
rus n.  «.  473. 

0(  di  navuptQiot  ^lok- 
' 7T^  ■&eov  txuaxovio. 

n.  p.  384. 

TOts  di  itavtjptglote 
t^idog  piya  vfixog 
opbifs*- 

Hinc  egregie  confirmatur 
vetus  lectio  apud  Pinda- 


rum 01.  \T.  124.  Mupog 
ix  ^ aAAw»<  xQipeaui  tp&o- 
viovTiav 

zotg,  oTg  Ttore  n^utotg 

jrfpi  dmdixuTOV 
iftdfiov  ikuvvovxtaa IV 
aidola  noitaruCu  X^~ 
^tg  tvxkitt  poQifav. 

Ubi  veteres  Critici  voci 
rrpwTOtf  substituerunt  jrpcJ- 
rov,  sicut  recentiores  voci 
prior  substituerunt  prius 
supi’a  1.  4.  02. 

Quipriov  Eleo  est  car- 
cere  missus  equus. 

niam  autem  syutaxin  , qua 
usus  est  Tibullus , Sic  ve- 
nias hodierne , satis  Sc«^- 
liger  illusti-avit  ad  ep.  83. 
Antholog.  Lat.  T.  II.  p. 
36o.  comparato  in  primis 
loco  Theocriti  XVll.  66. 
"Olfit  xMQt  ytvoio.  Quod 
ita  imitatur  Propertius  II. 
10.  2. 

Lectule , deliciis  facte 
beate  meis. 

Priscianus  p.  1116.  Per- 
sius tamen  indubitanter 
vocativum  pro  nominati- 
vo posuit:  Censoremve 

tuum  vel  quod  trabeate 
salutas.  U’abeate  dixit  pro 
trabeatus.  Et  Horatius: 
Macte  virtute  esto  pro, 
mactus  virtute.  — Adde, 
quae  in  primis  huc  per- 
tinent, sacrificiorum  for- 
"'mulas:  macte  hocce  vino 
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At  tibi  succrescat  proles , quae  facta  pa- 
rentis ‘ 

Augeat,  et  circa  stet  veneranda  senem. 
Nec  taceat  monumenta  viae,  quem  Tu- 
scula tellus. 

Candida  quem  antiquo  detiiiet  Alba 

Lare. 

V.  58.  Candidaqne. 


inferio  esto;  macte  hisce 
suovitaurilibus  esto.  Nul- 
lam igitur  caussam  video, 
quamubrem  Tibulli  locus 
ita  iiiterpuTigatur:  Sic  ve- 
nias, hodierne!  id  est, 
ut  ille  vertit,  o deus  hu- 
iusce  diei!  — tibi  dem. 
Ita  Cod.  Paris,  et  Ed.  a. 
1472.  Alii  dum , quod  re- 
posuit Heyuius  in  Ed.  III. 
Sed  dare  tus  sollemnis  for- 
mula est.  Tibullus  I.  8- 
34.  111.  5.  2.  — Guelf.  2. 

tibi  dem  turis  ho- 
norem , 

Libem  et  Mopsopio 
dulcia  mella  favo. 

ex  Interpolatione.  Cod. 
Paris,  et  Ed.  a.  1472.  Li- 
ha  et  mopsopio  dulcia 
mella  feram.  Etiam  liba 
ferre  sollemnis  formula 
est.  Infra  I.  10.  25. 

jitque  aliquis  voti  com- 
pos liba  ipse  fere- 
bat. 


Virgilius  II.  Georg.  SgS- 

Ergo  rite  suum  Baccho 
dicemus  honorem 
Carminibuspatriis,  lan- 
cesqiie  et  liba  fe- 
remus. 

55.  succrescat]  Cod. 
Paris,  et  Ed.  a.  1472.  sub- 
crescat. 

56.  CIRCA  STET  VENE- 
RANDA senemJ  Cod.  Pa- 
ris. circha.  — Pindarus  Ol. 
V.  48.  oi  T/Oi,v;titi6rtxe  — 

yi]Qug  fv-Ov/xov  tg  te- 
itVTus,  vidjv,  V^avfii,  na- 

qiOTu;*iva>v.  Vide  Ti- 
bullum 1.  10.  39. 

57.  QUEM  TUSCULA  TEL- 
LUs]  Ed.  a.  1472.  quae 
Tuscula  tellus.  Cod.  Pa- 
ris. 

Ne  taceat  monumenta 
viae,  quae  tuscula 
tellus. 

O 
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' Namque  opibus  congesta  tuis  liic  glarea 

dura 

Sternitur;  hic  apta  iungitur  arte  silex. 

Te  canet  agricola,  e magna  quum  vene- 

rit  urbe 

Serus,  inoffensum  retuleritque  pedem. 

V.  61.  Omittitur  e. 


58.  CANDIDA  quem] 
CaniUda  quem  1‘eposuit 
Biyuklmsius , quum  m Co- 
dice suo  reperisset , <jrwe 
Tuscula  tellus f Candida 
que.  Atque  ita  accura- 
tius distingui  videntur Tu- 
sculaui  ab  Albanis , quam 
si  legas:  quem  Tuscula 
tellus.  Candidaque  — . Cae- 
terum  ut  hoc  loco  Alba, 
ita  Tibur  designatur  a 
Propertio  III.  i6.  5. 

Candida  qua  geminos 
ostendunt  culmina 
montes. 

Horatius  Ep.  I.  29. 

jVec  ut  superni  villa 
candens  Tusculi 
Circaea  tangat  moe- 
nia. 

Idem  I.  Serra.  5.  26. 

Impositum  saxis  late 
candentibus  Anxur. 

\ 

61.  canet]  Edd.  vete- 
res ca/jif.  E Vaticano  tan- 
dem canet  reposuit  Bi  oufc- 
husius.  „Haec  enim  scri- 


bebantur viis  istis  non- 
dum ad  plenum  absolu- 
tis. “ Praepositio  a pic- 
risque libris  abest,  v.  c. 
a Cod.  Paris,  et  Ed.  a. 
1472.  Nec  ea  tamen  com- 
mode hoc  loco  omitti  po- 
tuit, nec  omisit  Virgiiius 
Ecl.  YIIl.  109. 

Parcite,  ab  urbe  venit, 
iam  parcite,  car- 
mina, Daphnis. 

Adde  quod  lectio  ista  me- 
tniui  iugulat.  Numquam 
nec  Tibullus  nec  Pi-opef- 
tius  usi  sunt  licentia,  qua 
vel  Comici  raro  utuntur, 
roducendi  brevem  sylla- 
am  focali  terminatam, 
quamvis  in  Caesura  sit. 
Non  huc  pertinet  Tibulli 
locus,  a Vossio  laudatus, 
1.  10.  i5. 

Nunc,  ad  bella  trahor, 
et  iam  quis  forsit- 
an hostis. 

Desinit  enim  correpta  vo- 
calis in  unam  consonan- 
tem, quae  partem  tennir 


> 
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At  tu,  Natali»>  multos  celebrande  per 

annos. 

Candidior  semper,  candidiorque  veni. 


nat  orationis.  Sergius  p. 
i85o.  Wasius  iu  Seiiar. 
p.  52.  sq.  Nec  illud  huc 
perlinet  Virgilii  IX.  Aeii. 
6io. 

Terga  fatigamus  hasta. 

Nam  littera  'h  saepe  coii- 
aouantis  vice  fungitur.  Vi- 
de Tibullum  II.  i.  58. 
Quid?  quod  ne  illud  qui- 
dem huc  • pertinet  II.  5. 
67. 

Quidquid  Amalthea , 
quidquid  Mermes- 
sia dixit. 

Nam  in  his  Graecorum 
nominibus  sollemne  est, 
ultimam  producere.  Pro- 
pertius II.  i4.  5. 

J^ec  sic  Electra,  sal- 
- <>um  quum  adspe- 

xit  Oresten. 

Ovidius  I.  A.  A.  5il. 

Hippolytum  Phaedra  ^ 
X nec  erat  bene  cul- 
tus, amavit. 

Ubi  ride  interpretes.  A- 
ud  Horatium  II.  Senn< 

. 


Sic  tibi  Penelopa  frugi 
est. 

si  vera  eSl  lectio , syllaba 
sustentatur,  quod  scribit 
Bentlcius , cum  caesurae 
virtute , tum  ob  duas , quae 
Statim  eam  excipiunt,  con- 
sonantes. adde  etiam  ob 
usum  iii  eiusmodi  nonii- 
nibus  graecis  a Latii  poe- 
tis receptum.  Ex  bis  con- 
sequitur , Tibullum  noii  o- 
niisisse  praepositionem,  sed 
scripsisse , 

Te  canet  agricola,  e 
magna  quUm  ve- 
nerit urbe. 

His  adseribere  iuvat  lo- 
cum Pindari  de  Batto 
Pylh.  V.  120. 

xihiv  if  uXeia  (iiiCovtt 

SV&VTOflOV  TS  SUTl&ljXfP 
‘u4Jiokk(t)vlatg  . 

dktSififigoTote  ntdtuda  nofi- 
nuit 

hmoxQOtSs 
axvfuuTclv  odopi 
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'Non  ego  celari  possiin,  quid  nutus  aman- 
tis, 

Quidve  ferant  miti  lenia  verba  sono. 

Nec  mihi  sunt  sortes,  nec  conscia  fibra 

Deorum: 

Praecinit  eventus  nec  mihi  cantus  avis: 


V.  1.  pdssam. 

ELEGIA  Vni. 

„Queritur  de  Pholoe. ‘‘ 
£d.  a.  1473. 

1.  NON  EGO  CELARI 
possim]  Libri  multi,  ut 
Cod.  Paris,  et  Ed.  a.  1473., 
velare  po.ssvm.  Edd.  Ve- 
netae et  Aid.  i5o3.  celari 
possum.  Aid.  i5i5.  Non 
ego  celarim,  possit,  ex 
interpolatione  manifesta, 
quum  nesciret  corrector, 
ut  bene  monet  Broukhu- 
siiis,  Latine  dici  ego  ce- 
lor. Hinc  etiam  orta  est 
interpolatio  Guclf.  1.  Nunc 
ego  celare  haud  possum. 
lu  nonnullis  libris  est^jos- 
sim.  ut  edidit  Scaliger, 
procul  dubio  recte.  Pro- 
pertius I.  9.  5. 


4.  Praecinet. 

Nou  me  Chaoniae  rtn- 
cant  in  amore  co- 
lumbae 

Dicere,  quos  iuvenes 
quaeque  puella  do- 
rnet. 

Plutarcluis  T.  VI.  3o3. 
Reisk.  Ni«s  yw- 

vatxo?,  wff  Aiax^los  qtiaiiff 
ov  kttvOarti  qiXiyiav  — vel, 
ut  Briiuckius  habet  ad 
Sophoclis  Oed.  Coi.  Sgo. 

yiug  /watxof  ov  fte  ftt 
id9t]  <pXt'yon> 

oqi&aXfiog , ijrtg  eivd^of 
7*  ycytvfitvti. 

— nutus  amantis.  Pauci 
amoris.  Ita  infra  EI.  9.  1. 
amores  clamantes  confun- 
dantur. 

4.  PRAECINIT  even- 
tus] Unus  Gebh.  Pre/nit 
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Ipsa  V enus  magico  religatum  brachia  nodo  ^ 
Perdocuit  multis  non  sine  verberibus. 
Desine  dissimulare ; Deus  crudelius  urit. 
Quos  videt  invitos  succubuisse  sibi. 

Quid  tibi  nunc  molles  prodest  coluisse 

capillos  ? 

Saepeque  mutatas  disposuisse  comas? 

Quid  fuco  splendente  genas  ornasse  ? quid 

ungues 

Artificis  docta  subsecuisse  manu? 


et.  Unde  ipse  corrigebat 
Promit  et,  alii  F.xprimit. 
ut  est  in  Vatie,  apud  Sta- 
tium, duobus  Gebh.  et  in 
Commentario  Cyllenii. 
Cod.  Paris,  et  Ed.  a.  1472'. 
cum  Venetis  Praecinit. 
quod  satis  illustravitBrouk- 
husius.  Ed.  Voss.  Prae- 
cinet. Vitiose.  — cantus 
avis.  Cod.  Dresd.  carmen. 

6.  perdocuit]  Guelf. 
5.  Monadi,  et  unus  lleins. 
Praedocuit.  In  Florentino 
apud  Statium, 

Perdocuit  Marathum 
non  sine  vulneribus. 

7.  DEUS  CRUDELIUS 
urit]  Corvin.  urget.  In- 
fra II.  1.  7g. 

jih  miseri , mios  hic 
graviter  Deus  ur- 
get! 


11.  QUID  ruco  SPLEN- 
DENTE GENAS  ornasse] 
Libri  complures  et  Edd. 
veteres  comas  ornare.  Mu- 
ret, et  Plantin.  genas  or- 
nasse. Scaliger,  qui  succo 
u actulit,  - quod  perpauci 
ibri  habent,  ornasse  mu- 
tavit in  onerasse.  Sed 
genas  succo  vel/MCoo/lc- 
rare  vetulae  potius  con- 
veniret, quae  dicitur  apud 
Aristophanem  Eccl.  goq. 
xarmrtjtkaaptvt]  ifupv&lu  et 
V.  1117.  ni-&t]sos  dsuTriHoe 
spipv&lov'  quam  puero  de- 
licato , qualem  Tibullus 
describit  et  Plato  Phaedr. 
p.  227.  Heind.  ‘Oq.&r)iitTcu 
it  ztvu  ped-^axov  xut  ou 
aitpiov  itcixmv,  ovi’  tv  ij- 
X/o)  xa&«ip(^  Tt&Quppivov, 
«AIb  ano  avppiytt  axt^, 
novo»»  piv  dvi^tt(ov  xut 
id^mtesv  |i;()o»»  «nti^or,  tp- 
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Frustra  iam  vestes,  frustra  mutantur 

amictus, 

A-Usaque  cpinpressos  eoUigit  arta  pedes, 

V.  i4,  arct^. 


ituoof  di  uTtulij^  tial  av- 
ai/dQov  diaiitii,  ukioz  (i  l- 
ms  xe  ;f  p fo  /<  « tr  t xui  x o- 
(Sfiotg  oixfwiv  xo- 

afiovftevov.  — Kxcerpt. 
I.iips.  comas  redimire. 
IJciiisiua,  ^cnas  retinire. 
qiiofl  ne  Liatiu\im  qui- 
dem est. 

12.  DOCTA  SUBSECriSr 
SE  MAXU]  Quod  legitur 
in  paucis  liLris,  suppo- 
suisse, vel,  (jiiod  Drc.sd. 
hal)et,  succubuisse , luera 
sunt  librariorum  Tiapo^d- 
(ictru.  Subsecare  ungues. 
docta  manu,  ut  apud  Ovi- 
dium I.  Art.  5i8i 

Sit  coma,  sil  dpcla. 
barba  resecta  mauu. 

Seneca  Ep.  47.  alius  pre- 
tiosas aves  scindit,  pectus 
et  clunes,  certis  ductibus 
circumferens  eruditam 
manum,  in  frusta  excu- 
tit. Horum  sJmiliumque 
exemplorum  iramemores 
Sca  liger  et  Heiiisius  mi- 
rum in  modum  corrupe- 
runt locum  Propertii  II. 
ig.  12. 

Et  vitem  docta  pq- 
(lere  1'alce  coma^. 


l4.  COMPRESSOS  COLI-I^r 
GIT  ARTA  pedes]  Uresd. 
comprcfisos  — sinus.  Sed 
pueris  mollibus  laxi  clflu-r 
ere  solebant  sinus,  mo-i 
nente  Heynio.  Sforziae 
liber  colligit  arte-  Edd. 
Veiietao  adiigal  aixta. 
Piant,  colligat,  ut  Aid. 
l5i5.  Sed  Aid.  prior  ex; 
interpolatione ; 

Arctacme  constrictos 
cogu  aluta  pedes. 

Quum  arta  ansa  luliil 
sit  aliud  quam  constriu-. 
gens  vel  colligans  ansa, 
loco  huic  longe  est  accom- 
modatius colligit  y quam 
colligat  vel  alligat,  satis- 
que lectio  illa  confirma- 
tur libris  scriptis.  Graece 
ansa  dicitur  nilht.  Philo-, 
stratus  Ep.  4o.  01;  yug  xo- 
vtag  rd  ngoswJxa  oCdi  (u 
xuig  xrigivuig  rixabat  yvvut- 

clJli’  ix  xuTg  ddoiiog  *«- 
Xa7g.  — 21)  di  cpvxlov , xal 
6 xrjgog,  xai  r«  Ticgavrtwp, 
xtti  oi  imxugmot  o<f.etg,  xal 
at  ygvaat  nidat,  Batdog  xal 
'Agtsxoyigag  xal  Aatdog 
^g/taxa.  De  qpo  loco  vi- 
deudus  est  Toupius  ad 
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Ipsa  placet,  quamvis  inculto  venerit  ore,  * 
Nec  nitidum  tarda  comserit  arte  caput. 
Num  te  carminibus,  num  te  pollenti- 
bus herbis 

Devovit  tacito  tempore  noctis  anus? 
Cantus  vicinis  fruges  traducit  ab  agris, 
Cantus  et  iratae  detinet  anguis  iter.  <» 


Suidam  p,  227.  Lips.  pro 
ToiQa.vxi,viiv  legens 
rtvidtoy. 


15.  IPSA  placet]  Ita 
Florent,  apud  Statium, 
Ed.  a.  1472.  Lips.  Aid. 
i5o2.  et  Vet.  quae  ex 
Aldina  priore  ducta  est. 
Cod.  Paris,  ut  vulgo,  Il- 
la placet^ 

16.  comserit]  Cod. 
Paris,  et  Ed.  a.  1472. 
compserit, 

17.  POLLENTIBUS  HER- 

BIS J Ita  nunc  duceProuk- 
husio  editur.  Libri  etEdd. 
vulgo  pallentibus.  Vindob. 
Bcrii.  et  Voss.  2.  pollen- 
tibus. Guelf.  4.  pellenti- 
bus, Cod*  Faris,  patenti-- 
hus.  > < 

19.  FRUGES  traducit] 
Sfort.  Eber  cum  paucis 
sAiis  segetes  deducit.  Unus 


Gebli.  et  Exc.  Lips.  mes- 
ses. VirgiliusEcl.  VIII.  99. 

■ yltque  satas  alio  vidi 
traducere  messes. 

20.  IRATAE  DETINP;T 
ANGUIS  iter]  Corvin. 
irati.  Sed  Charisius,  lau- 
datus iam  a Statio,  vul- 
gatam satis  tuetur  p.  70. 
Putsch.  Anguis  cum  sit 
masculini  generis,  dixe- 
runt tamen  et  feminini} 
ut  Tibullus, 

— iratae  detinet 
anguis  iter. 

Vide  Non.  c.  5.  p.  5g2. 
Frustra  igitur  Lipsius  cor- 
rigebat, 

•—  irati  detinet  a- 
muis  iter. 

ut  versiis  similis  fieret  illi 

I.  3.  44. 

Fluminis  haec  rapidi 
carmine  sistit  iter. 
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Cantus  et  e curru  Lunam  deducere  tentat; 
Et  faceret,  si  non  aera  repulsa  sonent. 

Quid  queror,  heu,  misero  carmen  nocuisse  ? 

quid  herbas  ? 

Forma  nihil  magicis  utitur  auxiliis. 

Sed  corpus  tetigisse  nocet,  sed  longa  de- 
disse 

Oscula,  sed  femori  conseruisse  femur. 


31.  E CURnU  LUNAM 
DEDUCERE  1 Edd.  Veiiet. 
e coelo  deducere  lumina. 
Ita  etiam  Guelf.  i.  ex  EI. 
3.  45.  Unus  Gebh.  Pala- 
tin.  e cursu. 

22.  ET  FACERET,  «I 
NON  — sonent]  Dresd. 
Et  faciet.  Heynius.rectius 
putabat,  Et  faciat,  ex 
sermonis  ratione,  qnum 
seouatur,  si  sonent.  Cre- 
diderim potius,  scripsisss 
Tibullum,  si  non  aera 
repulsa  forent.  Sic  infra 
t*  9"  ^9* 

Quid  faceres , nisi  et 
ipse  fores  in  amo- 
re puellae? 

Ovidius  IV.  ex  Pont.  i6.8. 
lunonis  si  non  iam 
gener  ille  foret. 
Sed  nemo,  ut  in  ordinem 
cogat  temporum  consecu- 
tionem, hanc  emendatio- 
nem temere  praetulerit 
receptae  lectioni  aera  so- 


nent, non  modo  hanc  ob 
caussam  quod  supra  quo- 
que I.  4.  65.  scripsit  Ti- 
bullus, carmina  ni  sint, 
non  nituisset  ebur:  sed 
etiam  propterea  quod  ae- 
l is  sonus  longe  est  in  hac 
re  signilicantior.  Theocri- 
tus II.  56.  ro  xubtio»  wf 
Tojjos  Plinius  II.  N. 

II.  9.  in  Luna  veneficia 
arguente  mortalitate,  et 
oh  id  strepitu  dissono  au- 
xiliante.  Vide  supra  I. 
2.  4y.  Tacitus  I.  Ann.  38. 
Luna  claro  repente  coelo 
visa  languescere.  Id  mi- 
les rationis  ignarus  omen 
praesentium  accepit , ac 
suis  laboribus  defectio- 
nem sideris  adsimulans 
prospereque  cessura,  quae 
pergerent, si  fulgor  et  clari- 
tudo deae  redderetur.  Igi- 
tur aeris  sono,  tubai-um 
cornuumque  concentu  sii  e- 
pereete.— Ed.a.i472.so/j«i. 

36.  FEMORI  CONSERU- 
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Nec  tu  difficilis . puero  tamen  esse  me-' 

mento ; 

Persequitur  poenis  tristia  facta  Venus. 

, Munera  ne  poscas;  det  munera  canus 

amator. 

Ut  foyeas  molli  frigida  membra  sinu. 

V.  39.  nec. 


tssE  femur]  Latinis  poe- 
tis, qni  saepe  hac  stru- 
ctura utuntur,  /ewmr  fe- 
nwri,  latus  lateri,  ut  v.  c. 
Ovillius  Ep.  II.  38.  lateri 
conseruisse  latus , praei- 
vit Archilochus  apud  Scho- 
liasten  Euripidis  Med.  67^. 
ttttt  mati  dQ^^artjv  iit’  a- 
exoi',  firjQ&ug  Tt  fttjQoie- 
Aiiacreoii  apud  Hcsychi- 
um  V.  rwaixt^'  IIit%airrts 
fttjgoiat  itaga  /jtrjgovs.  Coni’. 
Homeri  II.  v.  i3o.  Simile 
Tibulli  fragmentum  lau- 
"dat  Charisius  p.  66.  Hoc 
Jemur  huius  femoris,  sed 
fret^uenter  huius  feminis, 
huic  femini  dictum  est, 
et  pluraliter  femina  quam 

{'emora.  Ideoque  et  Ti- 
ullus  hoc  ipsum  erudite 
custodit,  quum  dicit,  Jm- 
plicuitque  femur  feminu 
Idem  p.  io5.  Femini.  Ti- 
bullus , Implicuitque  fe- 
mur femini,  quasi  sit  hoc 
femur  huius  feminis.  — ' 
Non  est  credibile,  quod, 
suspicatur  Broukhusius, 


Charisium  memoria  la- 
psum alterius  poetae  hemi- 
stichium bis  falso  tribuis- 
se Tibullo,  multoque  est 
probabilior  Heynii  opinio, 
ductum  illud  esse  ex  de- 
perdita aliqua  vel  mutila 
Tibulli  Elegia.  Hoc  loco 
nullus  lilier  exlubet  femi- 
ni pro  Jemori. 


39.  MUNERA  NE  PO- 
SCAS ] Pauci  nec.  Guclf.  3. 
neu.  Vide  I.  2.  35.  et  EI. 
5.  75.  Nec  vel  Ne  saevo 
sis  casta  metu.  Hoc  loco 
prorsus  abiiciendum  est 
nec.  Neque  enim  oratio 
ita  connectenda  est,  ut 
factum  video ; memento 
tamen  etiam  tu  non  esse 
difficilis  puero  — Mune- 
ra nec  poscas.  Quod  pa-‘ 
rura  conveniret  Elegiarum 
scriptori,  singulis  distichis 
singulas  plerumque  absol- 
venti sententias.  Sed  ob-5 
•Stat  etiam  usus.  Horatius 
U.  Serm.  2.  i3. 


\ 


>■ 
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Carior  est  auro  iuvenis,  cui  laevia  fiilgent 
Ora,  nec  amplexus  aspera  bwba  teyit. 

y.  ^2.  amplexas  hispida. 


3perne  cibum  vilem: 

' nisi  Hymettia  mel- 
la Falerno 

Ne  biberis  diluta. 

50.  UT  foveas]  Vulgo 
foveat,  niud  ex  uno  cx)- 
dice  Eborac.  reposuit 
Broukliusius.  Accedunt 
Voss.  tres  et  Vindob. 

51.  CAHtOR  EST  AURO 
juvenis]  Vindob.  Cla- 
rior, quae  oria  lectio  vi- 
detur e verbo  fulgent. 
Hoc  verbum  salis  tuetur 
scripturam  laevia  ora,  cui 
^lii  substituerunt  mollia, 
alii  lenia.  Ed.  a.  1472. 
levia.  Laeves  et  lenes 
genae  confunduntur  et- 
iam apud  Quintilianum 
XII;  10.  8.  de  Polycleto: 
Quin  aetatem  quoque 
graviorem  dicitur  refu-r^ 

{nsse,  nihil  ausus  ultra 
aeves  genas.  Appuleius 
VII-  Metam-  p»  Pric. 
quippe  quum  mini  etiam 
tunc  depiles  genae  laevi 
pueritia  splendicarent.  Sta- 
tius III.  Silv.  4.  65- 

Olim  etiam  ne  prima 
genas  lanugo  ni- 
, tentes 


Carperet,  et  pulchrae 
fuscaret  for- 

mae — 

Ubi  Marklandus  edidit 
Spargeret , de  coniectura, 
ut  V.  c.  aiiud  Sil.  Italia 
cum  VII.  691. 

At  Cato  tum  prima 
sparsus  lanugina 
malas, 

Accius  in  Bacchis  apud 
Sei’%'Ium  ad  Aen«  ML 
6o5.  scribit: 

Genas  ..  lanugo  flora 
nunc  demum  irri- 
gat. 

Ita  hunc  locnm  dedit  Gro-- 
novius  ad  Gellium  III.  9. 
Aliter  Heynius  ad  Vir-» 
gilium.  \'ide  Festum  in 
V.  Genas.  Orpheus  Ar- 
gon.  327. 

X«/lds  ''Tlae  • T<J  d'  ovnw 
vjil^  d^oas^oto  yt- 
V e io  V 

UQytvvds  TiRpijf-i 

ias  d/?(X>S 

32.  NEC  AMPLEXUS  A- 
SVERA  BARBA  TERIT]  Edd. 
Venet.  cura  nonnullis  a- 
liis  hispida  barba.  — am- 
plexus terit,  id  est,  ut 
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Huic  tu  candentes  humero  suppone  la- 
certos, 

Et  regum  magnae  despiciantur  opes. 
At  Venus  invemet  puero  succumbere 

furtim. 

Dum  tumet,  et  teneros  conserit  us-< 
. que  sinus. 


V.  36.  conseruisse. 


Cylleniu»  interpretatur, 
amplexam  oliendit  mulie~ 
rem.  Nullum  depravatio- 
nis vestigium  in  libris. 
Nempe  amplexus  non  mo- 
do est  dana<ffxos , verum 
etiam  uanaafiu.  res  quam 
amplexamur.  De  hoc  di- 
cendi genere,  quo  apud 
Graecos  nihil  est  usita- 
tius, vide  Valpkenarium 
ad  Euripidis  Phoen.  i^qS. 
Sophocles  Aniig.  65o. 

xj/vx^ov  nuQuyxdXtttfia 
Tovro  yiyvtTUi, 

yrrq  *«xj)  |i!wurof  tV 
ioftoit, 

53.  AT  VENUS  inve- 
niet] Ita  Scaliger  edidit 
primus,  quod  confirmant 
Voss.  tres.  Vulgo  invenit. 
— puero  succiimhere  Sfort. 
Florentin.  et  Askew.  Cod. 
Paris,  et  Ed.  a.  liys.  cum 
aliis,  inuenit  concumbere 
{concurrere).  Hoc  est  evy~ 


xA/wffllat,  (Herodotus  IL’ 
i8i.  Aristophanes  Nub.' 
5o.)  illud  vxoxXit/fa&at  a- 

Kud  Orpheum  Argon.  195. 

'ustra  roprehensum  a 
Schneidero.  Scaliger  lau- 
dat Catullum  c.  CXI.  5, 

Sed  cuivis  quamvis  po” 
tius  succumbere/iia 
est. 

Lucretius  IV'.  1191. 

Et  pecudes  et  equae 
maribus  subsider^ 
possent. 

Horatius  Ep.  XVI.  5i. 

iuvet  ut  tigres  sub-> 
sidere  cervis. 

Similiter  Suetonius  Octav. 
68.  quasi  pudicitiam  de- 
libatam a Caesare  A.  et- 
iam Hirtio  in  Hispanica 
CCC  milibus  nurnum  sub- 
sti’averit. 

56.  DUM  tumet]  V’’u1- 
go  timet,  «ntle  Scaliger- 
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Et  dare  anhelanti  pugnantibus  humida 

linguis 

Oscula,  et  in  collo  figere  dente  notas. 


fecit,  (^nod  etiam  non- 
nullis libris  confirmatur, 
tumet.  At  in  SforL  libro 
est  tenet,  quod,  ait  San- 
tenius  Bibi.  Crit.  P.  HI. 
p.  70.  „ut  non  dixerim 
verum  esse,  ita  non  iie- 
jnini  placere  possit.  Solet 
Tibullus  tenere  ponere 
pro  amplecti.*'^  Bene.  Sed 

f)robabilior  est  Scaligeri 
ectio  tumet.  Longus  111. 
p.  106.  cd.  lungerm.  oTa 
yovv  hi}^t}aag  0 daqivig  — 
TtQOf  re  TU  qilripuTu  co  py  a 
nat  npog  rug  Tteptfiolag 
laxvXuxi(e , ut  scribit 
Rubnkcnius  ad  Timaeum 
p.  i64.  Toupius  ad  Suid. 
P.  III.  p.  4a4.  iffxtraAiff. 
— Pro  conserit  Statuis 
malebat  congerit,  Heyni- 
ns  conserere,  vir  doctus 
apud  Gebliardum  Dum 
'timet  hei  teneros  conse- 
ruisse sinus.  Unus  Vos- 
sian.  teneras  conserit  us- 
que manus.  Pro  usque 
uidam  ipse.  Niliil  equi- 
em  in  hoc  versu  muta- 
verim, quamvis  lectionem 
tenet  quodam  modo  com- 
mendet locus  similis  Lu- 
cretii IV.  ii85. 

Nec  mulier  semper  fi- 
cto auspirai  amoret 


Quae  complexa  viri 
corpus  cum  corpo- 
re lungit, 

Et  tenet  adauctis  hu- 
mectans  oscula  la- 
bris. 

37.  AVHEtAXTi]  Unus 
Heiusii  liber,  ut  Eid.  Ve- 
net.  1470.  et  Reg.  Lep., 
anhelatim.  Quae  vocula, 
ut  Broukliusii  verbis  utai-, 
si  legitime  percussa  est, 
iam  uno  adverbio  locu- 
pletior erit  Latinus  sermo. 
Vocula  haud  dubie  legi- 
time percussa  est,  ut  et- 
iam a/i/ic/nfiundus  in  Glos- 
sario Isidori.  Et  nunc 
ipsum  video , W akefiel- 
dmn  ad  Lucretii  1.  c.  hunc 
versum  ita  emendatum,  e 
libris  ait,  proferre:  , 

Et  dare  anhelatim  pu- 
gnantibus humida 
labris 

Oscu  la,  et  in  collo  fi- 
gere dente  notas. 

Idem  magnam  huius  ge- 
neris adverbiorum  vim 
collegit  ad  I.  45.  Ac^- 
vatbn,  adumbratim,  ar- 
ticulatim,  blandilim,  ca- 
tervatim,  contemptim,  fi- 
latim,  generatim,  grava- 
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Non  lapis  hanc  gemmaeque  iuvent,  quae 

frigore  sola 

Dormiat;  et  nulli  sit  cupienda  viro, 

I 

V.  3g.  iuvant. 


tim,  insertim,  iuxtim, 
membratim,  minutatim, 
mixtim,  moderatim,  par- 
ticulatim,  propritim,  pe- 
detentim , raptim , sum- 
Tnatim,  traciim,  turma- 
tim,  virilim,  et  <juod  iii 
Anthol.  Lat.  III.  ep.  199. 
legitur  neglectim.  Potuit 
igitur  etiam  Tibullus  scri- 
bere anhelatim,  quam- 
quam nihil  opus  est  hac 
lectione  pro  \Tilgata  an- 
helanti, multo  minus  Hein- 
sii  emendatione  uvida  pro 
humida , quam,  ut  solet, 
amplexus  est  Broukhu-r 
sius.  Vide  locum  Lucretii. 
Caeterum  Heynio  duo  haec 
disticha  55  — 58.  parum 
cum  argumento  et  sen- 
tentia caeterm-um  cohae- 
rere videntur,  ut  dubitet, 
an  sedem  sibi  debitam  te- 
neant. Murelus,  qui  item 
iii  hoc  loco  haesitat,  rem 
ita  expediendam  censet : 
,,Si  forte  metuat  sibi  Pho- 
loe’, ne  a divi  te  amatore 
illo  sene  deseratur,  si  'se 
Maratho  quoque  facilem 
praebuerit, V enerem  ipsam 
invenisse  modos , quibus 
ipsa  clam  cum  puero  de-; 


licias  facere  et , ut  IMau- 
tus  loquitur,  caput  colli- 
mare  possit“  Recte,  nec 
tamen  legendum  est  cum 
illo,  invenit  — timet\  — 
Cod.  Paris,  anclanti. 

39  — 4o.  NON  LAPIS 
HANC  gemmaeque  IU- 
ventJ  Haec  est  Scaligeri 
lectio,  qui  etiam  Dormiet 
dedit,  locum  ita  constru- 
ens; i, Hanc  non  iuvent 
gemmae  et  (haec)  nulU 
sit  cupienda  viro,  ^pae 
.frigore  sola  doraiiet.** 
Quod  probatHcyniiis,  re- 
tinens tameu  vulgatam 
Dormiat.  At  Sautciiius 
iuvant  verum  censet,  mo- 
do ad.sciscatur  . egregia, 
quam  dicit.  Codicis 'unius 
apud  Gcbharduin  et  libri 
Sforziani  lectio  capienda, 
lioc  sensu : „gemmae'  (qui-- 
bus  ornatae  feminae  virum 
quaerunt)  nulli  usui  suiit 
puellae,  quae  nocte  hiber- 
na velit  sola  dormire,  et 
se  nulli  viro  capiendam, 
potiundam , praebeat.“ 
Quid  vero?  Num  gem- 
mae usui  sunt  puellae, 
quae  necte  aestiva  velit 
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Heu  sero  revocatur  amor,  seroque  iU- 

/ ventas, 

(^uum  vetus  infecit  cana  senecta  caput. 
Tum  studium  formae;  coma  tum  mu- 
tatur, ut  annos 
Dissimulet,  viridi  cortice  tincta  nucisw 
Tollere  tunc  cura  est  albos  a stirpe  capillos, 
..  Et  faciem  demta  pelle  referre  novam* 

V.  42.  Ouoni*  45.  tum. 


sola  dormire?  Frigent  o- 
nuiia  prae  emendatione 
Slothouweri  Act.  Soc. 
Trai.  T.  III.  p.  i48.  mo- 
do pro  iuvent , quod  ille 
retinuit,  iuvant  reponas; 

Quam  lapides  gemmae- 
que  iuvant,  Imec 
frigore  sola 
Dormiat,  et  nulli  sil 
cupienda  viro! 

4i.  lUVBNTAfi  ] Cod. 
iParis.  iuuenta. 

4a.  cAna  senecta] 
Edd.  Rora,  et  Venetae 
cum  quibusdam  libris  scri- 
ptis, curva.  Hamb.  tarda. 
Male  hoc  loco.  Ovidius 
IV.  Trist.  8.  2. 

Inficit  et  nigras  alba 
senecta  comns. 

45  — 44.  TUM  STUDIUM 


FOIlMAEj  COMA  TUmI 
Cod.  Paris.  U.'utn  studium 
forma  est.  \'Co/»a  tunci 
£d.  a.  1472* 

Tum  studium  formae 
est,  coma  tum  mxi^ 
tatur,  ut  anno^ 
Dissimilet  uiridi  cor^ 
tice  ciilcta  nucis. 

45.  TOLLERE  TtmC  Ctj- 
RA  est]  Broukhusius  e 
libris  aliquot  reposuit. 
Tollere  turir.  albos  ciird 
est  — quod  pei-peraiU  imi*- 
tatur  Bunnannus  ad  Pro^ 
pertium  III.  23.  33.  (25. 
i5.) 

Vellere  tum  cupies  al- 
bos a stirpe  Cd- 
pillos.  ' , 

S|uo  loco  tunc  restituen- 
Lun  mihi  videri  dixi  su- 
pra ad  EI.  1.  2L.  In  uni- 
versum tamen  obsei'vauda 
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At  tu,  dum  primi  floret  tibi  temporis  aetas, 

U tere ; non  tardo  labitur  illa  pede. 

Neu  Marathum  torque  j puero  quae  glo. 

ria  victo? 

In  veteres  esto  dura,  puella,  senes* 

Parce,  precor,  tenero:  non  illi  sontica 

caussa  est; 

Sed  nimius  luto- corpora  tinguit  amor* 

V.  5li  Omittitur  e*t. 


est  regula,  quam  pr^o- 
lut  Gapei’  p.  224i.  Tunc 
tfniporis  adverbium,  Tum 
ordinis  est.  — Hic  qui-* 
dem  libri  pei*pauci  ha- 
bent, ium  cura  estt  Tol- 
lere, rei,  quod  hoc  etiam 
loco  malebat  Burmannus, 
Vellere  a stirpe  capillos 
dictum  est  ad  exemplum 
Homeri  II.  k.  a5. 

noXkttt  fx  xKpttltjg  ngo- 
‘&iXv(tvovg  'iXxtTO 
^ttUag, 

46.  demta]  Coci.  Paris, 
et  Ed.  a.  dempta. 

48.  NON  TARDO  LABt- 
rUK  ILLA  PEDK  ] Ed. 
Lips.  apud  Heynium  nnm 
pro  non.  Hinc  ille  conii- 
cit,  fuim  tacito  — . Sed 
•upra  etiam  EI.  4.  27.  de 
aetate  citc)  transeunte : 


hon  segnis  itatre^ 
fneaique  dies. 

Seneca  Hipp.  446. 

Aetate  f ruere-.  mobi<« 
li  cursu  fugit, 

4g.  NEU  MARATHUlt 
toRQUE]  Vulgo,  Heu 
iorcjiie,  vel,  ut  est  in  Cod. 
Paris.  Ed.  a.  1473.  et  Ve- 
netis : 

Seu  Marathum  torqueSt 
puero  quae  gloria 
uicto  est. 

Nnlltis  libei*  hoc  loco  Ne 
habet  pro  ^eii,  quod  post 
Statium  reposuit  Scaliger* 
Recte  et  ex  more  Tibulli* 
Vide  V.  29.  IV.  4.  11* 

Neu  iuvenem  torque/ 
metuit  qui  fata  pw-, 

« ellae. 

Si.  LUTO  CORPORA 
riNGUirAMOR]  CbcLPa- 


Digitized  by  Coogle 


„4  TIBULLI  63  — 54 

Vel  iriiser  absenti  moestas  quam  saepe 

querelas 

Coniicit,  et  lacrimis  ^omiiia  plena  ma- 
dent. 

V.  53.  Veb.  54.  Coniicit!  ut. 


vis.  luito  — tingit.  Eti.  a. 

lutheo tingit,  lu 
duobus  Palat.  unoBroukh. 
Iribus  Vo.ss.  tangit,  quod 
ille  recepit,  mea  quidem 
sententia,  male.  Tangere 
et  tinguere  ita  vulgo  di- 
stifiguuiitur,  ut  illud  de 
adspersioue , hoc  de  co- 
loris iuductioue  dicatur. 
Ov^idius  IV.  79<>* 

Ignibus  et  eparaa  tan- 
gere corpus  aqua. 

Alii  tingere.  Sed  tangere 
aqua  corpus  ita  fere  di- 
citur, ut  ^aXXfiv 
rgo7s,  Homer.  11^  nm.  iu 
Cerer.  5o.  luveiialis  II.  qS. 

Ille  supercilium  madida 
fuligine  tinctum 

. ObIiqua_  producit  acu. 

Haec  melior  lectio  vide- 
tur altera,  quamhodieque 
probari  video,  tactum. 
Certe  Tibullus  dubitari 
nequit  quin  scripserit, 

Sed  nimius  luto  cor- 
pora tingiut  amor. 

quod  satis  confii-mat  Ho- 
ratius m.  10.  i4. 


A^iec  tinctus  viola  pal- 
lor amantium. 

lioc  sensu  alibi  ponitur 
inficere,  de  \irgineo  qui- 
dem jDtijdorc  infra  III.  4. 
5a. 

Inficitur  teneras,  ore 
rubente,  genas: 

de  pallore  apud  Horatium 
Ep.  VII.  i5. 

Tacent,  et  ora  pallor 
albus  inficiL 

53.  VEL  MISER  ABSEN- 
TI MOESTAS  quam]  As- 
kew.  Ut  miser  absenti 
miseras  qui  — . Turbavit 
librarios  pariter  atque  e- 
ditores  particula  el,  cui 
illi  substituerunt  Ut,  V a. 
Vah,  Mui-etus  Veh.  quod 
rectius  scribitur  Te- 

rentius Andi-.  II.  1.  2. 
V^ae  misero  mihi.  Ubi 
Donatus,  Vae,  inquit, 
intenectio  in  his  rebus 
quns  exsecramur.  lam 
quum  miser  etiam  pro  sce- 
lesto et  perdito  ponatur, 
satis  incommode  Tibullus 
hoc  loco  coniuuxisset  V cie 
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miser.  Mihi  Vel,  quod 
libri  complures,  editi  ad 
Muretum  usque  omnes 
exhibent,  nulla  machina 
convelli  pdsse  videtur.  Vi- 
de Ruhnkenium  ad  Te- 
rentii Eunuch.  itl.  1.  7. 

vel  rex  seinper  ma- 
xumas 

Mihi  agebat  quicquid 
feceram  i alii»  non 
item. 

Heaut.  IV.  6.  1. 

Nulla  est  iam  facilis 
re»,  quin  'difficilis 
siet, 

ifucim  invitus  facias'. 
Vel  me  haec  deam- 
^ bulatio 

Quam  non  laboriosa  ad 
languorem  dedit: 

Nec  quicquarit  magis 
nunc  metuo,  quam 
ne  denuo 

Miser  aliquo  extrudar 
hinc,  ne  accedam 
ad  Bacchidem. 

I 

54.  ET  LACRIMIS  OMNIA 
PLENA  madent]  Haec 
verba  parum  idoneo  nexu 
subiecta  atque  adeo  pro 
emblemate  miselli  versi- 
ficatoris habenda  censet 
Mitscherlichius  Tent.  Crit. 
p.  10.  nisi  forte  illa  ita 
constituenda  sint:  ut  Ici- 
crimis  omnia,  plena  na- 
tent. Vt  Heinsius  occu- 
pavit, consentiente  Hey- 
,nio,  qui  omnia  etiam  lan- 


guere ait.  Sed  recepta 
leCtio  saiiii^ima  fest.  Pri- 
mum nexus  orationis  idem 
est  hoc  loco,  ac  supra  v. 
5 2.  nec  arnpldxus  a.ipera 
barba  terit.  I.  3.  70.  et 
huc  illuc  impia  lurha  fu- 
git. Deinde  omnia  satis 
tuetur  fonnula,  omnia 
plena.  Virgllius  II.  Ge- 
org.  4;  , T 

Huc,  pater  o Lenaee; 
tuis  hic  Omnia  plena 

Muneribus.  \ 

Ovidius  XII.  Ep.  65. 

, Disiectamque  comas  a- 
versaque  inOraia- 
centern  , r 

Invehit  et  'lacrimis 
omnia  plena  meis. 

Tandem  madent  confir- 
mat Statius  XI.  Theb.417. 

Cuncta  madent  lacrimis, 
et  ab  omni  plangi- 
tur arce. 

Iam  comparari  potest  lo- 
cus Propertii  I.  6.  24.  ubi 
Broukhusius  Intulit  lectio- 
nem procul  dubio  inter- 
polatam, lacrimis  ultima 
vota  meis,  reclamantibus 
-libris  fere  Omnibus  iis- 
deraque  optimis,  qui  ha- 
bent: 

Et  tibi  non  umquam 
nostros  puer  iste 
labores 

Adferat  et  lacrimis 
omnik  nota  nteis. 
P 
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Quid  me  spernit?  ait:  poterat  custodia 

vinci; 

Ipse  dedit  cupidis  fallere  posse  Deus. 

Nota  Venus  furtiva  mihi  est  j ut  lenis  aga- 
tur 

Spiritus,  ut  nec  dent  oscula  rapta  sonum. 

Et  possim  media  quamvis  obrepere  nocte. 

Et  strepitu  nullo  clam  reserare  fores. 

Quid  prosunt  artes,  miserum  si  spernit 

amantem. 

Et  fugit  ex  ipso  saeva  puella  toro? 

Vel  quum  promittit,  subito  sed  perfida 

fallit. 

Est  milii  nox  multis  evigilanda  modis. 


V.  6i. 

55.  QUID  ME  SPERNIT?] 
Cod.  Pans.  et  Ed.  u.  1473. 
ut  vulgo,  spernis. 

58.  UT  NEC  DENT  O- 
scuLA  — sonlmJ  Clau- 
dianus XXXI.  i5o. 

Vivite  concordes -et  no- 
strum discite  mu- 
nus: 

Oscula  mille  sonent. 
Sophocles  apud  Athenae- 
um XI.  p.  487.  D.  apud 

BrunckiumFragm.  p.  649. 

wtJ’  i<nt  xvtapos  xat  qc- 
iTipirsiv  q'6q«S. 


malis.  ' 

.59.  ET  POSStM  MEDli 
QUAM  VIS  ] Cod.  Paris.pos- 
sum,  Ed.  a.  i4p’2.  possint 
— quemvis,  (ut  semper.) 

61.  QUID  PROSUNT  AR- 
TES J Ed.  a.  1472.  ciun 
multis  ahis,  Quid  possunt 
artes.  Cod.  Paris,  prosunt. 

64.  NOX  MULTIS  EVI- 
GILANDA modis]  Pauci 
libri  modis,  pluidmi,  ut 
Cod.  Paris.  elEd.  a.  i472.« 
malis  liabent.  Tamen  illa 
probiibilior  est  lectio.  Nam 
multis  modis  agitari  pro- 
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prie  dicuntur,  qui  cum 
aliqua  animi  anxietate  ali- 
quid expetunt  vel  exspe- 
ctant, ut  mater  apud  Te- 
retatium  Hec.  II.  5.  7. 

Nisi  pol  filium  multi’ 
modis  iam  expeto, 
ut  redeat  domum. 

^ct  de  anima  ipsa,  etiam 
per  somnum  non  quie- 
scente, Lucretius  m.  \ 
scribit: 

Est  aliud  tamen  in  no^ 
bis,  quod  tempore 
in  illo 

Multimodis  agitatur,  et 
' omnes  accipit  in  se 

Laetitiae  motus  et  cu- 
ras cordis  inanes. 

Ita  omnibus  modis  miser 
dicitur  Pamphilus  apud 
Terentium  Hec.  IV.  4.  79* 
ubi  haesit  Donatus,  quae- 
rens: „Quid  est  omnibus 
modis?  utrum  et  circa  pa- 
rentem et  circa  uxorem? 
an  et  in  reducenda  et  in 
non  reducenda  ?“  Sed  vi- 
de Plautum  Rud.  II.  1.  i'< 
Neque  mihi  dubium  vi- 
detui',  quin  scripserit  Pro- 
pertius III.  17.  11. 

Semper  enim  vacuos 
nox  sobria  torquet 
amantes, 

Spesque  timorque  a- 
himum  versat  utro- 
que modo. 


W7 

Probabilior  autem  recepta 
'lectio  etiam  propterea  est, 
uod,  ut  supra  lamsigni- 
cavi  ad  EI.  3.  76.,  minus 
bene  dixei^is,  evigilare  no- 
ctem multis  malis,  qiiam 
cum  multis  malis,  quem- 
admodum etiam  Graeci 
scribunt,  v.  c.  Sophocles 
Pliil.  i033k  /yo»  d*  «Xfu- 
voftas 

toVT*  kv&’,  ort  Swv 
ttaxoTs  ndXlott 

Caeterum  noctem  multis 
modis  evigilare  quid  sit^ 
si  quis  forte  ignoret,  di- 
scat ab  Homero  II.  tu.  4 
— i5.  ubi  Achilles  viri- 
lans  in  lecto  Patroclum  de- 

fdorat  interemtum;  quem 
ocum  leviter  reddidit  lu- 
venalis  m.  378.  cubat  in 
faciem,  mox  deinde  su^ 
pinus : ad  amatorem,  ami- 
cam in  vacuo  lecto  desi- 
derantem , monente  lacob- 
sio,  traustxilit  Crinagoras 
ep.  III. 

laid^  eat 
tiv  int  dt^td 

KQwayo^ri,  esriov  oau- 
tov 

tl  (*V  aot  xtt^itoea 
eXivoao  rifuXXa, 

yvfoe^  eotftrj&Sig  oajf 
'vTivor,  «XXti  Monop. 

P a 
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Dum  mihi  venturam  fingo,  quojcuiique 

movetur, 

Illius  credo  tunc  sonuisse  pedem. 

Desistas  lacrimare,  puer;  non  frangitui? 

illa. 

Et  tua  iam  fletu  lumina  fessa  tumenti 
Oderunt,  Pholoe,  moneo,  fastidia Divii 
•/f  Nec  prodest  sanctis  tura  dedisse  focis. 

Hic  Marathus  quondam  miseros  ludobat 

* amantes. 

Nescius  ultorem  post  caput  esse  Deum* 

V.  66.  tvini. 


66.  TUN'C  SONUISSE  PE- 

tvod.  Pciris.  ct  Ed. 
a.  1472. 

Illius  credo  tunc  so- 
nuisse pedes. 

68.  FLETU  LUMINA  FES- 
SA tument]  Duo  Aiigli- 
cani  tepent.  Sed  oculi  tu- 
ment ex  fletu,  ut  bene 
monet  Heynius,  abutens 
tamen  hoc  loco  ad  com- 
mendandam lectionem, 
uam  Ayiinannus  obtru- 
ebat  Propertio  I.  5.  16. 

Et  tumoi’  informem 
ducet  in  ora  notam. 

Nam  ibi  timor  ducit  in 
ora  notam,  sicut  apud 
Horatium  Ep-  VII.  i5. 


quem  locum  supra  lauda- 
vimiis  ad  v.  52. 

— ora  psJlor  albus 
iniicit; 

et  a])ud  eundem  IV.  Carra; 
2.  56.  vitulus  dicitur, 

Qua  notam  duxit*  ni-* 
veus  videri, 

Caetera  fulvus. 

72.  ULTOREM  pbst  ca- 
put essf!  OEUSi]  Ita  lup- 

iterapudAeschylumPers. 
20.  xoAaOfjJs  TtZv  wifQxoft- 
nca»  uyav  tpQoviifiatiav  t n e- 
OTiv,  iioniTtftaiv,  ut  nunc 
editur  ex  emendatione 
Valckenarii  ad  Euripidis 
Phoeu.  192.  p.  209. 
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Saepe  etiam  lacrimas  fertur  risisse  de- 
lebitis, 

Et  cupidum  ficta  detinuisse  mora. 

J^unc  omnes  odrt  fastus,  nunc  displicet 

illi 

(^uaecunc^ue  adposita  est  ianua  dura 

sera. 

At  te  poena  manet,  ni  desinis  esse  su- 
perba. 

Quam  cupies  votis  hunc  revocare  diem! 

V.  76.  opposita  absque  est.  77.  manet.  Ni  — superba, 
Qaaui  — hanc. 


76.  ADPOSITA  EST  lA- 
NUA  DiTRA  sera]  Brouk- 
husius  e duobus  libris  pro 
opposita,  quod  vulgo  le- 
gitur, edidit  adposita,  imi- 
tatus Heinsium,  qui  hoc 
passim  substituit  Ovidio, 
V.  c.  II.  Art.  Am.  a44. 
Utra  lectio  praeferenda 
sit,  non  definio.  Quum 
tamen  Latini,  monente 
Vossio,  dicant  obserare 
fores,  obdere  foribus  pes- 
sulum, videntui'  etiam 
dixisse  opponere  seram. 
Conf.  Propertium  IV.  5. 
48.  De  simili  locutione 
nQog^ilvut  rdg  S'vqus  agens 
Valckenarius  ad  Herodo- 
tum III.  78.  item  dubi- 
tanter scribit:  ,, Adducere 


ostium  Graece  dicebatur 
avvayttyiiv  Tt}»  &u()a»'  op- 
ponere ianuam  vel  adpo- 
nere  ( si  tamen  hoc  Ro- 
manis fuit  in  usu")  jrpoj- 
Adde  tTnOiivtu, 
V.  c.  apud  Homerum  ll. 

169.  — Omnes  Ubri  ha- 
bent est , pauci  firma  pro 
dura.  I 

78.  qitam\cupies  vo- 
tis HUNC  REVOCARE  DI- 
EM ! ] Heynius  ad  II.  5. 
102. 

Postmodo  quae  votis 
irrita  facta  velit, 

ita  scribit,  „%>qtis  velle, 
ut  supra , votis  cupere.*^^ 
Pei’peram.  Coniungenda 
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erum  soiit  votia  rtvocart, 
ut  apud  Propertium  I.  lo. 
5.  quem  locum  simul  op- 
ponimus novae  editionis 
tnLerpolatae  distinctioni: 

O noctem  meminiise 
mihi  iucunda  vo^ 
luptaa! 

0 quotiea  votis  illa 
vocanda  meiaf, 


certe  illi  distiiictioni,  qua 
nunc  iterum  depravatu» 
est  locus  elegans,  (si  rectq 
interpungatur)  U-  x.  85. 

yoa  celebrem  cantate 
deum , pecorique 
vocale : 

;yoce  palam  pecori » 
clam  eibi  quiaque 
*iocet. 
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ELEGIA  IX. 


Quid  milii,  si  fueras  teneros  laesurus 

amores. 

Foedera  per  Divos,  clam  violanda,  da- 
bas? 

Ah  miser,  etsi  quis  primo  periuria  celat. 
Sera  tamen  tacitis  Poena  venit  pedibus. 

V.  1.  miteros.  3>  et  si. 

ELEGIA  IX.  tores.  Neque  vero  in  men- 

tem iis  venit,  e locis  ci- 
Caret  haec  Elegia  in-  tatis  huc  transferre  lusu— 
scriptione  in  Ed.  a.  1472.  rua,  quod  Heinsius  post 
Novi  tamen  carminis  ini-  Frutenum  substituit,  non 
tiiun  interposito  vacuo  intelligens’,  laedere  amo- 
spatio  satis  indicatur.  rea  et  foedera  per  Divos 

violare  Homerico  inter  se 
1.  81  FUERAS  TENEROS  vinculo  Contineri,  et  lo- 
LAESURUS  amores]  Sic  cutionem  referre  illam,  H. 
Ed.  a.  1472.  Vulgo  miae-  y.  107. 
ros  amores  vel  amantes.  „5  vmg/iaalt]  Aios 

quorum  illud  supra  EI.  2.  dnlnarizcu. 

09.  hoc  EI.  8.  71.  legitur. 

Sed  teneros  amores  huic  5.  AH  miser]  Nonnulli 
loco  unice  convenire  bene  libri  Da  miser,  quod  imi- 
perspexerunt  pristini  edi-  tatur  Balbus  c.  20.  p.  i56. 
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S'  Parcite,  coelestes;  aequum  est,  impune 

licere 

Numina  formosis  laedere  vestra  semel. 
Lucra  petens  habili  tauros  adiungit  ara- 
tro 

Et  durum  terrae  rusticus  urget  opus. 
Lucra  petituras  freta  per  parentia  ventis 
to-  Ducunt  instabiles  sidera  certa  rates- 


ad  quem  locum  recte  mo- 
net Saiitenius,  ,,//«  nun- 
quam dolentis  est  iiiter- 
icclio:  Ah  miser  excla- 

matio est  patlielica.“  Sed 
ut  gracca  formula  « duH 
nunc  est  miserantis  ex- 
clamatio (Hom- 11.  Q.  201.), 
nunc  indignantis  vel  in- 
crepantis (Od.  ff.  588.),  ita 
etiam  Ah  miser.  Nam 
miser,  praesertim  in  con- 
vicio, pro  scelesto  ac  per- 
dito dicitur,  ut  di!ar»j«/off  et 
KanoSalfiojv.  de  qua  vocis 
signilicatioiie  agit  Ruhn- 
kcnius  Praef.  ad  Schelleri 
Lexic.  p.  XI.  Alii,  nt  Ci- 
cero et  Lucretius  iu  exem- 

{}lis,  aBroukhusio  ad  hunc 
ocnm  congestis,  scribunt 
o miser.  Vide  annotatio- 
nem ad  II.  5.  19.  et  74. — 
Ed.a.  1472.  caelat. 

9.  FRETA  PER  PAREN- 
TIA VE  NTIS]  In  Floren- 
tino apud  Statium  nou- 


nnllisqne  aliis  libris,  pa- 
rentia per  freta  ventis. 
quod  expressum  est  in  Ed. 
a.  1472.  Sunt  etiam,  qui 
exhibeant:  per  vela  pa- 
tentia ventis.  Sed  Statius 
coinparatLucauuinV.  602. 

Et  dubium  pendet,  ven- 
to cui  pareat,  ae- 
qnor. 

Quam  lectionem  etiam 
Bronkhusius  h.  1.  defendit 
operose.  Alii  legunt,  ven- 
to cui  concidat  aequor. 
Ita  apud  Horatium  I. 
Carm.  12.  5o.  Dioscuris 
apparentibus, 

Concidunt  venti,  fugi- 
unique  nubes; 

Et  minax  — sic  Dt 
voluere  — ponto 
Uinla  recumbit. 

Constructione  simili  Vir- 
gilius  IV.  Georg.  481. 

Atque  Ixionii  vento  ro- 
ta coustitii  orbis. 
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Muneribus  meus  est  captus  puer  j at  Deus 

illa 

Li  cinerem  et  liquidas  munera  vertat  , 

aquas. 

Tam  mihi  persolvet  poenas , pulyisque  de- 
corem 

, Detrahet  et  ventis  horrida  facta  coma. 
Uretur  facies,  urentur  sole  capilli,  /r 
Deteret  invalidos  et  via  longa  pedes- 
Admonui  quoties,  auro  ne  pollue  for- 
mam; 

Saepe  solent  multa  subesse  ^al^. 

y.  i3.  persolvet. 

■ i5.  lAM  MIHI  PERsoL-  ve/tffhulo Tcvis Optimi Ma- 
VET  poenar]  Ita  Coci,  ximi  unam  olteramve  et 
Paris.  etEd.  a.  1472.  Pauci,  hanc  aeream  cernimiia, 
persolves,  paulIo  ante  aditus  cm- 

neSfOmnes  gradus,totaciiLe 
^7.  AURO  ME  POLLUE  area  hinc  a.\ivo  hinc  argen- 
formam]  Verba  transla-  to  relucebat  sei/ pol- 
ta  sunt  ab  artium  op,eri-  luebatur,  quum  incesti 
busj,  quae  quum  proprio  principis  statuis  permix- 
nitore  splendere  debeant,  ta  deorum  simulacra,  sor- 
adventitio  colore  vel  or-  derent.  luvenalis  XI.  u6. 
namento  inducto  pollid  Fiailis  et  nullo  viola- 
d.cuntur  et  vwlari,  nunc  luppiter  auro. 

bono  sensu,  nunc  malo, 

praecunte  Homero  II.  d.  Hinc  patet,  Tibullum  de 
i4i.  de  quo  loco  videPor-  puero  loqui  tamquam  de 
sonum  ad  Euripidis  Or.  pulchra  statua , quam  auro 
909.  Plinius  Paneg.  52.  polluere  sit  nefas,  exein- 
itaque  tuam  statuam  in  pio  Graecpnim,  qui  for- 
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Divitiis  captus  si  quis  violavit  amorem; 
Asperaque  est  illi  tlilHcilisque  Venus. 

Ure  meum  potius  flamma  caput,  et  pete 

ferro 

Corpus,  et  intorto  verbere  terga  seca. 
Kec  tibi  celandi  spes  sit  peccare  paranti. 
Est  Deus , occultos  qui  vetat  esse  dolos. 

V.  23.  ce]ari  fas  sit. 


xnosos  homine.*?  comparare 
solent  ayalfiaat , velut  Pla- 
to Charm.  p.  2!>6.  A.  ul- 
la nuvttf  dlffnfff  a/alfta 
i&turto  uvTov.  Hun  etiam 
pertinet  forma,  qna  voce 
Cicero  retldit  graecum  i- 
fulfia  apud  Ruhiikenium 
ad  Tim>  p*  6.  Ad  illud 
autem  Tibulli  praeceptura, 
auro  ne  pollue  formam 
fieve,  quod  consequens 
est,  viola  Amorem  v.  ig. 
niliil  propius  accodit,quam 
praeclarum  illud  Ai'isto- 
phanis  dictura , quod  Gra- 
tiae ipsae  dictasse  viden- 
tur ingenioso  poetae  Nub. 

987- 

%ui  (tfi  nuQu  rot);  tfcnnov 
ywtuf  auatov^yetv , 
u).Xo  Tt  (itjdiv 
ula%t)<tv  Tioitiv , 0,  tt  rfie 
jildo  ve  fttllti  Tu- 
yulfiavanl^aitt'. 
Quam  lectionem  poterant 
emtores  confirmare  hoc  in 
primi?  Virgilii  loco  IV. 
Aen.  a4  — 27. 


Sed  mihi  vel  tellu» 
optem  priut  ima 
dehiscat , 

tl  paler  omnipotens 
adigat  me  fulmine 
ad  umbras  — 

Ante,  Pudor,  quam  te 
violo,  aut  tua  iura 
resolvo, 

Ib.  V.  4. 

Quae  tantum  ac- 
cenderit ignem. 

Caussa  latet:  duri  ma- 
gno sed  amore  do- 
lores 

Polluto,  notumque,  fu- 
rens quid  femina 
possit. 

Triste  per  augurium 
Teucrorum  pecto- 
ra ducunt. 

19.  DIVITII.S  CAPTU*] 

Co(L  Paris,  ut  duo  Hein- 
sii  AugUe.  apud  Brouh- 
husiuin : 

O viciis  captus  si  quis 
uiolavit  amorem. 

25.  NEC  TIBI  CELANDI 
8PE&SIT  P£CCAU£FARAN-^ 
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Tl]  Ita  primus  omnium 
hunc  versum  constituit 
Scaliger,  secutus  Eclo- 
garia sive  Excerpta  Hia, 
quibus  et  vetustatem  et 
auctoritatem  tribuebat  ma- 
ximam. In  qua  lectione 
fpes  ista  aclco  offendit  la- 
juim  Gebhardum,  ut  pro- 
fiteri nqn  erubesceret,  Sca- 
ligerum  ea  confinxisse  quae 
nusquam  exstiterint,  et 
lectoris  credulitate  abu- 
sum sua  ipsius  somnia 
pro  sensu  TibuUiano  ven- 
ditasse. Sed  Broukhusius 
rem  comprobavit  ex  Ad- 
versariis Scaligeri , quae 
tum  erant  penes  Tib.  Hem- 
slerliusium,  et  satis  illa 
lectio  nunc  firmatur  qua- 
tuor  libris,  recens  com- 
paratis , tribus  Voss.  et 
Hamb.  Nec  credibile  est, 
Tibullum  ab  usu  loquendi 
recessisse  in  sententia  sol- 
lemni. Nimirum  ubique 
Improbi  sperare  dicuntur 
pro,  sibi  persuadere,  opi- 
nari, fore  ut  facta  ipso- 
rum celentur,  idque  Grae- 
corum, quibus  semper  in 
his  rebus  testimonii  dictio 
est,  exemplo.  Nam  ut  illi 
sperare,  ita  hi  t^nte&at 
hoc  sensu  ponere  solent, 
vel,  quod  idem  est,  tfojtfn». 
Eustathius  ad  Hom.  U. 


ij.  iga — 199.  p.  676.  11. 
TO  di  (Xnoftttt  TccvTOv  itrri 
Tw  dosiat.  Igitur  Euripi- 
des llhes.  g4o.  nn 


b56 

ItXrj&ivau  Quo  Joco  mo- 
nendum est,  falli  doctis- 
simum Boeckhi  um  iii  Com- 
ment.  de  Graec.  Tragoed. 
Princip.  p,  i53.  scriben- 
tem: „Mti  doxfi  plane  He- 
braicum est.“  Immo  pla- 
ne Graecum  est.  Euripi- 
des Hipp.  119.  fti]  doM 
TovTOiv  iiixitiv.  Med.  366. 
HV  dotuiTt  woi.  Sed  Pin- 
darus sententiam  ita  ex- 
primit 01.  I.  102.  (64.) 

tl  di  ‘0-fos  T«ff  tlJ 

itftui  Tt  tp- 

dwr , uftaQzivH. 

Horatius  I.  Ep.  16.  54. 

Sit  spes  fallendi,  misce- 
bis sacra  profanis, 

Cicero  HI.  Off.  8.  8.  At- 
que etiam  es?  omni  deti- 
beratione  celandi  et  oc- 
cultandi spes  opiuioqwe 
removenda  esti  caetera 
non  discrepant  a senten- 
tia Peregrnii  apud  Gel- 
lium Xll.  IX.  quod  caput 
ita  inscribitur : Errare 

istos,  qui  spe  et  Jiducia 
hXevdi  peccent , quum  la- 
tebra peccati perpetua  nui- 
la  sit.  lam  Peregrinus, 
omnes  tunc  peccare  pro- 
clivius existimabat,  quum 
latere  posse  id  peccatum 
putarent,  impunitatemque 
ex  ea  latebra  sperarent, 
at  si  sciant,  inqidt,  ho- 
mines nihil  omnium  rerum 
diutius  posse  celari,  rt- 


\ 
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pressiuApudenti usijue  pec- 
cabitur. Virgilius  1.  Aen. 
5^2. 

Si  genus  humanum  et 
mortalia  texnnitis 
arma, 

j(it  sperate  deos  memo- 
res fandi  atque  ne- 
fandi. 

Eat  nunc  aliquis  et  lectio- 
nem Nec  tibi  — fas  sit, 
quam  multi  aane  libri  ha- 
bent, nobiliorem  dicqt  et 
accommodatiorem  altera, 
'Nec  tibi  — spes  sit,  hanc- 
que  adeo,  ut  Gebhardus, 
a Scaligero  confictam  esse 
criminetur.  Illud  dubium 
videri  possit,  scripseritne 
Tibullus  celandi , quod 
-praeter  Exc.  Scaligeri  ser- 
vant omnes  Gebh.  libri, 
Harab.  Goth.Bern.,  an  po- 
tius celari,  quod  legitur 
in  Guelf.  3.  Monach.  V oss. 
quarto.  Verum  qui  lectio- 
nem Nec  tibi  spes  sit  pro- 
baverit, probet  etiam  ne- 
cesse  est  lectionem  celandi, 
quum  praesertim  verbum 
celari  absolute  positum 
significet  potius /iim'  quam 
fallere  alterum  vel,  quod 
'parum  profuerit  improbo , 
se  abscondere ; contra  vero 
celare  respondeat  Home- 
rico intxtv&fiv.  Quam- 
quam etiam  adsmni  po- 
test peccatum  e verbo  pec- 
care. At  tum  aures  of- 
fendit eiusdem  soni  re- 


peti Lio  celandi,  r—  paran- 
ti. Scibeet!  Non  offen- 
dit Homerum  Od-  ff.  4o8. 

onuOTt  &vp.of  Svtuyf'  iuo- 
seu  ^ ovTiv  iymye, 

neque  vero  Virgilium  X. 
Aen.  5j4. 

Tum  caput  orantis  ne- 
quidquam  et  mul- 
ta parantis. 

Eiusinodi  exempla  magnq 
numero  congessit  Bumian- 
nns  ad  Lolichium  p.  495. 
nec  tamen  similes  versus 
condonat  Propertio , v.  c. 
1.  8.  11.  I.  17.  5.  — Edd. 
veteres  usque  ad  Scalige- 
ranani,  etiam  Cod.  Paris, 
ita ; 

Nec  tibi  celanti  fns  sit 
peccare ; paranti  — • 

24.  EST  deus]  Vete- 
res editores,  qui,  quod 
modo  diximus,  versu  su- 
periore iuterpunctionem 
adposueruiit  verbq  pec- 
care, caeterq  ita  copylare 
Conati  sunt:  paranti 

Sit  deus,  occultos  qui 
vetat  esse  dolos, 

vel  eti-im  vetet,  ut  est  iu, 
Codd.  Askew.  Monach.  a- 
bis.  Quod  Muretus  ita  ex- 
. plicat;  si  clam  peccare  pa- 
rps,  praesto- sit  deus  illc, 
qui  dolos  occultos  esse  nou 
patitur.  Sed  Iunge  ma- 
. torem  effica^ciai^i  iUud  ha- 
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Ipse  Deiis  tacito  perinisit  lena  ministro’ 
Ederet  ut  multo  libera  verba  mero. 

V.  25.  laeva; 


bet,  Est  deiti,  tjui  vitat 
— non  vetet , (quod  Hey- 
nius  praeferendum  censet) 
quandoquidem  „praestan- 
ti.ssimi  scriptores,  iit  innu- 
meris aliis  locis , ita  quan- 
do sunt  qui , (vel  est  qui) 
praecedit,  rei  simpliciter 
ac  sine  idla  dubitatione 
enuntiandae  indicativum 
aptare  solent“,  ut  scribit 
lac.  Frid.  Heusingerus  ad 
Ciceronis  I.  Otf.  24.  12. 
E contrai-io  recte  vetet 
legebant  qiii  paranti  Sit 
deus  construebant,  adsu-^ 
mentes  cogitando  verbum 
telare,  quod  per  se  feni 
potest.  Ovidius  III.  Am. 
j4.  4i,  '■ 

Nil  ‘^e^idem  inquiram ' 
nec , quae  celare 
parabis , 

' Insequar , et  f a/si  vri~ 
minis  instar  erit. 

S5.  PERMISIt  LENA  Ml- 
Itistro]  Cod.  Paris,  et 
Edd.  Venetae  lene.  Alii 
libri  leve,  lene,  lena, 
saepe,  seva,  Guclf.  5. 
laeva.  Ed.  a.  14^2.  lena. 
Quod  quum  in  suo  quo- 
que invenisset  libro  .Sca- 
liger,  emendavit,  ne/7ni- 
sit  vela  ministro.  Qua  de 


re  ita  scribit  in  Castiga- 
tionibus: „Proverbia  liter 
permittere  vela , tradere 
libidini  ac  voluntati.  Quod 
sane  bleganlissimum  est; 
Uftis  permisit  ministro, 
dvetisenTOP&i^aaotTcc.  Nani 
de  vino  loquens  Homerus 
hoC  vei’bo  utitur  super 
eadem  sententia.*'  Nempd 
Od.  465.  quem  locum 
sine  dubio  spectabat  Sca- 
liger : 

fvsufisvos  Tt  tnos  e^ta'  ^ 
oivog  yaQ  uvwyti 
ijltot,  ogr'  t (pe nxf  noXu- 
(ffjovu  TUQ  ftak’ «iioat, 
Uttt  d’’  uJtuXbp  yfXaottSf 
xal  r’  dp/ijaaa&ai 
a vi/x  e , 

taxi  tt  iTTOff  TIQOtfllftV, 
OJltQ  T UfifJtltOV 

vov. 

Sed  hic  locus  nidlum  Sca-t 
ligeii  conieCtUrae  fert  pi-abi 
sidium , nec,  quo  modo 
permittere  vela  alicui  idem 
esse  possit  quam  dcnipat, 
ulla  ratione  apparet.  Er-i 
go  Broukhusius,  qui  emeti^ 
dationem  istaip  in  contex- 
tum admisit,  Ego,  inquit, 
tacitum  Dei  ministrum 
capio  de  doloso  vini  li- 
quore, Cuius  liquoris  va- 


Dflitized  by  Coogle 


»38 


■TIBULLI 


»5  “"»6 


ore,  tamqnam  velo  quo- 
am,  aciem  mentis  obnu- 
bit subrepens  sensim  cbri-^ 
etas.  Et  ad  talo  velum 
respexisse  puto  Horatium 
L.  I.  Sat.  i.  V.  89.  Con- 
flita  cum  verax  aperit 
praecordia  Liber,  et  III. 
Od.  31.  i5.  tu  sapientium 
Curas  et  arcanum  iocoso 
Consilium  retegis  LyOeo. 
Nimirum  reiecto  velo,  quo 
contectus  subierat,  Bac- 
clius  aperit  et  sub  divum 
rapit  absti’usa  mentis  so- 
briae consilia,  saepe  et 
facinora  in  occulto  laten- 
tia. — Vereor,  ne  Brouk- 
husius  decipi  se  passus 
sit  vernaculae  linguae  in- 
genio, qua  obnubilari  di- 
cuntur ebrii.  Refragatur 
velato  huic  Baccho  tota 
Antiquitas,  quae  non  nisi 
candidum,  sincerum,  ve- 
racem novit,  et  potius  lio- 
mini  taciturno  vel  doloso 
velum  tribuit,  quod  ille 
subeundo  sen.sim  remo- 
vens hominem  facit  hda- 
rem,  apertum,  loquacem» 
Hoc  nemo  elegantius  ex- 
pressit Menandro  in  Frag- 
mento apud  Suidam  v'. 
*jdnoifixf)uattvttt  * AdaaafWff. 
«at  ‘AnafAffuc  anosoAtlq/si. 
JUiaovpivif 

unafufiti  yaiQ  to  xoTKuAa- 
OTOK  TOVXO  'ftov 

itut  Xttv^&ttsuv  povkoptvoD 
V (U&n  aoxi. 


Vulpius  Igitur,  quid  sit 
permittere  vela  ministro 
tacito,  melius  intellexit, 
explicans ; ilagitii  conscio 
etadiutori,  qui  sobrius  os 
obsignatum  habebat,  ebrie- 
tatis opera  potestatem  lo- 
quendi facere.  Haec  nota 
est  loquendi  forma  ac  quasi 

{)roverbialis  de  iis , qui 
iberioi-e  oratione  utuntur* 
Cicero  Tuse.  Disp.  IV. 
5.  quaerebam  igitur,  u* 
trum  panderem  vela  ora^ 
tiouis  statim  au  eam  an- 
te pauli ulum  dialectico- 
rum remis  propellerem. 
Qua  metapJiora  utitur  Pia* 
to  Pai'in.  p.  319.  Heind. 
euyu  ftot  doxeJ  pt/iv7](tivoe 
pala  ipo^tlaOai,  luSff  20V 
tijtuxovds  oera  Stavtvaat  tot- 
ovtov  Tf  xui  ToaovTW  nlt)- 
&og  X6yo)P.  Ubi  etsi  noil 
necessaria,  quod  facile  lar-» 
glmur  lleindorlio,  admo* 
dum  tamen  probabilis  est 
Cornarii  coiTCctiO  ntlctyof 
liyoiv.  Propertius  III.  9. 5. 

Qaid  me  scribendi  tam 
vastum  mittis  in 
aequor? 

JSon  sunt  apta  meai 
grandia  vela  rati* 

Sed  haec  quam  aliena  sint 
a tacito  ministro,  per  e- 
brietatem  animi  operta  re- 
cludente, nemo  non  Intel* 
ligit.  Falsa  igitur  est  Sca- 
ligeri  emendatio,  permi- 
sit vela*  Ab  hac  multum 
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discrepat  longeque  est  pro- 
babilior Sanlenii  coiiie- 
ctura  permisit  lora,  sive, 
quod  milii  in  mentem  ve- 
nit, frena.  Ait  quidem 
Heynius,  Quam  longe  re- 
mota et  abhorrentia  sunt 
a leni  elegiae  spiritu  et 
mollitie  couiecturae,  per- 
misit lora!  permisit  fre- 
nat iii  Statio  te  versari 
putes.  Sed  rectius  scripsis- 
set vir  praesliintissimus , 
in  Platone.  Nam  etsi  mul- 
ti ulriusque  generis  scri- 
ptores hoc  usurparunt, 
nemo  tamen  aptius  Pla- 
tone, ut  qui  eodem  loco 
utiamque  locutionem  con- 
iuugcns,  quid  inter  hanc 
illamque  intersit,  optime 
demonstrat.  Nempe  iu 
Protagora  T.  I.  p.  558. 
A.  Hippias  Socrati,  per- 
plexe ioquenti,  multoque 
contra  fluenti  Protagorae 
hanc  fert  conditionem : 
prjxt  ai  TO  dst^tfiig  rovto 
tldog  TUi>  diaioyui/  (r/ttiv  To 
Kcrrd  kiav , ft 

Il^o)Ttty6^<f  • ukk’  iqifii^ut 
nat  xi*^diaui  rug  -jvia^ 
toTg  koyotg  — pt/x'  au 
nfatTayopav  ztdvra  *u- 
kiav  imtlvttvta,  ov^iqt 
itpivza,  <pfvyttv  eig  lo 
xiiXayog  tw»  Xoymv,  d-aoxQv- 
ipttVTU  yfiv.  Non  igitur 
dubium  est,  quin  permit- 
tere frena,  homini  tacito 
per  ebrietatem  sine  ullo 
verborum  tumore  dici  pos* 


aSg 

sit  Bacchus,' is  qui  Aiaiog 
iart  xat  Avuiog,  pditara  di 
XI, g ykwTtijg  dtpatpfhat  tk 
Xakird  xal  nXtlaxtiv  iktty&t’. 
piav  xp  dldmatv  apud 

Plularclmiu  Syinp.  ProbL 
1.  T.  Vlll.  p.  421.  Keisk» 

In  ista  autem  lectione, 
quam  Vossius  e cod.  Guelf. 
in  contextum  intulit,  per- 
misit laeva  ministro,  ego 
non  manum  Tibulli  agno-* 

SCO,  sed  magnam  librarii 
indocti  scaevitatem  vel 
sinisteritatem.  Huic  longe  , 
praeferenda  est  Mureto 
probata  lectio  , permisit 
saepe  ministro  — in  qua 
nemo  oftetideret,  si  hbris 
scriptis  sine  aberratione 
confirmaretur.  Verum 'e* 
nim  v^ero  emendatione* 
istae,  quas  adhuc  recen-* 
suimus,  verendum  est» 
ne  omnes  sint  inanes  et 
loco  alienae.  Quidni  enim 
servetur  lena^  quam  le.* 
ctioiiem  exprimunt  hbri 
haud  pauci,  Stat,  unus, 
Vindob.  Monae.  Goth.  et 
Exc.  Eipsii.  Ea  cur  of- 
fensioni fuerit  et  muta- 
tioni obnoxia,  ratio  in 
promptu  est.  Nempe  loco 
lena  non  suo  infertur. 
Atqui  hoc  genus  hyper- 
bati auctores  habet  gra- 
vissimos tum  gi’aecos  scri- 
ptores tum  latinos.  Vido 
quae  iufra  dicentur  ad  IL 
Quidquid  erat  me- 
dicae vicerat  artis  amor. 
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Ipse  Deiis  somno  domitos  emittere  v6- 

ceni 

Iiissit,  et  invitos  facta  tegenda  loqui. 
Haec  ego  dicebam ; nunc  me  flevisse  lo-i 

quentem, 

'io'  Nunc  piidet  ad  teneros  procubuisse  pe^ 
V desi 

Tunc  mihi  iurabas,  nullo  te  divitis  aiiri 
• Pondere,  non  gemmis  vendere  velle 

iidem ; 

V.  3l*  Tu  mihi: 


Niinii  sufficiat  lociim  ad- 
sciibere  similem  Horatii 
I.  Sei-m.  1.  88.  egregie 
nuper  illustratum  a W ol- 
fio: 

At  si  cognatos  nullo 
natura  labore 

Quos  tibi  dal  retinere 
velis , servareque 
amicos , 

Infelix  operam  perdas. 
* 

3o.  NUNC  pudet]  Ed. 
B.  1472:  Non  pudet. 

5l.  TUNC  MIHI  lURA- 
BAs]  Edd.  Venet.  Tu  milU. 
Ed.  Vet.  Tunc  mihi.Vl&TA. 
'Tum  mihi.  Hoc  melius, 
quam  Tunc  miJ}i,  melius 
etiam  quam  'Tu  mihii 
quod  libri  quidem  multi 


habent,  sted  librariorum; 
nisi  fallor,  culpa,  postilla 
V.  29.  Haec  ego  dicebam, 
oppositionis  gratia  scri- 
bentium, Tu  mihi  iurd- 
has.  Vide,  qua.e  supra 
annotarimus  ad'  EU  4.  7; 
Haec  ego.  tiim  Bacchi  — . 
Cod;  Paris.  Tunc  ihihi 
iurabas  'nitllo  tibi.  Ed.  a: 
1472; 

Tu  mihi  iurabas  nullo 
tibi  diuiiis  aiiri. 

32.  GEMMIS  VENDERE 

VELLE  fidem]  Bd. 
1472; 

— non  g etnis  frangere 
uelle  Jideni. 

quod  est  etiam  in  Edd. 
Jjips.  Vicent.  et  Reg.  Lep. 
Cyllenius  in  commentariu 
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Non,  tibi  si  pretium  Campania  terra  da- 
retur. 

Non , tibi  si  Bacchi  cura , Falernus 

, , a^er. 

Illis  eriperes  verbis  mihi,  sidera  coelo 

Lucere,  et  puras  fulminis  esse  vias. 

i^uin  etiam  flebas;  at,  non  ego  fallere 

doctus , 

Tergebam  humentes  credulus  usque 

genas. 

Quid  faceres , nisi  et  ipse  fores  in  amore 

puellae? 

Sit,  precor,  exemplo  sit  levis  illa  tuo! 


V.  39. 

legit  perdere  pro  vendere, 
quod  habent  in  contextu 
■Edd.  Venet. 

35  — 56.  ILLIS  KRI- 
PERES  VERBIS  MIHl]  Cod. 
Paris,  eriperet  — coeli, 
Ed.  a.  1472. 

Illis  eriperes  uerhis  mi- 
hi sydera  caeli. 

Sed  coelo  ex  uno  Statii 
Vaticano,  cui  acceditGoUi,, 
restituit  Broukhusius.  Por- 
ro idem  edidit, 

— et  puras  fluiniuis 
ire  vias.  • 

Certe  ire  legitur  in  Va- 
tie. fluminis  in  multis,  ut 

I 


facerem. 

iu  Cod.  Paris.  Sed  con- 
fusio orta  est  e loco  si- 
mili I.  2.  45. 

. I/anc  ego  de  coelo  du- 
centem sidera  vidi>, 
Fluminis  haec  rapi- 
di carmine  vertit 
iter, 

quod  confirmat  liber  Mo- 
nae. qui  habet,  sidera 
caelo  Ducere  pro  Lucere. 

39.  QUID  FACERES,  NISI 
ET  IPSE  fores]  Ed.  a. 
1472.  Quid  facerem.  Hey- 
uius  locum  ita  capit ; 
Quid  faceres,  si  puellam 
non  amares,  illocj[ue  adeo 
a Nemesi  metu  vacares? 

Q 
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0 quoties,  verbis  ne  quisquain  conscius 

esset, 

\ ^ 

Ipse  comes  multa  lumina  nocte  tuli? 
Saepe  insperanti  venit  tibi  munere  nostro. 
Et  latuit  clausas  post  adoperta  fores. 


V.  4i.  (][aotiens. 


Niliil  melius  succniTitEdd. 
Venet.  Quid  facerem.  Ed. 
Vet.  ut  Aid.  prior,  Quid 
faciam,  quemadmodum  e- 
tiam  libri  scripti  variant. 
Unus  Statii , tres  Gebh. 
Quid  dicam,  quod,  ut  ipse 
fores  — . Quod  non  inlel- 
ligo.  Terentius  Phorm.  I. 
4.  29. 

Quid  faceres , si ' aliud 
quid  gravius  tibi 
nunc  faciundum  fo- 
ret? 

4o.  SIT,  PRECOB,  EXEM- 
PLO SIT  LEVIS  ILLATUOJ 
Cod.  Paris,  sic  lenis  illa 
tuo.  Ab  initio  praestat 
legere  Sed  pro  Sit  eum 
Edd.  Rom.  Lips.  quibus 
praeivit  Ed.  a.  1472.  quae 
Ita  habet: 

Sed  precor  exemplo  sit 
lenis  illa  tuo. 

45.  SAEPE  INSPERANTI 
Venit  tibi]  Vide  supra 
ad  I.  6.  59.  Haec  mihi 
te  adducit'.  Phaedromus 


apud  Plautum  Cure.  I. 
2.  5i.  ad  fores  Planesium 
exspectans : 

qui  me  in  terra 
aeque 

Fortunatus  erit , si  illa 
ad  me  bitet, 

Palinure? 

In  prunis  comparandus 
est  Trabeae  locus  apud 
Ciceronem  IV.  Tusc.DLsp. 
3i. 

Lena  delinita  argenta 
nutum  observabit 
meum. 

Quid  velim,  quid  stu- 
deam : adveniens 

digito  impellam  ia- 
nuam : 

Fores  patebunt ; de  im- 
proviso Chrysis  ubi 
me  ad  spexerit. 

Alacris  obviam  mihi 
veniet,  complexum 
exoptans  meum, 

Mihi  se  dedet. 

44.  ET  latuit]  Cod. 
Paris,  et  £d.  a.  Sed 
latuit. 


I 
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Tum  miser  interii,  stulte  confisus  amari: 
Nam  poteram  ad  laqueos  cautior  esse 

tuos.  > 

V.  46.  Ah!  — isse  tuos. 


4.').  TUM  MISF.R  interii] 
Eliam  Ed.  V'oss.  iii  con- 
textu habet  Tum.  Sed 
hoc  typotlietae  acceptum 
refcies,  non  editori,  qui 
iu  Notis  se  Tam  i-epo- 
suisse  gloriatur,  idque  in- 
vitis libris,  quod  sciam, 
omnibus.  Hoc , inquit,  ad 
seriem  orationis  necessa- 
rium, illud  otiosum  est. 
Ego  conti-a  Tum  plane 
necessarium.  Tam  pror- 
sus otiosum,  ne  dicam, 
vitiosum  esse  aio.  Sa- 
tis frequens  est  formula 
perii  miser,  perii  misera. 
Quis  umquam  scripsit, 
perii  tam  miser,  tam /«/- 
sera  perii?  Aut,  si  quis 
scripsit,  quo  iureliocloco 
expellitur  particula  Tum, 
qua  antecedentia  et  con- 
sequentia unice  inter  se 
copulantur?  „Tnm,  ait 
Tibullus , interitum  mihi 
ipse  paravi,  qumn  iuran- 
ti  tibi  V.  5i.  fidem  tri- 
buebam; tum  perii,  quum 
tibi,  ad  puellam  prope- 
ranti V.  4a. 

Ipse  cornea  multa  lu- 
mina nocte  tuli. 


Tum  profecto  stultus  fui 
et  vecors,  qui  confiderem 
me  a te  amari. ‘‘  Sed  nolo 
pluribus  verbis  uti,  ubi 
res  ipsa  loquitur,  quum 
praesertim  instent  gravio- 
ra. Nam  facere  non  pos- 
sum, quin  hoc  loco  ex- 
promam observationem , 
ad  univex’sum  illud  Criti- 
cae genus,  quo  haec  car- 
mina alllixil  vir  caetero- 
quin  eruditissimus,  perti- 
nentem, quod  vocaverim 
hyperholicum , res  scilicet 
ultra  modum  et  verita- 
tem augens  verbis  adven- 
titiis, ad  sensus  hominum 
frigidiorum  fortius  feri- 
endos potissimum  adpo- 
sitis , quales  sunt  particu- 
la» exclamationis.  Nec  lon- 
ge quaerendum  est  exem- 

Elum.  Hoc  ipso  loco  Ti- 
tillus , stultae  illius  con- 
fidentiae, qua  sibi  imponi 
passus  est,  caussam  alla- 
turus, more  suo  simpli- 
citer scribit; 

Nam  poteram  ad  la- 
queos cautior  esse 
tuos. 

Quid  ille?  Nempe  into- 

Q 2 
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lerabilcm  esse  ait  particu-^ 
lam  Nam,  cique  substituit 
^h!  verbum  este  ultro  iu 
isse  transformans : 

Ah!  poteram  ad  la- 
queos cautior  isse 
tuos. 

Quod  si  forte  opponas 
locum  similem  I.  4.  07. 

Solis  aeterna  est  Phoe- 
bo Bacchoque  iu- 
ventas : 

Kam  decet  intonsus 
crinis  utrumque  de- 
um. 

non  iUe  hoc  tulerit.  De- 
monstravit enim  per  con- 
jecturam, legendum  esse. 

Quam  decet  intonsus 
crinis  utnnmiue  de- 
um 1 

At  infra  tamen  scripsit 
Tibullus  II.  3.  5i. 

Fistula^  cui  sernper  de- 
crescit arundinis 
ordo, 

Nam  calamus  cera 
^ iungitur  usque  mi- 

nor. 

Minime  gentium!  Scripsit 
enim  Tibullus,  ut  ille 
certo  scit : 

Et  calamus  cera  iunl 
gitur  usque  minor. 

Enimvero  II.  5.  101. 

Ingeret  hic  potus  inve- 
nis n^aledicta  pu- 
ellae. 


Postmodo  quae  votis 
irrita  Jacta  velit : 

Nam  ferus  ille  suae 
plorabit  sobrius  i- 
dem  — 

Quid  tibi  vis,  insane? 
Albius  sci-ipsit: 

lam  ferus  ille  suae,  plo- 
rabit sobrius  idem. 
Et  se  iurabit  mente 
I fuisse  mala. 

Nidlo  tamen,  inquis,  mo- 
do mihi  eripiet  interpola- 
tor illud  Namque,  quod 
legitur  III.  4.  56. 

Ima  videbatur  talis  il- 
ludere palla : 
Namque  haec  in  ni- 
tido corpore  vestis 
erat. 

Hic  quidem  toto  coelo  ab- 
ei’ras.  Legendum  enim 
est,  atque  adeo  nunc  le- 
gitur: 

Quae  cocco  nitido 
corpora  vestierat. 

Quae  quum  ita  sint,  val- 
de dolendum  est,  unum 
adhuc  superesse  locum, 
hoc  vitio  laborantem,  qui 
eflugit  Editoris  sollertiam 
IV.  5.  (4.)  17. 

Optat  idem  invenis, 
quod  nos,  sed  te- 
ctius optat: 

Nam  pudet  haec  il- 
lum dicere  verba 
palam. 
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Dubium  enim  esse  non 
potest,  quin  hoc  etiam  lo- 
co legi  debeat  longe  ma- 
iori cum  efficacia : 

AhI  pudet  haec  il- 
lum dicere  verba 
palam. 

quemadmodum  in  hac  ipsa 
Elegia,  qua  de  agimus, 
adhuc  legebatur  v.  43. 

At  me  nunc  nostri, 
Pieridumque  pu- 
det; 

nunc  legitur: 

Ut  me  nunc  nostri, 
Pieridumque  pu- 
det ! 

Hoc  quidem  ad  modiun 
illum,  quo  supra  I.  8.  (9.) 
55.  pro  eo,  quod  adhuc 
legebatur, 

Vel  miser  absenti  mae- 
stas qiuim  saepe 
querelas 

Coniivit,  et  lacrimis 
omnia  plena  ma- 
dent ; 

nuuc  legitur: 

Veli  miser  absenti  mae- 
stas quam  saepe 
querelas 

Coniicit!  ut  lacrimis 
omnia  plena  ma- 
denti 

et  hoc  rursus  ad  alterum 
modum,  quo  statim  £1.  X. 
5.  pro  vulgata  scriptura, 


At  nihil  ille  miser  me-  ■ 
ruit:  nos  ad  meda 
nostra  — 

mmc  repositum  vides  e 
coniectura : 

Ali  nihil  ille  miser  me- 
ruit I Nos  ad  mala 
nostra  ■ 

Vertimus , in  saevas 
quod  dedit  ille  fe- 
ras. 

Quid  aliis  accidat,  nescio. 
Mihi  hoc  genus  scriptu- 
rae vernaculo  potius  pob- 
tac  convenire  videtur, 
quam  Romano,  ad  homi- 
nes scribenti,  qui  sensum 
simplicitatis  nondum  pla- 
ne deposuissent,  quem 
paullalim  exuerunt  Re- 
centiores,  a Natura  illi 
quidem  minime  recentes, 
sed,  si  humanitatis  pro- 
gressum respicias , Vete- 
res ac  Senes  vel , ut  Ti- 
buRus  alicubi  scribit,  ve- 
teres Senes. 

46.  NAM  poteram]  Per- 
pauci libri  Non  habent, 
quod  edidit  post  Scalige- 
rum  Broukhusius , adpo- 
sito  ad  finem  versus  in- 
terrogationis signo.  Plu- 
rimi Nam , quod  recte 
Vulpius  refert  ad  illa 
stulte  confisus.  Cautus  ad 
laqueos,  ut  cautus  ad 
fraudes  apud  Claudianum 
XXI.  391.  Horatius  L £p. 
16.  5o.  - 
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Quin  etiam  attonita  laudes  tibi  mente 

canebam : 


At  me  nunc  nostri,  Pieridumque  pu- 
det. 

Illa  velim  rapida  Vulcanus  carmina  flam- 
ma 

Torreat,  et  liquida  deleat  amnis  aqua. 

Tu  procul  hinc  absis,  cui  formam  vende- 
re cura  est. 

Et  pretium  plena  grande  referre  manu. 

At  te,  qui  puerum  donis  corrumpere  es 

ausus. 

Rideat  assiduis  uxor  inulta  dolis; 


V.  48.  Ut  me.  5i.  formam  cni. 


Cautus  enim  metuit  fo- 
veam lupus  acci- 
pit er  que 

Suspectos  laqueos  et  o~ 
pertum  miliius  ha- 
mum. 

48.  AT  ME  NUNC  — PU- 
UET]  Coti.  Paris.  etEd.  a. 
1472.  JEt.  Muret.  Ut  me. 
Plantiii.  jit.  Propertius 
III.  24.  3. 

Noster  amor  tales  tri- 
buit tibi,  Cynthia, 
I laudes. 

Versibus  insignem  te 
pudet  esse  meis. 


5l.  TU  PROCUL  HINC 
absis]  Exc.  Scalig.  Sit 
procul  a nobis,  formam 
cui — quod  arripuit  Brouk- 
liusius.  Heyiiius,  Faten- 
dum est,  inquit,  tutum 
dtslicliou  nec  sententia 
nec  loco,  quem  obtinet, 
satis  se  probare;  resecto 
contra  egregie  procedunt 
omnia.  Assutum  arbiU’or 
ex  margine.  — Cod.  Paris, 
et  Ed.  a.  1472. 

Tu  procul  hinc  absis, 
cui  formam  ven- 
dere cura  est. 
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Et,  quum  furtivo  iuvenem  lassaverit  usu, 
Tecum  interposita  languida  veste  cu- 

bet. 

Semper  sint  externa  tuo  vestigia  lecto. 
Et  pateat  cupidis  semper  aperta  domus. 
Nec  lasciva  soror  dicatur  plura  bibisse 
■ Pocula,  vel  plures  emeruisse  viros. 
Illam  saepe  ferunt  convivia  ducere  Bac- 
cho, 

Dum  rota  Luciferi  provocet  orta  diem. 


56.  INTERPOSITA  VE- 

STE J lu  liac  veste  dete- 
standa modum  excedi  tPau- 
lus  Sileut,  ep.  6.  (apud 
Rulmkeiiinm  Ep.  Crit.  1. 
p.  7J.)  Semiramidis  eam 
muro  adsimilans  ex  pra- 
va, non  diNerim  cum  Tou- 
pio  Synesii,  sed  potius 
Luciani  imitatione,  cuius 
locum  adscripsit  Heynius, 
Dial.  Meretj’.  XI.  zi- 
Xof  duxtlxi^t?  t6  (ifzttiv  v~ 
ft<ov  Tw  ifiazltif,  dfdtojg  ft>] 
yxtvixaift/  aov.  et  ad  extre- 
mum; (liv  ijdt] 

TO  dtuTtixarfta.  Propertius 
II.  i5.  6.  simpliciter: 

Interdum  tunica  du- 
xit operta  moram- 

57.  SEMPER  SINT  EX- 
TERNA tuo]  Hunc  ver- 


borum ordinem  sei-vat  Ed. 
a.  i'i-72. 

Semper  sint  extrema 
tuo  vestigia  lecto. 

60.  VEL  PLURES  EME- 
RUISSE VIROS  ] UuusSca- 
ligeri  nec.  quod  admisit 
Brouklmsius.  Aldinae  vel. 
ut  est  in  quibusdam  li- 
bris. Antiquiora  exem- 
plaria, iu  his  Ed.  a.  1172. 

quam  plures  eme- 
ruisse viros. 

61.  ferunt]  Ed.  a. 
1472.  ut  Lips.  ct  Vicent. 

ferant. 

63.  DUM  ROTA  LUCI- 
FERI PROVOCAT  ORTA 
1}IE.m]  Non  consentiunt 


\ 
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inter  se  in  explicanda  Lu- 
ciferi rota  iulerjnetcs. 
Dousa  orbem  vel  discum 
iutelligit,  ^cjnius  ciir- 
rmn,  Vossiiis  rotationem 
sive  circiiiliun.  De  curru 
Luciferi  niliil  certi  con- 
stat, nec  rota  oriens  vel 
orta  dici  potuit  de  rota- 
tione. Igitur  accedo  Doii- 
sae,  Lucileri  rotam  pxo 
ipso  Lucifcio  sumenti ; 
quo  sensu  Aristophanes 
Thesm.  17.  6<f,&uXfiop  dicit 
aurifii^io»  rjllov  tqo^o!,  et 
Apollonius  RJiod.  111. 1229. 
galeam  Aeetae  comparat 
cum  Solis  orbe, 

^ttftnofuvtip , oTov  w Ttt- 
QtTQOXOV  tnltTO 

<f,tyyos 

r eXt  ov , ore  itqmtov  «- 
vfQXfrat  ’Si*tttvo7o. 

Vix  enim  dubium  videri 
potest,  quin  hoc  loco  iti- 
telligenda  sit  Solis  rota, 
quam  Lucretius  dicit  V. 
566.,  id  est  orbis  vel  cir- 
cuius,  q<ai&tov  ttvxlog  af~ 
Xloio  apud  Euripidem  EI. 
465.  quum  praesertim  A- 
pollonius  auctorem  locu- 
tionis habeat  Homerum, 
Diomedis  equum  ita  de- 
signantem 11.  ig.  454. 

off  *o  fiiv  ttXXo  Toaov  tpol- 

vii  tjp,  iv  3i  ftncu7t<j) 

XiVKOv  afjfia  ziTVXTont- 
qIxQOJ^OV,  rjvTf  n 


Ga 

Ubi  quidem  nemo  dubi- 
tabit, quin  lucentem  Lu- 
nae globum,  quem  dicit 
Virgdius,  intelUgi  volue- 
lit  Home)-us:  ad  cuius 

loci  e:jicraplum  deforma- 
tus est  tener  ille  Horatii 
vitulus,  relicta  Matre  qui 
largis  iuvenescit  herbis 
IV.  Carm.  2.  34  — 60. 

Fronte  curvatos  imita~ 
tus  ignes 

Tertium  lunae  referen^ 
tis  ortum, 

Qua  notam  duxit  ni- 
' veus  videri, 

Caetera  fulvus. 

Ita  Euripides  Phoen.  180. 
Lunam  vocat  ;fpt’(Tfdxi'K/loi' 
qr/yos-  JUud  ambiguum 
est,  quo  sensu  Ennius  di- 
xerit absolute  rotam  can- 
didam, apud  Isidorum 
XVlIf.  56.  p.  1278.  Ideo 
autem  rotis  quadrigas 
currere  dicunt,  sive  quia 
mundus  iste  circuli  sui 
celeritate  transcurrit , si- 
ve propter  solem,  quia 
volubili  ambitu  rotat:  sic- 
ut ait  Ennius, 

Inde  patefecit  radiis 
rota  candida  coe- 
lum. 

Columna  circulum  intel- 
ligit,  rot ae  curiUi  similem, 
quae  fuit  Anaximandri 
opinio.  Plenius  dicit  V'al. 
Flaccus  111.  558.  medii 
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Illa  nuUa  queat  melius  consumere  no- 
ctem. 

Aut  operum  varias  disposuisse  vices. 

At  tua  perdidicit;  nec  tu,  stultissime, 

sentis, 

Quum  tibi  non  solita  corpus  ab  arte 

movet. 

Tune  putas  illam  pro  te  disponere  cri- 
nes? 

Aut  tenues  denso  pectere  dente  co- 
mas? 


transit  rota  candida  Phoe- 
bi. — Rotam  proprie  iii- 
telligi  voluit  Yirgilius  YI. 
Aen.  748.  ubi  mille  rotam 
volvere  per  annos.  Nemo 
enim  rotationem  volvit, 
sed  rotam.  Yerum  liauc 
ille  Eunianam  locutiouem 
posuit  pro  peragere  tem- 
pus vel  exigere , perficere 
temporis  orbem.  Servius : 
peregerunt,  exegerunt  sta- 
tutum tempus  per  anno- 
rum volubilitatem.  Est 
nutem  sermo  Ennii.  — 
Nec  magfs  de  rotatione 
cogitare  potuit  sed  de  cur- 
ru vel  potius  de  disco 
auctor  carminis  Autliol. 
Lat.  Y.  9. 

Emicat  Oceano  Phoebi 
i-ola  clara  relicto. 


65.  ILLA  NULLA  QUEAT 
melius]  Ed.  a.  1472.  cum 
Rom.  Lips.  aliis  vitiose : 

Illa  queat  nullam  me- 
lius consumere  no- 
ctem. 

67.  DISPONERE  crines] 
God.  Paris,  solus : 

Tu  ne  putas  illam  pro 
te  disponere  coi-pus. 

Memorabilis  lectio , nec- 
dum ex  alio  libro  notata, 
fortasse  vera.  Similiter 
Graeci  djeunt  TtXuTttiv 
Qufta.  fingere,  formare  cor- 
pus. Nec  caussa  subest, 
quare  formae  artijex, 
quam  dicit  Propertius  I. 
2.  8.,  non  possjt  dici  cor- 
pus disponere,  quod  de 


r 
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Ista  haec  persuadet  facies,  auroque  la- 
certos 

Vinciat,  et  Tyrio  prodeat  apta  sinu. 
Non  tibi,  sed  iuveiii  cuidam  vult  bcUa 

videri. 

Devoveat  pro  quo  remque  domumque 


Prometheo  idem  posuit 
111.  5.  9. 

Coipora  disponens  men- 
tem non  vidit  in 
arU- 

68.  AUT  TIvNUES  DEX- 
80  PECTKllE  DENTK  CO- 

siAsl  lla  Cod.  Paiis.  Ed. 
a.  1^72. 

jiut  tenues  denso  pe- 
ctox'e  dente  comas. 

69.  ISTAIIAECPERSUA- 
DET  FAClEsJ  Cod.  Paris, 
solus.  Istam  persuadet. 
Carol.  Fea  ad  Horatium 
I.  Ep.  7.  10.  „Illita  per- 
suadet facies  ex  mss.  le- 
gas apud  Tibullum  I.  EI. 
9.  69.  ubi  vulgo  Ipsa  vel 
Illa  haec  persuadet  fa- 
cies. Ita  facies  ipsa  illita 
apud  Plinium  XXIX.  5.“ 
etc.  Hac  mutatione  nihil 
proficitur.  Wakelieldus  ad 
Lucretiiun  II.  478.  corri- 


tuam. 

git;  Ista  huic  persuadet 
— . Malim , liti  haec  per- 
suadet facies,  ut  — vin- 
ciat. Omittitur  ut  post 
persuadet  etiam  apud 
Sallustium  lug.  55.  (5y.) 
Huic  Sp.  Alhinus,  ijui 
proximo  anno  post  Be- 
stiam cum  Q.  Minucio 
Rufo  consulatum  gerebat, 
persuadet  — regnum  Nu- 
midae ab  Senatu  petat. 
Suspectus  tamen  locus  vi- 
tii est.  In  Guelf.  2.  mi- 
nor versus  ita  legitur: 

Quum  vincit  t yrio pro- 
dit et  apta  sinu. 

72.  REMQUE  DOMUa- 
QUK  tuam]  Lipsius  teque 
corrigit  pro  remque.  Ita 
.saepe  alii  scribunt,  v.  c. 
Catullus  LXVI.  4o.  ad- 
iuro  teque  tuuinque  ca- 
put. Propertius  II.  18.  5. 
qui  tulerim  teque  tuam- 
que  domum,  letem  III.  11. 
28.  Juppiter  infamat  se- 
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Nec  facit  hoc  vitio,  sed  corpora  foeda  po- 
dagra 

Et  senis  amplexus  culta  puella  fugit. 
Huic  tamen  accubuit  noster  puer;  hunc 

ego  credam 

Cum  trucibus  Venerem  iungere  posse 

feris. 

Blanditiasne  meas  aliis  tu  vendere  es  au- 
sus? 

Tune  aliis  demens  oscula  ferre  mea? 
Tunc  flebis,  quum  me  vinctum  puer  al- 
ter habebit, 

Et  geret  in  gremio  regna  superba  tuo. 

V.  79.  ,Tnm  — quom. 

que  suamque  domum.  O- 
viclius  Ib.  56.  Hoc  ego 
devoveo  teqiie  tuosque 
modo.  Nec  tamen  opus 
ista  est  Lipsii  emendatio- 
ne. Livius  XXXIV.  4. 

Nunc  vulgo  alienos  viros 
rogant  — adversus  te.  et 
rem  tuam  et  libci’os  tuos 
inexorabiles.  Plautus  Epid. 

II.  2.  56. 

XJbi  Jidemque,  rem  que, 
seque , te([ue  pro- 
perat  perdere. 


75.  ntJIC  TAMEN’]  Cod. 
PeTi’is.  Hunc  tamen. 

77.  AMIS  TU  VEXnERE 
ES  ausus]  Cod.  Paris. 
alii,  quod  Dousa  malebat.  > 

79.  Tuxe  FI, eius]  Ita 
Cod.  Paris.  Ed.  a.  1472. 

Tu  Jlebis. 

80.  IN  GREMIO  REGNA  ] 
Maior  pars  librorum  cum 
Cod.  Paris,  in  regno  re- 
^na.  quod  etiam  m Com- 
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At  tua  tum  rae  poena  iuvet,  Venerique 

merenti 

Fixa  notet  casus  aurea  palma  meos : 

HANC  TIBI  FALLACI  RESOLUTUS  AMORE 

TIBULLUS 

dedicat:  et  grata  sis,  dea,  mente, 

ROGAT. 

xnonlario  habet  CyUenius.  8i.  at  tua  tum]  Cod. 
Alii  hella  pro  regna-  Paris,  et  Ed.  a.  1472.  At 
Hciusius  acepti  a-  dum. 


i 
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Quis  fuit,  horrendos  primus  qui  protulit 

enses  ? 

Quam  ferus,  et  vere  ferreus,  ille  fuit! 

Tunc  caedes  hominum  generi,  tunc  proe- 
lia nata: 

Tunc  brevior  dirae  mortis  aperta  via 

est. 


V.  0 — 4.  Tam  — tum  — Tum  omisso  verbo  eat. 


ELEGIA  X. 

„Delealatur  bella  lau- 
dans aetatem  primam.“ 
Ed.  a.  1472. 

1.  PROTULIT  ENSE.S] 
Heinsius  proludit.  Cicero 
IV.  Acad.  1.  ars,  yuae 
tum  primum  profereba- 
tur. Propertius  U.  6.  5i. 

uih  gemat,  in  terris  ista 
qui  protulit  arte 


lurgia,  sui  tacitacon-. 
dita  laetitia. 

3 — 4.  Tuxc]  Cod.  Pa- 
ris. ct  Ed.  a.  1472.  tum. 

4.  MORTIS  APERTA  VIA 
est]  Via  mortis  pro  via 
ad  mortem,  quod  exem- 
plis Craecorum  illustrat 
Schaeferus  ad  Sophoclis 
Pliil.  4.3.  ini  (poQdrig  vo- 
atov  iiihjXv&tv.  idemque 
Mei.  C^rit.  p.  90.  rocte 
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y At  nihil  ille  miser  meruit:  nos  ad  mala 

nostra 

Vertimus,  in  saevas  quod  dedit  ille  fe- 
ras. 

Divitis  hoc  vitium  est  auri ; nec  bella  fue- 
runt. 

Faginus  adstabat  qumn  scyphus  ante 
' dapes. 

Non  arces,  non  vallus  erat : somnumque 

petebat 

Securus  varias  (fux  gregis  inter  oves. 

V.  5.  Ah  — meruit!  No*.  8.  quom. 

tuetur  illud  Oi"pliei  Arg.  tur  oves,  ut  scribit  vir 
i45.  voazov  otxoio  ia^ta&ai.  doctus  ad  Ovidii  IV^.  Fast. 
Ad  quam  normam  scribi-  786.  idcirco  cum  duce piir- 
tur,  quamvis  insolenter,  gat  ooes:  sed  eas  etiam 
apud  Ciceronem  Harusp.  t/ncrV,  ut  apud  Apollonium 
Ilesp.  ’2'i.  reditus  gratiae  Rbod.  I.  5/5.  Inanem  igi- 
pro  in  gratiam.  — \'er-  tur  operam  consuULsit  in 
bum  substanti \Tim  nullus  cmentlaiido  hoc  versu  Hey- 
libcr  omisit.  nius,  ducem  gregis  su- 

mens pi’o  ariete,  et  cor- 
5.  AT  Niim.  n.LF,  MI-  Securas  aries 

ST.Vi  M KUUiT  1 Cod. Hamb.  Pastoris  autem  inter  oves 
' Ha  miser  ille  nihil.  AWi  secure  dormientis  imagi- 
An.  ut  Cod.  Paris,  nullus  i ibullus  ^ble^s.5e 

jih.  Exc.  Scalig.  Forsan  videtur  Homero  Od.  d.  112. 
et  ille  nihil  meruit.  aerd^  ndaag  n/ft- 

nuaasTui  ^de  i&titcu, 

10.  SECURUS  VARIAS  Xt£fTat  iv  ftieeridt,  vo- 
I)UX  GREGIS  INTER  OVES  ] fltvg  (i'j  TtliiSl 

1’astor  non  semper  sequi-  ft  t] ).  u r. 
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Tunc  milii  vita  foret,  vulgi  nec  tristia 

nossem 

Arma , nec  audissem  corde  micante  tu- 
bam ! 

'■  V.  11.  Tum  — foret!  Vulgr. 


11.  VULCI  NEC  TRI- 
STIA NOSSEM  arma]  Vul- 
gi anna  quae  sint,  vix 
commode  dicas.  Vulgus 
castrormu  iut  apud  Lu- 
caii.  IX.  217.)  alienum  est. 
Explicat  caVidpius,  qui- 
bus vulgus  utitur,  vel  qixae 
vulgarilms  hominibus,  11011 
sapientibus,  conveniunt. 
Ad  bella,  civilia  refert 
AjTmaniius  in  Vila  l’i- 
biuli  §.  7.  Sed  iieutnmi 
satisfacit  et  haud  dubie 
locus  corniptus  est.  heyn. 
Idem  Heinsii  emendatio- 
nem dulcis  pro  vulgi, 
quam  in  contextum  ad- 
misit Brouklmsius,  etsi  ad- 
modum elegantem  vocat, 
tamen  ipse  emendat:  Tunc 
mihi  vita  foret!  Valgi; 
nec  — . Placet  haec  emen- 
datio Saiiteiiio  Bibi.  Crit. 
p.  65.  displicet  Boschio 
Observ.  in  Anih.  Graec. 
p.  452.  ubi  corrigit:  Tunc 
mihi  vita  foret  frugi,  nec 
etc.  Vtissius  locum  incor- 
ruptum existimans  non 
militum  arma  intelligit  sed 
homicidarum  instiTimen- 
ta.  Cui  explicationi  obstat, 


quae  cum  armis  comme- 
moratur tuba,  et  quae  in- 
fra V.  4q.  iterum  proprie 
tlicuntur  tristia  duri  mi- 
litis arma.  Ergo  locus  cor- 
ruptus videtm'.  Sed  Val- 
gius hic  minime  ex.spe- 
ctatus  venit;  mirum 

in  modum  languet,  nec 
lacere  potest  dulcis.  Mi- 
i Tibullus  scripsisse  vi- 
detur : 

2'unc  mihi  vita  foret, 
vel  ubi  nec  tristia 
nossem 

Arma,  nec  audissem 
' corde  micante  tu- 

bam : 

hoc  est,  Utinam  timc  mi- 
hi vila  fuisset,  vel  ibi  nunc 
esset,  ubi  nec  nossem  ar- 
ma, nec  etc.  Votum  fre- 
quens hominum,  qui  sor- 
tem suam  detestantur. 
Cicero  VII.  ad  Famil.  5o. 
ex  veteri  poebi : quin  hinc 
ipse  evolare  cupio  et  ali- 
quo pervenire,  ubi  nec 
Pelopidarum  nomen  nec 
facta  audiam.  Quem  lo- 
cum Ruhiikcnius  Ep.  Ciit. 
II.  p.  217.  comparat  cum 
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Nuiic  ad  bella  trahor,  et  iam  quis  forsitan 

hostis 

Haesura  in  nostro  tela  gerit  latere. 


Apollonio  Rhod.  III.  680. 
Aude  Propertium  I.  1.  2y. 
cui  convenit  ciim  Sopho- 
cle Oed.  R.  i456. 

qI\\)Ov  fii  yrig  ix  xTiid'  0- 
aov  zd]^taO-‘,  dnov 

&vijrdiv  g>anov(iai:  fiTjdivos 
■siQos^yoQog. 

Cicero  II.  de  Off.  21.  i5. 
Ulinajn,  inquit  C.  Pontius 
Samnis,  ad  illa  tempora 
me  fortuna  ieser\as.set  et 
tum  essem  natus,  si  quan- 
do Romani  dona  accipere 
coepissent!  nonessempas- 
sus  diutius  eos  imperare. 
— Omnibus  praeivit  He- 
siodus '“E^y.  174.  -ij  jtpoa&e 
ij  tnfittt  ytvta&ai, 
.Terentius  Hcc.  III.  1.  4. 

Quanto  fuerat  praesta- 
bilius, ubivis  gen- 
tium agere  aetatem, 

Quam  huc  redire?  at- 
que haec  ita  esse 
miserum  me  resci- 
scere ? 

Horatius  I.  Ep.  ii.  7. 

Scis,  Lebedus  quid  sit: 
Gabiis  desertior  at- 
que 

Fidenis  vicus : tamen 
illic  vivere  vellem, 


Oblitusque  meorum,  oh- 
livescendus  et  illis, 

^Neptunum  procul  e ter- 
ra spectare  furen- 
tem. 

12.  CORDE  MICANTE 
tubam]  Ed.  a.  1472.  ut 
Lips.  apud  lleyuiuiii  co- 
mam pi'0  tubam. 

l5.  NUNC  AD  BELLA 
TRAHOR,  ET  IAM  ] Cod. 
Paris,  etiam.  Sidonius 
Ajjoll.  c.  VII.  555. 

Hos  ad  bella  trahit  iam 
tum  spes  orbis  A- 
vitus. 

In  primis  comparandus  est 
Vii'gilius  Ecl.  X.  35. 

Atque  utiiiam  ex  vobis 
unus  vestrique  fu- 
issem 

Aut  custos  gregis  aut 
maturae  vinitor  u- 
vae.  — 

Nunc  insanus  amor  di- 
ri me  Martis  in 
armis 

Tela  inter  media  at- 
que adversos  deti- 
net hostes. 
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Sed  patrii  servate  Lares ; aluistis  et  iidem,  /r 

Cursarem  vestros  quum  tener  ante  pe- 
des. 

Neu  pudeat  prisco  vos  esse  e stipite  factos; 

Sic  veteris  sedes  incoluistis  avi. 

Tunc  melius  tenuere  fidem,  quum  pau- 
pere cultu 

Stabat  in  exigua  ligneus  aede  Deus. 

Hic  placatus  erat,  seu  quis  libaverat 
, uvam. 

Seu  dederat  sanctae  spicea  serta  comae. 

Atque  aliquis  voti  compos  liba  ipse  fere- 
bat, 

Postque  comes  purum  filia  parva  favum. 


V.  16.  Cursabam  — quom.  iq.  Tum  — quom. 


16.  CURSAREM  — quum] 
In  hac  lectione  omnes  li- 
bri consentiunt.  Vide quae 
adnotavimus  supra  ad  EI. 
2.  i4. 

17.  ESSE  E stipite] 
Ed.  a.  1472.  esae  ex  ati- 
pite. 

l8<  SIC  VETERIS  se- 
des] Cod.  Paris,  et  Ed. 
a.  1472.  Sic  ueterea  sedes. 
Alii  Sic.  veter  es  aedes  vel 


veteria  aedes.  Supra  I. 
8.  5q. 

In  veteres  esto  dura, 
puella , senes. 

' 19.  TUNC  melius]  Ita 
Cod.  Paiis.  et  Ed.  a.  1472. 

21.  LIBAVERAT  UVAM] 
Cod.  Paris,  uua. 

24.  filia]  Ed.  a,  1472. 
fila. 

R 


D^itized  by  Google 


3&8 


T I B D L L l 


aS  — j6 


^ At  nobis  aerata,  Lares,  depellite  tela ! 
Hostia  erit  plena  rustica  porcus  hara; 


26.  HOSTIA  ERIT  PLE- 
KA]  Hic  versus  in  omni- 
bus, nisi  fallor,  quae  ante 
Vulpiaiiam  a.  1710.  procl- 
ieriiiit.  Editionibus,  siC 
legitur : 

Hostiac^e  e plena  my- 
stica porcus  hara, 

vel  rustica  pro  mystica. 
Quare  Muretus  ad  v.  25. 
scribit;  „post  hunc  ver- 
sum videtur  alit^uid  dc— 
esse.“  Statius;  ««raxoAoa- 
■Oor  videtur,  sed  nulla  erat 
lacuna  in  omnibus  libris.“ 
' Scaliger:  „Hostiaqtie  e 

plena.  Nilid  est  integiuus 
hoc  loco,  quem  tamen 
docti  viri  mancum  cla- 
mant." Perperam  et  in- 
vidiose in  Muretiim.  Fon- 
tanus, qui  locum  raanciun 
esse  sentiret,  hic  iterimi 
exemplo  suo  demonstra- 
vit, quantum  omnino  il- 
lius aetatis  litteratores  in- 
genio indulserint  in  cor- 
rumpendis et  interpolan- 
dis huius  aliorumque  poe- 
tarum carminibus.  Nam 
ut  orationis  seriem  resti- 
tueret, hos  die  versus  in- 
terposuit: 

jit  nobis  aerata  Lares 
depellite  tela : 

Neu  petat  hostili  mis- 
sa sagitta  manu. 


Neu  gladio  celer  instet 
eques,  prosint  mihi 
ad  aras 

Quaeque  tuli  supplex 
munera,  quaeque 
feram. 

Thure  pio  caleantque 
foci,  pinguisque  tia- 
hatur 

Hostia  de  plena  my- 
stica porcus  hara. 
Audax  facinus,  ut  verbis 
n tar  Broukliusii , atque 
iidaudatuni.  „proditur  ta- 
men fucus  vel  unico  dio 
trahendi  \cvho.  non  enim 
trahi  hostiae  dicebantur, 
sed  duci.“  Invenit  tamen 
hos  versus  leviter  immu- 
tatos (v.  3.  prosit  mihi  et 
aris:  v.  6.  rustica)  in 

ipso  contextu  Ood.  Guelf. 
2.  Heynius.  Unde  cuius 
aetatis  hic  simdesque  sint 
codices  existimari  potest. 
Trahi  quidem  nescio  an 
recte  dicatur  hostia  etiam 
non  reluctans.  Certe  in 
Aristoclis'  epigrammate 
^\jial.  Brunck.  Tom.  II. 
p.  108.  sacerdos  taurum 
non  reluctantem  ovutos 
iXsn  ad  aram  Cereris,  0 
d*  wg  ficctiQi  naig  tTinat, 
Sed  lectionem  Hostia  erit 
tuentur  Voss.  3.  et  5. 
Askew.  Vindob.  et  Bern. 
eaque  Pontani  interpola- 
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Hanc  pura  cuin  veste  sequar,  inyrtoque 

canistra 

Vincta  geram,  myrto  vinctus  et  ipse 

caput. 

Sic  placeam  vobis:  alius  sit  fortis  in  armis. 
Sternat  et  adversos  Marte  favente  duces } 
Ut  mihi  potanti  possit  sua  dicere  facta 
Miles,  et  in  mensa  pingere  castra  mero.-. 
Quis  furor  est  atram  bellis  arcessere  Mor- 

tem? 

Imminet,  et  tacito  clam  venit  illa  pede. 

V.  34.  ipsa. 


tioTiem  pellitus  evertit. 
Caeterum  quod  plurimis 
legitur  in  libris,  (Cod.  Pa- 
ris. rustica  porcus  ara) 
mystica , multi  fuerunt 
qui  probarent.  Nemo  ta- 
men monuit,  porcum  pro- 
prio quodam  ritu  diis  vo- 
veri, ut  hostes  arceant 
felicemque  e bello  redi- 
tum praestent.  Nam  ut 
hoc  loco  Laribus,  ita  ali- 
bi aliis  diis,  lovi  et  Marti, 
eandem  ob  caussam  por- 
eus  vel  vovetur  vel  im- 
molatur. Apud  Theocri- 
tum XXIV.  97.  Tiresias 
Alcmenae  ritum  sacri  fa- 
ciundi  praescribens  ad  ex- 
tremum addit: 

Ztpii  d' 


7t{QTtQ03  a^atva  jjoi- 
pov, 

dvaptviotv  «ili  xttitvnsQ- 
ttQOt  ag  xtXt&ont. 

L.  Pomponius,  Atellana- 
rum poeta,  apud  Gellium 
XVI.  6.  et  Alacrobiiiiu 
VI.  Satum,  c.  g. 

Mars  tibi  voveo  factu- 
rum,  si  umquam  red- 
iero, bidente  verre, 

35.  ARCESSERE  ] Cod. 
Paris,  et  Ed.  a.  i^/a.  ac- 
cessere. 

54.  TACITO  CLAM  VE- 
NIT ILLA  pede]  Proi7/a 
non  nisi  unus  hber  habet 
ipsa,  Jloc  ille  praefert 


\ 
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^c-  Non  seges  est  infra,  non  vinea  culta;  sed 

audax 

Cerberus , et  Stygiae  navita  turpis  aquae. 
Illic  percussisque  genis  ustoque  capillo 
Errat  ad  obscuros  pallida  turba  lacus. 

V.  37.  perculsisque. 

hanc  oh  caussam , quod  TURPIS  AQUAE  ] Pro  far- 
infra  scribit  Tibullus  II.  pia  iii  j>luiimis  cornibus 
6.  xk.  pes  tamen 'i^aered-  est /ju/jpis  / ex  paucis  MSS. 
it.  Sed  hoc  nihil  ad  rem.  Broukhusius  non  male 
Quidni  potius  ita  argu-  praetulit  turpia.  Longe 
mentaris : lectio  illa  reti-  praestat  tamen  cum  Cl. 
nenda  est,  quia  supra  I.  Bunnanno  Secundo  lege- 
8.  48.  de  primi  temporis  re  tristia;  propter  illud 
aetate  similiter  scripsit  Ti-  Virgilii  de  eodem  Cliaron- 
buUus:  non  tardo  labitur  te  VI.  Aeu.  3i5. 
illa  pede.  Ubi  item  unus  Naoita  sed  tristis  nunc 
liber  habet  ipsa.  Quam  hos,  nunc  accipit  illos. 

scripturam  si  hoc  loco  re-  quod  pluribus  adstriiclum 
ponendam  putarem,  an-  videbis  in  commentariis 
ctoritate  uterer  Hesiodi,  Yifi  Eruditissimi,  quo  ne- 
de  morbis,  qui  clam  taci-  mo  nunc  feliciorem  poe- 
iurni  (I.  6.  60.)  inter  hq-  tis  sananchs  manum  ad- 
inincs  versantur,  ita  seri-  hibet , ad  Propertium  L. 
bentis  "jElpy.  io5.  IV.  £!.;•.  35.  sAvten.  Bibi. 

uvTopatot  q>otT(aai,M~  Crit.  p.  84.  BroukJiusius 
xa  &vtiTo7ai  qpipov&ai,  antea  raalebat^Jufris.  quod 
oiyti'  infi  q,o)v^v  i^eiks-  ipsi  postea  Burmanno  pia- 
ro ptjTuTa  Zfug.  coit.  Cod.  Paris. Ed. 
Sed  nihil  mutandum  vide-  1472.  puppis.  Exc.Lips. 
tur.  OvidiusIlI.Am.9.19.  nauitapullus.Vraesliiltur- 
Scilicet  omne  sacrum  P*'®*  luveiialis  III.  265. 

Mors  importuna  lam  sedet  in  7'ipa,tetrum— 
profanat.  novicius  horret 

Omnibus  obscuras  in-  Porthmea. 
iiciP illa  manus.  — qg  illic  percus- 

56.  STYGIAE  MAVITA  818 QUE  GENIS —J  Hiclo- 


Digilized  by  Googie 


37  — 5« 


LIBER  I. 


E L E G.  X. 


CIIS,  pessime  translatus  a 
Vossio,  ita  construendas 
est:  Illic  ad  obscuros  la- 
cus pallida  turba  errat 
percussisque  genis  usto- 
que  qapillo.  Qua  de  re 
ne  forte  dubites,  stalim 
commentarii  loco  subli- 
ciam locum  Propertii  I. 
'9-  7* 

Illic  Phylacides  ineun- 
dae coniugis  heros 
J^on  potuit  caecis  im- 
memor  esse  locis. 

Ubi  fnistra  corrigunt  viri 
docti  Ille  et,  vel  Olim  et, 
vel  Sic  et.  Aescli3lus 
Suppi.  a45.  (253.) 

xuxfi  Tu/tnXttxq- 

wff  Xoyog, 

Ztvg  aXiog  iv  »aftov- 
aiv  vataras  dixag. 

Similiter  Plato  Phaedr. 
Tom.  I.  p.  i8i.  ed.  Pijj. 

OTttv  dt  yt  aVTfj  xail  aurr,» 
exon^,  ixiitts  otyncu  tig 
ro  xtt&apop  re  xai  usi  o» 
xttt  «^dvaroi'  xat  mgavraig 
t^ov.  Hinc  confinnatnr 
vetus  lectio  apud  Aristo- 
phanem Av.  766. 

Ei  yoQ  iaziv  ««- 

c^pov  Tov  nuxipu  rv- 

TlTttV  VOfUf, 

iovt'  ixet  xaXov  Tfup 
♦i  iariv. 

Ubi  male  Brunckius  pro- 
bat ixtlxo,  recte  alii,  ut 
-Rav.,  ixft  Sie  ib.  v.  167. 


361 

ixti  7iap’  fifiJv.  Euripides 
Mcd.  io54.  ixti  »J- 
/H(w.  Errat  pallida  tuiba, 
(ut  supra  I.  5.  70.  huc  il- 
luc impia  turba  fugit)  «t«- 
Ii;ra(  apud  Homerum  11. 
yi.  74.  ad,  hoc  est,  apud, 
iuxta  obscuros  lacus,  ut 
recte  Cyllenius  intei'pre- 
tatur.  — percussisque  ge~ 
nis.  Valckenarius  ad  Ca- 
tulli Eleg.  Callimach.  p. 
106.  „exesas  genas  pro- 
prie dixit  Tibullus  I.  EI. 
XI.  (10.)  37.*'  Atqui  hoc 
non  TiWllus  dixit,  sed 
Nic.  Heiusius  substituit 
corrigendo,  exesisque  gem 
nis,  quod  in  contextum 
invexerunt  firoukhusius, 
Hejnius,  alii.  Sic  Critici 

f ro  scriptoribus  laudantur, 
jibri  fere  omnes  cmn  Cod- 
Paris,  consentiunt  in  le- 
ctione percussisque,  prae- 
ter Scalig.  c[ui  exhibebat 
p er  cissi  sqtie.  unde  ille  per- 
cisisque  formavit.  Ibius 
PalaL  perculsisque,  Ed.a. 
1472.  percussisque.  De  dis- 
crimine verborum  per- 
cutere et  percellere  vide 
Ruinikenium  ad  Terentii 
Andr.  1.  1.  98.  Percussae 
genae  scilicet  timore,  (pa- 
vore informes  Propertius 
I.  5.  16.)  quod  Cicero  di- 
cit vultu  extimescere  loco 
peregregio  Mil.  29.  Fin- 
gite igitur  cogitatione 
imaginem,  hufus  cogita- 
tionis meae,  si  possim  ef- 
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Quam  potius  laudandus  hic  est,'quem  pro- 
le parata 

Occupat  in  parva  pigra  senecta  casa. 
Ipse  suas  sectatur  oves,  at  filius  agnos; 

Et  calidam  fesso  comparat  uxor  aquam. 


firere,  ut  Milonem  absol- 
vatis, sed  ita,  si  P.  Clo- 
dius revixerit  — quid  vul- 
tu exlimuisUs?  — quonam 
modo  ille  vos  vivus  affi- 
ceret, qui  mortuus  inani 
cogitatione  percussit?  Hinc 
Horatius  explicandus  est 
11.  Cai-m.  1.  19. 

Jam  fulgor  armorum 
fugaces 

Terret  equos  equi- 
tumque vultus. 

Quem  locum  nuper  vir 
doctus  Coramentt  Gedan. 
Fascic.  I.  p.  11,  capien- 
dum esse  docuit  de  Cae- 
saris militibus,  vultusVom- 
pcianomim  ferire  iussis. 
Perperam  profecto ! Nam, 
uod  scribitTacitus  Genn. 
0,  primi  in  omnibus  proe- 
liis Quin- 

tilianus X.  1.  886.  Is  eque 
ego  arma  squalere  situ 
ac  ruhigine  velim,  sed 
iulgorem  his  inesse,  qui 
terreat,  qualis  est  ferri, 
quo  mens  simul  visusque 
pei'stringitur : non,  qualis 
auri  arge.^  que,  iinbellis 
et  potius  habenti  pericu- 


losus. Idem  ib.  VIII.  3. 5, 
Nom  et  ferrum  afert  o- 
culis  terroris  aliquid,  et 
fulmina  ipsa  non  tam  nos 
confunderent,  si  vis  eorum 
tantum,  non  etiam  [ipse 
fulgor  timeretur.  Cuilius 
\ 111.  c.  4.  fulgura  — nou 
oculos  modo  meantis  ex- 
ercitus sed  etiam  opimos 
terrere  coeperunt.  — Fa- 
tendum tamen,  non  ma- 
gis certam  esse  lectionem 
receptam  quam  interpre- 
tationem. Percussas  ge- 
nas ustosque  capillos  lon- 
ge  diverso  sensu  coniungit 
Propertius  III.  i5.  i5.  de 
quo  loco  dicetur  infra  ad 
V.  55. 

39.  QUAM  potius]  Cod. 
Pai-is.  Quin  pacius. 

4i.  AT  filius]  Cod. 
Paris,  ac  filius. 

4a.  ET.  CALIDAM  FESSO 
COMPARAT  UXOR  A<^AM] 
Laudatur  vulgo  Horatius 
Ep.  II.  43.  ubi  vicissim 
laudatur  Tibullus.  Utro- 
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Sic  ego  sira,  liceatque  caput  candescere 

canis, 

Temporis  et  prisci  facta  referre  senem. 

Interea  Pax  arva  colat.  P ax  candida  pri- 
^ mum 

Duxit  araturos  sub  iuga  curva  boves. 


V.  46.  panda. 


que  loco  comparandus 
erat  Homerus  11.  X’ 

xfxltro  S' afUfmoloKitv  iv- 
Tikoxdfioig  xor«  Sufia, 

dtiqi  7ri;pt  oiiiaat  r^lnoda 
ftiyav,  otfQcc  ntkoiTO 

"JExtofJt  ioerQd  ftu- 

XtjS  votfTtjaavtt, 

46.  DUXIT  ARATURO» 
SUB  IUGA  CURVA  boves] 

Balbus  Carm.  67.  p.  173. 
Longa  dies  cogit  sub  iu- 
ga panda  boves.  Ultimum 
lieraisticliium  saepius  oc- 
currit apud  Nasonem  (vi- 
de Heinsium  ad  I.  Art.  v. 
5 18.)  variantibus  codici- 
bus in  panda  et  curva. 
quorum  illud  Nasoni  in 
deliciis  esse  docet  Hein- 
sius.  Eadem  varietas  apud 
Tibullum  I.  10.  46.  ubi 
cum  paucis  codex  meus 
recentior  ■panda  i duo  an- 
, tiquiores  cum  plurirai.s 
curva,  quod  haud  scio  an 
simpliciori  TibuUi  oratio- 


ni magis  conveniat.  Styli 
genera  commiscuit  noslerj 
at  Flaminius  optimo  in- 
dicio unum  sibi  exprimen- 
dum propo.suit.  SANTEN. 
p.  i838.  Cod.  Paris,  pan- 
da. IW.  a.  1472.  curua. 
Broukliusius  ex  aliquot 
libris  reposuit  aratores  - 
boves.  Quam  lectionem 
hac  animadversione  ele- 
vavit Vulpius : ..Aratores 
boves  tmn  demum  appel- 
lari potuerunt,  quuna  aiu- 
turnus  eorum  usus  in  a- 
rando  fuisset ; notat  enim 
ea  vox  longam  arandi 
consuetudinem.  At  quo 
tempore  Vax  candida  pri- 
mum cos  duxit  sub  iuga. 
nondum  aratores  tuenmt, 
sed  tantum  araturi.  Cer- 
te de  aureo  saeculo  idem 
Tibullus  Eleg.  3.  Ub.  I. 

Jllo  non  validus  subiit 
iuga  tempore  tau- 
rus. . 

Vulgata  igitur  lectio  ro- 
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Pax  altiit  vites,  et  succos  condidit  uvae. 
Funderet  ut  nato  testa  paterna  merum. 
Pace  bidens  vomerque  vigent;  at  tristia 

duri 

Militis  in  tenebris  occupat  arma  situs. 


tinenda  omnino  est.“  He- 
siodus ''Efty.  4o3. 

«r«OV  (dv  n^cuTtOTU,  yv- 
vttixtt  Tt,  fiovp  t' d- 
* poTti^a. 

4g  — 5o.  PACE  BIDENS 
VOMER QITE  VIGENT:  AT 

— situs]  Excerpt.  Sca- 
lig.  nitet.  Guyetus  nitent. 
Videtur  ita  legisse  Ovi- 
dius IV.  Fast.  927. 

Sarcula  nunc,  dnrua~ 
que  bidens  et  vo- 
mer aduncus, 
Ruris  opes,  niteant: 
inquinet  ai*ma  situs. 

Uterque  nitori  opponit 
situm,  hoc  est,  rubiginera, 
quod  fecit  etiam  Pruden- 
tius , Tibullum  imitans, 
Pschychom.  io4. 

nec  iam  contenta 
piatum 

Condere  vaginae  gla- 
dium, ne  sorde  la- 
tenti 

Occupet  ablatum  rubi- 
go  scabra  nitorem. 

Sic  hunc  locum  Codicis 
Egmont.  ope  restituit  San- 


tenius  ad  Catulli  EI.  ad 
Mani.  i5i.  Translate  Ci- 
cero Agr.  I.  7.  non  dico, 
solum  hoc  in  republica 
vectigal  esse,  quod  amis- 
sis aliis  remaneat,  inter- 
missis non  conquiescat ; in 
pace  niteat,  in  bello  non 
obsolescat : militem  susten- 
tet, hostem  non  pertime- 
scat. Item  Velleius  Pat. 
n.  126.  sepullaeque  ac 
situ  obsitae  iustitia,  ae- 
quitas, industria  civitati 
redditae.  Quod  vero  scri- 
bit Horatius  II.  Serm.  1.42. 

o pater  et  rex 
luppiter,  ut  pereat  po- 
situm robigine  te- 
lum: 

hoc  igitur  iam  dudum 
raeceperat  Catullus  eo- 
em,  nisi  omnia  fallunt, 
usus  verborum  ordine 
LXVI.  48. 

luppiter,  ut  pereat  omne 
genus  Chalybum. 

Epigr.  195.  Anal.  Brunck. 
Toni.  III.  p.  189. 

iiultje  etr]  Evifjfksiav  yt- 

vfd. 
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Rusticus  e lucoque  vehit,  male  sobrius  ipse, 
U xorem  plaustro  progeniemque  domum. 

V.  ^1.  et  luco  revehit. 


|5l.  RUSTICUS  E LUCO- 
QUE  vehit]  Cod.  Paris, 
«uiu  aliis  scriptis  editis- 
fjue  libris: 

Jlusticus  e lutoque  vehit 
male  sobrius  ipso. 

J^d.  a.  1472.  ipse,  quodre- 
sULuit  Broukhusius.  Idem 
recte  tuetiu’  lectionem  e 
lucoqite  vehit:  nihil  pen- 
si habens  Fruterii  alio- 
ruuic|ue  Criticorum  com- 
iiieiita,  corrigentium:  Ru- 
sticus e luco  revehit  — 
ne  scilicet  copula  post  tria 
verba  pi’aeter  consuetudi- 
nem inculcetur.  Broukhu- 
.sio  obsecutus  est  Heynius. 
Vossius  e conUario  non 
solum  Fruterii  emenda- 
tionem recepit  sed  ultro 
cliam  praepositionem  e 
mutavit  in  et  i quemad- 
modum infra  v.  60.  pro 
e caelo  reposuit, 

et  caelo  deripit 
ille  Deos. 

copulam  enim  necessario 
requiri,  pi’aepositionem  su- 
perfluam esse  et  explica- 
tionis causa  insertam.  Sed 
hoc  est  rusticum  e luco 
in  lutum  revehere.  Nam 
luco  revehere-  non  est  e 


luco  vehere  sed  in  lucum, 
unde  ille  egi-essus  erat. 
Praepositio  autem  non 
magis  liic  omitti  potuit 
q nam  apud  V ii'giliumVIII. 
Aen.  56. 

O sate  gente  deum, 
Troianam  ex  lio- 
stibus  urbem 

Qui  revehis  nobis. 

Nam  quae  ista  foret  ora- 
tionis elegantia,  7'roianara 
hostibus  urbem  qui  reve- 
his nobis?  vel  si  Tibul- 
lus scripsisset:  Rusticus, 

luco  TGvehitplaustro  uxo- 
rem domum?  Non  ita  te- 
mere scribunt  classici  au- 
ctores. Cicero  Verr.  I.  20. 
hoc  dico,  nullum  te  A- 
spendi  signum,  Verres, 
reliquisse;  omnia  ex  fa- 
nis , ex  locis  publicis  pa- 
lam , spectantibus  omni- 
bus, plostris  evecta  aspor'^ 
tataque  esse.  Tibqllus  II. 
S.  22. 

Venit  et  e templis  irri-> 
ta  turba  domum. 


Exempla  copulae  que,  post 
secundum,  tertium,  quar- 
tum, adde  etiam  quintum 
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Broukhusius  ad  III.  6.  48. 
Propertius  III.  21.  16. 

Qualiscunquemihi  tu- 
que,  puella,  vale. 

Vlrgilius  VI.  Aen.  596. 

Jpnu.i  a solio  regis  tra- 
silqiie  trementem. 

Sed  poteram  uno  exem- 
plo defungi.  Nam  III. 
Georg.  287.  simillinia  uti- 
tur stiriclura  A irgiliu.s: 

Post,  uhi  conlectuni  ro- 
bur viresque  refe- 
ctae. 

Signa  movet,  praeceps- 
que  oblitum  fertur 
iu  hostem: 

Fluctus  uti,  medio  coe- 
pit quum  albescere 
ponto, 

tongius  ex  altoque  si- 
num trahit. 

Perit  tota  huius  loci  vis 
et  elegantia  per  absurdam 
Martyni  iiilei-puucliouem, 
quam  recte  desex-uit  Hey- 
iiius.  Graeconuu  exem- 
pla collegit  Hermamius 
ad  Em’i^idis  Hec.  77. 

fiovog  oixeov  ayyvQa 
%'  ipwp. 

quae  vera  videtur  lectio, 
quamvis  copulam  inele- 
ganter insertam  el  ail 
hunc  locum  statuat  Pox- 
comis  ct  ad  Med,  7.30. 


opvvui  ytiiav , i.<t(ntQOP 
'JRiov  re  qdjg. 

De  particula  rr  negligen- 
tius  posita  apud  Atticos 
scriptores  vide  Heiiidor- 
fium  ad  Platonis  Phaedr. 
p.  5.35.  'riieocrilus  IV.  54. 

vcti,  vat,  TOtg  6vvj[faaiv 
i'y(o  Tt  v^v'  aSt  »at 
avt«. 

.Sed  hunc  locum  idem  Her- 
ma unus,  vir  praestantis- 
siniiis,  corrigere  conatus 
esi  ad  Orpli.  Argoii.  345. 
Julfiovag  fivttllovg  zt  — 
.s<'ril)cns  Tom.  II.  p.  8i5. 
,,  7’f  post  secumlmn  vel 
tcriimu  vocabulum  non 
est  antiqui  u.siis.“  ubi  pro- 
cul dubio  epicos  poetas 
designat.  Sed  locum  Or- 
pliicum  sano  iudicio  in- 
tactum reliquit.  Ubi  vero 
idem  poeta  scribit  v.  458. 
vntQ  piyu  XalTfifi  zt  nov- 
Tov  — , Vossius  corrigit, 
vttIq  pfyukoto  Se  tiovtov. 
Frustra!  Sealigero  haec 
excidit  annotatio:  „Ru- 

slicus  e lucoque  vehit, 
Nilul  muto.  Poterat  ta- 
men legi: 

Rusticus  elucoque  vehit 
malesohrius  ipse. 

Malesobrius  eluco.  Elucus 
ewkoK^aalu.  Tertullianus: 
ab  eleuco  defensitare.  V i- 
de  Gellium  libio  decima 
sexto  capite  duodecimo.“ 
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3ed  Veneris  tunc  bella  calent;  scissosque 

capillos 

Femina  perfractas  conqueriturque  fores. 

Ilet  teneras  subtusa  genas ; sed  victor  et 

ipse 

Flet,  sibi  dementes  tam  valuisse  manus., 


55,—  54.  scissosQUE 

CAVJLi-os]  Cod.  C’oi"vun. 
£cd  iiolus: 

scissisque  capilli» 
Femina  perfractas  es~ 
se  fores  queritur. 
Memorabilis  leclio,  iudice 
Ileyiiio.  „Maior  quidem 
iii  vulgari  et  orationis  ni- 
tor et  numerorum  laevor 
est;  sed  usu  docti  novi- 
mus, pentametros  eius- 
modi  saepe  a male  sedu- 
lis Grammaticis  ad  vul- 
' garem  moduliuu  esse  re- 
vocatos j cum  tamen  Ti- 
bullus et  Propertius  eos 
^non  respuant.“  V ide  Anal. 
Crit.  ad  Anthol.  Graec. 
p.  178.  Caeterum  ab  ini- 
tio tunc  hella  Cod.  Paris» 
et  Ed.  a.  1472. 

55.  FLET  TENERAS 
SUBTUSA  genas]  Ed.  a. 
1472.  sub  tusa,  Scaliger 
aubfusa,  vel  ut  scribitur 
in  Monach.  et  Voss.  suf- 
fusa. Male!  Agitur  de 
puella  qualem 

IU  scena  exliibuit  Menan- 
der. Eisi  enim  ^aniCtiv 
proprie  est  nuTu^ut, 


\ 

tamen  etiam  frequentatur 
pro  ^/.olaq>liuv  vel , quod 
receutiores  dicebant  Grae- 
culi, xoaat^Hv.  de  quo  ver- 
bo agit  Bastius  Ep.  Crit. 
p.  147.  Nec  me  poenitet 
adhuc  sententiae,  Tibul- 
lum hoc  loco  ob  oculos 
habuisse  ipsam  Menandri 
fabulam,  111  qua  idem  ac- 
cidisse, ut  victor,  peracta 
facinore,  fleret,  sibi  de- 
mentes tam  valuisse  ma- ' 
nus,  testatur  Pliilostratus 
Epist.  XXVI.  p.  924.  ovzs 
i Tov  Mtvavdfiov  IJokipav 
xulov  (tfiQaxiov  ntQuxetQsv, 
ctXl’  arjrfuaXittTov  (liv  iQtapi- 
vtig  xcntToXfttiatv  oQyus^ttg, 
igv  ovtt  airog  anoxtiQug  ij- 
yiaysTO.  KXaiet  yovv  xu- 
T uniamv  xat  pftaysvdi- 
exsi  T<)!  g>6viy  rdiv  r(U- 
jfw».  Quo  loco  animad- 
vertendus est  singularis 
vocabuli  g/6vog  usus,  re- 
spondens Latinorum  cae- 
di ea  significatione  , quam 
habet  v.  c.  apud  Hora- 
tium IV.  Carm.  4.  57. 

Duris  ut  ilex  tonsa  bi- 
pennibus 
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At  lascivus  Amor  rixae  mala  verba  mini- 

slrat , 

luter  et  iratum  lentus  utrumque  sedet. 


I^igrae  feraci  frondis 
in  Algido 

Per  damna , per  cae- 
tles , ab  ipso 
Ducit  opes  animunu 
que  ferro. 

Appuleiua  III.  Metam,  p. 
302.  Hunc  iuvenem,quum 
e balneis  rediret  ipsa , ton- 
strinae residentem  hester- 
na die  forte  conspexit , ac 
me  capillos  eius,  qui  iam 
caede  cultrorum  desecti 
humi  iacebant,  clanculo 

fraecepit  ferre.  Ubi  vide 
ricae  um  p.  i 65.  Huius 
metaphorae  retinens  per- 
git Philostratus : iqrjpou 

di  uQa  iqiilauxo  tuti  t6  djpa- 
ptt'  ttv  di , ovK  oldu  ri  nu- 
dtdav,  atavTM  nmolifttjttag, 
IU  dvd^otpopt,  Ttjg  xf- 
tfttXijg-  Qua  prava  inter- 
punctione decipi  se  pas- 
sus estBastius  Leltre  tri- 
tiq.  p.  78.  ut  construeret 
aeavrm  ntrtoXturptag  Ttjg  xt- 
tpaX^g.  Sed  omissa  est 
haec  viri  doctissimi  ani- 
madversio Interpret.  I.a- 
tin.  p.  ii5.  Recte!  Cou- 
slr  nendum  enim  est  i Ia, 
tS  di/dQ0(p6vt  xijg  xf(fiaiijg. 
Inter  puellas  tamen  Ti- 
bullianam  et  Menandream 
hoc  interest,  quod  illa 
scissos  tantum  capillos 


conqueritur,  haec  abscis- 
sos vel  detonsos,  Tttptxet- 
(lOfiivtj.  Sed  Menandro 
prorsus  convenit  cum  So- 
phocle, qui  eadem  con- 
tumelia a Siderone  no- 
verca aifectam  in  scenam 
produxit  Tyronem,  tene- 
ras subtusam  genas  et 
capillis  privatam  vel  de- 
tonsam. Pollux  IV.  i4i. 
TVptu  nsltdvti  Tug  nu- 
Qttdg  Ttupu.  £o<poxkt7.  tovto 
d'  vno  T^g  ftTjT^vtSg  Stdij- 
Qovg  nitjyaTg  ninor&t.  De 
capilUs  eiusdem  abscissis 
exstat  eximium  fragmen- 
tum apud  Aelianum  XI. 
Nat.  Anim.  c.  18.  apud 
Brunck.  p.  601.  Eodem 
modo  deformata  prodiit, 
nisi  fallor,  Antiope  in 
tragoedia  Euripidea.  Pro-* 
pertius  III.  i5.  i3. 

Ah  quoties  pulcros  us- 
sit regina  capillos, 
Molliaque  immites  fi- 
xit in  ora  manus. 

57.  AMOR  KIXAE  MA- 
T.A  VERBA  ministrat] 
Longe  severior  Venus, 
Helenae  succensens,  apud 
Homerum  11.  y.  4 16. 

fiiattm  it  dfiqoxtQotv  ftrj- 
riaoftai  lvy()a 

Tqmwv  xtti  daveuSv  (tv  di 
xtv  xaxov  oiTOv  olt)ut. 
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Ah  lapis  est  ferrumque,  suam  quicunque 

puellam 

Verberat;  e coelo  deripit  ille  Deos. 

V.  60.  ct. 


mala  verba  infra  II.  5. 
joi.  sunr.  maledicta  (in 
tino  libro  mala  dicta. ) 
tutu  xaxd.  Homerus  II. 
yt.  492. 

fitjxiTi  vi)v  tv 

ufitl^ta&ov  i n it  a- 
a IV , 

'udiav,  ‘/ioftivtv  «>  K«- 
xo7g'  inti  ovdi  iotxt. 
Ibi  Heynius : „xaxo7g , quod 
subiicitur,  ut  sit  xaXtno7g 
initaci  xuxoTg , vix  ferri 
potest.  Licet  reponere  xu- 
atcog.  “ Non  licet.  Vide  He- 
rodotum I.  212.  qui  locus 
describetur  ad  H.  5.  10. 

58.  INTER  ET  IRATUM 
LENTUS  UTRUMQUE  SE- 

det]  Ed.  a.  1472.  lentus 
utrunque  sedes.  Gebhar- 
dus  e duobus  Palat,  re- 
cepit laetus,  quod  legitur 
etiam  ii»  duobus  'Brouk- 
liusii  libris.  Ovidius  III. 
A.  A.  45i. 

Has  Venus  e templis, 
multo  radiantibus 
auro, 

Lenta  vides  lites  j4p- 
piadesque  tuete. 
Vulgo  hic  etiam  Laeta 
legitur,  cui  lectioni  quo- 
tlani  modo  favet  citatus 
a V nlpio  locus  Homeri 

U.  %.  ’j-i. 

ol  SI,  h'xnt  (71  g , 


^vvov'  “E^tg  ^ ap’  txeuQS 
noKvfftovog  tigogotaotu. 
Sed  nulla  lectionis  diver- 
sitas notatur  apud  .Silium 
Ital.  VII.  437. 

Laomedonteus  Phrygi^, 
quum  sedit  in  Ida 

Pastor  ct  errantes  du~ 
, mosa  per  avia  tau- 
ros 

Arguta  revocans  ad  ro- 
scida pascua  canna 

Audivit  sacrae  lentus 
certamina  formae, 
Caeterum  Tibullus , qui 
procul  dubio  scripsit  len- 
tus, praeclaram  illam  A- 
moris,  tamquam  iudicis, 
iratos  inter  amantes  «e- 
dentis,  imaginem  debere 
videtur  Sophocli  Trach. 
5i5.  ubi  Achelous  et  Her- 
cides  rixant  iirdeDeianira ; 

oi'  Tut  dolUt7g 
- s]i'(ruv  itfitvot  itytuv'  no- 
va f 

tv^fxtQog  ip  fttast  KvnQt^ 
^a^Sovoftfi  iupoutra. 

60.  K COELO  DERIfIT 
ILLE  deos]  Libri  aliquot 
et.  Quod  ut  hoc  loco  suum 
fecit,  ita  de  suo  addidit 
infra  IV.  i5.  (12.)  i3. 

Nunc  licet  e coelo  mit- 
t at ur  amica  Tibul- 
lo. 


.jf 
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Sit  satis,  e membris  tenuem  rescindere 

vestem ; 

Sit  salis,  ornatas  dissbluisse  comas: 

V.  63.  ornatus  comac. 


Sed  nullum  illud  locum 
habet  in  loco  communi 
et  e proverbii  consuetu- 
dine profecto#  Nam  si  et 
coelo  pro  vel  coelo  scri- 
psisset Tibullus,  Deos  de 
vel  e coelo  deripi  re  vera 

Kosse  statuisset.  Nunc  ni- 
il  aliud  nisi  hoc  dicit: 
qui  puellam  verberat,  sce- 
lus committit  improbissi- 
mum. simillime  atque  Ovi- 
dius I.  Am.  7. 5.  de  puella 
item 

Tunc  ego  vel  caros  po- 
tui violare  paren- 
tes ^ 

Saeva  vel  in  sanctos 
verbera  ferre  Deos. 
Amant  autem  Veteres 
praepositionum  gemina- 
tiones, in  his  Tibullus 
ipse  V.  c.  II.  1.  24. 

Ludet  et  e virgis  ex- 
struet ante  casas, 

Propertius  I.  3.  36. 

Alteri  us  clausi  s expu- 
lit e foribus. 
Euripides  Or.  i5i2. 

SfcmiTijs  titxifnrov 

in  dofibi»  Tioiu. 
Nunc  autem  e coelo  de- 
ripit ille  Deos,  quemad- 
modum apud  Ciceronem 
Tuse.  Disp.  V.  4.  Socra- 


tes philosophiam  devoca- 
vit e coelo ; vel  etiam , mu- 
tatis praepositionum  vici- 
bus, ut  pro  Mmren.  i4. 
studia  de  inanibus  excu- 
tiuntur: atque  adeo  pro 
Marcell.  c.  10.  arma  ab 
aliis  posita,  ab  aliis  ere- 

f)ta  sunt.  Demetrius  Plia- 
ereus  interpreto  Rutilio 
Lupo  p.  139.  ed.  Ruhnk. 
Nobis  maiores  nostri  rem- 
publicam  reliquerunt : nos 
etiam  socios  nostros  , de 
servitute  eripuimus.  — Ad 
uam  normam  librarii  qui- 
am  supra  I.  3.  83.  male 
tamen  exararunt: 

Sertaque  de  sanctis 
eripuisse  focis. 

Cod.  Paris,  e caelo  diri- 
pit. Ed.  a.  1472.  e caelo 
dirripit. 

61.  E MEMBRIS  TE- 
NUEM RESCINDERE  VE- 
stem]  Venetae  praescin- 
dere. Cod.  Paris,  et  Ed. 
a.  1472.  perscindere.  Il- 
lud servatum  volebat  Hcy- 
nius.  Sed  dubiae  aucto- 
ritatis verbum  est.  Lege- 
batur olira  apud  Vitru- 
vium V.  6.  (7.)  ubi  nunc 
editur , sedes  praecidan- 
tur. Rescindere  est  con- 
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iectara  Heiusii,  confir- 
mata nunc  (juat.nor  libris 
a Vossio  collalis.  Acce- 
dit Claucllaniis,  cni  loins 
liic  locus  a V.  53  — 62. 
obversabatur  XV*.  i5J.  dc 
Africa  lugente : 

Quum  procul  insania 
quotiens  ululatibus 
axem 

Et  contusa  genas  me- 
diis apparet  in  a- 
stris 

ji frica,  rescissae  vestes 
et  spicea  passim 
Sirta  iaeeiit.  Incavo  a i- 
nalea  vertice  den- 
tes 

Effractum  pendebat  e- 
bur. 

Dictum  autem  e membris 
rescindere,  .vestem. , ut  a- 
pud  Virgiliiun  V.  Aen. 
68.3. 

Tum  pius  Aeneas  hu- 
meris abscindere  ve- 
stem . 

non  exscindere , ut  legi- 
tur in  Cod.  Medie,  teste 
Heinsio  ad  Ovidii  IV. 
Fast.  M8. 

— ipsa  suos  absci- 
deratque  sinus.  ' 
Cicero  Verr.  7.  1.  tuni- 
cam eius  a pedore  ab- 
scidit. Euripides  Hec.  562. 
ka^ovau  nfirlovg  f| 
inoipidog 

layovog  tig  piaov 
Trag’  o/KpaXov , 
ficiocorg  T fDf/if,  ffrfpm 
Q',  b]g  uyuXattTog  — • 


£ I.  £ G.  X.  ayi 

Mide  ibi  Porsonus  com- 
ma posuit  p«jst  tnojptSog. 
Uvidius  VI.  Metam.  4o3. 
Mater  in  invidia  . est. 
tamen  hanc  quoque 
dicitur  unus 
Flesse  Pelops , hume- 
roque suas  ad  pe- 
ctora postquam 
Diduxit  vestes , ebur 
ostendisse  sinistro. 
non  Deduxit.  At  ib.  r. 
566. 

velamina  Procne 
Deripit  ex  humeris,  au- 
ro fulgentia  lato. 
non  Diripit,  ut  patet  ex 
additamento : Induiturque 
atras  vestes. 

62.  ORNATAS  DISSO- 
LVISSE comas]  Scaliger 
e libro  suo,  cni  consen- 
tiunt alii , j-eposuit  orna- 
tus comae.  AUi  libid  orna- 
tus comis.  Inter  vulgatam 
et  Scaligeri  lectionem  diP. 
fjcilis  optio  est.  Ulrain- 
que  confirmat  poetarum' 
usus.  Xam  quoci  Vossius 
scribit,  ornatas  comas  lo- 
cutionem esse  Immilem  vel 
vulgarem,  id  satis  confu- 
tat, qui  profecto  non  con- 
sectabatur vulgaria,  Pro- 
pertius I,  2.  ,1. 

Quid  iuvat  ornato  pro- 
cedere, vita,  ca- 
pillo? , 

Aeschylus  apud  Athenae- 
um AlT.  .328.  C. 
yXidw  w ■nXompOg  &gvs 
nuf^^fotg 
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Sit  lacrimas  movisse  satis!  Quater  ille  be- 
atus. 

Cui  tenera  irato  flere  puella  potest. 


V.  64. 

Sed  altera  etiam  lectio, 
quae  nec  ipsa  a vulgari 
sermone  longe  discedit, 
probabilis  est.  Euripides 
Phoen.  229. 

di  Xa<ned7eie  ^ 

• fit  f KO(i(xe  *“ 

lias 

dtvaai  na^^iviov 
duv , 

qioifitlatat  Iterptiais^ 
Verum  ut  eleganti  Ele- 
gorum snnplicitati , iudice 
Heynio , conveuientissi- 
muiu  est  orncitcis  conias^ 
quae  est  lectio  Ed.  a.  14^2., 
ita  eidem  alienissimum, 
ornatus  dissoluisse  cumis. 

64.  CUI  TENERA  IRATO 
Flere  puella  potest] 
Vulgo  legitur , etiam  in 
Cod.  Paris,  et  Ed.  a.  1472., 
Quo  tenera  irato  etc.  Dou- 
aa  emendavit  Quoi.  Da- 
tivum poetarum  consue- 
tudo commendat.  Tibul- 
lus II.  5.  io5. 

Nam  ferus  ille  suae  plo- 
rabit sobrius  idem. 

n.  6.  38. 

Flevisti  ‘ignoto  sola 
relicta  mari. 
Propertius  I.  12.  i5.  . 


Quoi. 

Felix,  qui  potuit  prae~ 
senti  flere  puellae. 

Idem  I.  i3.  10. 

Desertis  olim  fleverat 
aequoribus. 

Ad  quem  modum  porro 
scribit  ib.  v.  12, 

Sederat,  iniusto  mul- 
ta locuta-  salo. 
Num  etiam  I.  8.  i4. 

Crudelem  infesto  sae- 
pe vocare  mari? 
Nullo  modo ! Sed  haud 
dubie 

Crudelem  infesta  sae- 
pe vocare  manu. 

Nam  ut  nutus  loquaces 
sunt  et  oculi  apud  Fibid- 
lum  I.  2.  21.  et  H.  6.  45. 
ita  manus  apud  Proper- 
tium. Aeschylus  Agam. 
1070.  (io53.) 

ci)  avrl  qxovrjs 
Ttuqpavoi  %tQl. 

Vide  Wesselingium  ad  He- 
rodoti rV.  ii5.  p.  55i.  — 
Igitur  reposui  Cui.  Quod 
quin  in  codicibus  passim 
a librariis  exaratum  sit 
Quoi  , nemo  dubitat.  „Sibe 
et  quase  in  multorum  li- 
bris est:  sed  an  hoc  vo- 
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Sed  inanibus  qiii  saevus  erit,  scutumque 

sudemque 

Is  gerat,  et  miti  sit  procul  a Venere. 

At  nobis.  Pax  alma,  veni,  spicamque 

teneto ; 

Perfluat  et  pomis  candidus  ante  sinus. 

V.  68.  Profluat. 


Toliierint  auctores,  ne- 
scio.“  Quiiitiliauus  I. 

' a4. 

68.  PERFLITAT  px  PO- 
MIS CANDIDUS  ANTE  SI- 

NUs]  Sic  maior  par.s  li- 
brorum .sciiptorum , et 
editorum,  ut  Ed.  a.  1472. 
Vetiell.  etPlantiii.  — Cod. 
Vavisi  Frejluat.  Alii  Prae- 
fluat vel  Profluat.  Heiii- 
aius  Perpluat,  quod  pla- 
cuit Vulpio,  Bi’oukhusio, 
Heynio.  Mihi  unice  pla- 
cet et  vera  videtur  lectio 
Perfluat.  Eat  enim  per- 
fluere pomis  idem  quod 
abundare  pomis  ttc  quasi 
luxuriari.  Satia  notae  sunt 
locutiones  fluere  luxu  (Ti- 
bullus II.  0.  5i.),  diffluere 
luxuria.  Cicero  I.  de  Oli'. 
So.  intelligimus , quam  sit 
turpe,  dillluere  luxuria 
et  delicate  et  molliter  vi- 
vere. Ubi  Goth.  et  Via. 
habent  defluere.  Quae  le- 
ctiouis  diversitas  etiam  no- 


tatur apud  Columellam 
XII.  Praef.  9.  Nunc  Viro 
quum  pleratque  sic  luxa 
et  inertia  difiluant.  Alii 
defluant,  quod  an  latinae 
sit  consuetudinis  incertum 
est.  Illud  dubium  videri 
nequit,  dixisse  Latinos pa-- 
f tuere  luxuria , volupta- 
tibus. Cicero  II.  de  Fin. 
55.  Tute  introspice  in 
mentem  tuam  ipse,  eani’^ 
que  omni  cogitatione  per- 
tractans, percunctare  ipse 
te,  peiqjetuisne  malis  vo- 
luptatibus perfluens  in  eo, 
quam  saepe  usurpabas , 
tranquillitate  degere  om- 
nem aetatem  sine  dolore^ 
adsunipto  etiam  illo,  quod 
vos  quidem  adiungere  so- 
letis, sed  fieri  non  potest, 
sine  doloris  metu ; an , 
uum  de  omnibus  genti- 
us  optime  mererere, quum 
opem  indigentibus  salu- 
temque ferres,  vel  Her- 
culis perpeti  aerumnas? 
— - Ihi  Lambinus  emen- 
S 
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davit.  voluptatibus  petfru- 
eus,  idque,  quum  a Gru- 
tero  iii  Palat,  quatuor  re- 
pertum esset,  adsumpsit 
etiam  Daviesius  txdv  dt- 
*ovii  '/(  &vpb),  addens  i „In 
omnibus  tamen  nostris 
perjluens  legitur.  Et  jlucre 
luKU,  mollitia  sirailibus- 
que  vitiis  passim  dicitnr.^‘ 
]S'iliil  verius  hac  lectione. 
Snidas : Jta(S(>tov(sd 
lij.  V^ide  Stephauum  Thes. 
l.ing.  Gr.  Tom.  m.  p. 
6d7.  ubi  laudat  similem 
locum  Pliilouis  III.  de  V'it. 
Moys.  Aeschylus  Eum. 
QOu.  (89.).)  bono  sensu  et 
Tibulli  loco  convenienter ; 
uttfTtov  Tt  yttlas  nat  /?o- 
T(Hu  tTcl^^VTO* 
aaroTctv  iv^&fvovrta  fiij 
xdpmtv 

ubi  coinmocle  Wakeliel- 
dius  comparat  Horatium 
J.  Cann.  17.  1.5. 

hic  tibi  Copia 
Manabit  ad  plenum  be- 
nigno 

Ruris  honorum  opu- 
lenta cornu. 

Idem  IV.  7.  9. 

Frigora  mitescunt  se- 
phyris i ver  prote- 
rit aestas  > 


Interitura,  simul 
Pomifer  Autumnus  fin- 
ges elliiderit. 

Ergo  Pacis  sinum  pomis 
abiuidantem  m'htl  oustare 
videtur  quo  mimis  dicere 
'l'ibuUus  potuerit  pomis 
perjluentem.  Et  Jianc  le- 
ctionem' plene  coiilihnat 
Appuleius , describens  Isi- 
dis vel  Cereris  pallam. 
XI.  Metam,  p.  709.  Ou- 
deiid.  Quaqua  tamen  in- 
signis illius  pallae  per- 
fluebat ambitus,  (al.  Or 
mictus)  individuo  nexu 
dorona  totis  Jloribus,  to- 
tisque  constmeta  pomis, 
adnaerebat.  — Qui  locus 
aliam  simul  subiicit  inter- 
pretationem , quandoqui- 
dem hic  petfluit  palla, 
ut  supra  I.  6.  4o.  Effluit 
toga.  Nam  haec  signifi- 
catio Tibulli  etiam  loco 
accommodari  potest,  modo 
construas  pomis  candidus, 
id  est  splendidus.  £t  hoc 
fortasse  praeferendum.  Sed 
satis  habeo , probabiliorem 
reddidisse  lectionem  re- 
ceptam: 

Perfluat  et  pomis  can- 

' aidua  ante  sinus. 
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ALBII  TIBULLI 
ELEGIARUM 
liber  secundus. 


i 

‘ elegia  i. 

(3uisquis ades,  faveas;  fruges  lustramus 


Ritus  ut  a prisco 

In  codicihus  vetustiori- 
bus , notante  viro  docto  ad 
marginem  Ed.  Vicent.  ini- 
tium libri  secundi  ducitur 
ab  Elegia  libri  primi  de- 
cima, Hoc  certe  Guelf.  a. 
confirmat.  Caeteri  codices 
vulgax’em  ordinem  servant, 
praeter  Lipsiensem,  qui 
librum  primum  continuat 
usque  ad  Elegiam  libri  se- 
cundi tertiam,  quartam  ex- 
hibens cum  hoc  elogio:  Al- 
bii  Tibulli  (tibuli)  liber  se- 
cundus incipit  — de  iVe-v. 
mesi  ete,  Ed.  a.  1472.  — 
quam  deinceps  maiorem 


et  agros, 

traditus  exstat  avo. 

appellabo,  ut  distinguam 
ab  Editione  eiusdem  anni 
minore,  non  nisi  Tibullum 
et  Propertium  complecten- 
te, cuius  nunc  ipsum  ad 
me  Parisiis  adfertur  colla- 
tio accurata  ciun  Aid.  a, 
i5o2.  — Ed.  igitur  a.  1472. 
maior  hunc  titulum  habete 
„De  am  lustratione  Liber 
secundus minor  himct 
„Alb.  Ti,Po.  liber  secundus 
incipit  ibeliciter.‘‘ 

1.  QUISQUIS  AiiES,  pa- 
veas] Vulgo,  Quiaquie 
adest  f valeat.  Quinque 
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Bacche  veni,  dulcisque  tuis  e cornibus 

uva 

Peiideat,  et  spicis  tempora  cinge,  Ceres. 
X I^uce  sacra  requiescat  humus,  requiescat 
% - ^ ; • V arfitosr;  / ; 

Et  grave  suspenso  vomere  cesset  opus. 
Solvite  vincla  iugis;  nunc  ad  praesepia 

' debent 

Plena  coronato  stare  boves  capite. 


Angi,  fctveat.  qnod  pri- 
mus eciitlit  Scaligcf.  Non 
male.  Et  miror,  lioc  non 
Acidpnisse  Slgui^ismi  oscr- 
l’C.s.  Nunc  versus,  emen- 
datus a IJousa,  similis  est 
iUi  II.  2.  5. 

i'  • - 

Ipse  suus  Genitis  adsit 
yisurfis  honores ; 

et  qpibusdam  poetarum 
grnccoriiin  versibus,  prae- 
sertim Euripidis,  de  qui- 
Lms  agit  rorsouus  ad  Med. 
476, 

4.  ceres]  EcL  Brix.  a. 
i486.  senem.  Similiter 
infra  II.  5.  61.  Ceres  et 
segest  cpiifundiintur. 

‘ 5.  LUCE  SACRA  REQUI- 

ESCAT iiuMUs]  £d.  min. 
a.  1472. 

Elice  sacra  reguieseqt 
bniiii  requiescat  a~ 
■rotor. 


Male.  Nam  edam  humus 
requiescere  dicitur,  quando 

est  ivnQOTOi,  quemadmbr 
dum  canipus  Raiius  apud 
auctorem  Hym.  iii  Cpr. 
456. 

if  ^ uQK  'Pugiq*  utiSx  ,tft~ 
giiJitovou^aQ  dgovgtii 
to  Tifjte , utdf)  tore  ‘/  oyrt 
d^u  txtj- 

kov 

for^Kti  Ttavuqvlkov' 

gupd  Riihntenio  displicu- 
isse miror.  Ovidius  Fast, 
I.  667, 

. illice , da  requiem  ter- 
rae , semente  per- 
actO; : 

I)a  ^equiem,  terrarif 
qui  cluere,  viris. 

8.  STARE  BOVES  CA- 
PifE]  Sic  nunc  libri,  quod 
sciam , omnes.  Supra  ta- 
i^ien  I.  I.  72.  Cod.  Paris, 
et  Ed.  a.  1472. 
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Omnia  suit  operata  Deo;  ^non  audeat  ulla  • 
Lanificam  pensis  imposuisse  manum,  to- 
Vos  quoque  abesse  procul  iubeo,  discedite 

ab  aris, 

Queis  tulit  hesterna  gaudia  nocte  V enus. 
Casta  placent  Superis;  pura  cum  veste 


Et  manibus  puris 

Dicere  nec  cano  hlcin-r 
ditias  capiti. 

Ubi  Ecl.  min.  a.  1472. 
babct  capite,  ut  li.  1.  — 
Exc.  Scalig.  vertice  stare 
boves,  ex  prava  ijiterpo- 
latione.  Catullus  LXIV. 
38. 

Rura  colit  nemo , mol- 
lescunt colla  iuven- 
cis  — 

<J,  KON  AtinEAT  ulla] 
Atlverbia  ne  ac  non  ita 
distingui  solent,  iit  alte- 
ram vetandi  sit,  alterum 
negandi.  Tibullus  taraeu 
i}lispn>nnscueulitiir.  Nam 
non  audeat  eandem  hoc 
loco  vim  habet  ac  ne  au- 
deat supra  1.  3.  21. 

Au4eat  invito  ne  quis 
discedere  jimore. 

Quod  non  convenit  vete- 
rnmGr  animati  cor  um  prae- 
ceptis, ut  Quintiliani  1, 5. 5o. 


venite, 

sumite  fontis  aquam. 

Sed  usus  tyrannus.  Vid»,  ’ 
uod  de  hac  re  monuit  vir  . 
octissimus  iu  Mus.  An- 
tiq.  Stud.  Tom,  I.  p.  58i. 
Pro  sint  operata  Paris,  et 
Guarii.  sunt  operata.  Sic 
supra  V.  6.  cesset  unus 
Bodlei.  mutavit  in  cessat.' 

11  — 12.  DISCEDITE  AB 
ARIS,  QUEIS  tulit]  Cod.  ^ 
Paris,  et  Edd,  a.  liya.  dis- 
cedat ab  aris.  Cui  tulit  — 
nisi  quod  minor  habet  Quoi 
tulit.  Illud  etiam  habent 
Yicent.  Reg.  Lep.  et  Lips. 
apud  Heynium.  -V enett. 
i4qi.  ^3.  et  Aid.  i5o2. 
discedite  ab  aris.  Cui  tu- 
lit. Verum  Gryph.  i554. 
colla ta  cunf  Mss.  apud 
Heiusium,  Quis  tulit.- 
Giyph.  i5y5.  Queis.  quod 
edidit Muretus.  Hmic  scri- 
pturam confirmant  Voss. 

1.  2.  5.  Pro  /lesternaV^- 
ris.  Lips.  alii,  Edd.  Aid. 
externa. 
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Cernite,  fulgentes  ut  eat  s^cer  agnus  acj 

aras, 

Vinctaqiie  post  olea  candi4a  turba 

coiuas._ 

DI  patrii,  purgamus  agros,  purgamus 

agrestes, 

Vos  mala  dc  nostris  pellite  limitibus. 


V.  i8. 

i6.  vivcTAQrK]  Ecl. 

mai.  a.  1*72.  et  Jleg.  Lep. 
Venet.  i4y5.  Victaque. 
Veiiet.  i4yi.  Aldd.  Vin~ 
ctai^ue.  Nempe  oipissa  est 
iu  illis  lineola  lit- 

teiam  i. 

18.  DE  KOSTBl»  PEl- 

rlTE  LiMiTiEi  s]  Cpd- Pa- 
ris. ufstris.  Passeralii liber, 
tolli taliminihus,  Ed.  mia. 
a.  1472.  lemitibu».  Jam 
tollite,  quod  eikstat  etian) 

/ iu  uno  Guelf.  manifesta 

est  interpolat  io.  Nam  pel- 
lere ac  depellere  adeo  Uita 
sunt  iu  liac  re  poelaruni 
consuetudine,  ut  Persius 
deos  aveiTuncos  simplici- 
, ter  vocet  de/tellentea  V. 

167. 

' Euge , puer , aapiae ; dis 
depellentibus  agnam 
Percute. 

Valerius  Max.  I.  1.  Afa- 
iorea  noatri  — portento- 
rum depulsa  Etruacoram 


tollite. 

tliacipll/ia  explicari  vo\u~ 
eritru.  Horatius  II.  Ep.  I^ 
166. 

Auertit  morbqs,  metu- 
enda pericula  pellit, 

Ovidius  UI.  i^t.  Ani.  873. 

Juppiter  a vobis  tam 
turpia  crimina  pel- 
lat. 

Idem  IV.  East.  747  — 765. 
ad  Palem: 

Coaaule  , dic , pecori  pai 
filer, peccriaquema- 
gistris : 

Effugiat  stabulis  noxa 
repulsa  meis.  — . 

Pelle  procul  morbos. 
Valeant  homines- 
que gregesque. 

Cicero  ad  Famil.  VII.  26. 
vires  et  corpus  amisi.  Sed 
si  morbum  depulero,  fa- 
cile, ut  spero,  illa  revo- 
cabo. Accedunt  Graeci, 
ut  Gaetulicus  ep.  3.  Anal. 
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Nei|  sege§  eludat*  messen^  fallacibus 

herbis. 

Neu  timeat  celeres  tardior  agna  lupos.  ^ 
Tunc  nitidus  plenis  confisus  rusticus  agris 
Ingerpt  ardenti  grandia  ligna  foco; 

V.  ao.  segnior,  ai.  Tum. 


Br.  Tom.  II.  p.  167.  qui 
coiilungit  qTtdaaff&at  voo- 
qov  et  ikavvuv  mvltjv.  Ho- 
l^erus  11.  0.  5o3. 

qi  auo)&i]ifantal  anoiau- 
ae«s  xatccc  vi}wv.  ' 

Hinc  Aristarchus  intei-po- 
lavit  II.  «.  97.  ita: 

ovf  oyt  npi»  Amtttoiof» 
ttttxtq  loiyoi>  antiatt- 

19.  ELUDAT  MESSEm] 
Unus  Gebh.  educat.  Colb. 
messes.  Quintilianus  I.  3. 
5.  non  subest  yera  vis, 
nec  penitus  immissis  ra~ 
dicibus  nititur:  ut,  quae 
summo  solo  sparsa  sunt 
semina,  celerius  se  effun- 
dunt, et  imitatae  spicas 
herbulae  inanibus  aristis 
ante  messem  jiavescunt. 
Vide  Ileinsium  ad  Ovidii 
II.  ex  Pont.  9.  39. 

Vana  laborantis  si  fal- 
lat vola  coloni. 

Ed.  min.  a.  1473.  elaudat. 


30.  celeees  tardior 
AGNA  lupos]  Eadem  edi- 
tio satis  vitiose:  caelites 
tardior  ogna  lupos. ^ Nul- 
lus liber  ex  iis,  qui  pe- 
nes ine  sunt,  lectionem 
segnior  expressit,  quam 
habent  unus  Witt.  Sforz. 
Excerp  tt.Perr.  Seal.  Heins. 
Tardam  agnam  supra  I. 
j.  5a.  desertam  vocat. 
Horatius  II.  Serm.  5.  100. 
de  Aristippo,  qui  servo» 
proiicere  aurum 

fn  media  iussit  Zdbya^ 
quia  tardius  irent 

Propter  onus  segnes. 

Ed.  mai.  a.  1H72.  et  Rcg. 
Lep.  Heu  timeat  — tar- 
dior. lla  etiam  Hamb. 

% 

32,  ingeret] Cod.Lips. 
Ed.  a.  1472.  Reg.  Lep. 
Vic.  Vcnelt.  cic.  Ingerat. 
Sed  Ingeret,  quod  Mure- 
tus  edidit,  iam  exstat  iii 
Ed.  min.  a.  1472.  Eal 
etiam  in  Cod.  Paris. 


t 
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Turbaque  veniarum,  saturi  bona  signa 

coloni. 

Inudet  et  63?:  virgis  exstruet  aiite  casas. 

V.  ai.  Lndetj, 


2?.  elTURI  BONA  SI- 
GNA coloni]  Coci,  paris. 
nacri  bona  s.  coloni.  Lips. 
saliri.  Ed.  iiiia.  a.  1472. 
satyri,  quod  hinc  manasse 
videtur  fnHopiaii.  a.  1475. 
commemoxaLam  a1>  Hey- 
ixio  p.  XLVI.  certe  mk- 
navit  in  Venetas  a.  ligx. 
q3.  cum  commentario  Cyl- 
lenii, qnem  de  altera  le- 
ctione saturi  coloni  ne 
fando  quidem  audi\dsse, 
satis  apparet.  Nempe  in- 
cognita ei  fiiit  Ed.  mai. 
a.  1472.  quae  stalira  ab 
initio  latere  coepit  in  oc- 
culto. 

. s4,  LUDRT  ET  EX  VIR- 
GIS EXSTRUET  ANTE  CA- 
SA s]  Cod.  Berii.  ex  virgis 
construat.  Multi  arte  pro 
ante,  ut  C^d.  Eips.  et 
Edd.  u*  1472.  etc.  Sic  le- 
asse  videtur  Balbus,  Canu. 
67.  p.  172.  scribens: 

uitque  humilem  dnra 
ponsti'uis  arte  ca-r 
sam. 

Sed  recepta  lectio  bene 
liabet.  y^/j<econrirmatC(jtl. 
Paris,  idqne  iamante  Sca- 
ligerum  expressit  Cylie- 


et  — constniet. 

Ilius  in  Commentario.  l|(fa- 
1 im  tamen  e vij'gis  exstruet, 

Eraeeimte  inprimis  Cod. 

ips.  qnain  ex  virgis  ex- 
struet, sicut  apud  Pro- 
pei'tium  1.  5'  56. 

Al{erins  clausis  expu- 
lit e foribus. 

quod  pessime  nuper  inter- 
polatum est  ita: 

Altecius  clausis  aspu- 
lit a foribus. 

Exstruere  e virgis , ut  I. 
2.  8a.  deripere  de  focis, 
antiquae  plegantiae  est, 
praepositiones  geminantis, 
ut  scribit  Broukhusiiis  ad 
1. 5.  4o.  Cicero  pro  Plane, 
c.  4i.  quorum  impiimk 
ferrum , ignesque  pectife-^ 
ros  meus  ille  consulatus 
e /TirtrtitM*  extorserat.  Ver- 
bum autem  exstruere  pul- 
chre exprimit  puerorum 
aedifioantium  sollertiam, 
quam  iusds  finibus  circum-' 
scribit  adiectum  verbum 
Ludet.  Hae  enim  exstru- 
ctiones mera  sunt  verna-i 
rum  uQvQificcitt. ..  Hqnierus 
n.  0.  56i.  de  Applliue: 

tQHTts  di 
uv 
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Eventura  precor.  Viden’  ut  felicibus,  extis 
Significet  placidos  nuntia  fibra  Deos  ? 


pittt  ftak’,  <og  OTt  zig  xf'u~ 

■ ' fivOoit  Tfuig  ^tt~ 
kaaarjSf 

Sit  tnfi  giiv  Tion/ffti  tt&VQ- 
fiaru  vrjTttiridt.»,. 

4*1)  ttVTis  auvdytvt  noah 

Ttui  U&VQUV. 

Quem  locum  imitando  ex- 
pres.serunt  multi , in  his 
Horatius,  qui  vici.s.sim mi- 
rifice illustrat  Tibullum, 
n.  Sorni.  3.  — a54. 

Aedificare  casae  etc. 

Si  puerilius  his  ratio 
esse  evincit  amare, 

■ Nec  quicquam  differre,, 
utrumne  inpulvure, 
trimus. 

Quale  PV4U.S,  ludw opiis, 
an  meretricis  amore 

Sollicitus  plores : quae- 
ro, faciasne  quod 
olini 

Mutatus  Polemon? 

Ul)i  Wakefieldiis  dc  conie- 
ctura  edidit  ducas  opus. 
Sed  ducere  opus  artificis 
est  V.  c,  ocreas  argento 
ducentis,  non  pueri  trimi, 
casas  aedificantis  in  pul- 
vere, a9vQjiaia  notovvtog. 
Hic  rpete  dicitur  Ivfiere 
opus,  quemadmodum  Ru- 
llus Crispinus  puer  apud 
Suetonium  Ner.  55.  fere- 


batur ducatus  et  imperia 
ludere,,  et  Achilles  puW 
apud  Pindarum  Nem.  III, 

•yy.  naig  tmt/  u&VQtv  /xt- 

ydkatQya.  Appuleins  XI. 
p.  a44.  Nec.  iUe  deerat, 
qui  magistratum  fascibu^ 
piirpwaque  luderet. 
tialis  VII.  8.  7. 

Festa  coronatus  ludet 
convicia  miles.  ^ 

Igitur  ut  apud  Horatiiun 

fiuer  ludit  opus,  hoc  est, 
udendu  exsU-iiit  opus,  ita 
apud  TibuUuni  tiuba  ver- 
narum ludit  et  exstruit 
id  est,  ludendo  exstruit 
casas.  Quare  non  dubi- 
tavi, interpunctione,  sio 
satis  inutili,  po^t  Ludet 
sublata,  reponere: 

Ludet  ct  ex  virgis  ex- 
struet ante  casas. 

a5  — 26.  EVBNTliRi, 

PJIE^OP.  VipEX’  UT  , 

significet]  Cod.  .Paris. 
Vides.  In  Lipsieiis.  hic 
versus,  positus  ante  v.  2*. 
ita  legitur  1 . r 

Et  uentiira  p.cor  molem 
ut  felicibus  extis.' 

Miror  autem,  in  nullo  libro 
rcperiri  Significat.  Vete- 
res enim  po.st  viden'  ut 


, -2^ 
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Nunc  mihi  fumosos  veteris  proferte  Fa- 
lernos 

Consulis,  et  Chio  solvite  vincla  cado. 


indicadvxtni  ponere  solent. 
Plautus  Cure.  I.  5.  3. 

viden’  ut  anus  tremu- 
la medicina^n  faciu 

II).  02.  ^ 

Viden’,  ut  misere  mo- 
liuntur ! nequeunt 
complecti  satis. 

Plura  m^empla  congessit 
pendeius  ad  Horatium  I. 
Ep.  1.  gi.  idemque  beqo 
restituit  TercuUo  Eun.  V* 
3.  ro. 

vide  ut  ntiosus  it , si 
dis  placet, 

pro  sit.  Xb.  11.  2.  54. 

Viden’  otium  et  eibus 
quid  facit  alienus. 

Versus  de  Gallo  tympa- 
nizante apud  Suetonium 
Octav.  68. 

Viden’  ut  cinaedus  or- 
bem digito  tempe- 
rat! 

27  — 28.  NUXe  MIHI 
FUMOSOS  VETBRIS]  IXan6 

lectionem  firmat  Cod,  Pa- 
ris. Lipsiensis  ita; 

Kunc  mihi  petes  pro-* 
ferte  fala  nos. 


omissa  voce  fumosos.  Ed. 
miu.  a.  1472.  famosos 
veteres.  Afaior,  fumosos 
ueteris  proferre  phaler- 
nos.  Reg.  Eep.  — proferre 
faUrnos.  Jam  ad  fumosos 
Falernos  e versu  minore 
interpretes  ^dsumunt  ca- 
dos. Quod  fieri  nequit, 
pisi  locum  ita  refingas: 

et  Chiis  solvite  yinela 
cadis. 

Similis  varietas  est  in  si- 
mili ve^-su  pheocriti  VII. 
147. 

tiT^utptf  di  ni‘&  ps  unt- 
IvfTO  e^uzof  aXtv- 

qiftQ. 

uhi  Brunckius  nl&fa  edi- 
dit e libris.  Eiusdem  ge- 
neris est  Statii  emen^- 
tio,  fumosum  — Faler- 
num. quam  Scaliger  suam 
fecit , iH^pudiata  prigria 
Editionis  lectione : Nunc 
niihi , nunc  fumos  — Fa- 
lernas. Alii  locum  ita 
constituerunt: 

Nunc  mihi,  nunc  fumo 
veteris  proferteFu- 
Icrnum 
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Vina  diem  celebrent;  non  festa  luce  ma- 
dere 

Est  rubor,  errantes  et  male  ferre  pedes. 
Sed,  bene  Messalam,  sua  quisque  ad  po* 

cula  dicat: 


Nomen  et  absentis  siiigula  verba  so- 
V neiib 

Gentis  Aquitanae  celeber  Messala  trium- 

' phis> 

Et  magna  intonsis  gloria  victor  avis> 

Huc  ades , adspiraque  mihi , dum  carmine  7>  r 

nostro 


Redditur  agricolis  gratia  coelitibus. 

V.  34.  Ta  magna. 


Consutis,  et  Chio  sol-" 
Oite  vincla  cado, 

33.  NOUEX  ET  ABSEN- 
TIS — sonbnt]  Wyn- 
^aard.  in  Actt  Soc.  Tra- 
lecL  T.  I.  p.  ig4.  cor- 
rigit: 

Omen  et  absenti  sin- 
gula verba  sonent. 
Peiperam.  Oridius  III. 
Fast.  590. 

Nominaque  extremo 
carmine  nostra  so- 
nent. 

35  ---  54.  GENTIS  AQUI- 
TANAE] Codd.  Paris,  et 
Lips.  equitane,  Ed.  min. 
a.  i4^3.  aquitaneasi  Om- 


nes mei  in  fine  pentame- 
tri tules  habent,  Bodlei* 
^bes.  Scaliger,  avis.  Vers. 
54.  Tu  pro  JBt  Vossii  es» 
emendatio , quam  nemo 
probabit  Propertius  II.  1. 
.;3. 

Maecenas  nostrae  spes 
invidiosa  iuventae. 
Et  vitae  et  morti  glo- 
ria iusta  meae. 

55.  HUC  ADES  ASFIRA- 
que]  Ita  Cod.  Paris,  et 
j^d.  Yenett  1^91.  93. 
Lips.  et  Ed.  mai.  a.  1473. 
Nunc  ades  aspir.  Minor, 
hunc  ades. 

56.  RSDOlTUa  •- GRA- 
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Rura  cano,  rurisque  jDebs : his  vita  ma- 
gistris 

■ Desuevit  querna  pellere  glande  famem. 
lUi  compositis  primum  docuere  tigillis  • 
^0  Exiguam  viridi  fronde  operire  domum. 
Illi  etiam  tauros  primum  docuisse  ferun- 

tur 

’ Servitium,  et  plaustxo  supposuisse  ro* 


V.  37.  queis  viU  — 4l 

TTa]  Eadem  Editio  Redi- 
tur.  Unus  Stat,  gloria, 
praecludeiu  versui  54. 

57  — 58.  HIS  VITA  MA- 
GISTRIS desuevit]  Cor- 
vin.  queis,  sine  aemulo. 
Lips.  hijs  — Destituat. 
Ed.  min.  a.  1472.  his  — 
des  uenit.  id  est,  desuevit, 
quodmagiio  consensu  px-o- 
baVerunt  Editores  pi-irai. 
Aid.  i5o3.  Destituat,  non 
Destituit,  quod  Heviiius 
scribit.  Illud  etiam  habet 
Ed.  Vet.  quam  adime,  dixi, 
lioc  est,  ut  nunc  suspicor, 
Ed.  Aid.  i5xi. 

4o.  domum]  Discrepant 
Edd.  veteres.  Nam  prin- 
cipes domum  agnoscunt, 
ut  Paris,  et  Lips.  E con- 
trario Veiiet.  1475.  et 
Keg.  Lep.  liabent’  casam. 


tam. 

domuisse.  4a.  Servitio. 

Ita  umis  Gebh.  Excei-ptt. 
Lipsii  et  PeiTcii,  Voss.  3. 
alii.  Edidit  llroukhuaius. 
Sed  vide  He^Tiium. 

4l.  PRIMUM  DOCUISSE 
FERUNTUR  , SERVITIUM] 
Cod.  Paris,  et  C uarn..  Ed. 
mai.  a,  1472.  Vic.  Reg. 
Lep.  Venett.  primi  docu- 
isse. Alii  Codd.  ut  Lips. 
et  Aid.  i5o2.  (i5xi.)  pri- 
mum domuisse.  Qnd  ad- 
sumpto  Gebhardus  Servi- 
tium mutavit  in  Servitio. 
Non  placet  Tibullus  IV. 
1.  170. 

f 

Hinc  et  colla  iugo  didicit 
submittere  taurus. 

Et  ut  Iioc  loco  ruris  Dei 
tauros  docuere  servitium, 
id  est,  servire  homini,  ita 
suprA  L'  4u  'I7.  , 
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Tunc'  victuil  abiere  feri,  tuiic  conska 

pomus. 

Tunc  bibitirriguas  fertilis  hortus  a<](uas. 

Aurea^  tunc  pressos  pedibus  dedit  uva  ii«-  h s' 

quores, 

. Mixtaque  securo  est  sobria  lympha 

mero. 

V.  43.*  'tum  — tnnc  insita.  46.  Omittitur  est. 


Longa  dies  homini  do- 
cuit pai-ere  leones. 

45.  TUNC  V1CTU8  — 

Tunc  consita]  Cod.Lips. 
Lhtm  uictis  — • turiC  con- 
tiia  pomis  ^ Tunc  hibit 
riguds  — ortus.  Caclcii 
libii  in  vulgata  consen- 
tiunt, nisi  qiiod  Ed.  iniii. 
a.  1472.  hac  etiam  in  re 
discrepans  a maiore,  et 
God.  Paris,  ortus  habent 
pro  hortus.  Exc.  Lips. 
insita  ponius,  quod  in 
contex  tum  in  tulerunt  V ul  - 
pius,  Broukhusius,  Vos- 
aius.  Alteram  lectionem 
Heynius,  mea  sententia, 
bene  defendit:  „Nec  enim 
ad  prima  vitae  mitiori» 
initia  insitio  retrahi  po- 
test, sed  exquisitiorem 
Vitae  cultilm  expectare  id 
inventum  debuit;  tum  vero 
ignorari  iion  poterat,  quod 
ex  vitae  communis  usu 
tenemus,  arbores  etiam 
silvestres  satione  et  cura 
in  mitium  arbonun  cen- 


sum primum  venisse; 
43  — 46.  - - 

45.  AURliA  TilNC  pres- 
sos] Complures  libri,  ut 
Pai’is.  et  Lips.  Ante&. 
Nonnulli  habent  tutn^  Ed. 

iirinceps,  Vcnet.  1475. 
leg.  Lep.  et  Lips.  apud 
rieyniura  nunc.  Sic  Cor- 
vin.  — Ed.  min.  a.  1472, 
Aurea  compressos,  quod 
libri  scripti  iioh  agnoscunt, 

46.  MIXTAQUE  SECURO 
EST  — ME  no]  Paris,  se- 
cuto est.  Edd.  veteres 
vei’bum  est,  quod  perpauci 
libri  vel  omiserunt  vel  ad 
linem  versus  reiecerunt, 
omnes  in  penthemimeri 
habent  de  consuetudine 
Tibulli,  ut  I.  I.  34. 

Parcite  de  magno 
est  praeda  petenda 
grege. 

L 4.  52. 

Qui prior  Eleo  e.st  car- 
> tere  missus  equus. 


Digitized  by  Googie 


s89 


TIBULLI 


47  — 5» 


Hura  ferunt  messes>  calidi  qiium  sideris 

aestu 

Deponit  flavas  annua  terra  comas. 

Rure  levis  verno  flores  apis  ingerit  alvto, 
^ Compleat  ut  dulci  sedula  meile  favos. 
Agricola  assiduo  primum  satiatus  aratro 
Cantavit  certo  rustica  verba  pede : 


y.  47. 

IL  5.  56. 

Ad  iuvenem  festa  est 
vecta  puella  die, 

Propertius  IV.  1.  58. 

Hei  mihi  ! quod  nostro 
est  parvus  in  ore  so- 
nus. 

XTbi  ne  unus  quidem  Uber 
ficriptus  editusque  ante 
Broukhusiuin  est  omisit. 
Ovidius  I.  Fastt.  526. 

Hum  minus  hic  toto 
' est  altior  orbe  si- 

nus ? 

48.  DEPONIT  — ANNfA 
terra  comas]  Hanc  le- 
ctionem corruptam  exhi- 
bent nonnulli  libri  in  arida, 
drrida,  aurea.  Hoc  irre- 
psit in  Edd.  Venett.  cum 
corament.  Cyllenii,  etBrix. 
Edd.  a.  1472.  Vicent.  Rcg. 
Lep,  Codd.  Paris,  et  Lips. 
annua.  Sic  IV.  1.  17S. 
Tondeturque  seges  mrt- 
turos  anuua  pfirtus. 

\ 


quom. 

4g.  APIS  INGERIT  At- 
VEoJ  Paris,  ingerat  alvo. 
Lips.  lapis  ingerit  alveo. 
Eu.  min.  a.  1472.  apes 
ingerit  alveo.  Maior,  Ve- 
net.  1475.  et  Rcfg.  Lep. 

erat.  Vicent.  et  Venett. 
1491.  g5.  ingerit  i 

50.  COMPLEAT  ut]  UflUS 
Anglic.  Guarn.  et  Parii. 
Compleat  et.  Hic  etiam 
mele  habet  cum  Lips.  pro 
meile. 

51.  ASSIDUO  — SATIA- 
TUS aratro]  Pi*o  satia- 
tus duo  libri  apud  Brouk- 
husium  oflerunt  defessus, 
ScaUger  lassatus.  Sed  sa- 
tiari aliqms  dicitur  nou 
modo  rebus  iucundis , quas 
antea  cupide  appetiverat, 
verum  etiam,  quod  negat 
lleynius,  aerumnis  et  la- 
boribus vel  alterius,  ut 
apud  Euripidem  Phoen. 
1764.  MQov  txova'  ipuv 
KonuSs'  (Cicei’o  pro  SuU.  3?. 
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Et  satur  arenti  primum  €fst  modulatus. 

avena 

.■  Carmen,  ut  ornatos  diceret  ante  Debs. 


Te  ipsum  iam , Torquate^ 
expletum  esse  huius  mi- 
seriis par  erat, ) vel  snis 
ipsius,  ut  apud  Homerum 
Od.  d.  54 1. 

■ avTolp  infi  xlaioiv  rt  xv- 
Xtvdoftfvos  T ixopi- 

Fatendum  quideni  fest , 
ambigui  quia  inesse  huic 
loco  propterea,  quod  agri- 
cola primum  translate  dici- 
tur saliatus  aratro,  deinde 
«a/i/7- propxie.  Verum  nec 
Homerus  hac  translatione 
uti  dubitavit  de  homine, 
eissidua  arborum  caede 
lassato , eodemque  iam 
cibo  expleri  cupiente,'  11. 
A.  86. 

riHOt  dqvTOfioe  ntq  «vtijq  ^ 
unkiaauzo  dttnvov 

ovqtog  iv  ^T\aa-^atv,  ititl 
T txoftiaauTO 

Tttfivfov  divdQtu  n«xQu, 
adog  Tt  f*ip  ixno  ttir- 
!*ov, 

alrov  Tt  ykvxt^oio  nt^l 
qfteas  t/uqog  aiftt. 

54.  UT  ORNATOS  DICB- 
BET  ANTE  DEOS]  VulgO 
duceret.  Duo  Statt.  tres 
Heinss.  Colot.  Askew.  Mo- 
nae. diceret.  Hoc  Muretus 


reposuit.  Recte.  Sed  ita 
noadum  apparet,  quale 
carmen  dixerit  agi-icola , et 
quare  ante  deos,  si  orna^ 
tos  capias,  quod  omnes 
faciunt,  pro  sertis  coro- 
natos. Quod  agricolae  in- 
ventum infra  demum  v.  5q. 
praedicatur.  Dicit  autem 
ille  nuiic  carmen,  qucAl 
primum  avena  modulatus 
erat , ad  celebrandos , lau- 
dandos deos , hoc  est,  Hy- 
hmiun.  Quare  ornatos  hic 
sumo  pro  laudatos > hono- 
ratos. Quo  sensu  saepe 
aliquis  ornari  dicitur  vel 
simpliciter,  vel  etiam  ad- 
iecta  voce  laudibus,  v.  c. 
apud  Ciceronem  Phil.  II. 
c.  li.  Plato  Svmpos.  V. 
p.  i8i  ed.  Wolf.  fi/ta  di 
iv  TM  naqorrt  nqtTUtv  /tof 
doxtt  flvat  ‘nfilv  TOig  na^ovat 

Moafii}aai  TOy&tov.  Pin- 
darus Nem.  VI.  (75.)  47. 

jtkcereiat  navro&tv  Xoyiot- 

eiv  irti  nqogoSot 

vuaov  tvxlia  tavdt  x 0- 

tFflttV. 

hoc  est,  laudibus  ornari. 
Hic  enim  tvxlia  ea  pro- 
lepsi positum  videtur,  qua 
apud  Tibullum  ornatos, 
ex  mea  interpretatione. 

T 
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Sf  Affricola  et  minio  suffusus,  Bacche,  ru- 
benti 

Primus  inexperta  duxit  ab  arte  choros. 


Quod  genus  scribendi  fre- 
quens est,  parum  tamen 
vulgo  intellectum.  Huc 
pertinet  locus  Propertii, 
supra  descriptus  I.  5.  56. 

Allerim  claiisis  expu- 
lit  e foribus. 

Non  enim  verendum  est, 
quod  veretur  doctissimus 
Editor  p.  22.  ne  Proper- 
tius e clausa  domo  per 
fenestram  aufugerit,  sed 
e foribus  expulsus  ille  est, 
deinceps  clausis.  Sic  hunc 
locum  iam  dudum  expli- 
cuit Ouwensius  NoettHag. 
p.  45  r.  Ib.  11.  9.  8. 

Illum  exspectando  fa- 
cta remansit  anus. 

Ubi  non  putaram  , in  sub- 
sidiiun  vocatum  in  Italo- 
rum vocem  rimanere,  ut 
demonstretur,  quod  de- 
monstrari nullo  modo  po- 
test, facta  retnansit  esse, 
idem  quod  facta  est.  Hoe 
dicit  Propertius , Pene- 
lopen, profecto  Ulysse, 
remansisse  domi  et  illum 
exspectando  factam  esse 
anum.  Ib.  UI.  17.  2. 

Da  mihi  pacato  vela 
secunda,  pater. 

Alii  bacchato.  Quae  ut 
vera  sit  scriptura,  quod  vix 


crediderim,  alterius,  ta- 
men lectionis  .sen.sum  pul- 
clme  enucleavit  Barthius, 
elegantis  vir  iudicii.  Sed 
tot  huius  prolepsis  exem- 
pla occunxmt,  „ut  a poe- 
tis antiquis  cupide  quae- 
sita rideatur : “ quod  scri- 
bit Schaeferus  ad  Theo- 
critum VII.  70.  Jam  a 
nostra  loci,  de  quo  nunc 
agitur,  inteipretatione  pro- 
pe abest  lectio  Palat.  Sec. 
oratos,  proxime  Horatii 
dictum  de  Hymnis  in  Ju- 
nonem I.  Carra.  7.  8. 

Plurimus  in  Junonis 
honorem 

Aptum  dicit  equis  Ar~ 
gos  ditesque  My- 
cenas. 

Jdem  II.  Epp.  1.  266. 

]Sec  prave  fartis  deco- 
rari versibus  opto. 

55.  MINIO  — suffu- 
sus] Ed.  princeps,  Ve- 
net.  1475.  et  Reg.  Lep. 
nimio.  — Paris.  Bache. 

56.  DUXIT  ab  arte, 
choros]  Guarn.  ducit  — 
thoros.  Pai-is.  duxit  — 
thoros.  Ed.  Reg.  Lep.  co- 
hors. — Guelf.  X.  ab  urbe. 
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Huic  datus  > a pleno  memorabile  munus 

ovili, 

*Dux  pecoris  hircus:  duxerat  hircus 

oves.  * 

V.  57.  e.  58.  Dux  pecoris ; hirtas  — 


tiaec  lectio  exstat  in  Ecl. 
min.  a.  1472.  unde  pro- 
fecta est  in  Edd.  Vene- 
tas cum  coromentario  Cyl- 
lenii, Alcld.  Colin,  — Ab 
arce  Scaliger  malebat, 
docte  refutatus  a Broiik- 
husio. 

57.  A PLENO  MEMORA- 
BILE MUNUS  oviLiJ  Giielf. 
3.  e pleno.  Ita  I.  1.  57. 
pro  de  paupere  mensa 
X)ona,  alii  liabent  e pau~ 
pere  mensa  Dona.  Illud, 
credo , usitatius.  Virgilius 
Ecl.  I.  7. 

iltius  aram 

‘Saepe  tener  nostris  ab 
ovilibus  imbuet  a- 
gnus. 

Non  obstat  locus  Catulli 
XX.  12. 

Mcistfue  pinguis  a- 
gnus  ex  ovilibus 
Ora^^m  domum  re- 
mittit  aere  dexte- 
ram, 

58.  DUX  PECORIS  hir- 
cus] Santenius,  reprehen- 
dens Balbum,  voculam 
bis  producentem  p.  i845. 


haec  scribit:  „ Arator  lih. 
2.  p.  m.  5o6.  ne  dicam, 
malum  quantitatis  aucto- 
rem esse,  aspiratione  sal- 
tem adiuvit: 

Bis  habitum , quem  cul- 
pa creat,  iam  beUa 
tribunus. 

Aspirationem  autem  poste- 
rioribus temporibus  pro- 
ducendae syllabae  fre- 
quenter fuisse  adhibitan^ 
ostendam  in  Addendis  ad 
comment.  ad  Terentia- 
num V.  128.“  Ergo  ve- 
teri aevo  hanc  licentiam 
ahiudicavit  vir  rei  metri- 
cae peritissimus.  Falso! 
Sergius  p.  i83o.  Tertius 
modus  est,  quum  corre- 
ptam vocalem  duae  con- 
sonantes sequuntur,  qua- 
rum prior  est  consonans 
et  sequens  h,  quae  aspi- 
rationis a plerisque  cre- 
ditur nota.  Est  enim  longa 
in  hoc  i Terga  fatigamus 
hasta.  (Virgil.  IX.  Aen. 
610.)  Sed  in  hoc  Virgilii 
versu  etiam  per  peiiUie- 
mimerin  brevis  syllaba 
videri  possit  producta,  ut 
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59—64 


Rure  puer  veriio  - primum  de  flore  coro- 
nam 

Fecit,  et  antiquis  imposuit  Laribus. 
Rure  etiam,  teneris  curam  exhibitura 

Molle  gerit  tergo  lucida  vellUs  Ovis ; 
Hinc  et  femineus  laber  est;  hinc  pensa 

colusque ; 

Fusus  et  apposito  pollice  versat  opus: 


V.  5g.  primam.  64.  nt  — renet. 


apud  Horatium  L Serm. 
5.  90. 

Callidna  Ut  soleAt  hu- 
mem portare  via- 
tor. 

Qua  de  re  dicam  infra 
ad  n.  2.  5.  Euimvero  Pro- 
pertius II.  28.  29. 

Et  tibi  Maeonias  inter 
YLeroidas  omnes  — 

Ubi  vide  Vulpium.  Vir- 
giiius  XI.  Aen.  69. 

Seu  mollis  violae,  seu 
languen\is  liyocin- 
thi.  ' 

Ausonius  44.  4. 

■ - Mercaiov  hodie,  cras 
citharoedus  erit. 
Hactenus  etiam  Tibullus 
scribere  potuit,  Dmc  pe- 
coris hircus,  neque  opus 
est  traiectione , quam  pro- 
osuit  Tliierschius,  Dux 
ircus  pecoris.  Quod  se- 


quitur duxerat « Mnreh 
emendatio  est.  Paris,  cuni 
aliis , et  Edd.  veteres  auxe- 
rat. Askew.  et  Lips.  hau- 
serat. Pauci  auferat.  Le- 
ctio Ed.  Voss.  Heinsio  de- 
belUr  1 Heynio  asterisci, 
quos  equidem , ut  in  versu, 
certe  111  liemislicliio  su- 
specto delere  ilolui.  Waar- 
denburgius  in  Opuscc.  p. 
180.  corrigit  curtas  sive 
parvas  — opes;  AVasseu- 
bergius  ibidem : 

Dux  pecoris , hircus : 
auxerat  hircus  opes, 

5g.  PRIMUM  DE  FLORE 
CORONAM  fecit]  Ed.  inin. 
a.  1472.  primus.  Quod 
Broukhusius , non  monito 
lectore,  . edidit  primam, 
hoc  legitur  in  Voss.  2.  et 
5.  — Unus  Witt.  prior 
pro  puer.  , 

64.  FUSUS  ET  — VERSAT 
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Atque  aliqua  assiduae  textis  operata  Mi* 

nervae 

Cantat,  et  applauso  tela  sonat  latere. 

V,  66,  pectine  tela  sonat. 


opus]  ut  — verset  Cor- 
vin.  et  duo  Anglicc.  Louge 
elegantior  est  vulgata,  ora- 
tionem epico  more  conti- 
uu(uis,  sicut  V.  60. 

Fecit  et  antiquis  im*- 
posuit  Laribus, 

pro  Fecit  ut  imponeret. 
Vide  infra  II.  4.  4.  Sic 
supra  L 2.  80.  16.) 

IJt  — luat  substitui  vi- 
diipus  optimae  lectioni 

Et  mea  nunc  poenas 
impia  lingua  luit? 

65.  ASSIDUAE  TEXTIS 
OPERATA  MINERVAE]  Cod. 

Paris.  Ed.  mai.  a.  1472. 
cum  multis  aliis,  ^criptis 
editisque,  libris: 

assidue  textrix  ope- 
rata Minervam 
Cantat  *— 

quae  lectio,  ait  Heynius, 
nescio  au  mutai’i  debuerit, 
boo  est,  an  mutari  ru>n 
debuerit.  Nempe  non  dis- 
plicebant illi  textrices  Mi- 
nervam inter  opus  can- 
tantes, quemadmodum  v. 
c.  apudTheocritumXXI  V. 
74.  Alcmenam  itldovat. 


Sed  textrips  abire  iussa  a 
Fruterio  locum  fecit  tex- 
tis — Minervae , ab  eo- 
dem substitutis.  Non  male, 
auctore  Gebhardo , si  libri 
alicuius  veteris  ms.  aucto- 
ritas confirmaret.  Atqui 
Minervae  complures  fibri 
confirmant , nec  dubium 
videtqr,  quin  textis  scri- 
psex’it  Tibullus;  pro  qua 
voce  in  Monach.  est  textris. 
Haup  Fruterii  emendatio- 
nem consummavit  Brouk- 
husius  corrigendo ; 

assiduae  textis  opera- 
ta Minervae  — 

quae  lectio  exstat  etiam 
in  contextu  Ed.  Vossia- 
nae,  sed  invito  Editore, 
qui  assidue  voluit,  idque 
propterea  voluit , quia  hoc 
negotium  pu  elfis  curam  ex- 
hibiturum esse  praedixe- 
i'at  qfibullus  V.  61.  Enim- 
vero  nunc  illae  cantant, 
ut  cpras  depellant.  Can- 
tant autem  non  assidue, 
quod  per  ambiguitatem 
illius  scripturae  aeque  fa.- 
cere  possent  atque  textis 
' operari  Minervae,  sed  can- 
tant assiduae  textis  ope- 


/ 
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rantes  Minervae,  hoc  est 
Minervae  , quae 

etiamqpp/osa  vocatui' apud 
Horatium  lil.  Carni.  12.  5. 

tibi  qualum  Cythe- 
reae 

Pfier  alea,  tibi  telae, 
operosaeque  Minei'- 
vae 

• Studium  aufert,  Neo- 
bule, jLiaarei  nitor 
Hebri. 

Qui  locus  obversatus  vi- 
detur librario  cuidam,  ope- 
rosa pro  ope/o/a  scribenti. 
Caeterum  egregia  Brouk- 
husii  emendatio  iamdudum 
expressa  conspicitur'  inEd. 
niiu.  a,  1473. 

Jltque  aliqua  assiduae 
textrix  operata  mi- 
nervae  — 

66.  ET  APPLAUSO  TELA 
SONAT  latereJ  Cod.  Pa- 
ris. et  Ed.  min.  a.  1472. 
appulso.  Ed.  mai.  a.  1472. 

et  appulso  taela  sot 
nat  latere. 

|leg,  Lep.  applauso  taela. 
Pauci  libri,  ut  Cod.  Lips. 
sonant,  quod  de  coniectu- 
‘ra  substituit  Scaliger,  tela 
sumens  pro  histonis  in- 
strumentis, et  appulso  mu- 
tans in  appluao.  Perpe- 
ram ! Insignem  librorum 
in  recepta  scriptura  con- 
sensum paululum  contur- 
bat unus  Angi,  qui  habet : 


et  appulso  pectine 
tela  sonat. 

cui  accedit  ignotus  alter, 
laudatur  a V ossio  ad  Ca- 
'tidlum  p.  24g.  pectine  lana 
sonat.  Hoc  mihi  dubium 
nou  videtur,  quin  pro- 
fectum sit  ex  interpola- 
tione dicam,  an  interpre- 
tatione, Nara  etiam  Cyl- 
lenius locum  lioc  modo 
interpretatur:  Tela  sonat 
appulso  latere  i „Gestum 
textricis  innuit.  Nam  ap- 
pulso pectine  vi  brachio- 
rum latus  telarii  constre- 
pit cum  tela  ct  ingo.  “ — 
Cuius  in terpretalioiiis  par- 
tem suam  fecit  HeyniuSj 
latus  intelligeiis  (extriciSf 
quod  applausmn,  hoc  est, 
cum  strepitu  allisum  te- 
lae , id  est , iugo  textorio, 
sonat.  Hoc  ridiculum  esse 
concedimus  Vossio.  Num 

Sropterea  falsa  est  lectio? 

fullo  modo.  Nihil  enim 
obstat,  quin  latus  intel- 
ligatur  t^ae  ipsius,  quae 
pulsa  pectine  vel  radio 
sQiiitmn  edit,  satis  cele- 
bratum a poetis.  Proprie 
quidem  radius  sonat,  di- 
ctus propterea  Kspxi;  oo«- 
dof  ab  Euripide  apud  Ai'i- 
stophanera  Ran.  i5i6. 
'ubi  rem  dlnslrat  Bruu- 
ckius.  At  etiam  tela  so- 
nat ipsa.  Euripides  Iph. 
Taur.  210.  {21.) 

ov  Tttv  ''Aqyu  piXuove 
“'Hqus  ' • • 
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ov^  iatote  it>  x'ul- 
ltq,&6yyote 
xtQxiSt  TlulXados  'j4x- 
■&ido{  fixet 

xuiTttuvuv  notxikXovtttt. 

Unde  simul  patet,  quam 
ingeniose  et  eleganter  a 
Sophocle  in  Tereo  dicta 
sit  tj  Ttis  xtQxidof  giui/ti 
apud  Aristotelem  Poetic. 
AXIX.  p.  56.  quo  sensu, 
vidit  Tyrwliillus.  Quid 
verO  aliud  est  xQtxttv  iar^v 
quam,  applaudere  telam 
ita,  ut  voccrn  id  est,  so- 
num edat?  Et  hactenus 
quidem  bene.  Sed  quid 
tandem  sibi  voluit  Catul- 
lus, de  Parcis  scribens 
Epithai.  Pel.  et  Thet. Ssi. 

Hae  tum  clarisona  pel- 
. lentes  vellera  voce 

Talia  divino  fuderunt 
carmine  fata? 

Etiamne  voce  et  cantu 
pelluntur  vellera  et  telae, 
sicut  apud  Virgilium  val- 
les? Ed.  VI.  84. 

Ille  canit,  pulsae  refe- 
runt ad  sidera  val- 
les. 

Quid  alii  interpi-etes  de 
hoc  Catulli  loco  scripse- 
rint, nunc  non  quaero. 
At  Mitscherlichius  Eect. 
in  Catuli,  p.  i45.  Cui', 
inquit,  reconditiora  pla- 
cent, ille  iungat,  vellera 
pellentes  voce  clarisona, 

. itu  ut  tela  sofiurn  edat. 


»95 

Hoc  quomodo  illuc  per- 
tineat, vides.  Illud  equi- 
dem ipse  video , male 
Bcutleium  intei'polasse  lo- 
cum Horatii  I.  Seimi.  3» 
65. 

. Simplicior  quis  et  est; 
(aualem  me  saepe 
libenter 

Obtulerim  tibi,  Maece- 
nas ) ut  forte  le- 
gentem 

■ riut  tacitum  impellat 
quovis  sermone  mo- 
lestus.* 

ubi  ille  de  coniectura  edi- 
dit , impediat , addens : 
„si  cui  ab  exemplaribus 
scriptis  discedere  hic  re- 
li|po  est,  is,  si  me  audiet, 
TO  impellat  sic  explicabit: 
ut  simplicior  ille,  qui  hic 
describitm*,  legentem  si 

Jiuem  aut  meditantem  of- 
enderit,  manu  vel  cubito 
et  impellat , et  deinde  sic 
excitatum  verbis  appellet : 
qui  hodie  rusticiorum  et 
agresliorumhominum  mos 
est.“  Mira  sane  ratiuncula 
vu’i  mirifici.  Nam  qui 
aliquem  impellit  sermone, 
non  manu  et  cubito , sed 
ipsa  voce  impellit,  sive  is 
rusticus  sit  sive  urbanus. 
Infra  II.  Serm.  6.  97.  Haea 
urbani  illius 

haec  ubi  dicta 
Agrestem  pepulere , do- 
mo levis  exsilit. 
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Ijpse  interque  greges  interlue  armenta 

Cupido 

Natus  et  indomitas  dicitur  inter  equas. 
Illic  indocto  primum  se  exercuit  arcu. 
Hei  nuhi^  quam  doctas  nunc  habet  ille 


manus : 


Neque  vero,  quod  novis- 
simus editor  scribit,  pri- 
mus hoc  Horatius  dixit 
nec  solus.  Homerus  IL 
535. 

"inntov  fi  dxvnodwv  afupt 
xtvnos  ovara  ftukkn. 

quem  locum  expressit  A- 
pollon.  Rhod.  U.  553.  la- 
tiiie  convertit  Ennius  apud 
Nonium,  Steph.  p.  120. 
Sed  aonilus  aures  meas 
pedum  pulsu  in- 
crepat. 

Vide  supra  I.  6.  62.  Varro 
apud  eundem  Nonium  p. 
263.  Quem  simulae  _Ro- 
mam  venisse  mihi  attigit 
aures  nuntius.  Quod  genus 
scribendi  illustrat  Ruhn- 
kenius  ad  Rutil.  Lup.  p. 
58.^  Hinc  intelligitur , quid 
sibi  velit  Pindirus  OI.  I. 
86.  (137.) 

«wf  iwtittv’  oi/d*  ttx^av- 
TOtg  dv 

tneet. 

supplp  ^tov.  neque  irritis 
deum  attigit  verhis  Pe- 
lops. Ovidius  II.  Metam. 

578. 


Inde  deos  hpminesqua 
voco : nec  contigit 
uUum 

Vpx  mea  mortalem. 
Hoc  est , non  exaudita 
est  vox  mea.  Lucretius 
IV.  527. 

Principio  aud,itur  Sot 
nus  et  Vox  omnisy 
in  aureis 

Insinuata^  suo  pepulere 
ubi  corpore  setosum. 

Corpoream  quoque  enim 
V ocem  constare  fa- 
tendum 'st 

Et  Sonimm^  quoniaru 
possunt  impellere 
sensus. 

67.  IPSE  INTERQUE 
OUEGES]  Hoc  Bcoukhu- 
sius  e libris  sex  reposuit. 
Vulgo:  Ipse  quoque  inter 
agros.  Quo  sensu  indo^ 
mitae  equae  sumendae  sint, 
docet  V.  89.  Monuit  Doe- 
derleiiliusj  vir  doctissimus, 
Specirn.  nov.  Ed.  Tra- 
goed.  Sophocl.  p.  71.  — 
Ed.  mai.  a.  1472.  aquas. 

70.  HEI  MiHil  Paiis.  Hey 
piilu-  Lips.  j^eu- 
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Nec  pecudes,  velut  ai^te,  petit;  'fixisse 

puellas 

Gestit,  et  audaces  perdomuisse  viros. 

Hic  juveni  detraxit  opes;  hic  dicere  jussit 

Limen  ad  iratae  verba  pudenda  senem. 

Jdoc  duce,  custodes -'furtim  transgressa  7r 

jacentes. 

Ad  juvenem  tenebris  sola  puella  venit; 

Et  pedibus  praetentat  iter,  suspensa  tir 

more, 

Explorat  caecas  cui  manus  ante  vias. 

V.  78.  dum  pro  cui. 


unus  Broukhus.  et  Hamb. 
iitu.  Hoc  Aid.  intulit, 
foi'tasse  etiam  Ed.  min. 
1472.  At  Ed.  mai.  Reg. 
Lep.  VicenU  et  Venett. 
i4gi.  g5.  Ilei  mihi.  Ue 
hac  re  dicetur  iulra  ad 
II.  6.  28.  ubi  summo  con- 
sensu libri  scripti  editique 
tuentur  Hei  mihi. 

71  — 72.  FlXrsSE  PUEC- 
tAs  gestitJ  Venett.  i4gi. 
g5,  puellam.  Unus  Witf. 
Ga{idet.  Colb.  indomitos, 
pro  diversa  lectione,  au- 
da,ces.  Error  prtus  est  e 
V.  p8.  unde  etiam  in  Ed. 
Lips.  apudHeyniuiu  v.6g. 
indomito  — arcu  venit 
pro  indocto,  cui  Statius 
substituere  nuebat  indo- 

ttUi. 


73.  lUVENI  DETRAXIT 
OPBs]  Unus  Anglic.  iun 
venia.  Cpdd.  Paris.  Askew, 
Guelf.  1.  et  Guarn.  opua, 
Colb.  Et  pro  Hic.  Lauci; 
liber  et  Bodl.  ditcere.  Vidp 
J.  i.  73. 

74.  LIMEN  AD  iratae;] 
iratae  absplute,  oraissp 
Pellae,  notandum.  HEYN. 
Frppertius  I.  g.  32. 

Et  nihil  iratae  poa^e 
negare  tuae, 

III.  8.  28. 

Semper  in  irata  palli^ 
dua  esae  velim. 

77.  ET  PEDIBV5  prae- 
tentat iter]  Burraan- 
nns  Sec,  malit  digitis. 
liic igitur  non  vidit,  puel- 


i 
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Jam  statlraviaa  explorare 
rnanibits.  Nunc  illa  j)edi- 
bus  praetentat  iter,  sicut 
Phoenix  caecus  apudOvi- 
diuni  Ibid.  262.  baculo, 
et  Oedipus  Senec.  656. 

Baculo  senili  triste  prae- 
Icnlans  iter; 

eaderaque  simul  dicitur 
explorare  vias  manibus, 
ut  item  caeci  dicuntui’ 
V.  c.  Cy- 
clops apud  Honieriun  Od. 

t/u;i«90iur.  Ilinn 
eleganter  Plato  Pliaed.  p. 
68.  ed.  Wyllenb.  o dn  /iO* 
qalvovzat  xpr^luqdjvTte  ol 
TioUoi,  ugaff  it>  axoret, 
aUor^toi  ofiftttrt  n$ogxQ(o~ 
fttVOt,  10;  uiriOV  UVIO  TtQOS-r 

ttyoQfvuv,  Qui  locus  inihl 
de  caecitate  accipiendus 

videtur , siquidem  caeei 

etiam  dicuntur  omta^us 
'tv  oxoTo»,  axoTQv  piinttv, 
hoc  esi,  nihil  videre , apud 
Sophoclem  Oed.  R.  419. 
et  1275.  quemadmodum 
Oedipus  ipse  axoxHvot  v. 
1326.  lidem  recte  dicun- 
tur akXoTQim  oftfiUT* , non 
'opofiazi , xQTjol^ctt,  Piresias 
Euripidis  Phoen.  848. 

tjyov  nu^ot&f,  ^vyaTSf, 
ftlff  TiupXio  no8l 

6q>&aifios  li  <fv,  vav- 
■tHoiaix  ttazQOif  <uf. 

Platonis  simile  dictum  lau- 
dat Plntarchus  Lysand. 
p.  38.  eil.  Reisk.  ciii  adde 
‘ liuciauum  deCaluiuu.  T. 


ni.  p.  125.  et,  si  placet, 
inepti  poetae  versus  de  Ma- 
ria Aegyptia  apud  Creuze- 
rum  Plotin.  p.  226. 

oxorifera*  di  vvxzofiaxov^ 
au  Ttiog, 

rw  ipfjXaqtjTM  Tije 
ufiaQiluS  axOTtr. 

quod  ille  hausit  e libris 
sacris  Exod.  lo.  21.  unde 
edam  profecit  Miltonus, 
propius  caeteroquin  per- 
sequens TibuRum,  Parad. 
Lost  11.  4o4. 

who  shail  tempt 
with  wandring  feet 

The  darh  unbottom'd 
infinite  abyss. 

And  through  the  pal- 
pable  obscure  jind 
out 

His  uncauth  way. 

78.  EXPLORAT  CAECAS 
CUI  MANUS  ANTE  VIAS] 
Cui,  ait  Heyniusj,  exjpliv 
canduin  cum  ei,  ut  fere 
mox  EI,  2.  6.  IV.  1.  i84. 
nisi  malis  reponere  dum  — 
Videtur  tamen  ex  geniq 
Poetae  legendum  vel  sed — 
vel,  quod  malim,  et.  — 
Vossius  novam  iniit  ra- 
tionem, ut  illud  cui  su- 
spectum redderet,  quam 
quidem  radonem  exposui 
supra  ad  I.  4.  6.  sicca, 
ca««s.  Igitur  e coniectura 
Heyiiii,  quod  mireris,  re- 
posuit dum,  causam  in- 
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Ah  miseri,  <juos  hic  graviter  Deus  urget! 

at  ille 

Felix,  cui  placidus  leniter  afflat  Amor t So 
Sancte,  veni  dapibus  festis;  sed  pone  sa- 
gittas. 

Et  procul  ardentes,  hinc  procul,  abde 

faces. 


terserens,  hanc  particu- 
lam eundem  locum  obli- 
nere I.  (4.)  3.  56. 

Alesaalam  terra  dum 
aequiturq^ie  mari. 

Mirum  comment^im  I Nftn- 
ue  etiam  pronomen  cui 
hunc  locum  obtinet  I.  6. 
4o. 

Effluit  effuso  cui  toga 
lapsa  sinu? 

Ubi , quae  annotavimus, 
satis  demonstrant,  procul 
<(lubio  Tibullum  etiam  lioc 
loco  scripsisse. 

Explorat  caecas  cui 
manus  ante  vias. 

fq.  QUOS  Hiq  ORAA^I- 
ter]  hic  deesl  iu  Ed.  mai. 
•«.  1472.  etiam  in  Vicent. 
et  Reg.  Lep.  Vide,  quae 
statun  annotabimus  ad  II. 
'4.'  5«. 

81.  SANCTE,  VENI  DA- 
TIBUS] JJd.  rnin.  a.  1472. 
Sancte,  veni  pedibus. 


82.  HINC  PROCUI.  ABDE 
faCes]  Cod.  Paris,  liabet 
precor,  sed  a recentiore 
manu  ex  procul  immuta- 
tum, quod  e suo  libro 
reposuit  Soaliger.  SicLip- 
sii  et  Perrei.  Excerpit, 
complures  libri  Voss.  Alii, 
ut  Lips.  unus  Broukli. 
duo  Anglice.  Ed.  mai. 
1472.  Venct.  1475.  Vicent, 
et  Reg.  Ijcp.  hinc  precor 
adde.  Witt.  cum  duobus 
Rroukh.  Ed.  luin.  a.  1472. 
Venett.  1491.  })3.  Aldd, 
Plani.  Grvpli.  1573. 

Et  procul  ardentes 
hinc  precor  abde 
faces. 

lara  etsi  libri  sci-ipll  nu- 
mero plurimi,  cdili  anie 
Scaligermn,  quod  sciam, 
omnes  precor  babeiit,  ta- 
tnen  nemini  dubiutn  vi- 
debitur, quin  recte  Sca- 
liger  reposuerit  procul, 
partim  quia  haec  particBia 
eodem  modo  geriiiuatm-  I. 
■ 6.  42.  partim  quia  precor 


\ 
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Vos  celebrem  cantate  Deum,  pecorique 

vocate 

‘ Voce;  palain  pecori,  clam  sibi  quisque 

vocet; 

y.  83  — 84.  vocate;  Voce  palam  — 


eadem  varietate  confiin- 
(litur  cupi  procul  III.  6. 
5a. 

ite  a me , teria  ver- 
ba, procul. 

85  — 84.  PECORIQUB 
VOCATE  voce;  palam] 
primus  edidisse  fer- 
tur Aldus.  Sed  liacc  scri- 
ptura iam  exstat  iii  Ed, 
;uin.  a.  1472.  Veteres  edi- 
tores locum  ita  iuterpuii- 
gunt , pecqricjue  vocate 
f^oce  palam  pecori:  ut 
Reg.  Lep.  vel  f^vce  pa- 
lam: ut  Edd.  Veuet.  i4gi. 
et  Aid.  i5o2.  quae  Falem 
lialiet.  Rectius  Plautxn. 
pm'ata  a Pulmanno: 

f^os  celebrem  cantate 
deum,  pecQrique  vo- 
cate 

Voce,  palam  pecori, 
clam  sibi  quisque 
vocet : 

Quapa  inierpunctionem 
Ueynius  etiam  adhibuit, 
in  Observationibus  tamen 
scribens;  An^biguum quo- 
que esse  potest,  sitne  in- 
terpungendum , pecoriq\ie 


vocate’,  Voce  palam  pe- 
cori, clam  — quod  ex- 
pressit Vossius.  Male.  Est 
enim  soleranis  precand; 
formula,  deum  voce  yor- 
care.  Ennius  exprimens 
Homer.  II.  rj.  i5o.  apud 
Ciceronem  Divin.  I.  20. 

Quamquam  multa  ma-: 
nus  ad  coeli  cae-t 
rula  templa 

'J^endeham  lacrimans  et 
blaqd(i  yoce  voca- 
bam, 

Virgilius  VI.  A^n*  247, 

Voce  vocans  Hecalen' 
coeloqne  Ereboque 
potentem. 

Idem  fore  est  voce  vocare 
ac  voce  precari.  Virgil, 
PC.  Aen.  4o5. 

Suspiciens  altum  Lut 
nam  sic  voce  pre- 
catur. 

Sic  Tialiiv  §0^  , twltis 
apud  Eurmidem  Phoen. 
Ggo.Pors.  jKoceeoderaino- 
do  posuit  patuUus  LrXIV. 
i3g, 
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Aut  etiam  sibi  quisque  palam  J nam  turba 

jocosa 

Obstrepit,  et  Phrygio  tibia  curva  sono. 
Ludite!  iamNox  lungit  equos,  currUmque 

sequuntur 

Matris  lascivd  Sidera  fulva  choro,  ' 
Postque  venit  tacitus  fuscis  circumdlatuai 

alis 

Somnus  t et  incerto  Somnia  Vafiapedo, 


V.  8g.  farvis. 

At  non  Juiec  quondain 
nobis  promissa  de- 
disti 

V oce : mihi  non  hcc  mi- 
serae sperare  iube- 
bas, 

J^rustra  ad  Edd.  velt. 
rovocat  Mitsclierlicliius, 
landa  — J^oce  mihi  oxlii- 
beiites,  Leclt.  iii  Calull. 

. io4.  Nam  Ed.  prine, 
abet  nobis , quamquam 
etiam , oce  mihi  — mise- 
ram. PotTo  melius  sibi  re- 
spoudeiit  palam  et  clarm 
quam  voce  palam  (quae 
uenio  ita  coniungit)  et 
clam.  I'ibullu8  IV.  5.  20, 

Quid  refert , clamve 
* palam  ve  roget? 

Homerus,  iam  a Pompo- 
nio Laeto  comparatus  cum 
hoc  loco.  Ii.  rj.  ig5. 


gb.  nigra. 

«JU  Syit’ ) 3tfp’  as  iyeS 

■nolfprpa  Tsij^iu  dvbt, 
z6q(j’  vfifit  fv^ea&f  dit 
Kfioviiavi  «sttKts 
Oiyij  t(p  V pii tav.  Zea 
(iT)  yt  Ttvitani- 

tai, 

t]t  xttt  dft<padit]p,  inil 
ovTuia  diidipiv 

86.  obstrepit]  Ed. 
hiin.  a.  1472. 

Obstrepet  et  phrygio 
sydera  fulva  toro. 

Sic  etiam  Reg.  Lep.  Iil 
utraque  Editione  omissi 
sunt  versus  87  et  88.  V'^i- 
cent.  hos  quidem  versus 
habet,  eadem  tamen  etiam 
Obstrepet.  Ed.  rain.  xiyit 
Venett.  1491.  gS.  Obstrepit. 

89  — 90.  POSTQUE 
FUSCIS  — INCE&TO  SO- 
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mkia  nigra  pe  de  1 Hic  lo- 
cus prima  staliin  Clialco- 
grapliiae  aetate  duplici 
niixlo  edi  coeptus  est,  pri- 
mum ita: 

Postque  venit  tacitus 
fulvis  circumdatus 
alis 

Sothnus  et  incerto  so~ 
mnia  vana  pede, 

iSic  Ed.  mai.  a.  1472.  Ve- 
net.  1475.  Vicent.  Reg. 
Lep.  Brix.  i486.  Venett. 
1491.  93.  eaque  lectio  fir- 
matur Florentino  Stat. 
Cuelff.  1.  4.  Vindob.  Voss. 
quinto,  uno  Anglic.  Al- 
teram lectionem  induxit 
Ed.  miu.  a.  1472. 

Postque  venit  tacitus 
fidvis  circumdatus 
alis 

Somnus  et  incertos 

. somnia  nigra  pede. 

Incertos  etiam  unus  liber 
Heinsii  habebat , adhae- 
rescente huic  voci  littera 
s ex  sequente  somnia. 
Nibil  amplius.  At  Brouk- 
husius  huic  scripturae  plus 
tribuens,  quam  par  erat, 
pede  ultro  mutandum  cen- 
sebat in  pedes,  quod,  in- 
quit, potuit  fuisse  Gi'ae- 
cismus.  Somnia  incertos 
pedes  nigra.  Hoc  com- 
memorare est  refellere. 
Nigra  primum  repetivit 


Aldus.  Aldum  secuti  suttt 
posterioris  aevi  Editores 
omnes.  Exstat  haec  le- 
ctio in  duobus  VVitt.  duo- 
bus item  Broukhuss.  com- 

filuribus  Voss.  Paris,  et 
jips.  Laudi  hber  men- 
dose mera.  Non  apparet, 
quo  modo  confundi  po- 
tuerint vana  et  nigra.  At 
nigra  substitui  potuit  a 
librario,  quem  noctis  oc- 
caecaret nigror,sicvLt  alius 
Florentino  intulit  nigris 
V.  89.  pro  fulvis,  quod 
mendum  insidet  libros  plu- 
res  > ut  Lips.  — Paris. 
tacitis  fulvis.  Alii  tacitis 
fulvus.  Heinsius  corrige- 
bat //trvis  , quod  legitur  in 
Guelf.  2.  et  Hauib.  At 
Exceiptt.  Pocchi  et  Petr. 
quatuor  libri  Voss.  et  Co- 
lot.  fuscis , quod  revoca- 
vit Broukliusius.  Placet 
lioc  propterea,  quod  infra 
etiam  similiter  scribit  Ti- 
bullus lil.  4.  55. 

Et  quum  te  fusco  So- 
mnus velavit  amictu. 

Vanum  nocturnis  fal- 
lit imaginibus. 

At  hic  ipse  locus  favet  le- 
ctioni vana.  Tametsi  enim 
ibi  Vanus  is  dicitur , quem 
somnia  faUuiit,  tamen  ad 
eundem  modum  dicuntur 
somnia  vana,  V anis  autem 
sonmiis  bene  convenit  pe» 
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incertus.  Hanc  igitur  le- 
ctionem restitui,  non  cu- 
rans Heinsii  pigra,  Brouk- 
hnsii  vara,  Jacobsii /7?xa. 
Vide  Virgilium  VI.  Aen. 
a83.  Ovidium  XI.  Metam. 


61 4.  Propertium  III.  6. 
5i. 

Si  non  vana  canunt, 
nma  somnia , 
dame,  testor. 


> 


r 
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Oicamiis  bona  verba:  vertit  Natalis  ad 

aras. 

Quisquis  ades,  lingua,  vir  mulierque, 


ELEGIA  II. 

„A(1  Cornutum.“  Edd; 
a.  1472.  et  Vicent.  „Ad 
Chaeiyiitiim  de  votivo  sa- 
cidiitio  sui  natalis.^  lleg. 
Lep. 

i.  DICAMUS  BONA  VER- 
BA — AD  aras]  Livius 
XXXVIII.  45.  Quos  ado- 
rent, ad  quos  preceiitur 
fct  supplicent,  Anibracien- 
eibus  non  superesse.  Gro- 
iiovius,  Licet  et  gemis 
loquciidi  observes : ad  quos 
precentiir:  propter  locum 
xibulLi  lib.  2.  £leg.  2. 

Dicamus  bona  verba, 
venit  natalis,  ad 
aras. 

Quae  verba  in  Scaligeri, 
Douzae,  Passeratii,  oju- 


fave. 

nibusque,  quas  vidi,  edi-r 
tiouibus,  ita  distincta  sunt^ 
ut  ipse  natalis  ad  atas 
venisse  intelligatur.  Quo 
sensu  quid  ineptius?  Ita 
autem  sensit  Poeta : Di- 
camus bonaverba  ad  aras», 
venit  enim  natalis,  — Sic 
hunc  locum  interpungen- 
dum esse,  iam  Muretus 
posuit  in  Scholiis.  Noa 
accedo.  Nam  primum  mi- 
nime ineptum  sed  usu 
receptum  est,  fingere  deos 
ad  sacra  sua  . accedentes. 
Vide,  quae  diximus  adi. 
J'.  52  — 54.  Deinde  di- 
cere bona  verba  locutio 
est  absoluta,  ut  omnia 
bona  dicere  v.  c.  apud 
Terentium  Andr.  I.  i.  69. 
Tum  rem  demonstrant 
exempla,  ut  Aiistophaiiis 
Tliesm.  59. 
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Arantur  pia  tura  focis , urantur  odores. 
Quos  tener  e terra  divite  mittit  Arabs. 
•Ipse  suos  Genius  adsit  visurus  honores. 
Cui  decorent  sanctas  mollia  serta  co- 
mas. 

V.  5.  adsit  Genina  — 


tvtfitiftof  nSs  tOTCa  UtuSt 
9T0fta  avyuXtlaaf  tm- 

j>ap 

^laaoff  MovctSy  ivdov 
fitXidfuv. 

Igitur  recte  Cyllenius  lo- 
cum interpungit  in  Com- 
nenUrio  ita: 

Dicamus  bona  verba : 
venit  natalis  ad 
aras. 

4.  B TERRA  — MITTIT 
ARABs]  Vulgo,  quod  scri- 
bit Broukhusins,  a terra. 
Nempe  ita  legitui*in  Aldd. 
quibus  praeivit  £d.  min. 
a.  1472.  Maior,  ut  Venet. 
1475.  Viceiit.  Reg.  Lep.  et 
Venett.  i4^i.  g3.  e terra. 
Hanc  lectionem  habent 
libri  plurimi,  in  his  Pa- 
ris. illam  perpauci,  ut 
duo  Anglicc.  Yoss.  2.  4. 
Hamb.  Lips.  Vide  11.  4. 
5o. 

tmt  et  e rubro  lu- 
cida concha  mari. 

5.  IPSE  suos  GENIUS 
adsit]  Hanc  structuram 


Editiones  veteres  expri- 
munt sine  exceptione  om- 
nes, praeeuntibus  libris 
quam  plurimis , in  quibus 
censendi  sunt  Codd.  Paris, 
et  Eips.  quorum  ille  ha- 
bet Ge/uus  assit,  hic  Ge- 
nius absit.  Totum  versum 
suum  fecit  fiaJbus  carm. 

4.  p.  i46.  sed  mutata 
structura. 

Ipse  suos  adsit  Genios 
visurus  honores. 

Ad  quem  locum  Sante- 
nius  notat  p.  i85o.  „ex 
tribus  meis  codicibus  duo 
vetustissimi  verborum  or- 
dinem, quem  dedit  Bal- 
bas, agnoscunt;  tertius 
recentior  cum  aliis:  Jpse 
suos  Genius  adsit.  Quam 
structuram  concinniorem 
esse  Heynio  concedo,  quia 
Tibullus  aUbi  etiam  cae- 
surae productione  utitur 
ut  I.  10.  i5.  t 

Nunc  ad  bella  trahor, 
et  iam  quis  forsi- 
tan hostis.^* 

Sed  huius  loci  diversa  est 
U 
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ratio.  Sergius  p.  i85o. 
Quintus  modus  est,  qtnim 
correpta  vocalis  in  unam 
consonantem  desinit,  quae 
partem  terminat  oratio- 
nis, longa  in  Aoe; 

Omnia  vincit  amor,  et 
. nos  cedamus  amori, 

Enimvero  Tihaili  locus 
Jpse  suos  Genius  adsit  — 
eum  Ilis  exemplis  nihil 
commune  liabel,  (|uamlo- 
quitlem  brevis  syllaba  hic 
protlucitur,  orationis  parte 
nondum  terminata,  ^ el 
sic  tamen  verba  non  sunt 
transpoiiemla , quia  pro- 
ductio consonantis  cadit 
in  primam  syllabam  tertii 
pedis  vel  in  pentliemime- 
riii,  sicut  v.  c.  apud  Vir- 
.gilium  XI.  Aen.  “tGg. 

Concilium  ipse  paler  et 
magna  incepta  La~ 
tinus  ; 

ubi  adeo  ne  vocalem  qui- 
dam elidebant  ac  Syna- 
loephen saepe  iiegligebaut 
A eteres.  A irgilius  Ecl.  III. 
6.  65. 

Et  succus  pecori  et  lac 
subducitur  agnis ; 

IA"".  Acn.  25.1. 

Quid  struit?  aut  ejua 
spe  inimica  ingente 
moratur? 

Nempe,  quod  scribit  Ber- 
gen. Crit.  Observ.  p.  i6. 
‘ liequontius  id  fieri  .solet 


post  primam  syllabam 
tertii  petiis,  quam  alibi, 
eodem  l‘ci-e  iure,  quo  iu 
line  versus  idtimn  syllaba 
erat  communis  et  quanti- 
tas ncgligebalur.  „proptei’-  | 
ea  quod  \'eleres  non  in 
sex  pedes  disjiesccbant  ge- 
nus Ilexamelrum,  sed  in 
duas  paries  ita , ut  moram 
post  primam  tertii  pedis 
syllabam  facerent  paulo 
breviorem,  quam  versu 
lliiilo.“  lledit  res  ad  ob- 
servationem A'ariouis  a- 
pud  Gellium  XVlll.  i5,  | 

omnimodo  (piintum  setm- 
pedem  verhwn  finire;  et  . 
priores  quiiujue  seniipe-  ' 
des  aeque  magnam  vim 
habere  in  efficienio  ver- 
su atque  alios  posteriores 
septem.  De  (pia  observa- 
tione vide,  quae  pro  Var- 
rone eoiitra  Muretum  et 
Beiifleiniu  disputat  Iler- 
maiiinis  Eleineiit.  Doclr. 
Aietric.  p.  335  — 556. 
Tanta  autem  masculae  hu- 
ius caesurae  vis  est,  ut 
poedis  epicis  v'el  vocalem 
brevem  m hac  versus  re- 
gione producere  liceat, 
quod  fecit  A'ii'giiius  XII. 
Aen.  648. 

Sancta  ad  vos  anima  | 
atque  istius  inscia 
culpae. 

Quae  lectio  unice  finna- 
tiirhac  observatione.  Alii 
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Illius  puro  destillent  tempora  nardo; 
At^ue  satur  libo  sit,  madeat(jU6 

mero. 


V.  7.  et  para. 


Sancta  ad  vos  anima 
atque  istius  nescia 
culpae. 

Ileyniiis,  Reliqui  scripti 
ct  editi  constanter  inscia, 
rpiod  cur  pocla,  metro  vi 
illata,  maluerit,  equidem 
tgiioro.  — Homerus  II.  tf. 
i5j. 

qilXe  xaalyrijTf . ttavarov 
vv  TOi  oQxC  ivafivos. 

Titullo  hanc  licentiam  de- 
negavi supra  ad  I.  7.  61. 
nisi  lallor,  recte.  Sed  nunc 
de  productione  consonan- 
tis agitur,  quae  in  hac  re- 
gione minorem , immo 
nullam  habet  dubitatio- 
nem. Igitur  quem  locum 
supra  iam  assignavimus 
Genio  1.  7.  4q.  eundem 
ei  hoc  etiam  loco  tribua- 
mus et  porro  legamus: 

Ipse  suos  Genius  adsit 
visurus  honores. 

6.  CUI  DECORENT  — 
WOLLIA  SERTA  COMAS] 
Tn  pronomine  Cui  nunc, 
quod  miror,  nemo  offen- 
dd.  Vide  II.  I.  7S.  II.  5. 
45.  Cod.  Heins.  Qui.  Pro 
mollia  Askew.  et  Edd. 


Venett.  Aid.  Gi  yph.  Planh 
jlorea. 

7.  TL1.IUS  PURO  destil- 
lent] Paris.  Illius  pura 
distillent.  Pura  liabent 
etiam  dno  Broukli,  et 
Thuan.  Hoc  nuli;i  expres- 
sitEdilio  vetus.  Nam  prin- 
cipes Jiabent///msj!jn'ro  di~ 

stillent.  Rcg.  Lep.  distilent. 
(Venct.  i4;o.  et  Brix.)  Re- 
ctius Venett.  1491.  g5.  de- 
stillent. Lips.  unusBroukh* 
et  Ed.  y icent.  Illius  e 
puro  distillent.  .Alii  et  pro 
e.  Colb.  Illius  et  pura. 
Liber  Matt. et  puro. 
Copula  ineleganter  *inse- 
ritur.  Vide  III.  4.  28.  L 
..Gi.  e puro  praefert  VVa- 
elield.  ad  Lucretium  IV. 
1118.  HeinsiusadOvddium 
Ep.  XV.  76.  corrigit,  Illius 
Assyria  vel  Syria  — nar- 
do. sicut  Rulmkenius  Mo- 
scho I.  77.  'Pulvt  di  ftes 
fiv^Totatv  ultiipattt , restitu- 
it, Jivgiotatv  uitlqiaat.  Sed 
nihil  mutandiun  esse  jia- 
tet  ex  iis,  quae  de  puro 
vel  pura  nardo  post"  Is. 
Vossium  ad  Catullum  p. 
267.  disputat  Spanhemius 
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Adnuatet,  Cerinthe,  tibi,  quodcunque 

rogabis. 

En  age,  quid  cessas?  adnuetille:  roga. 

V.  9.  roMiii. 


ad  Callimachi  Ilym.  A- 
polL  3g. 

9.  AONVAT  ET — QOOD- 
CVNQVE  KOOABia^  }laec 

E roba  «st , omuibusque 
bris  confirmata  constru- 
ctio, quam  peiqieram  Guy  e- 
tus  mutavit  corrigendo  ro- 

faris.  Horatius  II.  Serm* 

• 75. 

tibi  Di,  quae- 
cunque pi^ecaris, 
Commoda  dent ; ita 
vir  bonus  es  convi- 
vaque comis. 

- Bentleius  ibi,  Balatroni 
optat  Na.sidienus,  non  quae 
nunc  deos  precatur  (nihil 
enim) , sed  quaecunque  a- 
lias  precetur.  Ergo  repo- 
suit preceris.  Recte.  At 
apud  Tibullum  nuu  est 
dubium,  quin  Ceriuthus 
rogatui-us  sit  Genium, 
stans  ad  aram.  Ergo  rcti- 
n end  um  est  rogabis.  Graeci 
ne  illud  quidem  discrimen 
semper  admittunt  Home- 
rus Od.  £.  55. 

ZtVS  tot  ioitj,  Xttl 

■ d^OttPUTOt  -dtoi  «IIot 


S,TT4  ftultOT  e-OiXftg,  on 

fte  Ttfjotf  (foiv  VTiidiiQ. 

Vide  Brunckium  ad  Ari- 
stophanis Av.  V.  927.  Jam 
cousli'uclionem  prae-sentis 
coniunctivi  cum  futunt 
indicativi,  interposito  ad- 
verbio quoUcunque,  Con- 
firmemus aliquot  exem- 
(dis,  Horatius  A.  F.  SSg. 

X^e,  quodcuuquc  volet, 
poscat  sibi  fabula 
credi. 

Ovidius  ITl.  A.  A.  275. 

Exiguo  signet  gestu, 
quodcuuque  loque- 
tur. 

Propertius  I.  i5.  56. 

Et , quodcuuque  vo- 
les , una  sit  ista 
tibi. 

Ubi  Doima  pei*peram  re- 
posuit qupteunque  voles. 
A'ec  dubito,  Qum  vera  sit 
lectio  J.  1.  20. 

Sit  modo  Ubertas, 
quae  volet  ira,  lo- 
quii  ■ 
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Auguror,  uxoris  fidos  optabis  amores; 

lam  reor  hoc  ipsos  edidicisse  Deos. 

Nec  tibi  malueris , totum  quaecunque  per 

orbem 

Fortis  arat  valido  rusticus  arva  bove:  ' 


Nec  tibi,  gemmarum  quidquid  felicibus 

Indis 

Nascitur,  F^oi  qua  maris  unda  rubet. 


Se«l  Tibullus  non  indiget 
iilieno  patrociuro.  Ipse  su- 
pra iaiii  scripsit  1.  4.  5g. 

Tu  puero  (juodcunque 
tuo  tentare  libebit. 
Cedas,  obsequio  plu- 
rima vincit  amor. 

\Q.  QUID  CESSAS?  AD- 
NUET  ilue]  Sic  edidit 
■Broiikhusiu»  e Lips.  Ex- 
cerptu— Edd.  vetU  Codd. 
Paris.  Lips.  annuit.  Vir- 
fjilius  VI.  5i. 

Cessas  in  vota  pre- 
cesque 

Troe,  ait , Aenea'1  ces- 
• s(M?  neque  enim 
aute  dehiscent  — 

12.  edidicisse]  Ed. 
min.  a.  1472.  didicisse. 

i5.  NEC  TIBI  — indis] 
Supplcndiun  esse  c v.  i5. 
malueris  t satis  ^parct. 
Propertius  I.  tJ.  35. 


Illa  vel  angusto  mecum 
requiescere  lecto. 

Et  quocunque  modo 
maluit  esse  mea, 
Quam  sibi  dotatae  re- 
gnum vetus  Hippo- 
damiae, 

Et  quas  Elis  opes  ante 
pararat  equis. 

Hoc  quid  sit,  neque  Hein- 
eius  intellexit,  qui  emi 
pro  equis  substituit,  nec 
Marklandus,  qui  e versU 
minore  adsumsit  parari. 
Paulo  melius  rem  expe- 
divit Buriuaimus.  Caete- 
rimi  pro  Indis  longe  la- 
teqiic  dominatur  undis 
in  Jidd.  a.  1472.  Venet.  / 
1470.  Viceut.  llcg.  Lep. 
Aldd.  et  sic  pori'o  us<jue 
ad  Venet.  1750.  praeeun- 
tibus libris  plurimis,  etiam 
Lips.  qui  undas  habet. 
Nemo  igitur, ante  Brouk-' 
husium  obtemperare  vo- 
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\/^ota  cadunt.  Vidcn’  ut  trepidantibus  ad- 
volet alis, 

\ ^ 

Flavaque  coiiiugio  vincula  portet 

Amor  ? 

Vincula,  quae  maneant  seraper,  dum  tar- 
da senectus 


Liducat’ rugas,  inficiatque  comas. 

Hac  venias.  Natalis,  avi,  prolemquc  mi- 
nistres : 

Ludat  ct  ante  tuos  turba  novella 

pedes. 

V.  2».  ut. 


Init  Ecl.  Brix.  ct  Venetis 
ciim  comraeirtario  Cylle- 
nii, in  quibus  est  Indis, 
quam  lectionem  con  fir- 
mant Pocclii  et  Pcrreii  Ex- 
cei'|)tt.  \ oss.  3.  5.  5..  Berii. 
Paris,  et  Guelf.  1.  eam- 
que  Frutcrius  *coniectura 
assecutus  erat.  IV^  2.  19. 

El  qua.srimquc  niger  ru- 
bro de  Litore  gem- 
mas 

Proximus  Eoas  colli- 
git Imius  aquis. 

17.  VIUE.V’  ITT  TREPI- 
JTAXTiBUsl  ^’ulgo, 
strepitantibus.  Thuan.  et 
Askew.  ut  strepitantibus. 
tlnde  llcinsius  vel  Gityc- 
tus  foranavJt  faV/e«’  af/,qiioil 


rfene  legitur  in  Voss.  5. 
Pro  strepitantibus  Brouk- 
liusius  e libris  quibusdam 
reposuit  trepidantibus.  Ed. 
inin.  a.  liya.trepitantibus. 

19.  VIXeULA,  QU.\E  ?t\- 
neantJ  Cod,  Paris,  f^in" 
vula  quae.  et.  Bcrn.  et  Ed- 
min.  a.  1472.  vinculaque 
et  maneant.  Nempe  .scri- 
bebatur iu  antiquis  libris, 
«t  iu  Cod.  l>ips«  Vinculat 
que  maneant,  lline  illa 
vilia  oria  sunt. 

31.  HAC  VESIAS,  NA- 
TAM.S,  AVi1  Codd.  Paiis. 
et  Lips.  Hic  veniat  — 
avis.  Ed.  mal.  a.  1472. 
Haec  ueniat  — avis.  Ed. 
min.  Huc  ueniet.  Vicent. 


X. 
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Venett,  g5.  Aldd. 

Stat.  PlautU.  etc.  Huc. 
veniat.  Kcg.  Lej).  Haec 
veniet.  Li  Jiiillo  libvo  ex- 
stat, (inocl  Heinsids  sub- 
stituit, Hac  venias,  Na- 
talia, ai>i  — ministres. 
Melius  profecto  hoc,  quam 
quod  profert  et  probat  Is. 
V'^ossius  ad  Catullum  p.  21. 
natalis  anus,  ut  est  in 
lino  AngUcano.  rroperfius 
IV.  I.  4o. 

O quali  ducta  est  Dar- 
d<ma  puppis  avi! 

Sed  nonvideo,  quare  Hcin- 
•sius  veniat  et  ministri  t 
luutavcril  in  venias  et  mi~ 


nistres.  Quidni  cnira  turba 
novella  ludat  ante  pedes 
Cei  intlii?  Locum  ita  con- 
stituendum conseo: 

Hac  veniat  Natalis  avi 
prolemquc  mini- 
stret. 

Ludat  ut  ante  tuos 
turba  novella  pe- 
des. 

22.  7XDAT  J:t]  Cod. 
Paris.  Et  ludat.  Ursini 
liber  Ludat  ut.  Homerus 
II.  4o8. 

o^i  xi’  P»*'  mtiSec 

j-onVaff*  nanjiuCovffti'. 
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Huraraeam,  Cerinthe,  tenent  villaeijue 

puellam : 

Ferreus  est,  eheu,  quisquis  in  urbe 

manet. 

Ipsa  Venus  laetos  iam  nunc  migravit  in 

agros. 

Verbaque  aratoris  rustica  discit  Amor. 


V.  2.  heu  heu,  si  quis. 
ZLEGIA  III. 

1.  cerinthe]  Reg.Lep. 
chaerime.  Caeleri  Cornute. 
Diversum  a vulgato  ver- 
borum ordinem  habent 
^Ed.  Rom.  1475.  Venett. 

cum  comment.  Cyllenii, 
Aldd. — Venet.  1760.  apud 
los.  Bertella,  nullius  fere 
libri  auctoritate  munitum : 

Rura  tenent , Cornu- 
te. meam  villaeque 
puellam. 

2.  £iieu  quisquis] 
Nostri  libri , heu  heu  quia- 


3.  latos  iam  commigravit. 

OMia.  Cod.  Vatie,  ai  qms. 
Nihil  intereat  Etiam  Bal- 
bus qi^quia  in  libris  suis 
invenit,  scribens  cann.  20. 
p.  i55. 

Ferreue  eat.  Potavi 
quisquis  in  urbe 
manet. 

5.  UABTOS  IAM  NUNC  MI. 
ORAVIT  IN  AGROs]  Codi 

Paris.  Guarn.  et  Lips.  Ed. 
min.  a.  1472.  Venet 
Brix.  Reg.  Lep.  Venett 
1491.  93.  etc.  lato».  Ed. 
mai.  a.  1472.  et  Vic.  no- 
toa.  Guelf.  2.  et  Exc.  Lips. 
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O ego,  dum adspicerem  dominam,  quam 

fortiter  iUic 

Versarem  valido  pingue  bidente  solum, 

V.  5.  ut  adspicerem. 


laetos.  Santemus  ad  Bal- 
bum p.  1827.’ , nostri  Co- 
dices habent  latos,  el  ipse 
Tibullus  in  eadem  elegia 
V.  65.  agixjs  vocat  tri- 
atea.  Memoratu  sane  digna 
Heinsii  coniectiira  JLa- 
Jam  Muretus,  quod 
€ -veteribus  lil)ris  se  re- 
posuisse profitetur,  lae- 
tos agros  explicat  domi- 
nae praesentia  hilaratos. 
Sed  laeti  agri  universe 
sunt  virentes.  Horatius 
IV.  4.  i3. 

Qualemve  laetis  ca- 
prea pascuis  — 
Ovidius  IV.  Fast.  476. 

Sacrorumque  Melaa 
pascua  laeta  boum. 
Vossius,  qui  latos  prae- 
tulit, quoniam  apud  Ho- 
ratium I.  Ep.  10.  23.  domus 
laudatur,  longos  quae  pro- 
spicit agros:  (quidni  po- 
tius propterea,  quod  III. 
carra.  11.  g.  latis  equa 
trima  campis  JLiidit  exr 
eultim?  ubi  vide  Beiit- 
lei^)  hic  igitur  quaerit, 
qmd  sibi  velit  iam  nunc 
migi-avit?  Quod  ferendum 
esse  negans,  ut  Venus 
iam  migrarit  et  nunc  mi- 
grant, emendavit'  iam 


commigravit,  id  est,  Ve-* 
nus  nunc  cum  Amore,  Gra- 
tiis et  Nymphis  rus  mi- 
gravit. Utiuam  pessimam 
emendationem  in  contex- 
tum non  intulisset  vir  eru- 
thtissimus  J Nihil  frequen- 
tius est  hac  particularum 
illarum  iam  nunc  coniiin— 
ctione,  necseparalim  illae 
verti,  sed  coniunctim  sumi 
debent,  ut  saepe  apud  Te- 
rentium, V.  c.  And.  I.  i. 
i44. 

«amus  nunc  iam  intro. 
Ubi  vide  RiUuikenium. 
Catullus  LXIV.  i43, 

Nfujic  iam  nullaviro  iu- 
ranti  femina  credat. 
a.  1472.  Tum  iam. 
Male  substituit,  nescio  quis, 
Iam,  iam.  Vide  Passera- 
tiuni.  Propertius  II.  5o.  19. 

Num  iam , dure , paraa 
' Phrygias  nunc  ire 
per  undas? 

4.  VERBAQUE  ARATO- 
RIS — discit]  Aiskew.  a- 
rcUuris.  Vide  I.  16.  46. 
Porro  pro  discit  Voss.  5. 
et  Lips.  habent  dixit.  Ed. 
princeps  dicit.  Unus  Stat. 
miscet.  » 

5.  o EGO,  CUM  dominam 


I 


r 
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Agricolaeque  modo  curvum  sectarer  ara, 

trum. 

Dum  subigunt  steriles  arva  serenda 

boves. 


V.  7.  curvus. 

aspicerem]  Haec  slru- 
cluva  primmu  expressa 
est  in  £dd.  V'euetl.s  cuiu 
comnientai’io  Cyllenii,  un- 
de profecta  est  xn  Alu. 
i5o2.  cjuae  taiuen  habet, 
Q ego  cum  dominam, 
aspirem.  Nostri  libri  om- 
nes, Codd.  Paris,  et  Lips. 
(Guarn.)  Edd.  principes, 
Reg.  £ep.  VicenL 

O ego  cum  aspicerem 
dominam,'  quam 
Jortiter  illic. 

unus  Brouklms.  dum,  nul- 
lus lU,  qxiae  Vossii  emen- 
datio est.  Tu  si  compa- 
laveris  vss.  ^5  78.  nbi 

eandem  sententiam  repe- 
tendo scribit  Tibullus,  se 
sulcaturum  esse  agros,  si 
modo  sit  copia,  quamvis 
rara , yidendi  dominam, 
facile  mihi  concedes,  ve- 
ram esse  scripturam,  dum 
adspicerern  dominam, 
etiam,  dum  dominam  ad~ 
spicer  em.  Nec  huic  lecti- 
oni obstat,  quod  v.  8.  alio 
sensu  repetitur , Dum. 
Accedit  quod  I.  2. 75*  sum, 
htcr  acripit;  ' 


8.  subigant 

Et  te  dum  liceat  tene- 
ris  retinere  lacer- 
tis , 

Mollis  in  inculta  ait 
mihi  sonuius  humo. 

6.  VAi.ino]  Iu  nonnuK 
lis  pro  ah  do  erat  Ca- 
lido. STAT.  Ita  est  in  uno 
Gebh.  et  Edd.  Venet.  liyS. 
Brix.  et  Venetis  cum 
comm.  Cyllenii. 

7.  CURVUM  .SUCTARER 
aratrum]  IIoc  libri nostri 
omnes  exprimunt , nisi 
quod  Cod.  Lips.  habet  i 

jigricoleque  modo  cir- 
cum setarer  ara- 
trum. 

Quod  'dictura  foret  ad 
similitttdinen  graecae  ^lo- 
cutionis 

ZQOVo 

8.  DUM  subigunt]  Hie 
iterum  Vossius,  invitis 
omnibus , quotquot  ex- 
stant, libris  tura  scripUs 

tum  e^tis,  auhigunt  mn- 
tavit  in  subigant.  Qoj“ 
ita?  Quia,  inquit,,  sgubi 
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Nec  quererer,  quod  sol  graciles  exureret 

artus. 

Laederet  aut  teneras  pustula  rupta  /a 

manus. 


V.  q,  quom  sol.  ' 


ila  solet  pro  Dum  subi- 
gerent.  Vide  v.  19.  Nem- 
j)c  pendere  lioc  verbiun 
censet  a verbo  sectarer. 
.\uUiisne  alius  coiistriieii- 
cli  jnodus  supererat?  Hoc 
dicit '1'ibul Ius,  et  curvum 
sectarer  aratrum  agrico- 
lae modo,  id  est,  sicut 
agricola  curvufn  sectatur 
aratrum. 

Dum  subigant  ste- 
riles arva  serenda 
boves. 

■ 9.  NEC  qCereiier, 

QUOD  — exureret]  Rd. 
miii.  a.  1472.  Nec  queror 
— arctus.  Corvin.  quum. 
Lip».  e. ver  ceret.  Vitiose 
omnes,  Dorvin.  etiam  bar- 
bare. Nam  ista  legitima 
est  constructio , queror 
quod,  non  queror  qinim\ 
<|iiam  lectionem  ,,in  tanta 
evidentia“  post  \\'under- 
licliiutn  reponere  non  du- 
bitavit Vossiiis.  Cicero  11. 
Acad.  20.  Quid,  i talpam 
rwn  desiderare  lumen  pu- 
tas?- neque  tam  querere- 
tur cum  deo , quod  parum 
longe , quam  quod  falsum 


videret.  Nepos  XII.  S. 
Tum  praefecti  regis  Per- 
siae legatos  miserunt  jl- 
thenas  questum , quod 
Chabrias  adversum  regem 
bellum  gereret  cum  Ae- 
gyptiis. \al.  Maximus 
IX.  c.  2.  §.  n.  Queramur 
nunc  cum  natura  rerum, 
quod  nos  adversae  vale- 
tudini» incommodis  ob- 
noxios esse  voluerit;  fla- 
bit umque  coelestis  roboris 
humanae  conditioni  dene- 
gatum moleste  feramus, 
quum  lut  cruciatus  sibi- 
met  ipsa,  mortalitas  im- 
pulsu crudelitatis  exco- 
gitaverit. Plinius  VIL  Ep. 
•i,  de  Ciceronis  quodam 
epigrammate : 

iVam  queritur,  qnocl 
fraude  mala  fru- 
4tratus  amantem 

Paucula  coenato  sibi 
debita  suavia  Tiro 

Tempore  nocturno  sub- 
traxerit. 

10.  I..iEDERET  A ITT} 
Ita  edi  coeptum  est  ab 
Aid.  ioi5.  Superioris  sac:- 
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Pavit  et  Admeti  tauros  formosus  Apollo  ; 
Nec  cithara,  intonsae  profueruntve 

comae. 

Nec  potuit  curas  sanare  salubribus  herbis : 
Quidquid  erat  medicae  vicerat  artis 

amor. 

Ipse  deus  solitus  stabulis  expellere  vac* 

cas  — 

* * * 


V.  i5.  Lacuna  »ic  expletur:  Et  potam  paalaa  ducere 


fluminibus. 

cnli  editiones  habent  et, 
Ed.  'R^om. Luderet  et,  sie- 
rit est  etiam  in  Cod.  Lips. 
Paris.  Laederet  et. 

Jl.  ADMETI  tauros] 
Paris.  Gnam.  et  Askew. 
j4rmenti.  Lips.  amenti. 
Conf.  Theocriti  I.  109.  et 
iViigilii  Ecl.  X.  18. 

• Et  formosus  oves  ad 
jlumina  pavit 
donia. 

IJ.  PROFUERUNTVE  CO- 
MAe]  Cod.  N.  Ileinsii  pro- 
fuerintve.  Vindob.  profn- 
erantque.  Vide,  quae  di- 
centur infi‘a  ad  II.  4.  17. 
de  particulis  copulativis, 
post  negationem  neganti- 
bus. Unde  patebit,  quam 
bene  supra  I.  5.  5y.  ubi 
item  que  et  ve  permutan- 
tur, nmic  legatur: 


Nondum  caeruleas  pi- 
nus contempserat 
undas, 

Effusum  ventis  prae- 
'bueralque  sinum. 

l4.  QUIDQUID  ERAT  — 
amor]  De  singulari  hac 
verborum  traiectione  vide, 
quae  scripsi  ad  I.  9.  a5. 

{».  25g.  et  in  Wolfii  Anal. 
jitter.  Vol.  I.  p.  172.  seq. 
Horatius  II.  Serm.  1.  60. 

uia  erit  vitae, seri- 
am , color. 

Ovidius  I.  Epistt.  57. 

Omnia  namque  tuo  se- 
nior te  quaerere 
misso 

Retulerat  nato  Ne- 
stor, at  ille  mihL 

latn  dislichon , quod  huic 
vRl’sui  subiuujtit  V ossius, 
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legitur  illud  etiam  in  Cod. 
Lips.  item  iii  Edd.  a.  1472. 
Vicent.  Reg.  Lep.  Venett. 
etc.  adiecto  altero , de  quo 
dicetur  postea.  Maiorem 
versum,  quem  Jiabeut  libri, 
quod  sciam,  omnes,  Cyl- 
lenius ita  legit: 

. Jpae  deus  solitus  sta~ 
bulis  depellere  vac- 
cas. 

Scribit  enim  in  Commen- 
tario: „stabulis  depellere. 
a stabulis  in  pascua  agere.“ 
Sic  legitur  etiam  in  duo- 
bus Statian.  Male.  Illud 
exprimit  graecam  formu- 
lam ffqXCUI'  l^ikuVVflV  , V.  c. 
Homer.  Od.  t.  227.  3 12. 
Hunc  versum  neque  Mu- 
retus  vo&tiae  suspectum 
habuit,  neque  Heynius; 
qui  quamvis  totum  disti- 
chon,  obtemperans  ScaU- 
gcro,  omiserit,  tamen  in 
Observationibus  scribit, 
,,Mihi  videtur  primus  ver- 
sus antiquior  et  ab  ipsa 
Tibulli  manu  esse.“  Ego 
huic  similem  notavi  apud 
Lucanum  V.  iSg. 

Seu  Paean  solitus  tem- 
plis arcere  nocen- 
tes. 

Longe  maiorem  dubita- 
tionem liabet  pentameter, 
cui  iii  aliis  libris  alii  sub- 
stituuntm',  in  Guarneri- 
ano, 

Jpse  ad  umbrosas  du- 
cere fertur  aquas  i 


3ir 

in  Corviniano, 

Cogere  cum  parvum 
matre  simul  vitu- 
lum ; 

in  libris  Mureti  partim  hic, 

Jn  nemora  et  pastas 
inde  referre  do- 
mum; 

partim  is,  quem  Statiani 
etiam,  Dresd.  Guclf.  5. 
et  Paris,  exhibent. 

Creditur  ’ ad  mul- 
ctram constituisse  • 
prius, 

vel,  ut  in  imo  Palat,  le- 
gitur, pecus,  in  Paris. 
mulcram.  lam  ti*es  istos 
prioi-es  versus  adulterinos 
esse , ipsa  orationis  forma 
prodit;  quarti  ne  auctor 
quidem  ignotus  est.  Nam 
in  Cod.  Dresd.  adseripsif  ' 
librarius:  Seneca,  in  Pa- 
ris. totus  versus  minori- 
bus litteris , quamquam  ab 
eadem  manu,  exaratus  est^ 
addita  item  hac  nota : Se- 
neca supplevit.  Vide  I. 

2.  23.  Reliquus  est  quin- 
tus: . 

Et  potum  pastas  du-, 
cere  Jluminibus, 

sive,  quod  alii  libri  ha- 
bent cum  Edd.  a.  1472. 

V ic.  et  Reg.  Lep.  fessas, 
Cod.  Lips.  Et  ponam 
fessas  etc.  De  hoc  versu 
scribit  Muretus,  testis  ocu- 
latus, Hic  postremus,  qui 
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trium  minime  ineptus  est, 
in  vetere  quodam  libro 
scriptus  est  ad  marginem 
cum  hac  additione,  f^er~ 
sus  j4itrispae.  Nempe  Au- 
rispa  liunc  versum  fecit 
ad  exemplum  Virgilii  Ecl. 

IX.  35. 

2'ityre , dam  redeo , hre  • 
vis  est  via,  pasce 
capellas, 

Et  potum  pastas  age, 
Tityre. 

perperam  tamen  verbo  a- 
gere  substituens  ducere. 
Nec  recte  scribit nr  du- 
cere vaccas  Jl-uminihus, 
sed  agere  ad  flumina.  Vir- 
gilius  Ecl.  V.  24. 

tion  ulli  pastos  illis 
egere  diebus 
Frigida,  Daplini,  bo- 
ves ad  11  limi  na. 

Nisi  forte  ineptus  inter- 
polator veiba  ila  accipi 
voluit,  ulpotuin  conslru- 
trclur  cum  Jluminibus. 
PoiTo  bubulci  non  ducunt 
armenta,  sicut  ]>aslorcs 
interdum  oves  (1.  lo.  lo.), 
sed  ea  sequuntur,  utrem 
inlelligi  in  simili  loco  ^■o- 
liiit  etiam  Homerus  E.  a. 
5y5. 

pvxrj&pm  ano  xonQOV 
intaaevorto  vo~ 
pot/di 

nuo  norappv  ysXddovrtt, 
iiagd  ^«davov  dom- 


i4 

dt  vopTjfs  £fi 
iaTixocjVTO  ^ota- 

fft  — 

Haec  quocunqne  vertas, 
rimarum  plena  hac  atque 
illae  perfluunt.  Nec  de- 
bebat tali  versu  defor- 
mari contextus  carminis. 
Nam  si  hic  admittitur, 
quidni  eliani  disticlion, 
quod  veteres  non  respu- 
eiunt  Editores: 

Et  miscere  novo  docu- 
isse coagula  lacte: 

Lacteus  et  mistus  ob- 
riguisse liquor? 

ut  est  in  Codd.  Paris,  et 
Lips.  Edd.  a.  1472.  Reg. 
Lep.  VicenL  etc.  vel  po- 
tius illud  longe  elegantius 
disticlion , quod , monente 
viro  docto  ad  marginem 
Ed.  Vic.  in  Bibi.  Gbtting. 
utriqne  illi  interposuit 
Poutauus: 

Ipse  et  spumanti  fertur 
muteindia  succo 

Implesse  expressispri- 
mus  ab  abietibus? 

vel,  ut  rectius  legitur  iu 
Gueir.  2.  uherihus  l Nam 
ut  maior  versus  derivatus 
est  e Virgilii  III.  Georg. 
177. 

nmmimplebuutmul- 
ctx-alia  vaccae; 
ita  minor  e Propertii  II. 
54.  70. 
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Tunc  Hscella  levi  detexta  est  vimine 

iuiici, 

Raraque  per  nexus  est  via  facta  sero. 

O quoties,  illo  vitulum  gestante  per 
* agros. 

Dicitur  occurrens  erubuisse  soror. 


V.  i5.  Tum. 


■'  et  impressis 

hoedus  ab  uberibus ; 

quae  certissima  iutei-pola- 
liouis  nola  est.  Viclcl3rouk- 
husiuiu  ad  Propert.  II.  20. 
(26.)  28.  Ex  his  igitur 
versibus,  quos  adime  re- 
censui, non  nisi  unus, 
fons  et  origo  malonim, 
'Pibulli  videtur,  is  qui  in 
'Cod.  Lips.  sic  legitur: 

Jpae  deus  solitus  stali- 
bus  expellere  uacas. 

i5.  TUNC  fiscella] 
Codd.  Paris,  et  Lips.  2'unc 
fixella.  Tum  nullus  liber 
habet  neque  scriptus  ne- 
que editus. 

17.  o quoties]  Edd. 
Venett.  1491.  g3.  Ah  quo- 
tiens. Eaedem  tamen  mox 
V.  19.  O quotiens.  Edd. 
Aid.  Plantiu.  utroque  loco 
Ah  quoties.  At  eaedem 
Edd.  alibi  item  habent 
O quoties,  ut  I.  3.  ig. 
O quoties  ingressus  iter. 


I.  9.  4i.  O quoties  — la- 
mina nocte  tuli.  Neque 
ibi  variant  libri.  Uno  tan- 
tum hoc  loco,  de  quo  agi- 
mus, duo  Codd.  habent 
Ah.  reliqui  O quoties. 
Quae  lectio , si  quid  valet 
librorum  auctoritas  et  nu- 
merus, sei-vanda  est. 
ter  se  res  habet  apud 
Projjertium.  Ilie  semper, 
ubi  exclamatio  est  dolen- 
tis, scribit  yih  quoties, 
ubi  lactantis,  O quoties.  I. 
3.  i3. 


Ah  mea  contemptus  quo- 
ties ad  limina  cur- ' 


res! 


IT.  32.  11.  III.  i5,  i5  — 15. 

E contrario  I.  10.  4. 

O quoties  votis  illa 
vocanda  meis! 

Similem  obversatioiicm  vi- 
de infra  ad  v.  74  — 75. 


l8.  OCCURRENS — SO- 
Rou|^  Guarn.  occumbens. 
Guelf.  4.  erubuisse  caput. 


y 
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u O quoties  ausae,  .caneret  dum  valle  sub 

alta. 

Rumpere  mugitu  carmina  docta  boves. 

V.  19.  quotiens  — quom.  • 


19.  o QyOTIES  AUSAE, 
CASEBET  bumJCocJ.  Lips. 
o ijuolitH  uiaae.  Porro 
quatuui'  ad  suuimum  libri 
et  EiL  iniii.  a.  1472.  cum 
A’el  quom  liabent  pro  durn, 
quod  illi  viliosiun,  milii 
unice  vcrmii  videtur.  Vii'- 
jiliiis  IV.  Georg.  4^7. 

Illa  quidem  y dum  te 
fugeret  per  flumina 
praeceps. 

Immanem  ante  pedes 
' hydrum  moritura 
puella 

Serrantem  ripas  alta 
non  vidit  in  herba. 
Claudianus  XXX  Vil.  101. 

Quod  timuit,  iam  to- 
tus erat , saevusque 
Darnastor, 

Ad  depellendos  iacu- 
lum  dum  quaereret 
hostes , 

Germani  rigidum  misit 
pro  rupe  cadarer. 

Suetonius  Oclav.  78.  Sic 
quoque  saepe  indigens  so- 
mni, et  dum  per  vicos 
deportaretur,  et  deposita 
lectica , inter  aliquas  mo- 
ras, condox*miebat.  Ergo 


etiam  recte  scribitur  apufl 
Frontinum  I.  5.  3.  val'^ 
Ium  cervulis  et  alio 
teriae  genere  constructum 
incendit,  dumqwe  ignibu* 
siibino  vereutui'  hostes,  ipse 
jluvium  superavit.  Nequ* 
euim  audiendus  est  Vos» 
sius,  regulae  illi,  quam 
proposuit  ad  Virgilium  IV. 
Georg.  56o.  convenienter 
reponens,  dumque  — sub- 
moventur. Qua  regula  et 
hoc  loco  abutitur  et  ven» 
diam  supra  ad  v.  9.  ma<* 
gis  tamcu  Heiiidomus  ad 
Horatium  I.  Serm.  5.  72. 

Paene,  macros,  arsit, 
dum  turdos  Versat 
in  igni. 

Nam  liic,  longe  illo  con- 
fidentius, dum,  inqui^ 
pro  interim  dum  — sem- 
per  et  ubique,  sine  ex- 
cepi ione,  in  prorsa  et  vorsa 
oratione  coniungitur  cum 
forma  praesentis  Indica- 
tiva.  Quod  cave  credas, 
(juamvis  idem  fere  praece- 
perit Gronovius  ad  Livium 
1.  4o.  extr.  et  XXXV.  8. 
Quam  apposita  autem  nunc 
sit  particula  dum,  vel 
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Saepe  duces  trepidis  petiere  oracula  rebus. 
Venit  et  e templis  irrita  turba  domum. 

Saepe  horrere  sacros  doluit  Laterna  ca- 
pillos, 

. Quos  admirata  est  ipsa  noverca  prius. 


V.  22.  a. 


2r 


Hovatii  locus  evincit  I. 
(Jarni.  9. 

* Isamqiie  me  silva  lu- 
pus in  Sabina, 

' Dum  ineam  canto  La- 
•1'  - l^gen  et  ultra 

‘ Terminum  curis  vagor 
expeditis 
Fugit  inermem. 

21.  SAEPE  DUCES  TEE- 
t>lDis]  Coci.  Lips.  lepidis. 
Virgilius  ) V.  Geoi  g. -i  19.* 

Venimus  hinc  lapsis 
quaesitum  oracula 
rebus. 

22.  VENIT  ET  E TEM- 
PLisJ  Cod.  paris.  Edd.  a. 
ii72.  Reg.  Lep.  Vicent. 
a templis.  Cod.  Lips.  ad 
templis.  Brix.  Edti.  Ve- 
netae 1491.  95.  Aid.  i5o2. 
e templis.  Errat  enim  Hey- 
nius,  qui  ita  edi  coeptura 
esse  ait  inde  ab  Aid.  sec. 
quae  habet  a templis,  ut 
Mui-et.  Stat.  Planliu.  San- 
tenius  ad  Balbum  carm. 
67. p.  1854.  „et  e iam  com- 
paret in  Brixiensi  i486. 
apud  Brouk.liusimn  et  in 
\ eneU  penes  me  anni 


1495.  At  Venetae  i4y5. 
et  RJiegiensi  cum  pluri- 
mis aliis  consentit  Corvin. 
et  penes  rae  Codex  As- 
kewianus  et  recentior; 
ilem  Datianus,  qui  habet 
et  ad.  Burmaniius  patruus 
volebat,  at  e.  Similis  con- 
fusio H.  4.  3o. 

et  a rubro  lucida 
concha  mari.  — 

C.netcrum  ex  priore  Ti- 
bulli loco  ime  Ursinus 
et  Gru torus  plerorunique 
vetustorum  exeni]>lai-iura 
lectionem  defendunt  in 
Cicer.  111.  Verr.  c.  12. 
illn.sos  se  et  irritos  ab  iu- 
dicio  discessurus  videbant  j 
confirmante  Codice  etiam 
Hnidecoperiano,  pro  iVri- 
sos.^'  Ovidius  111.  A.  A. 
637.  ' 

Quum  fuget  e templis 
oculos  Bona  Diva 
virorum. 

Alii  item  a templis.  Vide; 
supra  EI.  2.  4.  1.  10.  5i. 

Rusticus  c lucoque  ve- 
hit — clomimi. 
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Quistjuis  iiiovnaliinique  caput,  crinesque 

solutos 

Adspiceret,  Phoebi  quaereret  ille  co- 
mam. 

Delos  ubi  nunc,  Phoebe,  tua  est?  ubi 

Delphica  P^  tho? 

' Nempe  amor  in  parva  te  iubet  esse  casa. 


V.  27. 

25-  QUISQUIS  — C«I- 
NESQUK  SOLUTOSJ  LllUS 
Stat,  si  giiis.  Haec  siipi-a 
etiam  conluiiduiitur  v.  2. 
Uiiuib.  crinemquf\solutum. 

27.  DELPHICA  PYTHO?] 
Codd.  Paris,  ct  Lips.  1'id. 
min.  a.  philo.  Ed. 

mai.  a.  1472.  \ icent.  Reg. 
licp.  et  \*ejK'tt.  phytofi. 
Kotahilis  Jiaec  constantia 
est  libiarioriim  veternni- 
tjue  editorum,  pro  Python 
vel  Pytho,  so  ibendi  Phy- 
tiion,  Philo , Phytho.  J\cc 
haec  lectio  sensu  cassa  est, 
ne  quis  erret.  Nam  Phyto 
nomen  est  Sibyllae  iion 
quidem  Delphicae,  sed 
Samiae,  de  qua  dicetur 
infra  ad  11.  5.  (iii.  Primus, 
quod  sciam,  Mdns  repo- 
suit Pytho,  quod  po.sle- 
i’ior!s  aevi  Editores  reti- 
nuerunt. praeter  Vossiuin, 
omnes.  Utram  igitur  for- 
mam pi’aeferemus , Py- 


Python? 

thon  an  Pytho?  Graeca, 
inquit,  forma  Pythia  no- 
bilior esi.  Quasi  Pytho 
non  sit  forma  graeca.  Pin- 
darus Pyth.  1\  . 116.  Tul 
piv  ' ^TiliiXwv  ii,  rt  Ilvtlto 
xvSof  ii  upcpiy.uofmv  tao- 
(jiv  iTryodfjofilug.  Sine  du- 
bio retinenda  est  forma 
Pytho.  Nam  Python  La- 
tinis scriptoribus  sciqDeiis 
ipse  est.  Vide  ileyniinii 
ad  Apollodor.  ObsonL  p. 
] 9.  Formam  orationis grae- 
eam  esse,  iam  Statius  mo- 
nuit , laudans  Euripidem 
in  Phoen.  (1682.) 

J d'  OidtTtovg  nou,  Kot 
xa  xltiv  aifiyftuxa; 
I"bi  vide  Valckenarium. 
Conf.  Ilomer.  II.  o.  44o. 
Virgllium  V.  Acn.  .Sgi. 
ubi  mmc  nobis  deus 
ille,  magister 
Nequidquatn  memora- 
tus, Eryx?  ubi  fa- 
ma per  omnem 
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Felices  olijn,  Veneri  quum  fertur  aperte 
Servire  aeternos  non  puduisse  Deos. 
Fabula  nunc  ille  est;  sed  cui  sua  cura  pu- 
ella est, 

Fabula  sit,  mavult,  quam  sine  amore 

Deus. 

V.  3l.  e*t.  Sed  si  eni  cur»  paellae.  3a.  Cum  hoc  versu 

connectitur  posterior  pars  Elegiae  6i  7<j, 

Relicui  33  6o.  separatim  positu  sunt^ 


tanquam  integra  et 

Trinacriam,  et  spolia 
illa  tuis  pendentia 
tectis? 

29.  VENKRI  CFM  FER- 
TUR aperte]  Voss.  1. 
tum.  Unus  Broukhus.  a- 
pertae.  quod  ille  praete- 
rendum censebat.  Quo 
iure,  docebit  locus  Pindax’i, 
laudatus  iiifra  ad  v.  71. 
In  Cod.  Lips.  deest  olim; 
caetera  ita  scripta  sunt: 

Felices  dum  veneri  cum 
fertur  aperte. 

5l.  »KD  CUI  SUA  CURA 
PUELLA  estJ  Sic  Cod. 
Paris,  ct  Ed.  min.  a.  1472. 
cum  aliis.  Lips.  sed  cui 
aua  cura  puellae  est.  Ed. 
mai.  a.  1472.  Venet.  1475. 
Vic.  et  Reg.  Lep.  sed  cui 
nunc  cura  puellae  est. 
Venetae  1491.  gS.  non 
nisi  est  omittunt.  Tandem 
Aid.  priorem  lectionem  re- 


absoluta  Elesia. 

O 

stituit , omisso  tamen  ver- 
bo, quod  revocavit  Sca- 
liger: 

Fabula  nunc,  ille  est, 
sed  cui  sua  cura 
puella  est. 

Quod  satis  placet  propter 
locum  similem  IV.  10.  5. 

Si  tibi  cura  toga  est 
potior. 

Ovidius  Vni.  Metam.  724. 

Cura  pii  Dis  sunt  et, 
qid  colluere,  colun-^ 
' tur. 

Propertius  I.  i.  35. 

Hoc,  moneo,  vitate  ma- 
lum, Sua  quemque 
moretur 

Cura,  neque  adsueto 
mutet  amore  locum. 
Quo  loco  cura  absolute 
ponitur  pro  puella  , sicut 
graece  etiam  puellae  di- 
cuntur piltipatct  vsttvmr. 
Vide  viros  doctos  ad  Gre- 
X 2 
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At  tu,  quisquis  is  es,  cui  tristi  fronte  Cu- 
pido 

Imperitat,  nostra  sint  tua  castra  domo, 

V.  33.  tristi  cui. 


«;or.  Corintli.  p.  182.  ed. 
Scliaef.  Vulgata  igitur  le- 
ctio maiorem  lial)ct  pro- 
babilitatem, quam  scri- 
ptura libri  Thuaii.  aed  si 
cui  cura  puellae,  quam- 
vis ita  etiam  scribant  ])oc- 
tae,  ut  Propertius  III.  23. 
3.  et  Sappho  X.  Anal. 
Brunck.  Tom.  I.  p. 

voi  i'  tftt&ev  fit» 
ttntj^Ofro  (j^ovTii  dtjt/. 

33  — 60.  Scaliger  lios 
versus  transtulit  iu  Ele- 
giam Libr.  II.  6.  post 
versum  i4.  Ileynius  haec 
contra:  ,,Quae  liinc  se- 
quuntur aliena  sunt,  te- 
mere quidem  a Scaligero 
in  Eleg.  .sextam  huius 
libri  reiecta : nam  ibi  lo- 
cum suum  non  magis  tu- 
entur, quam  hic;  seiun- 
genda  tamen,  ut  fecimu.s, 
a ceteris,  statueudmmjue, 
esse  lioc  fragmentum  al- 
terius Elegiae,  quod  male 
lioc  loco  insertum  est  seu 
ca.su  seu  quod  simile  ini- 
tium versus  16.  yit  tibi 
dura  Cerea  — fraudem 
fecit.“  In  ea  udem  sen- 
tentiam di.spnfat  Vossius 
Praei,  p.  XXI audacior 
tamtfn  fleynio  hos  ver- 


sus separaitim  posuit,  hoc 
est,  e fragmento  fecit  in- 
tegram, si  dis  placet,  E- 
legiam.  Series  carminis 
— nam  posse  haec  inter  se 
conciliari,  quis  praefracte 
neget?  — senes  igitm' 
carminis  pendet  a cura 
puellae  v.  3i.  quae  a di- 
vite  praedatore , quem  de- 
testatur Tibullus  proxi- 
mis versibus  , 55  — 60. 
abduci  se  passa  erat  ab 
urbe  V.  61.  in  rura  et 
villas  V. . 1.  fiam  nisi 
una  cum  praedatore  illo, 
uem  dicit  v.  4i.  rmi 
egisset  Nemesis , quid 
impediebat  Tibullum,  quo 
minus  eam  sequeretur,  et 
cum  ea  viveret?  Eiiim- 
vero  puellam  ibi  reperi.s- 
set  clausam  domo  prae- 
datoris V.  75  — 77.  Hiuc 
illae  lacrimae  1 Tamen  vel 
sic,  inquit,  eo  properabo, 
ne  servilem  quidem  dene- 
gaturus conditionem.  Nam 
si  non  tangendi,  at  erit 
sAleni  copia  videndi  v.  76. 
Ducite  igitur, 

— ad  imperium  domi- 
nae sulcabimus  a- 
gros. 

35.  AT  TU,  QUISQUIS 
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'Ferrea  non  Venerem,  sed  praedam  sae- 
cula laudant; 

Praeda  tamen  multis  est  operata  malis. 
Praeda  feras  acies  cinxit  discordibus  ar- 
mis ; 

Hinc  eruor , hinc  caedes , mors  propior- 


IS  KS , cui]  iu  Dre.sd.  tu, 
in  Lips.  is  oniissinn  e.sl. 
Hic  pon  o ijabct  cum  Coti. 
Paris.  Kct.  mai.  a.  1472. 
el  \ icent,  est  cui.  Ed.  min. 
a.  i4"2.  Keg.  Lep.  et  Ve- 
nett.  es  cui.  Dre.-al.  (cum 
quibusdam  aliis)  est  tristi 
cui,  qua  Iraicetioue  v'^er- 
sus  minime  fit  elegantior. 
Oinues,  exceptis  Veaelt. 
mox  Imperat  ut  nosti  a, 
pro  Imperitat  nostra, (pxod. 
revocavit  Muretus. 

55.  VEVKRF.M  — I.AU- 
jiant]  Duo  libri  Scalig. 
Pacem.  Gotlian.  narrant. 

. 56.  MULTIS  EST  OPE- 
HATA  MALls]  Unus  Stat, 
duo  Broukhus.  Guclt’.  2. 
adoperta.  Falso  quidem, 
, melius  tamen,  quam  qiiod 
infia  II.  4.  56.  substilu- 
enint  librarii: 

Quale  honum  mnllis 
abdidit  ille  malis. 

. 5,7..  CINXIT  niSCORUI- 
Busj  Muret,  tingit,  quod 


que  venit. 

legitur  in  uno  Brouldi. 
et  tribus  Voss.  Unus  auxit. 
Dno  finxit , id  est,  tinxit, 
ut  habet  unus  Stalir.  At 
Broukhnsius  e Colb.  re- 
cepit aruit,  ex  aliis  cru-. 
detihus.  ({uod  recte  refu- 
tarunt V ulpius  e Virgilii 
II.  Georg.  45q.  Heynius 
cx  Aen.  XI.  556.  Uips. 
itas 

P reda  feris  acies  cinxit 
pcordimns  armis. 

58.  HINC  cruor]  Ed. 
mai.  a.  1472.  Keg.  Lep. 
A icent.  Venet.  a.  '1475. 
apud  Hfoukh.  et  Lips.  apnd 
Ileynium  Hinc  amor.  Ah 
Ilis  omnibus  discedit  Ed. 
min.  a.  1472.  cnmVenctt. 
1491.  95.  quae  liabcnt, 

Hinc  amor.  Broukhusius 
e libris  ([uiimsdam,  Hino 
furor.  Ovidius  AI.  Fast. 
^99* 

lEnc  cruor,  hinc  cae- 
des. infirmaqiie  vin- 
citur aetas. 
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^0  Praeda  vago  iussit  geminare  pericula  | 

ponto. 

Bellica  quum  dubiis  rostra  dedit  rati' 

bus. 

Praedator  cupit  immensos  obsidere  cam- 
pos. 

Ut  multo  iimumeram  iugere  pascat 

ovem; 


V.  43-  mille  innumera  iugera  — ove. 


40.  BELLICA  CUM  Dl'- 
Biis]  Ecl,  mai.  a.  1473. 
Veiiet.  a.  1475.  Lips.  Reg. 
Lcp.  ViccuL  el  Rrix.  a. 
j4o6.  tum.  quod  praefe- 
rendum videtur  Heynio. 
Ed.  min.  a.  1472.  et  Ve- 
nett.  1491  — cum, 

41.  obsidere]  Codd. 
Paris,  el  Lips.  obsistere. 
quod  Aldus  propagavit. 

42.  UT  MULTO  INNUME- 
RAM IU  GERE  PASCAT  O- 
vem]  Sic  legitur  ut  in  aliis 
libris  ita  etiam  in  Cod. 
Lips.  nisi  quod  librarius 
mendose  scripsit  iungere. 
Accedunt  Editiones  vete- 
res propemodum  omnes, 
maiora  1472.  Venet.  1475. 
Reg.  Lep.  Vicent.  V'^enelt. 
Aldd.  tlija  tantum  Ed. 
min.  a.  1472.  habet  lectio- 
nem, in  nullo  alio  libro 


scripto  editove,  quod  sci- 
am, expressam: 

Ut  multam  in  nostro 
iugere  pascat  ovem. 

Cod.  Paris.  Fit  mulla  in- 
numera — Exc.  Seal.  Ut 
multa  innumera  — Exc. 
Pocchi : 

Ut  mille  innumera  iu- 
gera pascat  ove. 

Rlud  Scaliger  reposuit, 
hoc  Vossius.  Sed  quis  fe- 
rat poetam,  post  immen- 
sos campos  infei*entem 
mille  iugera?  mensuram 
adeo  adhibentem  immen- 
sitati? At  recte  immensis 
campis  opponuntur  innu- 
merae oves,  quas  multo 
iugere  pascit  praedator.' 
Et  multa  iugera,  si  fo^e 
excipiendus  sit,  quqd^vix 
crediderim,  locus  I,  i.  2. 
ceile  posuit  auctpr  IlL 


.1 
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Cui  lapis  externus  ciirac  est;  «rbique  tu- 

multus, 

Portatur  validis  mille  columna  iuffis; 


V.  43.  Quin  ^ro  Cui.  44.  inulta. 


5.  6.  Horatius  Ep.  XV. 

»y- 

Sis  pecore  e/mnlta  dives 
tciiiire  licebit. 

Innumera  ovis  eadem  pro- 
pvictale  dicitur,  qua  graece 
otig , ilorner.  11.  d. 
454  cl  a))ud  Theocritum 
X I.  54.  fioiu  yjl-itt  ^oaxti. 
Idem  X\T.  58. 

dygovg  ifiYu^otvto  rt- 
OuloTug’  ai'  t’  «rd- 

QtdflUl 

yilidSfi  fiotdvais 
dtuntav&iiaai , 
dfjLUtSiov  pXt/yotVTO. 

F.rgo  ab  omni  parte  tuta 
e.st,  quam  prima  sUitim 
omiiium  Editio  expressit, 
lectio : 

Ut  multo  innumeram 
ingere  pascat  ovem. 

4,5.  CII  LAPIS  EXTER- 
NUS CITRAE  est]  Vix 
dignae  simt  commemora- 
tione ()norundam  librorum 
aberrationes , pro  Cui , 
quod  hal)cnt  Codd.  Paris, 
ct  LIps.  Ed.  min.  a.  1472. 
Viceut.  Veuelt.  Aldd.  vel 
Qui  vel  Quid , ui  est  in  Ed. 


mai.  a.  1472.  Venet.  i475. 
et  Rcg.  Lep.  exhibentium. 
Hoc  tamen  post  Gebhar- 
dum  arripiens  Broukhu- 
sius  locum  cum  interro- 
gationis signo  excuden- 
dum curaWt.  Sed  recte 
Heynius , Intempestiva  est 
illa  interrogatio  h.  1.  et 
sciismn  abruptum  facit,  ut 
iam  notavit  Marklandus 
ad  Stat.  Silv.  I.  4.  53.  Di- 
cuntur liacc  omnia  adliuc 
de  praedatore.  Recte  hoc, 
inquam:  perperam  illud, 
quod  addit,  Paulo  durio- 
rem facere  iuncturam  to 
Cui  fatendum  est.  Puta 
pro  eo , Huic  positum 
esse.  — Eundem  ci  scru- 
pulum iniccit  Virgilii  IV. 
Aeii.  i38.  similem  emen- 
dationem proposuit  ad  lo- 
cum simiUinmm  Tibulli 
II.  1.  78.  neutro  tameii 
loco , quod  cautum  Criti- 
cum decet,  contextum  mu- 
tare ausus.  Quid  censes, 
Vossinm?  Nempe  nt  .su- 
pra 1.  c.  edidit  dum  pro 
cui,  ila  hoc  loco  pro  Cui 
inculcavit  Quin.  Equidem 
miror,  structuram  pro- 
nominis toties  repetitam 


I 
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Claudit  et  indomitum  moles  mai’e,  lentus 

ut  intra 


Negligat  hibernas  piscis  adesse  minas. 


a Tibullo  nihil  valuisse 
ad  cohibemliun  corrigen- 
di imj)etum.  Tibulli  alio- 
rumque  poetamm  exem- 
pla collegi  ad  I.  6.  4o. 
Nuuc  addam  locum  Pro- 
pertii, ut  a simili  Criti- 
corum interpolatione  vin- 
dicem, II.  i8.  i3.  de  Au- 
rora : 

Illa  deos  currum  con~ 
scendens  dixit  ini- 
quos. 

Invitum  et  terris  prae- 
stitit officium: 

Cui  maiora  senis  Ti- 
thoni gaudia  vivi. 
Quam  gravis  amisso 
Memnone  luctus  e- 
rat. 

Hic  item  Francius  corri- 
git Huic,  Livineius  Tam, 
JBurin.aiinus , infelix  con- 
iector.  Tum  — erant.  Sed 
nou  eget  Propertius  cor- 
rectoribus istis,  obstante 
in  primis  Codice  Gudiano, 
omnium  quos  viderim  li- 
bro praestantissimo.  Nec 
praetereundus  est  propter 
orationis  pariter  et  argu- 
menti similitudinem  locus 
Horatii  1.  E^i.  i.  85. 

Imulius  in  orbe  sinus 
Baiis  praelucet  a- 
mrenis. 


Si  dixit  dives , lacus  et 
mare  sentit  amo- 
rem 

Festinantis  heri:  cui 

si  vitiosa  libido 

Fecerit  auspicium  , cras 
ferramenta  Tea- 
num 

Tolletis,  fabri.  — 
urbique  tumultus.  Sic  Ed. 
mai.  a.  i-iya.  ^''euct.  a. 
1475.  Reg.  Eep.  urbisjus 
tumultus  Cod.  Paris.  Ed. 
min.  a.  itja.  Viccnt.  Ve- 
neti. Aid.  i5o2.  — Cod. 
Lips.  urbisque  tumultu. 
Aid.  i5i5. 


44.  MILLE  COLUMNA 
lUGis]  Sic,  teste  etiam 
Broukhusio,  omnes  om- 
nium libri,  exceptis  pau- 
culis, iii  quibus  multa. 
Hoc  primus  reposuit  Al- 
dus. Cod.  Lips.  mille  col- 
lumna  ignes.  Ileinsius  e 
Icctioue  Aid.  formabat, 
fidta  columna.  At  Pro- 
pertius III.  5.  5. 

Nec  mihi  mille  iugis 
Qampania  pinguis 
aratur. 


Tibullus  III.  5.  12. 

Arvaque  si  findant 
pinguia  miUe  boves. 

45.  LEXTUS  UT  intra] 
•Ed.  mai.  a.  1472.  VeneU 
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At  tibi  laeta  trahant  Samiae  cronvivi*/ 

testae. 

Fictaque  Cumana  lubrica  terra  rota. 

Heu,  heu,  divitibus  video  gaudere  puel- 
las! 

lam -veniant  praedae,  si  Venus  optat 

opes ; 

Ut  mea  luxuria  Nemesis  fluat,  utque  per 

urbem 

Incedat  donis  conspicienda  meis. 

Illa  gerat  vestes  tenues , quas  femina  Coa 

Texuit,  auratas  disposuitque  vias. 


1475.  Reg,  Lep.  et  Vi- 
cciit.  et  intra  NegUgat. 
E(l.  min.*  ut  inter,  quod 
est  cliain  iu  Voss.  4.  et 
Drcsd. 

47.  AT  TiiiT  laeta] 
Ed.  prine,  fet  Viceiit, 

.tibi  lenta.  Exc.  Scalig. 
jit  mihi,  quod  refutat 
Hcynius.  Non  male  ta- 
men Tilmlhis  paupertatem 
.suam  opponeret  opulen- 
tiae praedatoris,  seseqiie 
subito  revocaret  vss.  4q 
— 00.  nec  offensioni  foret 
V.  61.  repetita  formula  jit 
tibi,  si  hoc  loco  legeretur 
jit  mihi.  Plautus  Stich. 
V.  4.  11. 

quibus  divitiae  do- 
mi sunt  j scaphio  et 
cantharis, 


Batiolis  bibunt:  at  nos 
nostro  Samiolo  po- 
terio 

Tamen  vivimus. 

53  — 54.  ILLA  GERAT 
vestes]  Edd.  veti.  gerit. 
Sic.  etiam  Paris,  Mox  vias 
nescio  quibus  argumentis 
adductus  Burmaniuis  mu- 
taverit in  vices,  nec,  quid 
de  liac  re  existimaverit 
Markiandus  ad  Statium 
p.  acS.  quem  laudat,  com- 
pertum nunc  habeo.  Longe 
diversum  illud  est,'  quod 
legilui'  I.  9.  ()1. 

Aut  operitm  varias 
disposuisse  vices. 

At  huc  pei'tinet  locus  Pin- 
dari Pyth.  IX.  .35,  de  Cy- 
rene: 
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Illi  sint  comites  fusci,  quos  India  tofret, 
Solis  et  admotis  inficit  ignis  equis. 

Illi  selectos  certent  praebere  colores, 
Africa  piiniceurn,  purpureumque  Ty* 

l’OS. 

Nota  loquor;  regnum  ipse  tenet,  quem 

saepe  coegit 

Barbara  gypsatos  ferre  catasta  pe- 
des. — 

At  tibi,  dura  Ceres,  Nemesin  quae  abdu- 
cis ab  urbe. 
Persolvat  nulla  semina  terra  fide. 

dncis. 

vult  iUe  vel  iste,  addens: 
veteres  edd.  quem  cxlii- 
bent.  Nempe  veteres,  quas 
vidit,  ut  V'icem.  et  Ve- 
iiett.  1491.  o5. ' — Ed.  raai. 
a.  1472.  et  Reg.  Lep.  Lips. 
qui.  Cod.  Paris,  cum  Ed. 
min.  a.  1472.  quae.  Cod. 
Lips.  quem.  Mox  idem 
luxatos  pro  gypsatos. 

61.  AT  TIBI,  DURA  CE- 
RES]  Quae  hinc  sequun- 
tur, commode  illa  quidem 
cura  prioribus  illis  iungi 
possunt,  ut  tamen  nolim 
praestare  lacunam  nullam 
factam,  nec  altero  car- 
mine lioc  idem  tractatum 
argumentum,  cuius  reh- 


V.  61. 

a fiiv  ovO-'  larMi'  jra- 
hufiu/iovg  tifikauiP 
. odovs. 

Praeivit  Homerus  II. 24. 

rov d’ iiroi Stxa  01  fio t lauv 
fii).aeog  xvuvoio. 

55 — 56.  COMITES  FU- 
SCI— equis]  Unus  Angi. 
fjisi.  Hoc  habent  Edd. 

Rrincipes,  Venet.  1475.  et 
,eg.  Lep.  Pro  equis  uiius 
Bronkhusii  tiquis.  Haec 
confusio  oinniinis  fere  lo- 
cis recurrit,  ubi  sermo  est 
de  Indis  sole  perustis. 
Vide  iufra  IV.  2.  20. 

5g.  REGNUM  IPSE  TE- 
NET, quemJ  Hcynius  ma- 
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Et  tu,  Bacche  tener,  jucundae  consitor 

uvae , 

Tu  quoque  devotos,  Bacche,  relinque 

lacus. 

Haud  impune  licet  formosas  tristibus 

agris 

Abdere;  non  tanti  sunt  tua  musta. 


quiae  isti  versus  sint,  j4t 
tibi,  dura  Ceres,  iievn. 
Vide  quae  scripsiuius  «ul 
V.  53.  Guarn.  jd  tibi  pro 
^h,  nisi  fallor.  Cc/  ts  prae- 
clara est  Heinsii  emenda- 
tio. Vulgo  seges.  A tibi 
igitur  orationem  pendere 
rati  librarii  et  Editores 
dederunt  Nemesim  qui 
abducis  ab  urbe;  Edd.  a. 
1472.  Vieeut.  lleg.  Lep. 
in  qna  decst  tibi.  Cod. 
Paris.  Nemesis  qui  abdu- 
cit. Lips.  nemesim  n,  diu  is 
ab  urbe.  Unde  alii  fece- 
runt quia,  iit  est  iu  Ve- 
nclt.  i4yi.  vel  quae,  quod 
cxliibent  Aldd.  lam  quae 
abducis,  <[uod  Scaliger  e 
vetere  libro  reposuit , ne- 
mini postea  non  placuit, 
idque  unice  verum.  Afra- 
nius apud.  Stephanujn  p. 
*>'■ 

Saevum  ferre  haec  te 
simul  et  gnatam  ab 
illo  abducere. 


pater. 

Terentius  Ad.  IV.  5.  27. 

an  illam  hinc  ab- 
ducet, pater? 

Quid  illam  ni  abdu- 
cat? ' 

Ib.  V.  54. 

Cum  hanc  sibi  videbit 
praesens  praesen- 
tem eripi, 

Abduci  ab  oculis? 

65.  ET  TIT,  BACCHE] 
Colb.  et  Ed.  Brix.  yit. 
Dic  etiam  cum  uno  Broukh. 
venditor  fvn  consitor.  Duo 
Phoebe.  Ed.  iniii.  a.  1472. 

tu  tibi  bache  tener 
iocundae  consitor 
uvae. 

65  — 66.  FORMOSAS 
TRISTIBUS  AGRIS  ABDE- 
RE] Cod.  Lips.  cum  uno 
Broukh.  et  Ed.  Brix.  Ad- 
dere. Hinc  formatus  est 
versus  spurius,  qui  legitur 
infra  ad  v.  74. 


/ 
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O valeant  fruges,  ne  sint  modo  rure  puel- 
lae; 

- Glans  alat,  et  prisco  more  bibantur 

aquae. 

Glans  aluit  veteres,  et  passim  semper 

amarunt; 

. Quid  nocuit  sulcos  non  habuisse  satos? 

Tum,  quibus  adspirabat  Amor,  praebe- 


Mitis  in  umbrosa 

AbdUur  in  solis  si 
qua  puella  locis, 

Beiie  Vossius  comparat 
Jocum  Yirgilii  111.  Georg. 

95. 

Hunc  quoque,  ubi  aut 
morbo  gravis,  aut 
iarn  segnior  annis 

Defuit,  abde  domo. 

Quem  locum  ibi  accurate 
Jlluslravit  vir  eruditissi- 
mus. Homerus  11.  1.  716. 

oiW  ju«  Nt}\fvg 

tia  , dni- 

X V 1/1  e /uot  'in- 
no vg, 

Propertius  11.  55.  12. 

Mansisti  stabulis  ab- 
dita, pasta,  tuis. 

Quod  nulla  macbiiia  iu 
obscenum  sensum  ton/ucri 
potest.  Agatliias  cp.XXlll. 


bat  aperte 
gaudia  valle  Venus. 

dc  puellis  clausis  vel  do- 
mo abditis: 

fljxtv  d’  Qvdi  qffdog  Ijiiff- 
ciiv  tt^Ao  fti- 

lat)  ()Oig 

XQvnroftftya,  (oqf- 
^aig  qQoiriat  Ttjxo- 

(XfVttt. 

Gueir.  5.  pro  varia  le- 
ctione, sed  probabili: 

non  tanti  sunt  tua 
dona,  paler. 

69.  ET  PASSIM  ama- 

runt] Giielir.  1.  4.  Edd. 
Rom.  et  Rrix. 

Glans  aluit  veteres,  ut 
passim  semper  Ama,- 
rent. 

71.  TUM — PRAEBEBAT 
APEIITE  — GAUniA  — 
VENL  s]  Cod^Pai  is.  Dresd. 
alii  Tunc.  Hoc  modo 
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Nullus  erat  custos,  nulla  exclusura  do- 
lentes 

lanua.  Si  fas  est.  Mos,  precor,  ille 

redi. 

1 . * + * ’ 

^V.  74  — 76.  Inseritur  lacunae  loco  versus  hic:  Ah 
' pereant  artei , et  mollia  iura  colendi! 


Apollini  gaudia  praebu- 
isse \ cuerein  suspicatus 
Broukhusiiis  supra  pro 
aperte  corrigebat  v.  29. 

Felices  olirn , Veneri 
quum  fertur  aper- 
tae 

Servire  aeternos  non 
* puduisse  deos. 

Sed  parum  ille  cognitam 
liabcbal  prisci  aevi  vere- 
cundiam, nec  versaverat 
accurate  Homerum  etPin- 
tlarum,  optimos  antiqui- 
tatis interpi  eles.  Illic  luno 
negat  lovi  II.  §.  552. 

*/<!//?  tv  xopfgnijffx*  tu  di 
^ nQont<f«VT  ac  u~ 

navia. 

Jovem  salis  traduxit  Plato 
de  Rcpubl.  III.  oviott;  ix~ 
■jikayivTa,  idovxu  Tiiv"JI(taVf 
txigTt  ilg  TO  doipuTtov 

iOtXfiv  ik&fiv,  dkk‘  avTOV 
^ovkififvov  yafiai  ^vyylyvt- 
e&at'  at  Inuo  nem  laudare 
oblitus  est,  verecunde  ne- 
gantem : 

jrojff  X’  iOi,  tt  rig  vui’ 

■■  aiicyeveruwv 


iidovT  uOQJtatie  — 

Pindarus  vero,  quum  A- 

!)oUo  Cyrenae  manum  iii- 
‘crre  aperte  gestiret,  ita 
Chironem  loquentem  in- 
ducit Pytii.  Ia.  69. 

x^vnrai  xkaidfg  ivit  ao- 
q,ag  Tlec&ovg  u^um 

tytkOTUTOiV, 

(PoqSf,  xal  fv  re  &lo7g 
zovTO  xavi) Qomoig  0- 
poig 

uidiovt,  duqpavdov  a- 
dtiag  rvyti»  zo  ngiu- 
zov  ivvag. 

Cui  sapicntissimi  Chiro- 
nis praecepto  facile  obtem- 
perabat, ut  par  erat,  A- 

Sollo.  Tibullus  saltem  ad- 
idit  in  umbrosa  valle. 
Duo  Aiiglic.  nocte.  Beru. 
nemus. 

75.  EXCLUSURA  do- 
lentes] Ed.  min.  a, 
1472.  exiussura.  Scaliger 
volentes,  quod  exstat  iu 
tribus  Vossiaiiis.  Mendo- 
se. Hic  locus  a v.  7.5  us- 
que ad  carminis  iincin 
abest  a Voss.  1.  . - 


by  Google 


534 


TIBULLI 


'75.  Hexanu  Uo  illi,  quem 
Scaliger  transtulit  (cum 
V.  76.)  iu  Elegiam  libri  I. 
9.  67.  Heyiiius  eiecit, 

j4h  pereant  artes  et 
mollia  iura  colendi ; 

(Cod.  Paris.  Edd.  niin. 
a.  147^.  V euelt.  i4qi.  g5. 
nira  pro  iura  exhibent) 
alii  libri  substituunt  huuc: 

O utinam  veteri  pera- 
grantes more  puel- 
lae. 

Alii  ulxiinique  deinceps 
habent.  Ergo  exstiterunt, 
qui  novam  lacunam  nova 
inteiqxola  tion  o explerent : 

jih  per  eant  artes  et  mol- 
lia iura  colendi, 
Abditur  in  solis  si  qua 
puella  locis: 

O utinam  veteri  pera- 
grantes more  puel- 
lae 

Horrida  villosa  corpora 
veste  tegant. 

Hos  quatuor  versus  ita 
descriptos  habent  Ed.  miii. 
a.  1472.  et  Vicent.  nisi 
quod  illa,  ut  supra  monui, 
rura  pro  iura  exhibet, 
haec  Ha  pro  Ah.  Enim- 
vero  in  CodJ.  Guarii. 
Guelf.  4.  Exceipt.  Lipsii 
et  Ed.  mai.  1472.  Lips. 
et  Reg.  Lep.  omissus  est 
uterque  hexameter,  legi- 
tui'que  eorum  loco  Iric: 


Mes  precor  ille  redi, 
patientur  rursus  ut 
olim 

Horrida  villosa  cor- 
pora veste  tegant; 

vel  patienter.  Rursus  ia 
Cod.  Lips.  et  quibusdam 
aliis  extremo  isti  hexa- 
metro substitutus  legitur 
liic : 

Detur  ut  accedam  do- 
minae prouelle  lo- 
quar que, 

sive  per  velle.  Tandem  in 
margine  Ed.  Viceut.  quae 
servatur  in  bibliotheca 
Gotling.  vir  quidam  do- 
ctus versum  descripsit  sub 
Poiitani  nomine,  quem  iu 
ipsum  carminis  contextum 
invexit  librarius  Guelf,  2. 

O valeant  cultus  et  tin- 
ctae murice  lanae. 

Huius  igitur  versus  aucto- 
i’cra  manifestum  habemus. 
At  nec  illi  incogniti  sunt, 
qui  priores  iiitos  coiilin- 
xcrunt,  Ah  pereant  artes 
elc.  et  O utinam  veteri 
etc.  Nam  in  Cod.  Dresd. 
priori  adseripta  est  nota; 
Seneca  supplevit  sic,  (etiam 
in  Paris,  Seneca  supple- 
vit) posteriori , (qui  in  Pa- 
ris. non  comparet)  Plu- 
lelfus  vero  sic.  Quo  igi- 
tur iurc  Tibullo  obtrudi 
possit  Senecae  versus,  prae- 
^serliin  tam  miser^  consar- 
cinatus, ut  sorex  etiam 
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Horrida  villosa  corjDora  veste  tegant. 


V.  75. 

shie  ista  Cod.  Dresd.  adde 
etiam  Paris,  nota  sno 
ipsius  se  indicio  prodidis- 
set? Levis  per  se  est  ani- 
>nadversio,noii  tameji  nul- 
lius ia  tali  re  inonieati, 
s^raper  Tibullum,  certe 
libris  I.  11.  et  IV.  sci-ibere 
O pereat , non  Ah  pereat, 
contra  itenim  quam  facere 
solet  Propertius.  Vide  ob- 
servationem adv.  17.  Ti- 
bullus 1.  1.  5j. 

O quantum  est  miri  po- 
tius pereatque  sma- 
ragui. 

II.  4.  27. 

O pereat,  qui  cunque  le- 
git viridesque  sma- 
ragdos. 

IV.  a.  6.  Semel  tantum 

III.  4.  G2. 

Ah  pereat  didicit  fal- 
lere si  qua  fidem. 

Conf.  eiusdem  Elegiae  v. 
82.  ef  11.  4.  7.  E contra- 
rio Propertius  Ah  pereat, 

V.  c.  I.  6.  12.  II.  55.  27. 
et  aliis  locis  sine  varie- 
tate. Hoc  pertinet  etiam 
ad  formulam  O valeat, 
qua  utitur  Tibullus  supra 
V.  67.  Propertius  III.  1.  7. 

Ah  valeat  Phoebum  qui- 
cunque moratur  in 
armis. 


tegam. 

Deinde  et  Scaliger  offen- 
dit et  Heinsius  iu  mira 
illa  locutione,  mollia  iura 
colendi.  Nam  liic  male- 
bat mollia  rura  colenti; 
ille  mollis  cura  colendi, 
in  mente,  nisi  fallor,  ha- 
bens famosum  versura  He- 
siodi “£(fy.  6(1.  (Ruhnk. 
Ep.  Crit.  I.  p.  81.) 

*ctl  noOov  uQyuIiov,  jwtJ 
yvioxo^ovs  ftsks- 
d'w  ► « ff. 

Sed  nec  haec  cura  colen- 
di versum  reddit  comptio- 
rem, nec  mollia  illa  rura  ei 
detraliuut  tamquam  villo- 
.sam  horroi'is  vestem.  Pro- 
pertius IV^.  11.  i8. 

Del  pater  hic  utn- 
brae  mollia  iura 
meae. 

7.5.  VILI.OSA  — VESTE 
tega\t1  Sic  libri  nosti-i 
omnes.  Unus  Rroukluis. 
et  Golli.  tegam,  quod  per 
coniecturara  jjiaecopitSca- 
li  ger,  c o m p r o ba  n te  Br  o u k- 
liusio.  Milii  item  unice 
verum  videtur.  Burraau- 
nus  Sec.  malebat  tegar. 
Ovidius  Medie.  Fac.  18. 

Vultis  inaurqta  cor- 
pora veste  tegi. 
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Nunc  si  clausa  mea  est,  si  copia  rara  vi- 
dendi, 

Heu  miserum,  laxam  quid  iuvat  esse 

togam  ? 

V.  77.  Ileut  miaero  laxam  — togam? 


Itlem  III.  Fast.  sii.  'de 
vaptis  Sabinis; 

Mofxtaque  funerea 
coii>ora  veste  te- 
gunt. 

76.  SI  CLAUSA  MEA  EST, 
SI  colUA  raraJ  In  bis 
mendum  latere  ratus  Sca- 
liger  subslituil, 

jSfunc  si  clausa  mea 
est,  si  copia  uulla 
videndi. 

fjuod  Heynius  etiam  in 
tuli  sententia  requirit,  ego 
uon  requiro.  Nam  si  mil- 
Ju  • o})ia  videndi  puellam 
.superei’at,  cur  lunucm  rus 
ire,  vel  duci  v.  78.  vole- 
bat amator  co , (juo  com- 
migraverat ])uella?  Nem- 
pe propterea  boc  v'olebat, 
ut  saltem  haberet  copiam, 
quam\is  raram,  videndi 
puellam  in  villa  quailam 
latentem.  — Sed  Ileyiiiu.s 
porro  utrumque  versum, 
certe  priorem,  a mala 
manu  venisse  censet.  Fgo, 
si  alteruter  eiiciendus  sit, 
cur  posteriorem  potius, 
quam  jn-iorem  eliciendum 
censeam,  quum  aliae  mc 


movent  caussae,  tum  quod 
auctor  boc  loco  ob  ocu- 
los habuisse  videtur  Te- 
renliiun  Eun.  IV.  2.  8. 
Ibi  1’baedria,  qui  rus  ab- 
ierat, puella  in  urbe  re- 
licta , mox  rediens  in  sce- 
nam,  quid  secum  interea 
cogitaveiit,  iiairat,  inter 
alia  haec; 

Occepi  mecum  cogitare f 
Hem,  biduum  hic 

Manendumst  soli  sine 
illa?  — quid  tum 
postea  ? 

Nil  est.  — quid?  nil? 
.si  non  tangendi  co- 
pia est. 

Eho  ne  videndi  quidem 
erit?  si  illud  non 
licet. 

Saltem  hoc  licebit,  certe 
extrema  linea 

Amare,  haut  nihil  est. 

Hoc  illud  est  quod  Achil- 
les Tatius  V.  22.  p.  229. 
Bip.  dicit  pt'z9^  tw*" 

Toir  TOe  tgwpevov , non 
intellectum  a Scaligero, 
viro  summo , in  epigram- 
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Ducite!  ad  imperium  dominae  sulcabi- 

mus  agros. 

Non  ego  me  vinclis  verberibusque 
' nego. 

V.  78.  et  imperio.  79.  negem! 


mate  XIV.  AgatliiaeScho- 
lastici  A".  9.  (Anal.  Crit. 
p.  171  — i8a. ) 

9xiTi,u>i  afupoTtpovg  di 
^u’r/xaye,  (iix<it  xui 

K VTOV 

pXiftfiatog  ivoxtiaug 
ui&OJtu  fiutTxuviTjr. 

77.  HJBUHISEKUM,  LI- 
XAM QUID  lUVAT  ESSE 
TOGAM?]  Codd.  Eborac. 
et  Askevv.  lapsam.  Lips. 
Mu  miserum  lapsam.  Le- 
gitur etiam,  nescio  ubi, 
Me  miserum.  Cacleri  libri 
in  vulgata  fere  consen- 
tiunt, cui  Statius,  qui 
miseram  habet,  substituit. 
Heu  misero,  vel  Heu  mi~ 
serum;  Nicol.  Heiuslus, 
Heu  misero  ! in  laxa 
quid  iiivat  esse  to- 
ga? 

Vidi  ipse  librum  scriptum, 

■ ia  laxa  — ioga  exhiben- 
tem, Sed  sive  hoc  modo 
legeris  sive  illo,  habebis 
semper  versum  dignum, 
qui  adiungatur  superiori 
illi : 

.dh  pereant  artes  et  mol- 
lia iura  colendi! 


Me  miserum  laxam 
quid  iuvat  esse  to- 
gam ? 

78.  DUCITE  1 AD  impe- 
rium DOMINAE]  VOSS.  1.  / 
et  imperium.  Goth.  et  im- 
perio.^ Obstant  cum  cae- 
teri  libri , tum  vero  longe 
gravior  auctoritas  Hora- 
tii lil.  carm.  6.  87. 

Sed  rusticorum  mascu- 
la militum 

Proles , Sabellis  docta 
ligonibus 

Versare  glebas  et  se- 
verae 

Matris  ad  arbitidum 
recisos  > 

Portare  fustes^  sol  ubi 
montium  — 

Qui  locus  quam  apposite 
hic  comparetur,  docet  iu 
primis  huius  Elegiae  ver- 
sus 5. 

, O ego,  dum  dominam 
adspicerem,  quam 
fortiter  illic 
Versarem  valido  pin- 
gue bidente  solum. 

Velleius  II.  85.  Quis  du- 
Y 
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hitct,  suo  an  Cleopatrae 
arbitrio  victoriam  tem- 
peraturus fuerit,  qui  ad 
eius  arbitiium  direxit  fu- 
gam? 

79.  nego]  Cod.  Askew. 
Golli.  Voss.  4.  elEd.  miu. 
a.  1472.  negem.  — Cae- 
teruia  extremo  hoc  loco, 
ut  dicam,  quod  sentio,  nul- 
lus versus  deesse , sed  unus 
supercsse  videtur.  Duo 
eiusdem  sunt  argumenti 
V.  75.  etv.  77.  Hoc  cieeto, 
oratio  bene  sic  procede- 
ret: 

Nullus  erat  custos,  nul- 
la exclusura  do- 
lentes 

lanua.  Si  fas  est,  mos, 
precor,  ille  redi. 

Nunc  si  clausa  mea  est, 
si  copia  rara  vi- 
dendi. 

Horrida  villosa  cor- 
pora veste  tegam. 

Ducite ! ad  imperium 


domi  nae  sulcabi- 
mus agros: 

Non  ego  me  vinclis  ver- 
beribusque nego. 

Haec  probabilis  videbitur 
conierlura,  etiamsi  i’cti- 
neatur  vulgata  lectio,  si 
copia  rara  videndi;  cui 
substituere  possis,  sit  co- 
pia rara  vid  ndi , pro 
modo  sit , si  sit,  quae  par- 
ticula saepe  omittitur.  Vir- 
gilius  VI.  Aen.  ."li. 

Partem  opere  in  tanto, 
sineret  dolor, /cnr« 
haberes. 

Vide  Priscianum  p.  ii45. 
Terentius  Heaut.  111. 1. 78. 

Dare  denegaris,  ibit  ad 
illud  illico. 

Quo  maxume  aput  te 
se  valere  sentiet. 

Horatius  I.  Epp.  i6.  54. 

Sit  spes  fallendi,  'pii- 
srebis  sacra  profa- 
nis. 


1 
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ELEGIA  IV. 


Hic  inllii  servitium  video  dominamque 

paratam. 

lam  mihi,  Libertas, illa  paterna,  vale. 

V.  2.  lam  milii  libertas  — paterna , vale ! 

K L B G 1 A I Romanae  turren  et  voa 

valeatis,  amici. 


1.  IIIC — DOMINAMQUE 

paratam]  Codd.  Parit;.  et 
I^ips.  ctim  aliis  Sic.  Quod 
Scidigcr  reposuit  Hic,  in 
iniiUis  veterilms  .Statius 
legi  ait,  idque  iam  eAslat 
iii  Ed.  iiiai.  a.  1472.  Unus 
Bronkli.  et  l.ips.  parari. 

2.  IAM  MIUl  I.1BEHTAS 
JLLA  PATERNA  VAEE]  l*a- 
ris.  paltrve.  Lips.  ualle. 
Ed.  min.  a.  1472.  cum 
Brix.  et  Venett.  i4yi  — 
veni.  Quae  lectio  inde  ort  i 
est,  quod,  quorsum  pro- 
nomen mihi  referrent,  du- 
biUbaut  editores.  Nempe 
hoc  pertinet  ad  verbum 
vale.  Propertius  ill.  21. 
i5. 


Quaiiscunque  mihi  tu- 
que,  pue//rt,vale. 

Vel  omnis  Imius  loci  di- 
stinctio delenda  est,  vel 
ea  adliibenda,  quam  ap- 
jiosui,  copula,  non  dixe- 
)’iin,  ineleganter  inserta. 
Vide,  quae  annotavi  ad 
I.  10.  5i.  Emipides  Hec. 
45o. 

XouQ,  cu  Tfxovaa, 
KueavdQ»  t iftol. 

sive,  iit  Matthiae  edidit, 
Tt  (loi.  Hic  etiam  Brunckio 
obtempei'are  noluit  Por- 
sonus.  Homerus  Od.  v.  5g. 

XaiQt  pot,  c3  ^ualXtttt, 
dcapntiiis,  c/c«xf 

Y 3 


t 
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Servitium  sed  triste  datur,  teneorque  ca- 
tenis ; 

Et  nunquam  misero  vincla  remittit 

Amor. 

$-  Et,  seu  quid  merui,  seu  quid  peccavi- 
mus, urit. 

Uror,  io!  remove,  saeva  puella,  faces. 


V.-4.  Ut  — remittat. 


t 


xttl  &ivuTOi, 

VossiHs  locura  ’J'ibulli  me- 
lius convellit  quam  di- 
stinxit. Ego,  quo  cousliu- 
ctio  apertiorficret,  noii  du- 
bitavi , interpuuclioiiem, 
quam  intulit  Heyriius  — 
priores  editores  verba  con- 
tinuo legebant  — mulare 
etver.um  sic  constituere: 

latn  mihi.  Libertas 
illa  paterna,  vale. 

n.  5. 74. 

si  fas  est,  Mos, pre- 
cor , ille  redi. 

4.  ET  NUNQUAM  — RE- 
MITTIT amor]  Scaliger 
remittet  invexerat,  ut  Jia- 
beiit  libri  nonnulli,  eliam 
tjorviu.  HEYN.  Aflde  Pa- 
ris. Hanc  lectionem  non 
Scaliger  invexit,  ntpote 
quae  iiim  exstat  in  lidd. 
a.  i47'i.  et  Reg.  Lep.  At 
Vicent.  et  Venett.  quas  in 
manibus  ille  habebat,  cum 


Rom.  Aldd.  et  libris  ali- 
quot, in  his  Guelf.  1.  et 
Lips.  remittit,  cui  lectio- 
ni postea  Scaliger  den  110 
substituit  remittet.  \os- 
siani  remittit,  remittet, 
remisit,  nullus  Ut  — remit- 
tat, quae  Statii  coniectu- 
ra  est,  continuata  Ex- 
cerpti. Lips.  Colot.  et  Ed. 
Gryph.  ij34.  coUata  cum 
MSS.  Sed  vide  supra  I. 
2.  80.  U.  1.  6i.  IU.  1.  5. 

5.  ET  SEU  QUID  ME- 
RUI, SEU  QUID  — urit] 
Nulla  in  libris  nostris  sive 
scriptis  sive  editis  conspi- 
citur discrepantia  praeter, 
quod  ex  Ed.  Rom.  in  Ve- 
uett.  1491.  g5.  manavit, 
uror  pro  urit,  i:un  Statio 
probatum  et  repositum  de- 
nuo  'a  Scaligero.  Nam 
Aldd.  Gryph-  Plantin. 
item  uror  habent,  quod 
ex  versu  minore  per  er- 
rorem ti'anslatum  es^  in 


A; 
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o ego  ne  possim  tales  sentire  dolores. 
Quam  mallem  in  gelidis  montibus  esse 

lapis. 


V.  7.  possem, 

suppriorem.  Caotcrum  liic 
locus  niisore  exercuit  Cri- 
ticos ct  inlcrprele.s.  llcia- 
■sius  merere  et  peicetre 
idem  esse  existimans , c- 
meiidat : < 

Et  seu  quid  merui,  seu 
iiil  peccavimus,  urit. 

lleyniiis  inverso  oi'diiie,; 

Et  seu  iiil  merui,  seu  quid 
peccavimus,  urii. 

Sed  ofleiidcns  postea  ad 
subitam  istam  numeri  mu- 
tationem, qua  tamen  niliil 
frequentius,  malebat;  Et 
seu  quid  metuit  — scii. 
Amor.  Tandem , qinuu 
Ed.  Rom.  pro  merui  ol- 
feire  videret  ueneri , qnod 
merum  scripturae  meii- 
diun  est,  corrigit. 

Et  saevit  Veneris,  si 
^uid  peccavimus. 
Ita. 

Vana  omnia  et  a re  aliena. 
Neque  vero  merere  li.  1. 
«lictum  est  in  bonam  par- 
tem, sicut  existimat  un- 
clerlich.  sed  haud  dubio 
in  peiorem,  idque,  qnod 
in  transcursu  recte  ponit 
Vossius,  plus  est,  quam 
peccare.  Terentius  And. 


8.  OmiuiCur  in. 

I.  1.  112.  laudatus  iam 
a Rachio : 

Quid  feci?  quid  com- 
merui aut  peccavi, 
pater  ? ' 

Ubi  egregie  Donatus : av^tt- 
aie  a maioribus  ad  minora. 
Et  feci  «yansj  facinus  dixit.’ 
Facere  enim  quis  et  ho- 
luicidiuni  diciiut.  Com- 
merui minoris  culpae  est. 
Fcccavi  multo  minoris  et 
levioris.  — Quae  <|iunn 
ita  sint,  Cttebilur  doctis- 
simus Laclimannus,  scri- 
tmae  Cod.  V indob.  Iteui, 
eu  quid  merui,  nihil 
prorsus  inesse,  quo  con- 
ficiatur, palmariam  esse 
Bimscniiconiecturam  Pro- 
pertio II.  7.  5.  appositam; 

Eheu  quid  merui?  hen 
quid  peccavimus  ? 
uror. 

6.  SAEVA  puella]  Ed, 
miii.  a.  i'v-3.  scaeva- puel~ 
la;  quod,  miro  consensu, 
exliibet  etiam  Cod.  Lips. 

7 — S.,0  EGO  KE  POS- 
SIM — gu\M  mvllem] 
Cod.  Lips.  O effo  ut  pos- 
sim  — Quam  mallem. 
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Huius  loci  stati m ab  ini- 
tiis Ciialcographiae  duplex 
constitui  coepta  est  lectio, 
per  duplicem  Editiouinn, 
a priiicipilrtis  illis  profe- 
ctarum , familiam  propa- 
gata. Altera,  quam  praei- 
vit Ed.  mui,  a.  haec 
est: 

O ego  ne  possim  tales 
sentire  Uolorest 
Quam  mallem  in  ge- 
lidis montibus  esse 
lapis. 

Sic  est  iii  Edd.  Viccnt. 
Kcg.  Lep.  (quae  posini 
habet)  etiam  in  Veiiet.  a. 
vejb.  nisi  fallor,  eaque 
lectio  iu  libriji  fere  onmi- 
bus  comparet.  R contrario 
Ed.  nuii.  n.  1472.  alteram 
induxit  hauc: 

O ego  ne  possem  tales 
sentire  doloi‘es. 

Quam  malem  in  ge- 
lidis montibus  esse 
lapis. 

Hoc  eodem  modo  exai-a- 
tumlegitur  iiiA  enett.  j4gi. 
g3.  quas  in  manibus  habeo; 
fortasse  etiam  in  Venet. 
i5oo.  cum  illis  pleimmque 
conspirante.  Nec  dubito, 
quin  possem  pro  possim 
iam  corapareat  iu  Ed. 
Rom;  1470.  cum  commen- 
tario Cyllenii,  qui  ipse 
possem  legit;  sicut  illud 
comparet  in  Ed.  Brix. 
xitSb.  ct  tribus  qiiatuorve 


libris  apud  Broukbusium. 
Eostea  haec  , lectio  oblit- 
terata iterum  est,  ei«iue 
substituta  prior,  ne  pos- 
sim — Quam  mallem, 
praceimte  Aldo,  quem  se- 
cuti sunt,  quotquot  dein- 
ceps fuerunt  , Editores 
omnes,  donec  laudem  no- 
stra aetate  posteriorem 
tamquam  e fuga  revoca- 
ret Vossius.  lain  illud  qui- 
dem in  oculos  incurrit, 
non  scripsisse  Tibullum 
Quam  malim,  (quandoqui- 
dem periodum  ita  conclu- 
dit, 

Naufraga  quam  vasti 
tunderet  unda  ma- 
ris. 

Num proptei’ea  scipsil,  ne 
possem?  Tales  dolores, 
quales  punc  describit,  nunc 
ipsum  sentit  i lapis  esse 
mallet,  si  heri  posset. 
Haec  sententia  divei-sorura 
temporum  ooniunctionem 
non  modo  admittere  sed 
etiam  poscere  videtuix 

Conf.  I-  4.  65.  I.  8.  22. 
IV.  1.  199. 

— non  magni  potior 
sit  fama  Gylippi, 
Posse  Meleteas  nec  mal- 
lem mittere  char- 
tas. 

Nullus  liber  ibi  malim  ha- 
bet. Addam  aliquot  exem- 
pla, quae  an  omnia  sana 
sint,  nunc  non  disputo. 
Plautus  Truc.  II.  5.  28. 
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Stare  vel  insanis  cautes  obnoxia  ventis. 
Naufraga  quam  vasti  tunderet  unda  /> 

maris ! 


V.  lo.  ira  maris! 


nunc  ecastor  ut  ve- 
niret Miles  velim. 

Cicero  Agr.  II.  s4.  Ve- 
lim fieri  ]>ossct,  at  a me 
sine  tonlamelia  nomina- 
rer! lur  ii,  (jui  se  decem- 
viros sperant  futuros.  Pri- 
mus, f^iiucl  sciam,  Erne- 
stns  ibi  rc‘])0'uil  ellcm. 
Ilie  leclco  i 11  memoriam 
formulae  illius  unicae, 
quam  usurpabant  Veteres 
iii  consolatione  amicorum, 
si  cui  male  ct  adversus 
animi  jieiilenliam  esset, 
Vellem  quae  eelles , ut  Se- 
neca expressit  Ep.  LX  VIII. 
I’lautus  contra Mostell.  111. 
a.  55.  Felini  ut  velles; 
*t  moleste  fero,  hunc  Plauti 
versum  non  attigisse  Her- 
maniuim  Elein.  Doetr. 
Metr.  p.  aifi.  De  re  vide 
Mureliiin  Var.  Lect.  IX. 
8.  et  Lipsinni  Antiq.  Lect. 
111.  1.  — Ovidius  Her. 
XX.  49. 

tion  sum,  qui  soleam 
Paridis  reprehen- 
dere factum, 

Jiec  quemquam , qui 
vir,  possit  ut  esse, 
1'uil. 


Propertius  IV.  ii.'  47. 

Mi  natura  dedit  legea 
a sanguine  ductat. 
Ne  possim  melior  in- 
dicis esse  metu. 

Sic  Edd.  a.  1472.  itran 
Hom.  i482.  Viceut.  etc. 
et  maxima  pars  librorum 
scriptorum.  Pauci  Ne  pos- 
sem. Caeteriun  notandum 
est,  ad  maioris  versus  si- 
militudinem, 

O ego  ne  possim  tales 
sentite  dolores, 

compositum  esse  pentamer 
triim  111.  4.  82. 

Ali  ego  ne  possim 
tanta  videre  mala! 

mutato  iterum  O ego  iu 
Mh  ego,  de  qua  scribendi 
varietate  dixi  supra  ad  II. 
5.  70.  — dolores  Condn. 
mutavit  in  labores. 

8.  IN  GELIDIS  MONTI- 
BUS ESSE  lapis]  Nullus 
liber  praeposilionem  omi- 
sit. At,  inquit,  si  poeta 
aliipils  dicit  in  montibus, 
praepositio  in  nunquam 
teiiel  in  versu  locum  pri- 
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Nunc  et  amara  dies,  et  noctis  amarior 

umbra  est; 

Omnia  iam  tristi  tempora  felle  madent. 


marium,  Non  inteUigo.  I. 
a.  72. 

Jungere  et  in  solo 
pascere  monte  pe- 
cus. 

Nec  potest  deleri  praepo- 
sitio I.  4.  19. 

Annua  iii  apricis  matu- 
rat collibus  uaaa. 

10.  QUAM  VASTI  TUN- 
DERET UNDA  MARIS  ] 

Excerptt.  Lips.  codd.  Pa- 
ris. et  Guani. 

quam  viU'ei  tunde- 
ret unda  maris. 

Broukliusius  ex  aliquot 
libris  Florent.  Thuan.  Col- 
bert.  quibus  accedit  Voss. 
5.  reposuit  ira  maris.  Hey- 
nius  vulgatam  tuetur,  quia 
unda  melius  cantem  tun- 
dere videatur  quam  irn, 
in  primis  quia  pro  elego- 
inmi  humilitate  nimis  gia- 
vis  et  epica  vox  sit,  iram 
maris  naufragam  tundere 
cautes.  -T-  Ne  Virgilius 
quidem,  si  memini,  um- 
quam  hac  metaphora  usus 
est,  at  passim  unda  Ocea- 
ni, pelagi,  maris-  Hora- 
tius Ep.  XVll.  54. 

Nb/i  saxa  nudis  sur- 
diora navitis 


Neptunus  alto  tundit 
hibernus  salo. 

Locum  ipsum  egregie  il- 
lusti’at  Seneca  Vil.  Beat. 
37.  de  Socrate:  I^raebeo 
me  non  aliter,  quam  ru- 
pes aliqua  in  vadoso  mari 
destituta,  quam  fluctus 
non  desinunt , undecun- 
que moti  sunt , verberare ; 
nec  ideo  aut  loco  eam  mo- 
vent, aut  per  tot  aeta- 
tes crebro  incursu  suo  con- 
sumunt. Haec  est,  quam 
Sophocles  dicit,  Oed.  Coi. 
12-io.  axr«  xcfutTOTti-iii  %fi- 
Ea  stare  dicitur 
obnoxia  ventis,  ut  piviiv 
dvtfiovg  apud  Homenim, 
qui  omnibus  praeivit,  U. 
0.  618. 

la^ov  nvpyttdo»  d^ti- 
(lOTtg,  ^Lire  nttgt] 
■i-ki^uTog,  i-tfyalri , TtoXoig 
uXog  iyyvg  ioHou' 

^TS  fifvfi  Xtyirnv  asffuo» 
Xaiyprt^u  xiXiv&u, 

' • ' ^ 

xvftUTa  re  rQoqosvra , tu 

re  TtQogiQtvyirtu 

tf]V. 

n — 12.  NUNC  ET  A- 
MARA  DIES  madent] 

Huic  disticho  in  Cod.  Lips. 
praepositum  est  posterius 
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Nec  prosunt  elegi,  nec  carminis  auctor 

Apollo; 

Illa  cava  pretium  flagitat  usque  manu. 

Ite  procul,  Musae , si  nil  prodestis  /r 

amanti; 

Non  ego  vos,  ut  sint  bella  canenda, 

colo: 

Nec  refero  Solisque  vias,  et  qualis,  ubi 

orbem 

Complevit,  versis  Luna  recurrat  equis : 

, V.  17.  ut  pro  ubi. 


i5  — i4.  'Nec  prosunt  etc. 
l’i'ius  et  deest  in  Ed.  mai. 
a.  1472.  ct  Reg.  Lep.  quae 
Edd.  etiam  cum  caeleris 
V.  12.  Jiabout: 

Omniar\am  tristi  tem- 
pora Jelle  madent. 

Huic  particulae,  non  mul- 
tum aberat,  quin  Broukliu- 
sius  emendationem  suam 
nunc  substitueret,  repe- 
titione, ut  ait,  nec  Insuavi 
neque  apud  puras  ames 
insolcnie,  et  (quod  caput 
est)  sensu  rectissimo.  Sed 
prudenter  addit,  „quam- 
quam  mea  mihi  coniectura 
nonnihil  blandifuj’,  malo 
tamen  priscis  libris  acce- 
dere, ut  iam  legatur.^ 
Nempe  sic  legitur  in  Co- 
lot.  Exc.  Lips.  Bcm.  et 
qualuor  Voss. 


l5.  .SI  NlL  PRODESTIS 
amanti)  In  Florent,  ni- 
hil. unde  Brouklmsius  e- 
didit  nil.  quod  confirmant 
iidem  libri  Voss.  Vindob. 
et  Monach.  Nostri  libri 
omnes  non. 

17.  ET  QUALIS,  rni 
ORllEM  complevitJ  MulU 
libri,  in  his  etiam  Paris, 
et  Lips.  aequalis  habent, 
vel  equalls.  Edd.  a.  1472. 
Vi<'eiit.  et  Reg.  Lep.  et 
qualis.  At  \^cnott.  1491, 
g5.  ncc  qualis,  nt  est  in. 
uno  Anglic.  et  Guelf.  1, 
Et  hoc  malebat  llcinsius, 
sine  duliio  hanc  ob^caus- 
sam,  quod,  praecedente 
negatione,  et  negandi  item 
vi  male  inferri  censeret. 
Quae  consti'uctio  nuper 
etiam  Laciimauuum,  vi- 
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ruJn  ingeniosum , in  erro- 
rem coniecit  ad  Proper- 
tium 1.  16.  11. 

Kec  tamen  illa  suae, 
rewcatur  parcere 
famae, 

1’urpior  et  saecli  vi- 
vere luxuria. 

IIoc  ille  disticlion  unci- 
natum edidit,  tamquam 
subditilium,  negans,  et 
sumi  posse  pro  nec.  Gra- 
vis error,  qui  ne  latius 
serpat,  cavendum  est.  Sed 
iam  longissime  manavit. 
Hoc  vulnus  litteris  his  iu- 
ilixit  Jientleius  ad  Hora- 
tium ilpod-  XVI.  6.  1. 
Serui.  6.  68.  docens,  clis- 
iunctivas  particulas  ve, 
vel,  aut  post  neque  ne- 
gandi vim  habere,  con- 
iuiiclivas  ac,  et,  que  post 
neque  positas,  non  lia- 
bcre.  Hanc  doctrinam  pro- 
pagavit illo  non  minor  lit- 
terarum antistes  Rulinke- 
nius  ad  Velleium  II.  45. 
adsmnpserunt  passim  alii 
minorum  genlium  Critici. 
Exortus  tamen  interea  est 
nnus,mullipliciitem  vir  do- 
ctrina, Wyltenbacliins,  qui, 
sive  dissimulans  sive  igno- 
rans praeceptum  illud,  sim- 
pliciter pronuntiaret,  co- 
pulativas particulas  prae- 
cedente negatione  negare 
vel  negationem  repetere 
apud  Latinos.  Quo  indu- 
ctus argumento?  Nempe 


eo,  cui  Rulinkenius  ipse 
post  Mureiuiii  etllemster- 
husiuni  tribuebat  pluri- 
mum, exemplo  Graeco- 
rum, quibus  usitalum  est, 
post  negationem  x«i(  po- 
nere ita , ut  negatio  repe- 
tatur. Vide  Bibi.  Crit.  T. 
111.  P.IV.  p.4.  Hinc  prae- 
clare vir  uocli.5simus  ex- 
planavit pt  illuni  Proper- 
tii loCum,  quem  supra 
laudavi,  et  vero  etiam 
illum,  qui  valde  vexavit 
alios,  1.  8.  1.5.  (11 — i4.) 
,Q  11  ibus  locis  addere  po- 
terat II.  1.  21. 

Non  vel  eres  Thebae,  nec 

, Pergama , nomen 
Homeri, 

Xerxis  et  imperio  bina 
coisse  vada  i 

quod  nunc  ita  iiitcrpola- 
tinn  an  corruptum  legi- 
mus : 

Xerxive  inperio  bina 
coisse  vada. 

„quid  enim  Xerxes  ad 
bellum  'J’roianum?“  E 
ninltis  exemplis , quae 
istam  doctrinam  penitus 
evertunt,  unum  adsoripsi^ 
mus  Virgilii  III.  Georg. 
i4o. 

Non  illas  gravibus  quis- 
quam iuga  ducere 
plaustris. 

Non  saltu  superare  viam 
sit  passus  et  ner».' 


'/ 
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Acl  dominam  f;aciles  aditus  per  carmina 

quaero. 

Iteprocid,  Musae,  si  nihil  ista  valent. 


Carpere,  pralafuga  Jlu- 
♦'/osque  innare  ra- 
paces. 

Homeri  Ii.  in  Voner.  4G. 

oq-ca  TttyjdTtt 

o.vxri  tvvr/f 

unoepyptrr] 

na  i TWr  f 

fiera  aaei  •deolatv  — 
dis  p«  •9eovs  ovvipttf  *«- 

rttOviiTtiOt  yvvtti^lv. 
Sed  in  Tibullo  copulam  lu- 
etur ip.sa'  verborum  gram- 
matica constructio: 

A'ec  refero  Soliscpie  vias 
et  qualis  uli  ur- 
bem — 

Verba,  ubi  orbem  Com- 
plevit, uncinata  compa- 
rent in  Ed.  niai.  a.  i4y2. 
Viceiit.  et  Reg.  Lep.  Eae- 
dci7i  Edd.  cum  Ed.  min. 
a.  i4;"2.  V onet.  i475.  Brix. 
i486.  ubi  habent.  Venett. 
i4gi.  p3.  AUld.  Plauliii. 
ut.  Et  hoc  quidem  exstat 
in  quibusdam  libris , etiam 
in  uno  Vossiano.  E con- 
ti’ario  in  omnibus  Slatia- 
nis,  Paris.  Lips.  Excerpt. 
Penei,  uliisque  est  iwi. 
quod  dcnuo  reposuit  Sca- 
liger.  Recte,  cretio.  Nam 
piimum  ubi  in  liac  ver- 
sus regione  saepe  reperi- 
tur,  V.  c.  apud  Horatium 
U.  Sernu.b.  102. 


rubro  ubi  cocco 
Tincta  super  let  tos  can- 
ilcref  vestis  eburnos. 

I.  Ep.  i5.  58. 

Si  quid  erat  naefus 
praedae  maioris, 
ubi  oiiiue 

Verterat  in  fumum  ct 
cinerem  — 

Deinde  etiam  illud  ma- 
meiito  est,  amare  poetas 
coniunctionem  particula- 
rum Qualis  ubi.  V irgilius 

II.  At  11.  4ci. 

Qualis,  ul)i  in  lutem 
coluber  mala  gra- 
mina pastus  — 

IV.  i45.  V III.  58y.  Acce- 
dit consuetudo  TibuUi,  v. 
c.  I.  4.  5i. 

Quam  i acet,  infirmae 
venere  ubi  fata  se- 
nectae — 

n.  6.  4q. 

Saepe , ubi  nox  pro- 
missa mihi  est  • — 

18.  RECl-KRAT  EQtJfs] 
Maxima  pais  librorum 
scriptorum  editorumque, 
mei  quidem  oinues,  re- 
currit. Recurrat  primus 
intulisse  videtur  Aldus  a. 
i5j5.  Coni.  I.  7.  22. 

19.  AD  DOMINAM  — 
quaero]  Theocritus  XVI, 
68. 
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At  mihi  per  caedem  et  facinus  sunt  dona 

paranda , 

Ne  iaceam  clausam  flebilis  ante  do- 

muni ; 

Aut  rapiam  suspensa  sacris  insignia  fanis: 

Sed  Venus  ante  alios  est  violanda  mihi. 

tr  Illa  malum  facinus  suadet,  doniinamcjue 

rapacem 

Dat  mihi;  sacrilegas  sentiat  illa  manus. 

O pereat,  quicunque  legit  viridesque 

smaragdos. 

Et  niveam  Tyrio  mmdee  tinguit  ovem? 


V.  27.  zmaragdos. 


d/fijjMa»  d*,  fj<  -MV  ^vttTUv 
)ic/a(ji(ifiivog  tv&m 
cvp  Moiaaie’  jrwAfTtat 

odoi  tti.i&ovn  «oidoTg 
xovQuiov  unuvivQt  Jiog 
fttya  ^ovi,tvoi>Tog. 

o3.  SACRIS  INSIGNIA 
fanis]  Eclil.  veteres  p/tn- 
nis.  Veiiett.  q5.  fa- 
nis. ut  est  in  Codd.  Pa- 
ris. et  Lips.  Unus  Ileius. 
et  Hanib.  donis.  Quidam 
lihri,  nt  Askew.  aliique 
apud  Brouklius.  lectionem 
cxliibcnt,  quam  probavit 
Scaliger: 

jiut  rapiam  suspensa  fo- 
* cis  insignia  sacris. 
Sed  recte  Heynius:  insi^ 
gnia  li,  e.  doiiaxda  repo- 


nebanhnr  in  fanis,  non  in 
locis  privatis.  Heinsius, 
tholis. 

24.  ANTF.  ALIOS  EST] 

Sic  Edd.  a.  1472.  Vic. 
Reg.  Lep.  Iu  Venett.  1491 
— ante  alias,  quod  fuit 
etiam  in  Cod.  Paris,  sed 
a reeentioie  manu  muta- 
tum est  in  alios.  Duo 
Anglicc.  pro  est  habent 
sit.  Coi.  pro  mihi  habet 
Deos.  Hoc  librarius  liuc 
transtulit  e IV.  i5.  16. 

Quae  sola  ante  alios 
est  mihi  magna 
Deos. 

27.  o FEREAT  — SMA- 
RAGDOS ] Laulli  liber  et 
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Haec  dat  avaritiae  caussas  et  Coa  puellis 
Vestis  et  e rubro  lucida  concha  mari. 

* V,  29.  caussas  j Line  — 


tinns  Angllc.  Ah  pereat. 
Vide  .supra  11. 5. 70.  Sma- 
ragdos habeiil  libri  mei 
omnes,  nullus  zmaragdos. 

29.  HIC  DAT  AVARITIAE 
CAUSSAS  ET  coa]  Libri 
scripti  hoc  loco  variant, 
Euil.  vett.  consentiunt,  ni- 
si qnod  principes  a 1472. 
(Venet.  Reg.  Lep. 

et  Venett.  i4qi  — habent 
causas:  et  Choa^  V icent. 
causas  et  caea.  Duo  An- 
glicc. 

Hinc  dat  avaritiae  cau- 
sas hiuc  Coa  puel- 
lis. 

Hinc,  ab  initio  item  exhi- 
bent duo  Voss.  1UIU.S  Hac, 
alter  Sec,  tertius  Hic  et. 
Ex  qua  lectionis  diversi- 
tate satis  patet,  latere  ali- 
quod in  hoc  versu  men- 
(liim,  idque  quaerendum 
esse  in  pronomine  Hic, 
quod  in  siuuma  versatur 
varietate,  pon  in  copula 
et,  quam  de  mendo  su- 
spectam habens  Broukhu- 
sius  lectionem  intulit,  ex 
diversis  libris  conciuua- 
• tam : 

I 

Hic  dat  avaritiae  sti- 
mulos: hinc  Coa 
puellis  — 


Dousa  malebat  Hinc  dat, 
Ilciusius  Sic  dat,  Hey- 
iiius  Nunc  dat,  ita  ut 
duae  subiiciantur  avari- 
tiae caussae  ct  Coa  vestis 

et  lucida  concha.  Sed  ut 
. . *• 

unam  avaritiae  caussam 
puellis  dat  Coa  vestis,  al- 
teram concha,  ita  tertia 
latere  debet  in  verbis  Hic 
dat.  Ea  autem  est,  quae 
proxime  commemorata 
fuit,  nivea  ovis,  id  est,  ut 
C}dlcnii  A-^erbis  utar,  vel- 
lus ovis  album,  murice 
tinctum,  sive  purpurea  ve- 
stis. Nam  quod  v.  27. 
etiam  virides  smaragdi 
commemorantur,  hoc  nn- 
pedire  poetam  non  pote- 
rat, quo  minus  orationem 
ita  continuaret:  Haec  dat 
avaritiae  caussas  et  — 
Erunt  tamen,  qui  prono- 
men ad  rem,  vss.  27  — 28. 
commemoratam , universe 
referendum  et,  quod  fieri 
item  possit,  legendum  esse 
existiment : 

Hoc  dat  avaritiae  caus- 
sas et  Coa  puellis 
Vestis  et  e rubro  lu- 
cida concha  mari: 

Haec  fecere  malas. 

5o.  E RUBRO  LUCIDA 
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Haec  fecere  malas;  liiiic  clavim  ianua 

sensit. 

Et  coepit  custos  liminis  esse  canis. 

Sed,  pretium  si  grande  feras,  custodia 

victa  est. 

Nec  prohibent  claves,  et  canis  ipse 

tacet. 


CONCHA  mari]  Priscae 
editiones  a rubro  habent. 
jiRO  0 KH.  Ex  hac  amiota- 
tioue  colligebam,  sic  legi 
in  Venet.  1470.  el  Brix. 
i486.  Sed  excipieijdam 
esse  Veuetani,  pei-suadet 
accuratissimi  Sauteiiii  110- 
> ta  ad  Balbum  p.  i854. 

„exeinplaribus  ab  Ileynio 
recensitis,  quae  e,  non  a, 
exhibent,  addo  tres  meos 
codices,  Venetam  x475.  et 
Rhegiensera;  fpiod  firmat 
Statius  IV.  Silv.  VI.;  6.“ 
Adde  etiam  antiquiores 
Edd.  a.  1472.  item  Lips. 
sine  loci  cl  anni  indicio, 
quam  acciuMie  compara- 
vit Vossiu.s;  (vn’de  praefa- 
tionem p.  XX\'ll.)  At  ve- 
tus Ed.  I.ips.  quam  ITey- 
nius  in  luauibus  habuit, 
et  Vciictt.  1491.  90.  a r{i- 
hro;  cui  lectioni  Aldus  ite- 
rum .substituit  e rubro. 
Sic  legitur  etiam  in  Codd. 
Paris.  Lips.  et  septeni  li- 
bris apud  Vossiuin.  Nd 


variant  libri  in  simili  ver- 
su Propertii  III.  i5.  5. 

Et  venit  e rubrt»  con~ 
cha  Erycina  salo. 
Pro  concha  Cod.  Lips.  ha- 
bet vocem  inexplicabilem, 
nisi  lallor,  tunica. 

5l.  CLAVlM  IANUA  sen- 
sit] Libri  etiam  no.stii, 
elavem  — sensit.  Aid. 
i5io.  sentit.  Charisius  p. 
lox.  Clavim.  Tibullus, 
hinc  clavim  ianua 
sensit. 

S3.  CUSTODIA  VICTA’ 
est]  Cod.  Guarn.  incer^ 
ta.  Berii.  vincta  est.  Pa- 
lis. ab  omnibus  libris  dis- 
cedens habet: 

Sed  precium  si  grande 
feras,  custodia  coc- 
ca est. 

34.  NEC  PROHIBENT  — 
IPSE  tacet]  Paris,  pro- 
hybent.  ut  supra  I.  3.  22. 
Corvin.  et  Voss.  5.  cani* 
ipsa. 
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Heu,  quicunquc  dedit  formam  coelestis  35- 

avarae. 

Qualo  bonum' multis  addidit  ille  malis! 


V.  3G.  abdidit. 


36.  QUAI.E  BONUM  — 
ADOtDlT  ILLE  MALIS  ] 

Codcl.  Paris.  Lips.  Edd.  a. 
1472.  Vif.  Reg.  cum  aliis 
attulit  ipse.  Venelt.  1491 
— attulit  ille.  Non  male. 
Unus  Broukli.  Colbert. 
Voss.  1.  2.  abdidit.  Es- 
cerpt.  Italic.  Heiiis.  addi- 
dit, ut  est  etiam  iii  Dresd. 
notata  tamen  supra  vo- 
cem altera  lectione  abdi- 
dit. „quod  probai  em,  in- 
quit Heynius,  nisi  de  for- 
ma, quae  latere  nequit, 
ageretur.“  Praeclara  ob- 
servatio, quam  miror  suam 
non  fecisse  Vossium,  qui 
contra,  Vera,  ait,  le(;lio 
abdidit  hunc  reconditum 
sensum  habet:  pulchritu- 
dinis bonum  tot  malis  ava- 
ritiae quasi  abditur;  pul- 
chritudinis splendor  ava- 
ritia obscuratur.  Talem 
ego  sententiam  non  poeta 
sed  pliilosopho  dignam  Jia- 
buerim,  v.  c.  Seneca.  Sed 
Beneca  poeta  Hipp.  918. 
O vita  fallax,  abditos 
sensus  geris, 
Aniniisque  pidclu’am 
turpibus  faciem  in- 
duis. 


Quo  uno  loco  defungi  po- 
teram. Sed  quoniam  dis- 
puto contra  tam  subacti 
ingenii  poetam,  addam  lo- 
cum So])hoclis  de  Oed. 
Reg.  qui  aedes  paternas 
ita  alloquitur  v.  i5g5. 
ioyro  TTaiata  dwftad'',  oTov 
d(j  tfii 

X tt IX og  xaxtuv  virov- 
Xov 

Hoc  non  intellexit  Eusta- 
tbins.  Recte  quidem  inter-» 
pretatnr  Musgravius  ex- 
terne pulchrum,  interne 
morbis  latei^ibus  plenum, 
sed  poterat  latinius  ver- 
tere formam  vel  speciem 
interentibus  vitiis  maden- 
tem, ut  scribit  Gellius  Xlll. 
8.  Forma  igitur  domina- 
tur hic  et  illic.  At  enim- 
i'cro  „verbum  addidit  lan- 
guet, praesertim  post  de- 
dit.“ Mihi  vel  propterea 
placet.  Vide  I.  1.  5o. 
Nec  poterat  Tibullus  me- 
lius repraesentare  deum 
bona  cum  malis  commi- 
scentem. Hom.  n.  cu.  534. 
piv  xtii  TJrjliji  ^(ol  do- 
aav  dyXau  dmQa  — 
«U’  tnt  xal  rw 
&tog  xaxov. 
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Hiuc  fletus  riKaeque  sonant;  haec  deni- 
' que  caussa 

Fecit;  Iit  infamis  hic  deus  esset  Amor. 

V.  57.  rixae  flctiisquc.  38.  sic. 


Qui  deus  paullo  ante  di- 
citur u/jftUv.g , sicut  o fu- 
y»-i;w*’ttto,’dieitur  aPluUn  - 
cho,  nisi  lorte  ab  Heracli- 
to, cuius  sententiam  quau- 
duin  coniineniorat  Plular- 
chns  An.  Procr.  V ol.  X.  p* 
'j55.  Reisk.  Plato  Pliacdr. 
p.  Helnd.  saii  ftij>  dtj 

xal  «U«  ulla  iii  t fii-- 

daluoiv  zo7g  nldiytoig  j;» 
ri'~  TrapavTixce  «/o»' 

xokaxi,  6dvvi  ^VO‘V 

jit]  fxfyctXtj, 

q veig  t]duvriv  rtva  oiia 
uyovaov.  Peti-«n'ns  c.  q4. 
iiitvovi  mistni  ain 

cum  scipientici  forma.  Si*d 
Horatius  1.  Carm.  16.  i5. 
Pertiu'  Prometheus  ad- 
dere principi 
Limo  {ocictus  particu- 
lam undique 
Desectam  et  insani 
leonis 

Vim  stomacho  ad- 
posuisse  nostro.  , 
Seneca  Agam.  SBq. 

Heu  quam  dulce  malum 
mortalibus  addiium 
Vitae  dirus  amor . 

57.  HtNC  FLETUS  Rl- 
.XA.EQUB  SON.\.Nt3  HRR*' 


structuram  exhibent  Codd. 
Paris,  ct  Lips.  Ed.  min.  a. 
i4yo.  Aldd.  — Hinc  rixae 
fletusque  Ed.  mai.  a.  1472. 
ii47o.)  Vicent.  Reg.  Lep. 
Brix.  Venett.  Proprie  ri- 
xae sonant,  non  fletus,  id 
est,  lacrimae.  luvej^s 

XV.  5i. 

Hinc  ieiunum  odium : 
sed  iurgia  prima 
sonare 

Incipiunt  animis  ardens 
tibus,  haec  tuba  ri- 
xae. 

58.  UT  IVFAMIS  Hic  DEUI 
ESSET  amor]  Lectio  haec 
vulgata  est,  si  Heynio  cre- 
dis, ab  Aldo.  Nempe  in 
ani  iquis  Edd.  quas  ille  con- 
•sulere  potuit,  ut  Vicent. 
lleg.  Lep.  Venett.  1491.  et 
()uas  consuluit  Broukhu- 
.sius  V encl.  1475.  et  Brix. 
quibus  adde  Ed.  mai.  a. 
1472.  legitur  hinc  deus. 
At  hic  deus  habet  iam  Ed, 
luin.  a.  1472.  e libris  seri- 
tis Codd.  Paris,  et  Lips. 
unus  Gebh.  cum  aliis,  nisi 
fallor.  Hein.sius  adsci-ipsit^ 
„Forte,  sic  deus.‘^  Satis 
dubitanter.  Nec  lioc  di- 
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At  tibi,  quae  pretio  victos  excludis  aman* 

tes, 

Diripiant  partas  Ventus  et  ignis  opes,  vr 


gmun  habuit,  quod  com- 
memoraret, Broukliusiu», 
qui  aiiacoluthou  iu  hoc  di- 
Bticlu)  deprehendis.se  sibi 
risus,  ipse  emendabat: 
Fecit,  ut  infamisxixmc 
Deus  erret  Amor. 
neinsiiini  haud  dubie  me- 
trum adduxit,  ut  sic  mal- 
let quam  hic,  quemadmo- 
dum supra  r.  4.  44.  nimbi- 
fer substituit  pro  eo,  quod 
vulgo  legitur, 

F enfuram  admittat 
imbrifer  arcus  a- 
quam. 

Ident  tamen  non  offendit 
in  hoc  vejvsu  Ovidii  IV. 
Trist.  5.  68. 

Quod  precibus  periit 
ambitiosa  suis. 
Constantior  Bentleius  ad 
Horatium  III.  5.  17. 

Si  non  periret  inmise- 
rabilis. 

Nam  quum  paullo  ante 
III.  2. 1.  docuisset,  brevem 
syllabam  in  hac  caesura 
non  admisisse  Horatium, 
nunc  rationes  suas  contur- 
bari intelligens,  derelin- 
quendas illas  esse  haud  ob- 
scure prodit,  nisi  forte  le- 
gendum sit,  partim  cum 
Glareano : 


Si  non  perirent  inmise- 
rabiles 

Captiva  proles. 

Quod  Bentlcio  excidisse 
biiraheris.  Vide  etiam, 
quae  vir  summus  notavit 
ad  III.  25. 18.  Ego,  qui  su- 
pra coniecturam  attuli  ad 

I.  10.  4g.  Catullum  scri- 
psisse loco  satis  vexato, 

luppiter,  ut  pereat 
omne  genus  Chaly-^ 
humi 

nunc,  quam  etiam  in  sub- 
sidium veniat  littera  h,  de 
cuius  vi  dixi  ad  I.  7.  61. 

II.  1.  58.  minime  dubito, 
quin  scribi  potuerit  a Ti- 
bullo, 

Fecit,  ut  infamis  hic 
deus  esset  Amor. 

An  ita  scripserit,  disputat 
Heynius.  Potest,  inquit, 
in  hic  deus  latere  aliquod 
Amoris  epitheton,  quod 
tamen  non  invenio.  — 
Quidni  potius  nominis  cu- 
iusdam ablativus,  pendens 
ab  epitheto  iV(/anUs  ? Sed 
praestat,  nihil  mutare.  Be- 
ne Wunderlichius  compa- 
ravit Propertium  I.  7.  i5. 
Te  quoque  si  certo  puer 
hic  concusserit  arcu. 

Z 
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Quin  tua  tunc  juvenes  spectent  incendia 

laeti, 

Nec  quisquam  flammae  sedulus  addat 

aquam. 

Seu  veniet  tibi  mors;  neque  erit,  qui  lii- 

geat,  ullus. 

Nec  qui  det  moestas  munus  in  exse- 
quias. 

V.  4i.  Ium.  45.  veniat  — nec. 


Vide  annotationem  ad  III. 
6.  25.  Supra  D.  i.  79. 

• Ah  miseri,  quos  hic  gra- 
viter deus  urget! 
at  ille 

Felix , cui  placidus 
leniter  afjlut  Amor. 

£d.  mai.  a.  1472.  Fae- 
cit.  cliam  Viceut.  et  Reg. 
Lep.  Illa  tamen  alibi  liauc 
diphthoiigum  mutat  iu  e 
simplex. — Waardenbur- 
gius  corrigit,  nec  deus. 

40.  diripiant]  Cod.  Pa- 
ris. Erripiant.  Lips.  Eri- 
piat. Edd.  meae  Eripiant. 

41.  QUIN  TUA  tunc) 
Cod.  Lips.  Quam  tua  tunc 
• — tunc  hoc  loco  et  scripti 
libri  habent  et  editi.  Unus 
tum. 

45.  SEU  VENIET  TllU 
MORS, NEQUE  ekitJ  Prio- 
ri# hemistichii  rhythimun 


insuavem  atque  hiulcum 
pronuntians  firoukhusius 
reposuit  Seu  tibi  mors  ve- 
niat. Perperam,  quum  ne 
unus  quidem  liber  huio 
structurae  faveat,  pauci 
etiam  veniat  exhibeant  pro 
veniet,  quod  habet  omnis 
antiquif  Editio,  Codd.  etiam 
Paris.  Lips.  alii.  Nec  huic 
lectioni  obstat,  <juod  sequi- 
tur , erit.  Nam  haec  legi- 
tima est  consU’uctio,  Si  ve- 
niet — non  erit ; cui  item 
Broukhusius  e Douzae  vel 
Scaligeri  coniectura  sub- 
stituit sit.  Vide  I.  4.  65. 
I.  5.  5i.  et  locum  similli- 
mum II.  6.  5. 

Et  seu  lon^a  virum  ter- 
rae via,  seu  vaga 
ducent 

Aequora,  cum  telis  ad 
latus  ire  volet  ? 

Porro  libri  variant,  aliis 
nec  erit,  aliis  neque  erit 
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praeferentibu.s.  Ego  neque 
piimuni  exprcisum  re- 
perio  in  Ed.  Plantin.  j56g. 
nou  dubitans,  quin  prae- 
iverit Muretus.  Accedunt 
libri  Voss.  nisi  fallor,  sex. 
Caeteri  editores  tacent. 
Mihi  nunc  Tibullus  scri- 
psisse videtur  neque  erit, 
sequente  JVec  qui  det  — 
prorsus  ut  I.  2.  "c. 

Nam  neque  tum  plu~ 
mae,  nec  stragula 
picta  soporem, 

Nec  sonitus  placidae 
ducere  possit  aquae. 

Ubi  onus  liber  offert  ne- 
oue  stragula,  quod  apud 
Tibullum  ne  per  metrum 
quidem  admitti  potesU 
Uaiic  structuram  frequen- 
tat etiam  Propertius,  v.  c. 
I.  i4.  1^.  II.  i5. 43.  IV.  11. 
4i.  ubi  Lachmannus  re- 
posuit imitis  libris : 

Me  neque  censurae  le~ 
gem  mollisse,  neque 
ulla  — 

Ego  contra  I.  12.  19.  repo- 
suissem e Borrichiano : 

ilfi  neque  amare  aliam, 
nec  ab  hac  discede^ 
-re  fas  est; 

pro  neque  ab  hac,  idque 
conveiiienler  regulae  Bent- 
leii  ad  Horatium  III.  11. 
45.  ad  quam  animum  ad- 
vertisse non  videtur  vir 
doctissimus,  late  de  hac  i-e 
disputans  ad  IV.  5.  5o. 


E L E G.  IV. 

Nescio  tamen  an  cautio  ad- 
hibenda sit  ut  lioc  ipso  lo- 
co, cui  comparabis  I.  12. 
5 — 6.  i ta  altei’o,  quem  in- 
tactum iUe  reliquit,  II.  27. 
12. 

neque  hic  Boreae  fla- 
bra neque  arma  ti- 
met. 

Quam  cautionem  suadet 
Bentleius  ipse.  Nam  per 
Carmina,  quae  dicuntur, 
et  Epodon  hbrum  satis  illo 
constans  fuit,  nisi  quod 
manum  cohibuit  a corri- 
gendo II.  10.  1 — 2.  Ubi 
vero  ad  Sermones  perve- 
nit, sibi  ij^se  repugnans 
diruit,  aedifacat,  semel  adeo 
totam  rem  abiecisse  vide- 
tur. Nam  I.  Senn.  6.  68. 
in  commentano  locum  IH.' 
Carm.  12.  1.  ita  describit 
litteris  distinctioribus : 
Miserarum  est,  neque 
amori  dare  lucium 
neque  dulci  — 

Atqui  illic  ediderat  ncc 
amori.  Ergo  hic  idem  ac- 
cidit viro,  summo , quod  ei 
accidisse  in  caesura  carmi- 
nis Alcaici  modo  diximus 
ad  V.  38. 

44.  N13C  QUI  DET  — MU- 
NUs]  Ed.  min.  a.  1472. 
Nec  qui  dat.  Codd.  Paris, 
et  Lips.  obsequias.  Exc. 
Lips.  etPocch.  unusHeius. 

Nec  qui  det  moestas 
manibus  exsequias. 
Z 2 
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ht  At  bona  quae,  nec  avara  fuit,  centum  li- 
cet annds 

Vixerit,  ardentem  flebitur  ante  rogum. 
Atque  aliquis  senior,  veteres  veneratus 

amores. 

Annua  constructo  serta  dabit  tumulo. 
Et,  bene,  discedens  dicet,  placideque 

quiescas. 

Terraque  securae  sit  super  ossa  levis! 
Vera  quidem  moneo;  sed  prosunt  quid 

mihi  vera? 

Illius  est  nobis  lege  colendus'  amor. 
Quin  etiam  sedes  jubeat  si  vendere  avitas, 

Ite  sub  imperium,  sub  titulumque,  La- 
res. 


45.  NEC  A VAE  a]  Ed.  descendens,  de  qua  confil- 
min.  a.  nunc  avara,  sione  dixi  ad  I.  a.  19.  I. 
I.  6.  77.  At  quae  fida  5.  4l.  placidaeque  Ed. 
fuit  nulli  elc.  mai.  a.  1472.  VicenUReg, 

Lep. 

47.  ATQUE  ALIQUIS  SE- 
NIOR] Idem  hemistichium  53.  sEDES  iubeat  si] 
habet  luvenalis  VI.  587.  Prorsus  meudose  Cod. 

Atque  aliquis  senior,  Lips.  sedeas  ^ iubeas  sit, 
qui  publica  fulgura  proscriptione  aedium 

condit.  ' — titulum  ire 

idem  est  quod  proscribi  — 

4g.  discedens  dicet  vide  in  primis  Ciceronem 
ELAcideque]  Cod.  Lips.  IIL  de  Oflic.  i3.  7.-  seq. 
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Quidquid  habet  Circe,  quidquid  Medea 

veneni. 

Quidquid  et  herbarum  Thessala  terra 

gerit, 

Et  quod,  ubi  indomitis  gregibus  Venus 

afflat  amores. 

Hippomanes  cupidae  stillat  ab  inguine 

equae. 


55  — 60.  QUIDQUID  HA- 
BET CIRCE  — bibam]  Hey- 
nio  haec  abrupta  et  hiul- 
ca, neque  satis  inter  sc 
nexa  et  coninncta  vide- 
bantur. Ego  lubens  acce- 
do sententiae  eoruiD,  qui 
tria  haec  disticha  loco  suo 
posita  nec  aliunde  illata 
existimant.  Apponam  si- 
milem Platonis  locum  Eu- 
thyd.  p.  344.  ed.  Heind. 
£l  di  vfuTg  oi  viot 
ugnfp  ivKu^i  iv  ifioi  tnm  o 
Ktudwos'  *>f  iyto , inttdri  xul 
TiQtafivTtje  netQaxtvdv- 

vtvHv  'ixotfiot,  xui  naQudida»- 
fu  ifxcivjov  Jtovvaodm^o)  rov- 
T03,  dig-ntQ  r»;  KoX- 

203’  dnoXlvT  03  ne,  xal  ei 
nh  PovltTtu,  i3f3tzo3,  ei  if, 
i'ti  fiovkirtu,  Tovto  noieUm' 
fiovov  jfpjjffTOi'  unofpti- 
VUT03.  Haec  Socrates.  Nec 
leniora  sunt,  quae  subitu- 
rum se  statim  profitetur 
Ctesippus,  si  modo  eve- 
niat id,  quod  ibi  narratur. 


Non  igitur  erat,  «uare  du- 
bitaret Heynius  de  senten- 
tia Tibulli,  cuius  vim  ipse 
his  verbis  bene  explanavit. 
Non  modo  bona  mea  ven- 
dere et  disperdere  puellae 
caussa  in  animum  indu- 
cam, sed  etiam  extrema 
quaeque  mala  perferre  5 
hoc  scilicet  proverbialiter 
ut  exprimat,  se  vel  teter- 
rima  veneua  esse  epota- 
rum, 'si  modo  Nemesis  etc. 

56.  THESSALA  TERRA 
gerit]  Hanc  lectionem 
tuentur  Codd.  Paris,  et 
Lips.  — Ed.  mai.  a.  1472. 
(1475.)  Vicent.  Reg.  Lep. 
Venett.  dedit.  Sed  gerit 
Ed.  min.  a.  1472.  Aldd.— ■ 
Scaliger  genit. 

57.  et  quod  — VENUS 
afflat]  Cod.  Lips.  Et 
quidquid,  absurde  adeo 
mox  uetus,  id  est,  ventu» 
afflat  amores.  Tum  t.  58» 
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Si  'modo  me  placido 
Mille  alias  herbas 

Jpomones  cupide  — equi. 
Ood.  Paris,  more  suo  Ypo~ 
mones. 

59.  81  modo]  Guam. 
Si  non. 

60.  MILLE  ALIAS  HER- 

BAs]  Recentiores  Critici, 
ut  Valckenarius  ad  Ara- 
mon.  p.  322.  Burmannus 
Secundus  et  Heynius  cei’- 
tatim  corrigunt  Mille  ma- 
las profecto  male. 

Idem  dicit  Tibullus,  quod 


videat  Nemesis  mea 
vultu, 

misceat  illa,  bibain. 

I 

Plato,  tlS , a,  Ti^ovktTcu, 
TOVTO  notivtsr-  (lovov  — Er- 
go etiam  parenthesis  abii- 
cicndi  sunt  cancelli,  qui- 
bus V.  5g.  circumscripsit 
Broukhusius,  alios  fortasse 
secutus  editores,  et  locus 
continuo  legendus: 

Si  modo  me  placido  vi- 
deat Nemesis  mea 
vultu. 

Mille  alias  herbas  mi- 
sceat illa,  biham. 


f 
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Phoebe,  fave ! novus  ingreditur  tua  tem- 
pla sacerdos. 

-Huc,  age,  cum  citliara  carminibusque 

veni. 


£ L E G I A V. 

Huius  carminis  composi- 
tioiietti  paullo  clissolutlo- 
reiii  non  assecuti  sunt  ve- 
teres Editores,  in  duas  illi 
par  es  discerpentes,  quod 
unum  est  et  continuum 
opus,  sed  propter  argu- 
menti sublimitatem  et  in- 
solentiam ad  lyricam  pi-o- 
pemodum  assurgens  auda- 
ciam. Igitur  prima  pars 
ab  initio  ad  v.  58.  in  Ed. 
mai.  a.  1472.  inscripta  est, 
Invocatio  Phoebi ; (quibus 
verbis  eiusdem  anni  Ed. 
minor  addit,  et  eius  lau- 
des) altera,  alicihium  Si- 
byllae de  Aenea  et  Rotna 
Urbe,  in  rain.  Sibillaevati- 
cinium  de  Aenea.  Similes 
inscriptiones  Jiabc^t  Edd. 


Viceni,  et  Reg.  Lep.  nul- 
lam \'^enett.  1 '191.90.  hacte. 
nus  convenientes  praece- 
pto Cyllenii , cuius  egre- 
giam observationem  appo- 
sui V.  .'iq.  in  eo  tamen  ab 
illo  discrepantes,  quod  Ele- 
giam continuo  legendam 
111  duas  item  partes  divi- 
sam exhibent,  .'ticut  Codd. 
Paris.  Lips.  alii.  Initium 
huius  carminis  non  tepoe- 
nitebil  contulisse  cum  al- 
leva parte  carminis  Pinda- 
i’ici,  cuius  priores  ver.sus 
supra  descripsimus  ad  I. 
7.  01.  p.  206. 

JiodtvTt  fti  evv’  Aylaiat 
tdttt  7t0Qiv9ivxti  aoi- 
S«7g  ■ 

dtvxtgov  tnl  Kiooedtxas 
. Otos 
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Nunc  te  vocales  impellere  pollice  chordas. 
Nunc  precor  ad  laudis  flectere  verba 

modos. 


V.  4.  Nunc  opus 

vndi(o»r  ‘^cettQW¥ 
fiekm>ftt¥ 

)TV¥atx(uv  Tt  Kttd(4tiftP 
2.'tfu'kav. 

a.  CUM  CITHARA  CAR- 
winibusque]  Uterque  co- 
Uex  cithera,  ut  sppca  II. 
5.  1%.  Ed.  Reg.  Lep.  mw- 
duse  crinunibuaque- 

5.  VOCALES  — chor- 
das] Codd.  l’ai  is.  et  Lips. 
cordas.  Edd.  rnai.  a.  1472, 
et  Reg,  Lep.  conchas. 
Chordae  vocales  et,  qui  in- 
fra occurrunt  v.  78.  boves 
vocales,  valde  discrepant. 
Tamen  utrumque  eodem 
fei  o modo  geruianice  con- 
versura video.  Hpratius 

A.  P.  2}6. 

Sic  etiam  fidibus  voces 
crevere  severis. 

4.  NUNC  PRECOR  AD 
LAUDES  — meas]  Siccod. 
Lips.  Edd.  a.  1473.  Vicent. 
Reg.  L*^P*  oto.  Unus  libpr 
Nunc  opus.  Oflend it  libra- 
rium coiwtructio  verbi  pre- 
cor cum  inlinitivo.  Sed  ut 
precor  passini  apud  Ovi- 
dium, ita  eiusdem  generis 
alia  verba  opto,  rogo,  oro. 


ad  — verba  ipodis! 

saepe  apud  alios  scriptores 
cum  inhnitivo  construi,  sa-« 
Us  constat.  IJoralius  U, 
Epp.  1.  166. 

Nec  preive  factis  deco^. 
raii  versibus  optQ. 

Ovidius  Ep.  VI.  i44. 

Hiscere  nempe  tibi 
terra  roganda  foret. 

Claudianus  XX.  5"3. 

festis  illae  lusisse 
diebus 

Orant,  et  positis  aequae-, 
vas  visere  pensis. 

Porro  pro  ad  laudes  —• 
meas  Cod.  Paris,  cum  per- 
paucis aliis  habet  ad  lau-, 
aes  — tuas.  Quae  lecliu 
orta  est  e diflicultate,  quam 
habet  prior.  Nam  flectere 
verba  ad  laudes  nieas  fo-r 
ret  idem' quod  verba  redi- 
gere in  nutueros  ad  lau- 
dandum me,  quod 'absur- 
dum; ad  laudes  tuas,  ad 
laudaudum  te,  nuuc  nihil 
admn.  Hoc  precatur  poe- 
ta, ut  Phoebus  carmen  iu 
Messalinam  px*aceat  citha- 
ra ac  voce,  tilbueiis  illi, 
quae  suae  ipsius  partes 
sunt,  exemplo  Homeri  a]io- 


r 
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rumqiie  poetarum,  in  pri- 
mis Horalii,  qui  iocum 
suppeditat  simillimiun  III. 
Cann.  4.  i. 

Descepde  caelo  et  dic 
age  tibia 

flegina  lorigumCalliope 
nielos, 

voce  nunc  mavis 
acuta. 

Seu  fidibus  cithara- 
que Phoebi. 

lam  ab  hac  sententia  pro- 
xime abest  lectio,  quan^ 
exhibent  libri  Matt.  Mo- 
iiach.  et  Gueif.  5. 

JSunc  precor  ad  lau- 
dis flectere  verba 
modos. 

Modos  etiam  habent  Exc. 
Lips.  et  Voss.  4.  in  mai'- 
gine.  Nec  tamen  haec  le- 
ctio satisfecit  Heymo,  qui, 
si  modos  reponeretur,  re- 
poneiiduni  ultro  pro  lau,- 
dis  censebat  laetos  vel  si- 
mile quid,  nec  placuit  ea 
VoSsio,  qui  e coniectura 
substituit, 

ad  laudes  flectere 
verba  modis. 

Sed  haec  locutio  caret  au- 
ctoritate et  exemplo.  No- 
vimus quidem,  qui  dixerit 
voces  inflectere  cantu  ; qui 
flei‘tere  verba  jtiodis  vel 
numeris  dixerit,  neminem 
novimus.  Usitatum  est  iu 
hac  formula  verbtun  ae- 


3€i 

ctere,  non  flectere.  Ovidius 
IV.  ex  Pont.  3.  39. 

Parvaque,  ne  dicam, 
scribendi  nulla  vo- 
luptas 

Ust  mihi:  nec  nume- 
ris nectere  verba 
iuvat. 

luvenalis  VII.  17. 

Nemo  tamen  studiis  in- 
dignum ferre  labo~ 
rem 

Cogetur  posthac,  neetit 
quicunque  canoris 

Eloquium  vocale  modis 
laurumque  momor-^ 
dit. 

Horatius  II.  Epistt.  3.  86. 

Verba  lyi-ae  motura  so-t 
num  coimectere  di- 
gner 1 

Ad  quem  modum  Telestes 
scripsit,  TrvfVfiuTOs  uvqup 
xuXuuots,  loco 
misere  corrupto,  quem  par- 
tim  alibi  emendavi,  partiiii 
hac  occasione  emendare  co- 
nabor, (versibus  descriptis 
ad  normam  Santenii,  quam 
ex  admonitione  mea  secu- 
tus est  FioriUp  Observatu 
Critt.  p.  45.)  apud  Athe- 
naeum XIV,  p.  617.  B. 

^ xetlltTivotop  avifSs 

.dviov  os  vpftoee 
n(uuTOS 

Jm  fidos  dvxlnaXov  Movaiis 

VOflOV,  ttioXOliOff 

90H. 


I 
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f 7n>ivfttttos  tSmtQOv  au- 

QUV 

ufttpiTtliyuav  xuXaftois-, 

Vulgo  avSovog  il^oae  — vo- 
ftottMov  6Qq.vtti.  Erunt  igi- 
tur fortasse,  qui  Tibullo 
hanc  lectionem  substituer  e 
velint : 

Nunc  precor  ad  lau- 
des nectere  verba 
modia: 

id  est,  citharae  modis 
aptare,  ut  scribit  Hora- 
tius II.  Carm.  12.  4.  vel 
sociare,  ut  IV.  9.  4.  Verba 
loquor  socianda  choi'dis.  I. 
Epistt.  3.  12. 

Ut  valet?  ut  meminit 
nostri  ? lidibusiie 
Latinis 

Thebanos  aptare  mo- 
dos studet , auspice 
Muaa  ? 

Sed  lauguent  illa,  ad  lau- 
des, tam  nude  posita,  nec 
eiiciendum  temere  est  ver- 
bum y/ecterc,  qitod  paene 
solum  hoc  loco  inviola- 
tum evasit.  Nampi'o  A^unc 
Lips.  habet  Hunc,  pro 
verba  complures  libri  Ec- 
etra, pro  caeleris  aUi  alia. 
Retinendum  igitur  esXjle- 
etere , quum  proba  sit  et 
Latina  locutioyZecterc  ver- 
ba ad  aliquid.  Etiamne  ad 
laudis  modos  f Hanc  le- 
ctiorum, bonis  libris  con- 
firmatam, in  contextum 
intuli  4 fretus  auctoritate 


Propertii , qui  hoc  sensu 
posuit  laudis  carmen  II. 
10.  35. 

Sic  nos  nunc  inopes^ 
laudis  conscendere 
carmen. 

Pauperibus  sacris  vi- 
lia tura  damus. 

Suspicor  tamen  fore,  qui 
laudis  modos  et  laudis  car- 
men magis  inter  se  con- 
ciliare et  pro  modos  legere 
malint  melos,  quae  vox 
similitudine  attingit  ulram- 
que  scripturam  meas  et 
modos,  et  huius  varieta- 
tis tamquam  parens  ha- 
beri possit.  Certe  dubitari 
net|uit,  quin  vox  melos 
argumenti,  quod  tractat 
auctor , gravitati  aeque 
conveniat  ac  carmini  Ho- 
ratiano , cuius  initium  su-« 

f)ra  descripsimus.  Sed  ta- 
ia  in  maigine  ponere  li- 
cet, in  contextum  inferre, 
nisi  boni  libri  auctoritas 
accedat,  non  licet.  — Te- 
lestis caussa  adserip-si  lo- 
cum Appuleii  e Floridis 
p.  5.^8.  cd.  WouY.  Hy- 
agnis  fuit,  ut  fando  ac- 
cepimus, Marsyae  tibici- 
nis pater  et  magister, 
rudibus  adhuc  Musicae 
saeculis,  solers  ante  alios 
cantus  canere,  nondum 
quidem  tam  infixo  animo 
.soTio,  nec  tam  pluriformi 
modo,  nec  tam  multilo- 
ratili  tibia.  Qui  locus  iU 
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Ipse,  triumphali  devinctus  tempora  laUro, 
Dum  cumulant  aras,  ad  tua  sacra  veni. 
Sed  nitidus  pulcherque  veni;  nunc  indue 

^vestem 

Sepositam;  longas  nunc  bene  pecte 

comas : 


«orrigendus  est : nondum 
quidem  tam  inflexo  anima 
«ono,  nec  tam  pluriformi 
etc.  Anima  enim,  id  est, 
quod  Telestes  dicit,  nvtu- 
pa,  inflectit  sonum,  non 
animus.  Haec  emendatio 

f)roxime  abest  ab  altera 
ectione,  infeasa  animae 
eono , prolata  a Taubman- 
no  ad  Plauti  Mereat.  1. 
a.  i5. 

animam  nequeo  ver- 
tere : nimis  nihili 
tibicen  siem. 

Sic  vicissim  ex  Appuleii 
loco  in  versibus , quos  po- 
sui , graecis  adiectivum 
tttoko/io^fog  ita  possis  in- 
flectere, ut  vel  ad  voftov 
referatur  vel  ad  aliam  in 
vicinia  positam  vocem. 
Mihi  illud  magis  place- 
bat. — Pindarus  apud 
Atlienaeum  XIV.  p.  655. 
B.  de  barbito ; Tov  ^ct  TtQ~ 
navdqot  itoO’  6 Aea^tog  ivQt 
nfxuToe  if  itlnvoun  Aiidiov 
(vel  AvSop ) qitikpov  uml- 
tp&oyyov  vqinkSg  attovav  ntj- 


5.  DEVINCTUS  TEMPO- 
RA lauro]  Ed.  min.  a. 
1472.  deuictus.  Hoc  he- 
mistichium leviter  varia- 
tum recurrit  III.  4.  20. 
item  de  Poebo: 

Hic  iuvenis  casta  re- 
dimitus tempora 
i lauro. 

6.  AD  TUA  SACRA  VENi] 
5dd,  mai.  a.  14/2.  (Ve- 
net-  1475.)  Vicent.  et 
Reg.  Lep.  ad  tua  templa. 
Colb.  apud  Broukhus.  ad, 
mea  sacra.  Hunc  locum 
imitatur  Ovidius  IV.  Fast. 
45i. 

At  chorus  aequalis,  cu- 
mulatis flore  cani- 
stris, 

, Persephone,  clamant, 
ad  tua  dona  veni. 

8.  sepositam]  Ita  le- 
gitur, ut  scribit  Heynius, 
inde  ab  Aid.  sec,  Immo 
ita  iam  legitur  in  Ed.  min. 
a.  1472.  et  Venett.  1491. 
o5.  etiam  in  cod.  Paris. 
Vulgo  depositam.  Vestem 
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Qualem  te  memorant,  Saturno  rege  fu- 
gato, 

Victori  laudes  concinuisse  loyi. 

Tu  procul  eventura  vides ; tibi  deditus 


Scit  bene,  quid 


sepositam  intellige  ccsfa- 
custnm,  quam  dicit  Ap- 
puleiusXI.  245.  Ens  amoe- 
nus lectissimae  iuventu- 
iis,  veste  nivea  et  cata- 
clista  praenitens , secme-f 
batur  chorus.  Vide  oal- 
masium  ad  Tertulliaimra 
de  Pallio  p.  174.  Commoda 
Bioukhusius  laudat  Ho- 
meri Hym.  iu  Apoll.  i84 
et  2o5.  "Properfius  IJl.  10. 

x4. 

' ^ Et  nitidas  presso  pel- 
lice fingo  comas. 

J)ein  qua  prinUim  ocu- 
los cejpisti  veste  i*ro- 
perti 

Indue,  nec  vacuum 
flore  relinque  ca- 
put. 

9.  Q.UALKM  TB  MEJIO- 
RANT  ] Complures  libri 
referunt. 

11.  TTBX  DEDITUS  AU- 

GUB.]  Liber  scriptus  de- 


augur 

fati  provida  cantet 
avis; 

debitus. 

hitus.  Nempe  Scaligeri, 
qui  hanc  lectionem  pri- 
mus in  libros  editos  intu- 
lit, laudato  Horatio  HI. 
27.  3o. 

Debitae  Nymphis  opi- 
fex coronae. 

Qui  locus  quomodo  illam 
lectionem  firmare  possit, 
equidem  non  video.  Ex- 
stat illa  quidem  etiam  i» 
duobus  Voss.  Paris.  Vin- 
dob.  GoA.  Askew.  Hrins. 
vel  simpliciter  yel  debdi- 
tus,  ut  satis  appareat, 
dubitasse  librarios , utra 
sit  lectio  praeferenda.  Mihi 
deditus  unice  probatur. 
Auctor  orationis  pro  Do- 
mo sua  c.  49.  Discjte  ora- 
tionem, Pontifices,  etvos^ 
Flamines;  etiam  tu.  Rex, 
disce  a gentili  tuo  ; quam- 
quam ille  gentem  istam 
reliquit:  sed  tamen  disce 
ab  homine  religionibus  de- 
dito, iuatOy  tum  omnium 
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Tuque  regis  sortes;  per  te  praesentit  ha- 
ruspex. 

Lubrica  signavit  quum  Deus  exta 

notis; 

Te  duce  Romanos  nunquam  frusixata  Si-  /r 

bylla  est. 

Abdita  quae  senis  fata  canit  pedibus. 

Phoebe,  sacras  MessalinUm  sine  tangere 

chartas 

Vatis;  et  ipse,  precor,  quid  canat  illa, 

doce. 


V.  i5.  Omittitur  est.  i8.  quoi. 


Ircligioiium  perito.  Plinius 
• Panegyr.  c.  74.  Civitas 
religionibus  dedita,  sem- 
perque  deorum  indulgen- 
tiam pietate  merita,  ni- 
hil felicitati  suae  putat 
adstrui  posse,  nisi  ut  dii 
Caesarem  imitentur, 

13.  FATI  PROVIDA  — 
AViS]  Cod.  Lips.  facti 
■provida.  Cicero  II.  Div. 
67.  Quid  tam  divuium 
cutem,  quam  afflatus  ex 
terra,  mentem  it afnovens, 
ut  eam  providam  rerum 
divinarum  efficiat.  Idem 
liber  v.  16.  facta  habet 
pro  fata. 

l5.  NUN  QUAM  frustra- 
ta SIBYLLA  est]  Cod. 


Lips.  nonunquam  omisso 
verbo  est , quod  omittunt 
etiam  caeteri  libri , Pa- 
ris. Edd.  a«  i472.  Viceiit. 
et  Reg.  Lep.  Habent  ta- 
men complures,  quos  ci- 
tat Brouknusius. 

17.  SINE  TATfGERE 
chartas]  Askew.  sic: 
Phoebe,  sacras  Messali- 
nam sine  dicere  chartas. 
Quod  quox'sum  spectet, 
uon  assef|uor.  Videtur  li- 
brarius aliam  lectionem 
ob  oculos  habuisse , quam 
explicare  vellet  verbo  di- 
cere , quod  ipsum  est  men- 
dosum. Nam  scripsit,  nisi 
fallor,  discere,  cui  i-espour 
deret,  quod  sequitur,  doce. 
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- l8.  IPSE,  PRKCOR,  QDID 

CANAT  ILLA,  doce]  ipsC 
omissura  in  Etl.  niai.  a. 
.^473.  Eacleui,  ut  £d.  al- 
tera ciusdein  anni,  Vi- 
cent  Rcg.  Lep.  etc.  cum 
cod-  Paris,  ct  aliis,  qiiod 
canat  illa ; Lips.  qi/oa  ca- 
nit illa,  doce.  Recte  Mu- 
retus , ^ sequeute  Heinsio, 
substituit, 

“ ipse,  precor,  quid 
canat  illa,  doce. 

confiiTuanlibns  id  sex  li- 
bx‘is  V oss.  Enor  ortus  est 
e compendio  scripturae 
qd.  Cur  Hcynius  raaliie- 
i-it,  quae  canat  illa , equi- 
dem ignoro.  Hoc  scio , 
illud  qaoi  auctori  suo  i t— 
linquendum  esse.  In  omni 
oraculo  primo  loco  quae- 
ritur, ut  est  apud  Plato- 
nem Apol.  Socrat.  6.  p. 
84.  ed.  Eisch.  xi  nort 
ffi  6 Iftos;  *at  xi  TiuTt 
tfiyirxfTttt;  Praeclare  au- 
ctor orationis  pro  Domo 
sua  c.  ‘ii.  liqitideni  sic 
accepi.  Pontifices,  in  re- 
ligionibus suscipiendis  ca- 
put es.se  , interpretari  quae 
voluntas  deorum  immor- 
talium esse  videatur;  nec 
/est  ulla  erga  deos  pietas, 
nisi  honesta  de  numine 
eorum  ac  mente  opinio, 
quum  expeti  nihil  ah  iis, 
quod  sit  iniustum  atque  in- 


Itonesfum,  arbifrere.  Hiuc 
Sibyllinus  sacerdos  inter- 
pres Sibyllae  oraculorum 
dicitur  apud  Gellium  IV. 
1.  ostentabat  quispiam 
grammaticae  rei  scitior 
scluilia  quaedam  nugalia, 
de  generibus  et  ca.sibus  vo- 
cabulorum disserens , cum 
arduis  superciliis  vocis- 
que et  vultus  gravitate 
composita,  tamquam  in- 
terpres et  arbiter  Sib>d- 
lac  oraculorum.  Hanc  m- 
tcrprctalionem  a Phoebo 
ipso  nunc  precatur  pro 
Messaliuo  Tibullus.  Lu- 
canus I.  681. 

Qa\s  furor  hic,  0 Phoebe, 
doce : quid  tela  ma- 
nusque 

Romanae  miscent  acies, 
beUumque  sine  ho- 
ste est? 

Hinc  vates  ipsi  docti  di- 
cuntur, ut  Tiresias  apud 
Ovidium  IU.  Melam.  532. 
et  Caiinenta  I.  Fast.  499. 
Statius  A III.  Theb.  554. 

quae  populis  pro- 
ferre parabas. 

Me  (jaceas.  Tibi  sacra 
fei  am  praesaga, 
tuique 

Numinis  interpres,  ie 
Phoebo  absente  vo- 
cabo. '4 
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Haec  dedit  Aeneae  sortes,  postquam  ille 

parentem 

Dicitur  et  raptos  sustinuisse  Lares:  ^ 

Nec  fore  credebat  Romam,  quum  moestus 

ab  alto 

Ilion  ardentes  rcspiceretque  Deos. 

Romulus  aeternae  nondum  fimiaverat 

urbis 

Moenia,  consorti  non  habitanda  Remo. 


20.  iiAPTOs]  Vulgo  ca~ 
ptos.  Emendavit  Scaliger. 

21.  NEC  FORE  CREDE- 
BAT 3 Ed.  mai.  a.  1^72. 
JVec;  minor  Haec.  Illud 
caeterae  Edd.  admiserunt, 
hoc  Veiiett.  1491  — Aldd. 
Codices  Paris,  et  Ijips. 
24ec.  Heinsius,  alteii  le- 
ctioni iidiaerens,  emenda- 
bat: 

Haec  fore  prodebat  Ro- 
mam, quum  moe- 
atU3  ab  alto  — 

,,et  sequitur  ipsum  Sibyl- 
lae vaticinium  mox  iulra, 
cuius  initium , Impiger 
' Jlenea.  etpaullo  ante,  quid 
canat  illa , doce.^‘ 

22.  ilion]  Paris.  Ylion. 

25.  NONDUM  ITRMAVE- 
BAT  URBiS  moenia]  llic 
iterum  agnoscere  licet  di- 


versas Editionum  sectas, 
e diversis  fontibus  pro- 
fectas. Nara  Ed.  min,  a. 
1472.  habet  formaverat, 
minor,  firmaverat.  Illud 
expresserunt  Veuet.  a. 
1475.  Vicent.  Reg.  Lep. 
Brix.  hoc  Venelt.  1491. 
g5.  Aid.  i5o2.  ct  quae 
hanc  ubique  persequitur 
Editio  siiie  1.  et  a.  (Aid. 
i5ii.)  Neutra  lectione 
contentus  Miuetus  edidit 
fundaverat , sequente  Pul- 
manno  in  Ed.  Plautin. 
1669.  Sed  iaiu  ' Statius, 
ego,  inquit,  legendum  su- 
spicabar firmaverat , non, 
formaverat.  Hic  igitur  con- 
iectura  assecuius  est,  quod 
tum  libri  scripti  ollere- 
baiit  tum  pi'ius  editi.  Pa- 
ris. nundum  firmaverat. 
Lips.  nondum  formave- 
rat. Pauci  fundaverat. 
Eadem  scriptura©^  varie- 
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tas  apud  Claiuliaiium  I. 
llapt.  Proserp.  256. 

Devenere  locum,  Cere- 
ris quo  tecta  nite- 
bant 

Cyclopujn  finnala  manu. 
Ita  iatu  Baryiiu-s  edidit 
a,  i'i-94.  ^iiisi  fallor.)  Alii 
formata,  alii  fundata.  Ms. 
Cui.  fabricat  a.  Sctl  ut  re- 
cte editur  apud  Claudia- 
num firmata,  ita  apud 
TibuUum^rmavemf,  quod 
iam  pridem  vidit  Cylle- 
nius scribens,  j^urbcm  se- 
ptam muro  ne  quis  trans- 
grederetur, per  suppUfcium 
nondum  firmaverat.  Pro- 
pertius elegiarum  tertio 
(9-  5o.) 

et  caeso  moenia  fir- 
ma Remo." 

Egregia  animadver.sio. 
I^empe  moenia  sumenda 
sunt  pro  primis  moenium 
rudimentis,  pro  vallo  non- 
tlum^r/na<o.  ut  apud  Li- 
vium I.  7.  Vulgatior  fa- 
ma est,  ludibrio  frafiis 
Renium  novos  transilu- 
isse muros;  inde  ab  irato 
Romido  — quum  verbis 
.quoque  increpitans  adie- 
cisset.  Sic  deinde  quicun- 
que alius  transiliet  moe- 
nia mea  — interfectum  i 
vel  potius  pro  primis  Ur- 
bis aedificiis,  Remo  non 
habitandis.  Hoc  praestat. 
Vide  Dtikerum  ad  Imiori 
1.  4.  Hic  igitur  et  moe- 


nia muro  ttmplexus  est. 
Vclleius  Pat;  I.  8.  5.  de 
Romulo : Libenter  enim 
his,  qui  ita  prodiderunt, 
accesserim,  cum  aliter  fir- 
mare urbem  novam , tam 
vicinis  Veientibus  — ‘ cum 
imbelli  et  pastorali  manu 
vi.v  potuerit.  Ubi  Bui'- 
mauiius  corrigit  forma:  e. 
Sed  vide  Ruhnkenium  ad 
II.  123.  Augustus  cum  — 
Tiberium  filium  missu- 
rus esset  in  Illyricum  ad 
firmanda  pace,  quae  bello 
subegerat, prosequeris  eum 
— processit  in  Campa- 
niam. Quo  loco  Ruliiike- 
nlus  vim  iudicaudi  viris 
doctis  defuisse  dicit,  qui 
dubitare  potuerint,  for- 
manda (quod  Edit.  pr. 
habet)  an  firmanda  (qUae 
Burerii  correctio  est)  le- 
gem! uin  esset.  Nihil  im- 

Ijedio.  Vereor  tamen,  ne 
laec  ratio  non  accommo- 
dari possit  loco  Livii  I. 
45.  Aucta  civitate  magni- 
tudine urbis , formatis  om- 
nibus domi  ad  belii  et  ad 
pacis  usus , ne  semper  ar- 
mis opes  acquirerentur, 
consilio  augere  imperium 
conatus  est.  Heynius  /br- 
mare  h.  1.  sumit  pro  con- 
dere, exstruere,  nullo  rem 
exemplo  confirmans , quod 
desiderat  etiam  Santenius 
Bibi.  Crit.  p.  84.  Ed.  mai. 
a.  1472.  ut  Cod.  Paris. 
nundum  pro  nondum. 


Digitized  by  Googie 


a5  — 5a  LIBER  II.  £ L.E  G.  V.  35^ 

Sed  tunc  pascebant  herbosa  Palatia  vac-  -r 

cae. 

Et  stabant  humiles  in  lovis  arce  casae. 

Lacte  madens  illic  suberat  Pan  ihcis  um- 
brae, 

Et  facta  agresti  lignea  falce  Pales; ' 

Pendebatque  vagi  pastoris  in  arbore  vo- 
tum, 

Garrula  silvestri  fistula  sacra  Deo; 

Fistula,  cui  semper  decrescit  arundinis 

ordo , 

Nam  calamus  cera  iungitur  usque  mi- 
nor. 

V.  a5.  tam.  5:^.  El.  ^ 


25.  SED  TIT.\'C  — r.v- 
L.vriA  VACCAeJ  Lips.  luTn. 
Idem  cnm  Paris,  et  Ed. 
Reg.  Lep.j)a/</c/a.  Ed.  miii. 
a.  1472.  eum  uiio  Voss.  et 
Lips.  uncae.  Wakclield. 
ad  Lucretium  II.  gyj.  cor- 
rigit vaccas. 

29.  PENDEBATQUE  ~ 
votum]  f' oliimclcvc,  quae 
detlicatur,  .sive  de  dono 
voti%'o,  ut  fvyot'  in  epi- 
grammate PJaionis  Anal. 
Brmick.  T.  I.  170. 

AaAxiiT  /xogq  olaai  xig  0601- 
Jiopof  tOliXCV. 

Propertius  IV.  5.  17. 


Omnilnis  heu,  portis 
pendent  mea  noxia 
t ola. 

— 02.  rusTULA,  cur 
SEJttPKii]  Hoc  dislichon 
pro  Ictu  inepti  versifica- 
toris Jiahendiun  est,  indi- 
ce AliLscheriioliio  'l'entam. 
Crit.  p.  9.  neque  enim 
semper  fistulae  ordinem 
decrescei*e , ner|ue  usque 
calamum  minorem  cera 
iunclinn  fuisse,  refraganle 
vel  Menalca  TlieoCriteo 
Id.  A 111.  19.  Enimvero 
parlicnlac  semper  et  usque 
hoc  loco  non  de  tempore 
absoluto,  sed  de  tempori,s 
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At  qua  Velabri  regio  patet,  ire  solebat 
Exiguus  pulsa  per  vada  linter  aqua. 
35^  Illa  saepe  gregis  diti  placitura  magistro 
Ad  iuvenem  festa  est  vecta  puella  die: 

V.  56.  Omiitiiur  est. 


spatio  dicuntur,  quo  ille 
srundiuis  paullatim  vel 
di^inctps  decrescentis  ordo 
decurritur  intuendo  vel 
cogitando.  Martialis  II. 
83. 

Praeceps  per  longos 
dum  ruit  usque 
gradus. 

Commentarii  instar  est 
locus  Ovidii,  laudatus  a 
Statio  de  Daedali  alis  VIII. 
Metam.  189. 

nam  ponit  in  ordine 
pennas 

^minima  coeptas ^ lon- 
gam breviore  se- 
quenti, 

Vt  clivo  crevisse  putes. 
Sic  rustica  quon- 
dam 

Fistula  disparibuspaul- 
latim  surgit  avenis. 

Zl.  NAM  CALAMUS  — 
minor]  Guelf.  2.  et  col- 
la tt.  Colot.  Et.  Cael  eri 
libri  scripti  editique  Nam 
pro  more  Tibulli , de  quo 
dixi  ad  I.  9.  45.  Ileinsius 
malebet  Dum.  Pro  cera 
cod.  Lips.  ceras. 


54.  PULSA  — Aqua^ 
Pro  pulsa  libri  magno 
numero , etiam  nostri, 
piilla  habent.  Libri  tan»en 
Passeratii  cum  quibusdam 
aliis  pulsa,  quod  revoca- 
vit Scaliger.  .Aqua  pulsa 
scil.re/nts,  quod  vulgo  ad- 
di solet,  hie  autem  facile 
e contextu  elicitur.  Hiiic 
Santeuius  apud  Vajcke- 
uariura  ad  Catulli  Eleg. 
Callimach.  v.  45.  p.  i42. 
tuetur  Statii  einendati»- 
nem : 

Quum  Medi  pepulerewo- 
vum  mare,  quam- 
que iuventus 

Per  medium  classi 
barbara  navit  A- 
thon. 

35.  ILLA  — DITI  PLA- 
CITURA magistro]  Codd. 
Paris,  et  Guarn.  Illaqu» 
— ditis.  Bodlei.  et  Lips. 
dictis  pro  ditis.  Edd.  a. 
1472.  gregis  ditis  placi- 
tura magistris.  Posterio- 
res mug^istro.  Venelt.  1491. 
q^.  paritura.  Ineptissime! 
Extat  tamen  in  libris  Pas- 
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ser.  et  tribus  Gebli.  Recte 
Muretua  reposuit; 

Ilha  saepe  gregis  diti 
placitura  magistro. 

confirmante  id  Corviu.  et 
probante  post  alios  Vul- 
pio , j,piaesertiin  quum 
Ita  explicari  possit,  ma- 
gistro qui  dives  etat  gre- 
gis.^*^  Aliter  non  potest. 
Virgilius  Ecl.  11.  20. 

^uam  dives  pecoris, 
nivei  quam  lactis 
abundans. 

Homerus  11.  t.  544.  uq>vii- 
6s  ptotwo.  Contra  apud 
Horatium  III.  5o.  11.  pau- 
per aquae  Daunus,  lam 
verbo  placitura  Vossiiis 
substituitpiaeu/  a,  partim 
quia  intra  v.  5i.  x-ecurrit 
Marti  placitura  sacerdos, 
partim  quia  displicet  ei 

{mella,  quae  per  vadavc- 
jitur  eo  consilio,  ut  pla- 
ceat pecoris  magistro. 
Prior  ratio  nulla  est,  po- 
sterior plane  falsa.  Num 
Ilia,  Mai^ti  placitura,  eo 
consilio  deseruit  Vestales 
focos,  ut  placeret  deo*? 
Utroque  loco  3ei'mo  est 
de  eventu  non  proviso. 
Sed  confundit  ille  gregis 
magistrum  et  iuvenem. 
Atqui  puella  vellitur  ad. 
iuvenem  , hoc  est , ut  Hey- 
nius  explicat,  ,,ad  ludos 
ac  solemiiia  inislic.a  cele- 
branda inter  pastores 


3yt 

ignorans  illa,  se  placitu- 
i’ain  esse  gregis  magistro. 
Sed  placet  et  secum  re- 
portat fecundi  munera 
ruris.  Vel  etiam  ad  iu- 
veiiem  amatorem , cui 
pahnam  praeripit  dives 
gregis  magister.  Illud  agi- 
tur apud  Virgiiium  Ecl. 

m.  66. 

At  mihi  sese  offert  ultro, 
meus  ignis,  Amyn- 
tas, 

iNotior  ut  iam  sit  ca- 
nibus non  Delia 
nostris; 


hoc  apud  Pi*opertium  II. 
34.  6y. 

Utque  decem  possint 
corrumpei’e  mala 
puellam, 

Missus  et  impressis 
haedus  ah  uberi- 
bus. 

Felix , qui  viles  pomis 
mercaris  amores: 
Huic  licet  ingratae 
Tityrus  ipse  canat, 

Vicissim  Coiydon  Alexin, 
domini  delicias , carpere 
lentat  ibidem,  duce  Vir- 
gilio.  — Collatio  codici» 
Paris,  ^uam  in  manibus 
habeo , lacta  ad  Edit.  Voss» 
lectioni  pia  cura  non  ha- 
bet adscriptam  lectionem 
placitura,  ut  suspicer,  iu 
lioc  libro  legi  pia  cura. 
Nec  valde  mirarer.  Nam 
iilfi-a  etiam  IV.  11.  1. 

A a 2 
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Cum  qua  fecundi  redierunt  munera  ruris. 
Caseus  et  niveae  candidus  agnus 

ovis. 

Tmplger  Aejiea , volitantis  frater  Amoris, 
Troia  qui  profugis  sacra  vellis  ratibus. 


haec  in  libris  confundun- 
tur. 

36.  FESTA  EST  VECTA 
— die]  V erbum  eat  Guyc- 
tus  in  versus  bnem  rtfie- 
cit,  probantibus  Urouk- 
husio  ct  \"ulpio,  conlir- 
mautibus  cliam  Uibus  li- 
bris Voss.  Cactori  libii 
medio  id  loco  habent:  nul- 
lus omisit.  \ ide  11.  i.  46. 

57.  FECUNDI  — MU.VE- 
ba  nuris]  Ludicrum  est, 
ait  Heyiiius,  (|Uod  \ icent, 
exliibcl : 

Cum  qua  facundi  red- 
ierunt munera  iu- 
ris  — 

Ludicrum  profecto  est,* 
sed  fontem  indicare  pos- 
sum, unde  manavit.  Nem- 
e Ed.  mai.  a.  1472.  iam 
abet,  ut  est  etiam  in  cod. 
Lips.  facundi.  Keg.  Lep. 
faecundi.  Colbert.««ntirtrt. 

59.  IMPIGER  aenea] 
Memorabilis  locus  propter 
subitam  orationis  fuxuda- 
aiv  duo  rov  duiytifiuitxov  ft\ 
t6  /ut/iquHor  yteog.  Sic  Pi'o- 


perlius  III.  6.  19.  subito 
puellam  loquenteni  indu- 
cit per  Lygdamuin,  hero 
absentis  querelas  repeten- 
tem : 

Hctec,  t€  teste,  mihi 
promidsa  ent , 1-yg-^  , 
dame,  merces '/ 

Huc  item  pertinet  JV'.  1. 
71.  ubi  horoscopus  de  im- 
proviso et  luiUa  facta  prae-, 
paratione,  ovdiv  u^o))i,kut- 
attg,  iiitcrpeilal  poetam  sic: 

Qu-o  ruis  impj  lidcns? 
cax>e  dicere  facta, 
Properti, 

Quod  non  capientes  ve- 
teres editores,  }iionente 
lleiTialdo,  adde  etiam  re- 
centiores,  hunc  locum  se- 
pararunt a superiore  Ele- 
giae parte,  sicut  factum 
Ilie  videmus  apud  'ribul- 
lum  in  libris  scri])iis  et  Edd.^ 
anti.quis.  Audiamus  Cyl- 
lenium: „Onincs  autem 

quos  vidi  codices  hanc 
a superiori  divisam  ha- 
bent: quum  tamen  videa- 
tur membrum  es.se  prae- 
cedentis. dixit  enim: 
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lain  tibi  Laurentes  adsignat  luppiter 

agros; 

lam  vocat  errantes  hospita  terra  Lares. 

Illic  sanctus  eris,  quujn  te  veneranda  Nu- 
mici 

Unda  Deum  coelo  miserit  Indigetem. 

Ecce  super  lessas  volitat  Victoria  puppes! 

Tandem  ad  Troianos  Diva  superba  ve- 
nit. 


V.  45.  volitaiu. 


JJaec  Jcdit  feneae  sor- 
tes. 

rcverlilur  ciiim  iul  pro- 
pusitiun  post  mitltarn  evti- 
gatioiicm.‘’  Tamen  Statius, 
Sextam.  irKjuit,  iacio  Ji)le- 
gtam,  Qiuniiim  velerimi 
lihioruiu  ikl<‘in  secutus, 
et  sic  oliin  Aldus  edidit. 
Ad  sa  I lioreiu  ruti  o ue  m reil- 
iit  Scaiiger.  V i(k‘  quae 
diximus  adl.5. 2i.  et  cou- 
Icr  luvcnalciu  X\  . id  — 
— ]ii  iiiio  Stat,  et 
],ips.  lupigcr.  veterum 
coiisuetudiue , ut  ille  ait. 

4o.  TKOIA  — sacra] 
Codd.  Paris.  Lips.  cura 
multis  aliis,  Ed.  mai.  a. 
i472.  \ icent.  Hcg.  Lep. 
et  e.  Troica.  Unus  Pocli. 
Voss.  2.  Peni.  Askew. 


Ed.  min.  a.  li^s.  Tro'ia. 
lioc  nunc  praelereuduin 
videtur.  Viclc  Pciitleiuiii 
ad  Horatium  Jll.  5.  .02. 
RiduiLeuium  ad  Vellei.  I. 
5.  a. 

> 

41.  lUPPiTEul  ItaTkld. 
vett.  scripti  etiam  libii, 
ut  Uips.  uon  liipiter.  V i- 
de Museum  Aiitiq.  Stud. 

’l’oui.  1.  p.  685. 

42.  i,AKf,s]  Voss.  5. 
Tlamburg.  et  Excerptt. 
Lipsii  ileos. 

45.  ECCE  SUPF.R  FES- 
SAS A^oi.iTAx]  Ed.  Vi- 
cent.  seniper.  Unus  Stat. 
volitans.  JSoii  male.  Kcce 
volatis  f ietoria,  ut  apud 
Virgiliuiu  V 11.  706.  quem 
laudat  Vossiiis:  Ecce  — 
agmen  agens  Clausus. 
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jEcce  mihi  lucent  Rutulis  incendia  castris! 

lani  tibi  praedico,  barbai*e  Turne, 

' necem. 

Ante  oculos  Laurens  castrum , murusque 

Lavini  est. 

Albaque  ab  Ascanio  condita  Longa 

duce. 

Te  quoque  iam  video,  Marti  placitura 

sacerdos, 

Ilia,  Vestales  deseruisse  focos: 
Concubitusque  tuos  furtim,  vittasque  ia- 

centes. 

Et  cupidi  ad  ripas  arma  relicta  Dei. 

V.  4g.  Omiltitur  est.  53.  dttos  fnrtiui. 


47.  LUCENT  RUTULIS  — 

castris]  Cod.  Lips.  lu- 
ceant. Paris,  rutilis.  Cyl- 
lenius ita:  secutus  Maro- 
nem est,  qui  Turnum  dicit 
ignes  iaculatura  fuisse  in 
naves  Troiauorum,  cum 
Aeneas  ipse  ad  socialia 
arma  comparandum  te- 
tendisset. Nempe  IX.  Aen. 
71. 

sociosque  incendia 
poscit  ovantes, 

Atque  manum  pinu  fla- 
granti fervidus  in- 
plet. 

4iJ.  CASTRUM  MURUS- 


QUE LAVINI  est]  Sic  cod. 
Lips.  et  £dd.  veteres.  Pa- 
ris. castris. 

5a.  ilia]  Paris.  Ylia. 
Lips.  Illa.  £d.  miu.  a. 
1472.  illia. 

55.  concubitusqub 
TUOS  furtim]  Ed.  min. 
a.  1472. 

Concuhilusque  «nos  fur- 
tim  uictasque  ia- 
centes. 

Vulgatam  lectionem  Hey- 
nius  in  Lidice  v.  furnm 
explicare  conatur  graecc, 
verbis  tamen  non  bene 
^accis.  Poterat  comparare 
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Carpite  nunc,  tauri,  de  septem  montibus 

herbas. 

Dum  licet;  hic  magnae  iam  locus  urbis 

erit. 

V.  55.  septem  de. 


formulas , salis  frequentes, 
quibus  Graeci  nomina  cum 
n(l\erbiis  pro  adiectivis 
copulare  solent,  v.  r.  ul 
Tca^ttVTtxu  lidovai  ( Xeno- 
phon Cyrop.  V 111.  1.  11.), 
«t  uyav  tsnovdat  avioiv,  von- 
teutissima  torum  .sti/dia 
(Lueian.  Contempl.  17,). 
Iit  videtur  locus  esse  in- 
corruptus. Qua  de  re  du- 
bitans Schraderus  corre- 
xit, 

Conenhi tusque  tuos,  ur- 
nam vittasque  ia- 
centes. 

Satis  dissolute.  Lenior  est 
Vossii  emendatio,  Con- 
cubitusque datos  furiim. 
Sed  nec  de  formula , con- 
cubitus dare,  constat,  nec, 
si  constaret,  hoc  conve- 
niret Vestali,  vi  compres- 
sae. Longe  igitur,  si  lo- 
cus emendatione  indige- 
ret, praeferenda  esset  cius- 
<lem  coniectura.  Concu- 
bitusque tui  furtum.  Vin- 
<lob.  Custodesque  tuos, 
Edd.  vett.  victasque.  Sic 
etiain  libri  Paris,  et  Lips. 

54.  ET  CUPIDI  AU  RI- 
PAS— relicta]  Ed.  mai. 
a.  1472. 


Et  cupidi  ripas  arma 
relitta  dei. 

Praepositio  omissa  etiam 
est  in  Edd.  Vicent.  et 
Ileg.  Lep.  casu  haud  du- 
bie, nec  propter  duarum 
vocalium  i,  a,  {lupiili  ad) 
synaloephen;  quam  si  quis 
(furam  existimet  et  pro-» 
pterea  legendum  censeat, 
Et  cupidi  ripis  arma  elc. 
aures  habeat  nocesse  est 
delicatiores  quam  Roma- 
ni, qui  haec  sane  et  du- 
riora ferre  didicerant.  V ir- 
gilius  11.  Georg.  128. 

Pocula  si  quando  .vaevae 
infecere  novercae. 

ni.  i55. 

Hoc  faciunt,  nimio  ne 
/uxu  obtusior  usus. 
IV.  .'>42. 

^mbae  auro,  pictis  in- 
cinctae pellibus  am- 
bae. 

rV.  Aen.  4o. 

Hinc  Gaetulse  wrbes, 
genus  insuperabile 
bello. 

Tibullus  I.  5.  18. 

Saturni  aut  sacram 
me  tenuisse  diem. 

55.  DE  SEPTETVI  MON- 
TIBUS HERBAS  j Unus 


ST 
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Roma,  tuum  nomen  terris  fatale  regendis, 
Qua  sua  de  coelo  prospicit  arva  Ceres, 

Quaque  patent  ortus,  et  qua  Huitantibus 

undis 

Solis  anhelantes  abluit  amnis  equos. 
Troia  quidem  tum  se  mirabitur,  et  sibi 

dicet 

Vos  bene  tam  longa  consuluisse  via. 

V.  5/.  rebus.  5g.  rutilantibus. 


Bocllei.  srptem  de  monti- 
hits.  Nou  probo.  Vide 
Uentleiutn  ad  Horatium  I. 
Sei-m.  10.  4g. 

. Haerentem  capiti  cum 
mulla  laude  coro- 
nam. 

Ovidius  IJI.  Fast.  70. 

Arbiter  antwrum , de 
ciu'ui>-.saA/^'’u/«e  na- 
tus — 

56.  HIC  MAGNAK  1 AM 
LOCUS  URBIS  liut]  Sic 
Edd.  mai.  a.  1472.  Viccnt. 
Rcg.  Lep.  Veiielt.  Altera 
priiic.  (|uam  minorem  di- 
co , nam.  F.st,  lioc  iii  li- 
bris quibusdam,  quos  sc- 
qtiebalur  Murelus.  Per- 
[jcram.  Locus  urbis  ab'o 
sensu  ilicLus  Ovidio  II. 
Past.  280. 

Hic,  ubi  nunc  urbe 
est,  tum  locus  ur- 
bis erat. 

- ,57.  XOMEN  TERRIS  FA- 
TALE regendis]  Guclf. 


5.  rebus,  m margieu  ter- 
ris. Virgilius\  I.  AeU.782. 

Imperium  terris,  animos 
aeiiuabit  Olytupu. 
Ovidius  XV.  Aletaiii.  877. 

Quaque  patet  domitis  Hu- 
mana potenti  aWrxis. 
Florent.  Quaqua  pro  Qua 
sua  V.  68.  Coiif.  Horatium 
111.  5.  55  — 56. 

5q.  fluitantibus  rv- 
l)lS\J-iips.Jkientibus.  \ oss. 
4.  fluctuantibus.  Mullus 
rutilantibus.  Equidem, qui 
jluitanlts  undas  dixerit, 
praeter  Tibullum,  nemi- 
nem novi.  Idem  non  ma- 
gis novi,  qni  dixerit  ru- 
tilantes. Quum  illud  ta- 
men recte  dicatur  et  rei, 
de  qua  agitur,  convenien- 
ter, quaeras  cum  Porso- 
110,  cuiusmodi  dialecticos 
sit,  semel  dictum  eiicerc, 
nt  numquam  dictum  sub- 
stituas ? 

I 61.  TROIA  QUIDEM  TUM 


\ 
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Vera  cano:  sic  usque  sacras  innoxia  lau- 
rus 

Vescar,  et  aeternum  sit  jnilii  virgini- 
tas! — r — 

Haec  cecinit  vates,  et  te  sibi,  Phoebe, 

vocavit, 

lactavit  fusas  et  caput  ante  comas. 


V.  6G.  lactat  diirusa  dum  — coma. 


SK  mirabitur]  Lips.  et 
,C(l(l.  a.  1472.  nitru:  se. 
Paris,  et  iiclcl.  \ icent. 
Reg.  Lep.  V eiiett.  tunc  se. 
Omnes  v.  62.  longam  viam. 
Scaliger  longa  — via,  ut 
est  in  Yoss.  1. 

63  — 64.  LAT7RU  s ve- 
scar] Laurus  primum 
Altius  mutavit  in  lauros, 
inlva  tamen  v.  117.  reti- 
nens laurus,  qiiain  incon- 
stantiam in  eodem  carmi- 
ne imitari  nolim.  Ttlem  1. 
7.  7,  lauros  edidit,  con- 
spirante omniantifjua  Edi- 
tione. Illic  non  nisi  unus 
lilier  scriptus  habet  lau- 
rus, hic  sine  exceptione 
omnes.  Pro  sscar  Flo- 
rent. apndStat.  unus  JIeins. 
Guarn.  et  Paris.  A'o.sc«r. 
Vindob.  in  margine  no- 
scam. 

65.  CECINIT  VATES  ET 


— Vocavit]  Plane  ut 
apud  V^irgilium  VII.  iVen. 
4?  1 . 

Jlaec  ubi  dicta  dedit,  di- 
Yosipie  in  vota  vo- 
cavit. 

66.  iactavit  fusas 
et  caput  ante  comas] 
Hunc  locimi  incorruptiun 

Iiosleritati  tradiderunt  li- 
irarii  et  Edd.  vel  eres,  sed 
male  .sedula  Crilicorum, 
(jui  subinde  exorti  sunt, 
natio,  non  contenta  opti- 
mis, substituit  tleleriora, 
imnio  deterrima.  Legitur 
quidem  in  Excerpt.  Anton. 
Perreii  Jusa  corna-,  in  Ed. 
min.  a.  1472.  fuscas  pro 
fusas.  Sed  hae  merae  sunt 
nugae.  lam  Achilles  Sta- 
tius veram  vidit  verborum 
eonslrnctioneni , lactavit 
comas  ani  e caput,  addens. 
Nescio,  an  rapitis  illam 
rotationem  sic  significet, 
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au  potius,  dictis  sortibus, 
passis  crinibus  vultum  te- 
xerit. Sensum  ille  quasi 
per  transennam  vidit.  Sca- 
liger,  descripto  versu,  sicut 
acceperat, 

lactavit  fuaas  et  ca- 
put ante  comas; 

ita  commentatur:  „Inepto. 
quasi  potuerit  allex'um  si- 
ne altero.  Sed  legendum : 

lactavit  fusa  set  ca- 
put ante  coma. 

Set  pro  Sed  dedit  ansam 
errori.  Haec,  inquit,  di- 
xit abreptitia  illa  sed  non 
prius  invocato  PJioebi  nu- 
mine, quam  effusa  coma 
caput  iactaret.  Nam  fana- 
ticorum hic  erat  mos,  ut 
capillum  funderent.  Plau- 
tus: 

Hariolus  fiam,  capillum 
promittam/* 

Recte ; fanaticorum  hic 
mos  est.  Sed  illi  non,  qua- 
si ad  praescriptam  regu- 
lam, pri/num  caput  iactaut 
«ifusa  coma,  deinde  invo- 
cant deum;  sed  uno  et  eo- 
dem tempore  et  deum  in- 
vocant et  caput  iactant  et 
comam  efiundunt,  vel  po- 
tius profundunt.  Huc  ani- 
mum advertere  debebat 
Scaliger.  Nunc  particu- 
lam ante  sumens  pro  ad- 
verbio, non,  quod  debe- 
bat , pro  praepositione, 


verba  et  sententiam  cor- 
rupit Tibulli,  ne  dicam 
Plauti.  Plautus  Rud.  II. 
5.  46. 

. Capillum  promittam, 
optumumst,  occi- 
piamque  ariolari. 

A Scaligeri  auctoritate  dis- 
cedere nefas  visum  poste- 
rioris aevi  criticis,  donec 
tandem  Heynius  ad  pri- 
stinam lectionem  et  Sta- 
tii constructionem  rediret, 
l em  tamen  ipsam  non  sa- 
tis illustrans.  Primum  ia- 
ctare  comas  vel  simplici- 
ter, vel  adieclo  nomine  dei, 
cui  iactantur,  formula  est 
fanaticis  propria.  Varro 
apud  Nonium  p.  670.  28. 
Gothofr.  tibi  nunc  semi- 
viri 

teretem  comam  volan- 
tem iactant  Galli.  , 

Gallus  in  ' epigrammate 
Antipatri  Sidon.  Anal.  T. 
II.  p.  i5. 

^(tpHtovg  6ovion>  iva- 
aoftttvftg  Ttloxuftoxtg. 

Deinde  illud  etiam  fana- 
ticis proprium  erat, 
dere  comas  ante  caput  i'el 
ante  frontem,  vel  crines 
pendulos  rotare,  in  circu- 
lum, quod  scribit  Appu- 
leius  VIII.  p.  172.  ita,  ut 
anteventulae  contegerent 
faciem,  quod  idem  scribit 
IX.  p.  198.  cd.  Pric.  Ad 
quem  modum  Cornelia  in- 
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ducitur,  occiso  Pompeio, 
a Lucano  IX.  171. 

ut  visa  est  lacrimis 
exhausta,  solutas 
In  vultus,  oflii.sa  comas, 
Cornelia. 

IIoc  Eui’ipltles  simplici- 
ter dicit  7[i)Qoeiii.v  nXoKu^uv 
Baccli.  918.  ubi,  postquam 
Bacdms  Peiitlieo  obiecit: 
«HA’  aoi  aloxa/io; 

odf. 

evjr  (ui;  iyco  viv  rno 
xa-&>ji>fioaa ' 

hic  respondet: 

tvdov  Tt Qoa t i(ov  avTov, 
araatiMs  r 
Xttl  /Sax/tdCuv, 
(ii&a>QiAtau. 

Huc  pertinet  locus  Ovidii, 
laudatus  ab  Heynio,  L 
Fast.  5o5.  de  Carmenta: 

Vtque  erat,  immissis 
puppim  stetit  ante 
capillis. 

Magis  tamen  liuc  pertinet 
locus  quidam  Lucilii,  un- 
de simul  discimus,  comas 
ante  caput  lusas  propria 
voce  a Latinis  vocari  ca- 
pronas. Nonius  c.  1.  p. 
4^5.  Gotliofr.  Capronae 
dicuntur  coniae,  quae  an- 
te frontem  sunt,  quasi  a 
capite  pronae.  Lucilius 
Satirar.  libr.  VII. 

jlptari  caput  atejue  co- 
mas Jluitare  capro- 
nas, 


Altas,  frontibus  immis-' 
sas,  ut  mos  fuit  il- 
lis. 

Quo  loco  si  forte  quaeras, 
quibusnajn  mos  iUe  fuerit, 
de  quo  loquitur  Lucilius, 
liaud  equidem  dubitaverim 
respondere,  esse  fanaticos 
vel  fatidicas  easdem,  de 
quibus  noscummaxiipe  lo- 
quimur. INam,  quod  pri- 
mo loco  dicere  debebam, 
fanaticis  mos  fuit,  comam 
alere,  capillum  promitte- 
re, ad  exemplum  Apolli- 
nis. quem  Marsyas,  coma 
relicinus,  apud  Appulcium 
Florid.  p.  55g.  eu.  VVouv. 
culpabat,  quod  esset  coma 
intonsus.  Jam  primum, 
inquit,  crines  eius  prae- 
mulsis  antiis  et  promulsis 
capronis  anteventuli  et 
propenduli  — lingua  fati- 
dica. Sic  item  Bacchae  di- 
cuntur sucri/m  deo  suo  pa- 
scere crinem,  duce  Euri- 
pide, apud  Virgilium  VIT. 
Acn.  090.  Nam,  quod  Ti- 
bullus alibi  scribit: 

A am  decet  inton- 
sus crinis  utrum- 
qvic  deum. 

Tantum  igitur  abest,  ut 
locus  'PibuUi  emendari  po- 
scat, ad  modum  praeser- 
tim Vossianura,  ut  locus 
Lucilii  emendari  debeat  e 
loco  Tibulli.  Quid  enim 
est,  aptari  caput?  Quo- 
modo hoc  convenit  iis,  qua« 


{ 


58o  TIBULLI  67—68 

Quidquid  Amalthea,  quidquid  Merme^a 

dixit, 

Herophile  Phoebo  gralaque  quod' mo- 
nuit ; 


sequuntur?  At  omnia  cou- 
siiirabmit,  si  legeris: 
laelari  raput,  atque  co- 
mas fluitare  capro- 
nas, 

\/iU as,  frontibus  immis- 
sas, ut  mos  fuit  illis, 

67  — 6B.  QUinQUlD  A- 
jiai.tiieaJ  Murctiis  cen- 
set lincc  pendere  e supe- 
rioribus V.  18. 

ipse,  precor,  quid 
canat  i Ua,  doce. 

Ut  hoc  dicat  Tibullus : non 
tantum  doce  Messa  linum, 
quid  canat  Sil)yila  Cuma- 
na, verum  etiam,  qaid(juid 
Amalllica  cacleraeque  di- 
xerunt, et  quas  sortes  Ti- 
burtina per  lluuiina  por- 
tarit.  Quam  rationem  sper- 
nens lieynius,  manifesta, 
inquit,  res  est,  excidisse 
Ilie  uoiinnlla,  quibus  adi- 
tus paralialur  ad  ea,  quae 
seqmmtur.  Sed  liaec  res 
non  magis  mamfesta  est, 
quam  ratio  illa  Murcti, 
quae  mihi  etiam  contorta 
videtur  et  elumbis,  nec 
carminis  argumento  con- 
reniens.  V enim  Heynius, 
ut  erat  versatilis  vir  inge- 


nii, alteram  statim  expro- 
mit coniecturam  hanc,  ver- 
sus 67  — 70.  referendos  es- 
se ad  V.  79.  Haee  fuerit 
olim.  ita  ut  versus  71  — 
79.  sint  tv  'J'a- 

lem  digressionem  ^^dimus 
supra  V.  aS  — 58.  nec  dis- 
similem indicabimus  inti'a 
V.  91  — 94.  Haec  igitui- po- 
tior milii  videtur  seiiteutia 
lleyiiii,  quamvis  non  do- 
centis, undepemlcaiitcon- 
iunctivi  portarit,  pertii- 
leritque.  Nempe  Tibullus 
fabulam  de  Sibylla  Tibur- 
te, quae  sortes  i>erfluYisin 
sicco  sinu  portarit  et  per- 
tulerit, Jioc  ipso  modo,  id 
est,  ambigue  et  dubitan- 
ter, tamquam  rem  fictam, 
commemorat  «‘t  designat. 
Quod  genus  scribendi  fre- 
quens est  V.  c.  apud  Cice- 
ronem II.  Div.  60.  Sed  haec 
quoque  in  prbtnptu  fue- 
rint. nunc  interiora  videa- 
mus. Caeterum  omnis  hu- 
ius loci  lectio  dubia  est  et 
incerta.  1 lliul  apparet,  He- 
rophilerihoc  loco  11011  be- 
ne dici  Phoebo  gratam, 
quum  motio  invocaverit 
Phoebmn  et  porro  eum 
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invocet  poeta.  Tnrn  ne 
illud  quidem  certo  scimus, 
scripseritiie  Tibullus  Mer- 
vnefisia,  quod  Brouklm- 
sius,  auctore  Salmasio  ad 
Suliiium  p.  78.  primus  re- 
josuit,  an  Marpesia,  quod 
labcnl  libri  fere  omnes, 
etiam  Paris;  Edd.  a.  1472. 
Vicent.  Re.q.  Lep.  etc.  — 
Cod.Lips.  At- 

qui Heropliile  se  ipsa  JV/ar- 
pesiam  ■ vel  Matpesuiam 
venditat  iu  carmine  apud 
Pausaiiiam,  ut  credibile  sit, 
coniunclim  h.  1.  legendum 
esse,  quidquid  Marpesia 
dixiL  //en /j/u/tf,  quod  Vt/s- 
sius  .etiam  suspicatur,  le- 
gens tamen  Mermessia,  et 
numini  Vhuebo  substituens 
Verno,  quod  est  iiomeii  Si- 
byllae Cumanae.  Sed  pro- 
pius a /^/1  ocio  abesset  P/iy- 
to,  Sibylla  Samia.  Suidas: 
ixr»;  2iufiia,  t/  xv(>i(p  ovofiart 
<livTO)‘  ijg 

fyffatiiee ' liQatoaditu)g.  La- 
ctantius 1.  6.  12.  sextam 
Samiam,  de,  qua  scripsit 
EratoUhenes  in  antiquis 
annalibus  Samiorum  re- 
perisse  se  scriptum.  Au- 
ctor qiiaestioiiis,  Quotfue- 
rint  SibyUcte,  apud  Mou- 
tefalcon.  Hiblioth.  Coislin. 
p.  547.  SKT>}  rt  2,'ttfda,  t^S  to 
xvpeor  uvofia  fliind  quaiv. 
Haec  eodem  iure  nomina- 
tim  citari  potuit  a Tibullo, 
quam  ^Vmaltbea  et.Hcvo- 
pliilc.  Tacitus  \'  1.  Aiuial. 


38 1 

12.  post  exustum  sociali 
bello  Capiiofium,  quaesi- 
tis Samo,  Ilio,  £r\t/tris, 
per  /■jfricain  etiam  ac  Si- 
ciliam et  Italicas  colo- 
nias, carminibus  Sibyllae, 
una  seu  plures  fuere,  da- 
ioque  sacerdotibus  negotio, 
quantum  huniana  ope  po- 
tuissent, vera  discernere. 

\ crsatur  nomen  illud  iu 
varietate  lectionis  supra  II. 

3.  27.  ubi  nunc  est  Delphi- 
ca Pytho?  Quo  loco,  quae 
annotavimus,  vide.  Poli- 
tiauus  Nutric.  222. 

Demoque,  Pliyloqne,  et 
veri  gnara  Phaen- 
nis. 

Herophile  quidem  eximie 
dici  potuit  Phoebo  grata, 
ut  patet  ex  iis,  quae  narrat 
Pausanias  X.  12.  At  etiam 
Pliyto  simpliciter  dici  po- 
teskgrntUj  .scil.  libi,  o Phoe- 
be, vel  universe,  ut  Sibyl- 
la Ciuiiana  apud  Ovidium  » 
XIV.  Melam.  120. 

Seu  dea  tu  praesens,  seu 
dis  gratissima,  dixit,' 
Pluminis  instar  erissem- 
per  mihi. 

Sed  nolo  diutius  cum  Si- 
bylla digitis  micaro.  Pro 
Herophile  Paris.  Heriphi- 
Ic.  Lips.  cum  Ed.  min.  a. 
1472.  et  lleg.  Lep.  Ileri- 
phyle.  Ed.  mai.  a.  1472. 
et  V icent.  Eriphyle.  Eae- 
dem cum  caeleris,  grata- 
que  quod  monuit. 
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Quasque  Aniena  sacras  Tiburs  per  flu- 
mina sortes 

ye  Portarit,  sicco  pertuleritque  sinu: 

V.  70.  praclueritqac. 


69 — 70.  QUASQUE  ANIE- 
NA SAUIAS  TIBURSj  Cutl. 
Paris.  Ktl.  inai.  a.  1472. 
Vicciit.  Quodque  Albana. 
Cod.  Lips.  Ed.  min.  a. 
1472.  Yeiiet  1475.  Brix. 
Venett.  1491.  95.  Aldd. 
Quasque  alhana.  Pro  Ti- 
burs libri  scripti,  modo  ci- 
tati, cum  Ed.  min.  tiberis 
(JLips.  tihris).  Caeleri  'J'y- 
bris.  Pauci  Tybnrs  cum 
Aldd.  — Excerpt.  Lips. 

Quasque  Auiena  sacras 
Tiburs  per  flumina 
sortes  — 

Huic  lectioni  sullragan- 
tur  omnia.  Ham  , quam 
commendat,  tamquam  uni- 
ce veram,  Heymus,  prae- 
eunte  Vossio,  in  contex- 
tum inferre  non  dubitavi. 

^ Etsi  enim  Excei-ptt.  Lips. 
non  Aniena  sed  Aniana 
habere  videntur,  tamen 
ali’  libri,  qui  Aniena  ex- 
hiitent,  satis  confinnant 
Aniena.  Varro  apud  La- 
ctantium I.  6.  Uecimani 
Tiburtem,  nomine  Albu- 
neam, quae  Tiburi  coli- 
tur, ut  dea,  iuxta  ripas 
amnis  Anienis,  cuius  in 


gurgite  simulacrum  eiut 
inventum  esse  dicitur,  te- 
nens in  manu  librum.  Un- 
de corrigi  facile  possunt 
verba  Piiotii  — is  enim 
auctor  est  Quaestionis, 
nu)do  cil  atae  — apud  Mon- 
tefalconium;  ini  nuat  dt- 
MUt?},  7)  TiyovQc  i«  fuv  yif 
vog,  ovo/tu  ^ovvttia% 

quae  lideliter  latine  con- 
vertit Editor.  Sed  Scali- 
ger  edidit.  Quodque  Albu- 
li a — Tiberis:  scribent, 
„Liber  noster.  Quodque 
Albana,  quodque  retine- 
bis. Illud  Quod  creberri- 
mum in  ea  significationa 
Plauto.  Quod  ille  dicat 
perii  st  i.“  Haec  Scaligeri 
annotatio  paene  est  Sibyl- 
lino carmine  obscurior. 
Qua  de  re  queritur  Vos- 
siiis.  Sed  Scaliger  duo  hio 
confudit  loca,  unum  Plau- 
ti, alterum  Terentii.  Plau- 
tus MiL.  II.  2.  7. 

Quod  ille  gallinam  aut 
columbam  se  sectari 
aut  simiam 

Dicat,  disperistis,  ni  us- 
que ad  mortem  ma- 
le mulcnssitis. 
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Terentius  £un.  V.  34. 

— — quod  dicas 
milii, 

Alium  quaerebam,  iter 
hac  habui,  periisli. 

Nmicclai-um  est,  quae  fue- 
rit Scaligeri  .sententia.  tJe- 
pit  ille  particulam  Quod 
ea  ]K)teslatc,  quam  supra^ 
illusti-avimus  ad  I.  5.  47. 

Quodmfest  huic  di- 
ves amator. 

Sed  hoc  aeque  falsum,  at- 
que scriptura  Albuna  pro 
Albunea.\}\\ws  Statii  Quot- 
qtie,  quod  placebat  Heiu- 
sio.  Enimvero  hic  non 
quaeritur,  quot  sortes  por- 
taverit Sibylla  Tibuis,  sed 
quas.  Nisi  forte  legendum 
fiit: 

Quaeque  Aniena  sacras 
Tiburs  per  flumina 
sortes  — 

id  est,  Quidquid  Amal- 
thea , quidquid  Herophile 
— quidquid  dixit  Ti- 
burs, quae  sacras  per  flu- 
mina sortes  — . Elegans 
haec  structura,  qua  pro- 
nomen praeponitur  sub- 
iecto,  ad  quod  refei  tur, 
fraudi  esse  potuit  libra- 
riis, ut  rescriberent  Quas- 
que pro  Quaeque.  Hora- 
tius II.  Serm.  2.  58. 

Ac,  nisi  mutatum,  par- 
cit defundere  vi- 
num, et 


Cuius  odorem  olet  ne- 
queas perferre. 

Ibid.  II.  6. 10.  ad  cum  mo- 
dum, quem  illustrant  viri 
docti  ad  Eiuip.  Hec.  io58. 

O si  urnam  argenti  fors 
quae  mihi  monstret, 
ut  illi. 

Thesauro  invento  qui 
merCeitarius  agrum 

filum  ipsum  mercatus 
aravit. 

70.  PORTARIT  SICCO 
PEKTULERITQUE  SINU  ] 
Libri  scripti  editique  pe- 
nes me  perlueritque.  Lips. 
Portaret  — perlueritque. 
Equidem,  quo  modo  per- 
luere librum  sicco  sinu 
esse  possit  i.  q.  gestare  li- 
brum sinu  per  fluvium  ita, 
ut  .siccus  uiaueat,  non  ma- 
gis assequor  quam  Hey- 
nius.  Alii  praetuleritqae. 
Hoc  melius.  Colb.  WitU 
duo  Statt.  unusHeins.per- 
tuleritque.  Optime.  Nam 
quod  Vossius  in  contex- 
tum intulit  praei ueintque, 
verbum  est  in  tota  Latini- 
tate inauditum,  sensuque 
cassum.  Proba  est  ani- 
madversio Heynii,  non 
idem  esse  portari  perferri- 
que;  „nani  uon  omnia^ 
quae  portantur  gestanlur- 
que,  etiam  perfemntur.'* 
Itaque  exemplo  eius  per- 
tuleritque  reposui.  Yirgi- 
lius  L Aen.  67. 
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Hae  fore  dixerunt,  belli  mala  signa,  co- 
meten, 

Multus  ut  in  terras  deplueretejue  lapis. 
Atq  uc  tubas,  atque  arma  ferunt  crepi- 
tantia coelo 

Audita,  ct  lucos  praecinuisse  fugam. 


(Jens  inimica  miJu  2’yr- 
rhenumruwigat  ae~ 
quor, 

Jliuni  in  Italiam  jior- 
victosque  Pe- 
nates. 

Horatius  IV.  4.  oj. 

Gens,  quaecremnto  for- 
tis ah  Ilio 

Intacta  'Puscis  aequo- 
ribus sacra. 
Natosque  mat  urosque 
patres 

Pertulit  Ausonias 
ad  urbes. 

71.  IIAK  FOHE  — CO- 
METEN'] Siu  Ed.  min.  a. 
1472.  et  Aldd.  Caeteri 
Haec  — cometem. 

72.  MUETUS  UT  — DE- 
plueretqueJ  In  uno  Sta- 
tii Plurimus  in.  Caeteri 
Multus  et — deplueritque. 
Guavii.  depulcritque.  Liips. 
Multis  et.  Florent,  itt  ter- 
ris. Dvlo  inlerra.  Soaliger, 
deplueretque , ut  liabent 
Viiidob.  Monach.  Gotl».  et 
,Voss.  5. 


70.  atque  TUBAS,  AT- 
QUE AUMA  — crepitan- 
tia] Virgilius  Ecl.  V’’.  24. 

Atque  deos  atque  astra 
vocat  crudelia  ma-^ 
fer. 

\ 

Quod  Broukliusius  e li- 
bris reposuit  crepitantia 
pro  strepitantia,  lani  pri- 
dem expressum  i'eperio  ia 
Edd.  a.  1472.  et  Reg.-Lep. 
quae,  ut  princeps,  liabet 
erepitancia.  Haec  et  ali- 
bi couliuiduntur.  Supra 
ad  1.  2.  47.  pro  crepitu 
dissono  aeris,  quod  legitur 
apud  Pliuiuui,  rescripsi 
strepitu  dissono.  Forsitan 
recte.  V ide  notam  ad  I. 
8.  22.  At  etiam  Livius 
XXVI.  5,  disposita  inmu- 
ris  Campanorum  imbellis 
multitudo  tantum  cum  ae- 
ris crepitu,  qualis  in  de- 
fectu lunae  silenti  nocte 
cieri  solet , edidit  clamo- 
rem, ut  averteret  etiam 
pugnantium  animos.  Pro- 
jjcrtius  III.  18.  6. 

Cymbala  Thebano 
concrcqjuere  deo. 
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Ipsiun  etiam  Solem  defectum  lumine  vi.  75' 

dit 

lungere  pallentes  nubilus  annus  equos; 


Ubi  Cod.  Iiul.  habet  cum 
strepuere,  id  est,  con- 
strepuere. — praecinuisse, 
Hainb.  concinuisse.  Lip*. 
duo  Voss.  et  Askew.  per- 
timuisse. 

SOLEM  DEFECTUM 
tUMiNE  VIDIT  ] Hamb. 
Phoebum.  Cod.  Hein.s.  As- 
kew. et  Collatt.  Colot.  de- 
cessum. Sic  dicitur  luna 
in  delitjuio  laborare,  lan- 
guescere; nec  tamen  de- 
fessa lumine.  V oss.  5.  lu- 
mina, quod  e Mattii  ve- 
tere  libro  |>erperam  repo- 
suit Broukhusius.  Defe- 
ctum Solem  lumine  dicit, 
ut  Liucreiius  V.  7j5. 

Corpus,  qucd  cassum  la- 
batur lumine  sem- 
per.  ' 

Vel  potius  ut  uHtii  'AtWcu 
a Pindaro  in  deliquio  so- 
lis dicitpr  pAp’ 

oppuxoiv,  ^quod  probabili- 
ter reposuit  Hermanuus) 
Fragm.  p.  (io. 

ttOTQov  vni^unw  ir 

UfitQtf 

»\tmopevov  — 

Ubi  bppu  Solis  pro  lumi- 
ne, sicut  vicissun  lumen 
Xjuuae  pro  oculo  ponitur 


ab  Ovidio  Heroid.  XVUI. 

7^-'. 

Si  dubitas,  caecum, 
Cynthia,  lumen  ha- 
bes. 

Quo  loco  confutatur  Mu- 
retus,  negans,  Latine  dici 
caecos  oculos  ad  Seueeam 
III.  de  BeueiF.  i.  et  vero 
etiam  Markiandns  ad  ver- 
ba Orationis  de  Haru.spp. 
Responsis  c.  i8.  58.  An 
tibi  luminis  obesset  cae- 
citas plus  quam  libidinis? 
Huic  tamen  egregio  do- 
ctorum pari  nemo  erit, 
qui  obiicere  audeat 
fiov  uiaanvv,  vel  tvipltoai» 
Itu»  oqid-aXpUv.  Fuiipides 
Hec.  1107. 

tlsop  /i  t&tjss  TvqtXov, 
aipuS<*s  s6^aex_ 

76.  PALLEVTE5  — AV- 
NUS  EQUO.*»]  Paris,  paten- 
tes — amnis.  Lip s.  palen- 
tes  — anis.  Ed.  mai.  a, 
1472.  et  Re^.  Lep.  anviis. 
Possis  intelbgere,  ait  Hey- 
nius,  Tiberim.  Credide- 
rim, qui  ita  scripsere,  in- 
lellexisse  Oceanum  noxu- 
pov.  Sed  iam  Ed.  min. 
a.  1472.  Vicent.  Venelt. 
(1475.)  1491.  93.  Aldd. 
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Et  simulacra  Deum  lacrimas  fudisse  te- 
pentes. 

Fataque  vocales  praemonuisse  bo- 
ves: — 

Haec  fuerint  olim!  Sed  tu  fam  initis, 

Apollo^ 

Prodigia  indomitis  merge  sub  aequo- 
ribus: 


exhibent  aliorum  librorum 
lectionem  annua,  quam 
miro  acumine  Mitscher- 
licli.  mutat  in  ortus.  Sunt 
etiam,  qui  nubibus  habeant 
pro  nuhilua.  nec  male  per 
jo.  Seneca  Oed.  44. 

Obscura  coelo  labitur 
Phoebi  soror, 
Triatiat£ue  mundus  nu- 
bilo pallet  novo. 

77.  tepentes]  Unus 
Heins.  et  Guam.  reperUes. 

■78.  FATAQUE  VOCALES 

— boves]  Guelf.  4.  Fa- 
ctaque, Unus  Stat  deos 
T^Tobovea.  Perperam.  Pli- 
nius H.  N.  de  Aesopi  pa- 
tina: in  qua  posuit  aves 
cantu  aliquo,  aut  sermo- 
ne humano  vocales.  Ap- 
puleius  II.  20.  lam  sta- 
tuas et  imagines  inceasu- 
ras , parietes  locuturos, 
boves  et  id  genua  pecua 
dictura  praesagium.  Ergo 
boves  vocales  non  sunt 
funjtsug,  sed  ttvitjtvTts, 


humana  voce,  gwrp  tvu^- 
utentes.  Homerus  II. 
tr.  407. 

avS^evTu  If  t&ijtte 
Ifvxukesog  “//pij. 
Propertius  II.  54.  57. 

Qualia  et  Adrasti  fue- 
rit vocalis  Arwn. 

79.  HAEC  FUERINT  OLIM  ] 
Liber  Heins.  Voss.  4.  et 
Ed.  Scalig.  fikrunt.  Un- 
de BrouJdiusius  formavit 
fuerint,  quod  confirmant 
Moiiach.  et  Voss.  5.  Cac- 
teri  fuerant.  Fuerint  nunc 
non  eo  sensu  sumendum 
videtur,  quo  supi’a  V.  70. 
portarit  cepimus,  sed  opta- 
tive, ut  apud  Virgilium 
VI.  62. 

Hac  Troiana  tenus  fue- 
rit Fortuna  secuta. 

80.  MERGE  SITB  AEQUO- 
RIBUS] Lips.  ingne  (id  e.st 
tingue')  sub  equoreis.  Alil. 
i5o2.  mergere,  quod,  nisi 
fallit  Collatio  mea,  est 
etiam  in  £d.  min.  a.  1472. 
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Et  succensa  sacris  crepitet  bene  laurea 

flammis ; 

Omine  quo  felix  et  sacer  annus  erit. 

Laurus  ubi  bona  signa  dedit,  gaudete, 

coloni; 

Distendet  spicis  horrea  plena  Ceres. 

V.  82.  eat.  83.  ILanros  uti  — dedit!  G. 


81.  ET — crepitet!  Et 
reposuit  e libris,  post  Mu- 
retura  et  Statium,  Brouk- 
husius.  HEYN.  Sero  ve- 
nerunt Muretus,  Statius 
et  Broukliusius.  Nam  Et 
iam  exstat  in  Edd.  mai. 
a.  1472.  Vcnet.  ,i475.  Vi- 
cent.  Reg.  Lep.  Brix.  — 
Codd.  Paris,  et  Lajps.  cum 
paucis  aliis  Ut.  Ed.  min. 
a.  1473.  Ut  — crepitent. 
Venett.  1491.  gS.  quod 
habet  etiam  Ed.  Rom.  apud 
Heyiiium.  Bene  Brouknu- 
sius,  Haec  pendent  a su- 
perioribus. Procura , o 
Apollo,  mala  prodigia;  et 
laurus  tua  lac  erepet  cum 
bono  omine  in  igne  sacro. 
Ex  interpolatione  venit, 
quod  huic  lectioni  adseri- 
ptum  habet  Quell.  3. 

En  succensa  sacris  cre- 
pitat bene  laurea 
Jlammis. 

82.  OMINE  QUO  — AN- 
NUS eiutI  Venet.  a.  i475. 
Homine.  Reg.  Lep.  ATo- 


mine.  Pro  erit  aliquot  li- 
bri habent  eat,  non  mei. 
Editi  item  omnes  ai\te  V e- 
nett.  1491.  95.  erit..  Est, 
inquit  Broui^usius,  certa 
pollicitatio,  et  maius  ali- 
quid quam  optatum  aut 
votdiu.  Sic  Propertius  IV. 
8.  i4. 

Si  fuerint  castae,  red- 
eunt ia  colla  pa- 
rentum, 

Clamantque  agrico- 
lae. Fertilis  annus 
erit. 

85.  LAURUS  UBI -^pe- 
dit J Sic  libri  scripti  et 
Edd.  antiquiores.  Brix.  et 
Venett.  1491.  96.  Ut  lau- 
rus. Aid.  i5o2.  et  i5ii. 
At  laurus;  quod  solam 
Colinaeanam  iSug.  habere 
Broukhusius  scribit.  Idem 
Laurus  io  in  contextum 
intulit  e coniectura  Heiii- 
sii,  qui  procul  dubio  Lau- 
rus uti  praetulisset,  si  La- 
tini uti  pro  ut  in  excla- 
matione, praesertim  iae- 
Bb  a 
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/r  Oblitus  et  musto  feriet  pede  rusticus  uvas. 


Dolia  dum  magni 

la,  ponerent  atque  adeo 
postponerent.  Ego  nus- 
v|uam  inveni,  et  hanc  etiam 
lectionem  litura  tollendam 
esse  aio.  Rectius  alii  hoc 
sensu  Ut  lajtrus  reposue- 
runt. Nam  ut  liac  signi- 
ficatione primum  semper 
locum  sententiae  obtinet. 
Plautus  Epid.  I.  i.  54. 

Di  immortales,  ut  ego 
interii  basilice! 
Tertntius  Hec.  III.  5.  46. 

O fortuna,  ut  mim- 
^uam  perpetua  es 
data! 

Quem  locum  Ruhnkeulus 
comparat  cum  Rut.  Lupi 
II.  p.  75.  O fortuna,  quam 
vehementer  te  rerum  va- 
rietas delectat,  et  quam 
magno  odio  est  tibi  bea- 
tae vitae  perpetuus  et  con- 
stans fructus.  Ltramque 
eiusdem  potestatis  particu- 
lari» Quam  ct  Ut  coriiuu- 
git  Catullus  LXVI.  25.  ex 
raeclara  Bentleii  emen- 
atioTie,  pro  Quum  repo- 
nentis, 

Quam  penitus  irwestas 
exedit  cura  medul- 
las! 

Ut  tibi  tunc  toto  pe- 
ctore sollicitae 
Sensibus  - e rectis  mena 
excidit! 


deficientque  lacus. 

Monet  Valckenarius,  eo- 
dem modo  ulff  ponere  Grae- 
cos, ubi  „hoc  illudve  in- 
terdum cum  indignatione 

— uon  cum  exsultatione 

— mirantur.*'  Reliquum 
est,  ut  veterem  lectionem 
ubi  revocemus,  eamque 
cum  Gesnero  Thes.  L.  L. 
eo  sensu  sumamus,  quo., 
alibi  etiam  Tibullus  po- 
suit, V.  c,  I,  4.  3».  n.  6. 
47.  — Ed.  mai.  a.  1472. 
et  Reg.  Lep.  gaudere. ' 

. 84.  DISTENDET  SPICIS 

horrea]  Sic  Paris.  Edd. 
mai.  a.  »472.  Vicent,  Reg. 
Lep.  Aid.  i5i5.  ^Distentet 
alii  libri,  Edd.  min.  i4'-a. 
Veuett.  »491.  93.  AJd. 
i5o2.  Nihil  extneo  e voce 
.mendosa,  quam  posuit  li- 
brarius cod.  Lips.  Disten- 
det supix;is  orea. 

85.  feriet]  Sic  libri 
mei.  Edd.  antiquiores  ye- 
riat.  Feriet  primum  re- 
. perio  expressum  in  Piant. 
1569. 

^ 86.  depicientque]  Pa- 
ris. deficiantque.  Lips.  de- 
ficiemque.  Ed.  mai.  a. 
1472.  Reg.  Lep.  etiam  Vi- 
cent. nisi  fallor,  Deficient- 
qiie.  Altera  priiic.  Ve- 
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- At  madidus  Baccho  sua  festa  Palilia  pa- 
stor 

Concinet;  a stabulis  tunc  procul  este,  ' 

lupi. 

Ille  levis  stipulae  solemnes  potus  acervos 
Accendet,  flammas  transilietque  sacras ; f&- 


V.  88.  tum. 


nett.  i4gx.  Aldd.  etu  De- 
Jiciuntque.  Broiikhusius 
Deficiantque , e libris  ille 
«luidem  scriptis,  sed,  ut 
vidit  Vossiiis,  corrupti», 
(’onf.  luveiialis  111.  5xo. 
Tibullus  IV.  X.  x85. 

Horrea , fecundas  ad 
delicientia  niesses. 

87.  AT  MADim’8  BAC- 
i'no]  Sic  Lips.  Edd.  mai. 
a.  x472.  Veiiet.  liyS.  Vi- 
rent Reg.  Lcp.  Venett. 
Aldd.  ■—  barho  Paxds., 
ct  Ed.  luiix.  — Unxis  Et. 

88.  TUNC  PROCUL  este} 
Li^s.  tum.  Caeteid  tunc. 
Ijihcetum  foret  quod  ne- 
minem maluisse  Heynixis 
miratur : 

. a stabulis  hinc  pro- 
cul este  lupi. 

89  — 90.  ILLE  LEVIS  — 
SOLEMNES — transiliet] 
Vicent  lUe  leni  stipulae 
solemms.  Lips.  eoiemp- 


nis.  Venett  1491.  gS.  so- 
lennes.  pro  quo  reliqui  so- 
lemnis,  vel  solennis,  ut 
Edd.  a.  x472.  exhibent 
Caeternm  non  omnes  Edd. 
ante  Basii.  1669.  factae, 
voci  sacras,  quod  Vossius 
alllxannt,  maioi^m  oriyfi^s 
vel  punctum  appositam 
liabent,  sed  iam  editor  Reg. 
Lep.  duo  puncta  adlxibuit, 
qua  distinctione  neque  hic, 
neque,  cx'edo,  Tuscanella, 
qui  comma  apposuit,  de- 
aarasse  censendus  est,  e 
Palilium  x^eligione  expe- 
ctax’i  etiam  laetum  nato- 
rum proventum.  Ridicula 
affingere  bono  viro , ne- 
fas. Jleynius  serio  ita  sta- 
tuit. Sed  x-ecte  editores  illi 
existimarunt,  versus  89  — 
90.  cohaerere  cum  vei'si- 
iius  9.5  — 96.  etc.  (certe 
editor  Reg.  Lep.  etiam  vo- 
ci senem  v.  g4.  duo  pun- 
cta apposuit)  reliqua  au- 
tem interposita  esse  ex 
more  Veterum,  qox  ixx  pre- 


\ 


hy  Gouglc 


Et  fetus  matrona  dabit,  natusque  parenti 
Oscula  comp;rensis  auribus  eripiet. 

Nec  taedebit  avum  parvo  advigilare  ne- 
poti, 

Balbaque  cum  puero  dicere  verba  se- 
'*  nem: 

Tunc  operata  Deo  pubes  discumbet  in 

herba. 

Arboris  antiquae  qua  levis  umbra  cadit; 


cationnm  formulis  haec 
tria  felicitatis  publicae  mo- 
menta, frugum  ubertatem, 
feturam  gregum,  matro- 
narum fecunditatem  ple- 
rumque coniungunt.  He- 
rodotus III.  68.  p.  23 1. 
Mcu'  TtevTn  fii»  nouvat  Vfilv  y ij 

Tt  KttQTCOV  Mut 

yvvuiKts  xat  tzoi’- 
ftvui  rixTOtiv  iovat  tg  ro» 
anana  tkfvS-^^otai ' 

(irj  ttixxaiaauftivoiat  di  r>/«/  ap-* 

TU  ivUVTiu  TOUTOltt 

attirifiui  vfitv  ytvtv&at.  Vide 
Sophoclem  Oed.  R.  172. 
Aristophanem  Pac.  i320. 
Aeschylus  Eum.  go5. 

xapnop  Tf  yalug  xal  /?o- 

TMP  iTtqiflVTOV 

uacoiaiv  fv&fvoZvxu 
xufipnv  y(WKf,  * 
Kui  rw-  (ipocficDP  aniQ- 
(luuov  a(of»](tluv, 

92.  COMPKEN8I5  AUB.I- 


Bus]  Omnes  mei  compresr 
sis  auribus,  praeter  L/ps. 
qui  compleasia  habet  Ri- 
diculum est , quod  Aid. 
i3o2.  e libris  quibusdam 
substituit,  compressis  na- 
ribus. Sed  hoc  iam  exstat 
in  Ed,  min.  a.  1472.  Non 
■ desunt  boni  libri,  qui  com- 
prensia  auribus  exhibeant, 
quod  egregie  explanavit 
Statius. 

95  — 96.  TITNC  OPERA- 
TA DEOJ  Liber  Broukhus. 
et  I>ips.  adoperta.  Beru. 
in  margine , al.  operta. 
Paris,  Tunc  et  operta.  Vi- 
de II.  5..  95.  Porro  pro 
cadit  quidam  libri,  utCor- 
vin.  cadet,  forsitan  recte. 
Vide  I.  4.  65.  II.  4.  43. 
Hanc  lectionem  primum 
expressam  reperio  in  Edd. 
Venett.  1491.  gS.  Hey- 
niua  in  Viceni,  edam  ca- 
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Aut  e veste  sua  tendent  umbracula 

sertis 

Vincta;  coronatus  stabit  et  ante  calix. 


flet  legi  profitetur.  Qua 
(le  rc  clubilo.  Ilroukhu- 
■silis  restituit  cadit,  quod 
liabcnt  lldd,  principes  ct 
libri  mei.  Exc.  Pocchi 
cum  aliis: 

Tunc,  operata  deo  pu- 
beit  discumbet  in 
limbra 

jirhoris  antiquae,  qua 
levis  unda  cadit. 

97 — 98.  AUT  E VESTE 
SUA  tendent]  Sic  codd. 
Paris.,  et  Lips.  Ed.  inai.  a. 
j'i72.  V^enel.  1475.  Vi- 
c(,‘ut.  Reg.  Lep.  — Ed. 
niin.  1472. 

Aut  e veste  sacris  ten- 
det umbracula  ser- 
tis. 

Aldd.  tendent.  Romana 
apud  Heyninm  Aut  cum 
veste  sua.  Venett.  1491. 
9.5.  Aut  cum  veste  sacris 
'tendent.  Sed  vulgata  tot 
libris  scriptis  firmatur,  ut 
convelli  nullo  modo  pos- 
sit. Eam  Lipsius  III.  An- 
liqq.  Lectt.  p.  587.  tendet 
praeferens , ita  interpre- 
tatur, ut  verba,  sertis  vin- 
cta, referat  ad  pubem,  „pu- 
bem  redimitam  sertis  fuis- 


se, non  umbracula  ipsa.“ 
Peiperam.  Pubes  umbra- 
cula, e veste  facienda, 
tendit,  intendit,  et  vincit 
sertis.  Virgilius  IV.  Aen. 
5o6. 

Intenditque  locum  ser- 
tis et  fronde  coro- 
nat 
Funerea. 

Quem  locum  imitatur  Do- 
natus in  argumento  Phas- 
matis Menandreae  ad  Te- 
rentii Eun.  Prol.  9.  iVo- 
verca — parietem,  qui  me- 
dius inter  domum  mariti 
ac  vicini  fuerat , ita  per- 
fodit, ut  in  ipso  transitu 
sacrum  locum  esse  simu- 
laret. Cumque  transitum 
intenderet  seriis  et  fronde 
felici,  rem  divinam  saepe 
faciens  evocabat  ad  se 
virginem.  — lam  ante  ' 
Lipsinm  exstiterunt,  qui 
pubem  sertis  vinctam  in- 
formarent. Unde  nata  est 
lectio  codd.  Paris,  et 
Lips.  Editionumqne  yete- 
xann,  (cui  Brou^usius  e 
Ubrit  ante  substituit) 

coronatus  stabit  et 
ipse  calix. 
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At  sibi  quisque  dapes  et  festas  exstruet 

alte 

ic-e  Cespitibus  mensas,  cespitibusque  torum. 

lugeret  hic  potus  iuvenis  maledicta  pu- 
^ . ellae. 

Postmodo  quae  votis  irrita  facta  velit. 
Nam  ferus  ille  suae  plorabit  sobrius  idem. 
Et  se  iurabit  mente  fuisse  mala. 


V.  io3- lam. 


99.  AT  SIBI  QUISQUE  — 
EXSTRLTE.T]  Unus  Heiiis. 

iihi.  Ed.  iniii.  liya.  libi. 
Eavis.  extruat.  ut  est  in 
Biix.  ct  Venett.  i4gi.  g3. 
Ajitiquiores,  exstruet.  Vi- 
ceiit.  estruet. 

101.  INGERET — MALE- 
DICTA puellae]  Giielf. 
3.  mala  dicta.  Vulpius 
malebat  mala  multa,  quia 
Plautus  et  Terentius  ali- 
quoties scripserunt  inge- 
rere mala  multa.  7\t  Plau- 
tus etiam  Asin.  V.  2.  77. 
Modo,  quum  dicta  in  me 
ingerebas , odium, 
non  uxor,  eram. 
Horatius  ut  convicia  in- 
gerere posuit  1.  Serm.  5. 
11.  ita  convicia  regerere 
I.  7.  29.  Livius  111.  68. 
vocis  vci'borumque,  quan- 
tum voletis,  ingerent,  et 
criminum  in  principes  et 
legum  aliarum  super  alias 


et  concionum.  Facit  lioc, 
ut  fieri  assolet,  potus  iu- 
^Tnis.  Herodotus  I.  212. 

tjtuQO^g  TtS  yiyovoTi 
Twds  TiQriYjAttTi , si  dftnslivia 
xu(JTt(^  — rw  nsg  aikoi  ift- 
mnhiftsirot-  fiaivsa&s  ovrot, 
eSgre  xuTiovTog  rov  oirsv  ig 
t6  awfiu,  snuvsaikoistp  v/ur 
snstt  xeexa*  rotoiirgf 

qag/idxtji  doXaaag...  Haec 
supra  1.  10.  67.  dicuntur 
nuda  verba.  Vide  Ruhn- 
kcuium  ad  Terentii  And. 
'IV'.  1.  iG.  Tibullus  I.  2.  11. 

JSt  mala  si  qua  tibi  dixit 
dementia  nostra. 

io5.  NAM  — plorabit] 
Linus  Statii  liber  lam.  c|uod 
Vossio  placuisse  imror. 
Nam  explicat  versum  su- 
periorem 102.  Vide  III. 
6.  21.  ubi  item  ab  initio 
confunduntur  particulae 
Nam  et  lam.  Rem  il- 
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Pace  tua',  pereantque  arcus,  pereantque  ,'cr 

sagittae, 

Phoebe,  modo  in  terris  erret  inermis 

Amor; 

Ars  bona : sed  postquam  sumpsit  sibi  tela 
' Cupido, 

Heu,  heu,  quam  multis  ars  dedit  illa 

malum ! 

Et  mihi  praecipue,  iaceo  quum  saucius 

annum, 

Et  faveo  morbo;  tam  iuvat  ipse  dolor! 

V.  107.  sua  tela.  108.  ista. 


lustrat  locus  Philostrati, 
laudatus  ad  I.  10.  55. 

105.  PEREANTQUE  AR- 
CUS ] Ita  libri  duo  Go- 
lliauus  et  Sfortiamis.  quod 
assumpsit  BroukJiusius.  Ia 
cactens  libris  deesl  copula. 
Ed.  min.  a.  1472.  aagivtae, 
ut  iuira  Ei.  6.  i5.  aagi- 
flas. 

107.  SUM8IT  SIBI  TELA] 
Scriptura  aumait  induci 
demum  coepta  est  post 
Aldum.  Veteres  editores 
consentiunt  cum  libris  fere 
omnibus  in  scriptura  sum- 
pait.  Ita  supra  I.  3.  55. 
consumptua , et  v.  Sy.  con- 
tempaerat.  Pro  tela  Vi- 
cent.  h.  1.  et  infra  11.  6. 


i5.  tella  exhibet.  Altero 
lioc  loco  etiam  lleg.  Lep. 
Sumere  aihi  tela,  ut  apud 
Livium  VII.  X.  quaerere 
sibi  honores,  sumere  sibi 
magistratus.  Colb.  sua 
tela.  Male. 

108.  HEU  HEU  — illa] 
Nullus  cx  meis  Eheu.  Pa- 
ris. ipsa.  Multi  ista.  At- 
qui ara  per  se  hona  est. 

109.  ET  MIHI  — IACEO 
— annum]  Ed.  inai.  a. 
1472. 

At  mihi  praecipue,  ta- 
ceo cum  saucius 
armum. 

Vicent.  j4l  mihi,  taceo, 
annum,  Ed.  uiin.  a.  1472. 


/ 
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Jleg.  Lep.  et  Venett.  1491. 
gS.'  Et  mihi  etc.  Paris, 
etiam  taceo.  Sed  iaceo, 
«[uod  Scaliger  substituit, 
confirmatur  tribus  libris 
Voss.  et  Guelf.  3.  j4n- 
num  Hejmius  intelligit 
fier  totum  annum,  ut  a- 
pud  Propertium  I.  1.  7. 

Et  mihi  iam  toto  fu- 
ror hic  non  dejicit 
anno. 

Sed  utroque  loco  annus 
tmiverse  sumendus  est  pro 
tempore  longo.  Aliter  ra- 
tiocinantur amatores,  ali- 
ter chronologi.  Miram  scri- 
pturam exliibet  cod.  Lips. 

jlt  tibi  praecipue  taceo 
>sancius  annus. 

id  est,  cumsancius.  Qua 
tamen  scriptura,  valde 
erret . qui  Ileynii  opinio- 
nem firmari  credat,  exi- 
stimantis, vitium  aliquod 
huic  versui  inhaerere,  ad- 
eoque  corrigentis  saucius 
arcu.  Vide  Propertii  lo- 
cum, qui  statim  laudabi- 
tur ad  V.  1x1.  Unus  Voss. 
in  margine  qui , quod  pla- 
cet. Ed.  min.  1473.  et 
Reg.  Lep.  sautius. 

Xio.  ET  FAVEO  MOK- 
B05  TAM  lUVAT  IPSE  DO- 
1.0 a]  Liber  Anglic.  Et 
foveo  tnorhum.  Ita  quidem 
Cicero  scribit  ad  Attic. 
XII.  18.  dum  illud  tra- 
dabam,  de  quo  anteu 


scripsi  ad  te,  quati  fo- 
vebam dolores  meos.  Sed 
fovere  dolores , morbum, 
est  lenire  eos  ac  levare 
adhibitis,  ut  bene  Manu- 
tius  explicat,  pulvillis  ac 
fomentis.  Contra  favere 
morbo  est  inhaerere  mor- 
bo , curationem  refugere 
et,  quod  Seneca  scribit, 
morbo  suo  morem  gerere. 
Hoc  nunc  facit  Tibullus, 
voaov  iir^^oXos.  Quare  sta- 
tim subiicit, 

tam  iuvat  ipse  do- 
lor! 

Pro  quo  libri  mei  scripti 
editique  habent  cum  iu- 
vat , alii  tum , unus  dum. 
Heinsius  tentabat  ceu  iu- 
vet.  Rectius  tam  Passera- 
tius.  quod  confirmant  Mo- 
nae. Gotli.  dt  Voss.  1. 
Idem,  quod  Tibullo,  quum 
accideret  Propertio,  Nul- 
lane,  inquit,  II.  16.  5i. 

Nullane  sedabit  nostros 
iniuria  fletus? 

An  dolor  hic  vitiis 
nescit  abesse  suis? 

Sic  libri  scripti.  A quibus 
quantum  discrepet  Editio 
recentissiraa , vide.  Sed 
locus  unus  est  sanissimus. 
Vitia  sunt  animi  morbi. 
Amorem  ille  alibi  dicit 
moibum  eundemque  mox 
vitium  II.  1.  58.  et  65. 
Seneca  Ep.  85.  Numquid 
dubium  est,  quin  vitia 
mentis  humanae  invetera- 
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Vixque  cano  Nemesin,  sine  qua  versus  v 

mihi  nullus 

Verba  potest,  iiistos  aut  reperire  pe- 
des. 

At  tu,  nam  Divdm  servat  tutela  poetas. 
Praemoneo,  vati  parce,  puella,  sacro; 


V.  112. 

ta  et  dura,  quae  morbos 
vocamus,  immoderata  sint 
elc.  Ergo  idem  dicit  Pro- 
pertius ac  Tibullus.  Do- 
lor meus  nescit  abesse 
vitiis  suis,  hoc  est,  ego 
quamvis  dolens , tamen 
doloris  causae  non  repu- 
gno, sed-  faveo  morbo, 
et,  quod  ille  ait, 

iVi7  audire  velim,  nU 
discere,  quod  levH 
aegrum. 

Est  igitur  zt^nvi)  voaog, 
quam  dicit  Aeschylus  A- 
. gani.  563.  (559.)  compa- 
ratus a Bosehio  ad  An- 
thol.  Graec.  p.  420. 

ziQTtvtis  otQ  rjte  T>igd' 
intj^okoi  voaov', 

111.  VJXQUE  CANO  NE- 
■MESin]  Jiiiic  supra  v.  109. 
lucra  ut,  qui  scribci-cut, 
tareo  pio  iliceo.  Ed.  min. 
a.  1472.  Ut  que  cano.  Uag- 
teri  penes  iiie  Usque  ca.- 
no;vxnTuplura,  ait  Erouk- 
husius,  ejt  y iaque,  uiore 


rcperisse. 

Italicae  scripturae.  Sed  ab 
Aid.  i5i5.  edi  coeptum 
est  Vixque  cano  ]Seme~ 
ain , quam  lectionem  con- 
firmant quatuor  libri  V^oss. 
et  locus  simillimus  Pro- 
pertii II.  16.  32, — 54. 

./4n  dolor  hic  vitiis 
nescit  abesse  suis? 

Tot  iara  abiere  dies, 
quum  me  nec  cura 
theatri. 

Nec  tetigit  Campi, 
nec  mea  Musa  lu- 
vat. 

112.  referire]  Guelf. 
2.  cum  tribus  aliis  repe- 
tisse. 

110  — ll4.  AT  Tll,  NAM 
— farce]  Elegans  est  hu- 
ius distichi  compositio , fa- 
cta ad  exenijilum  Grae- 
corum, qui  saepe,  prae- 
sertim in  oratione  commo- 
ta , ita  variant  constructio- 
nem, ut  sententia,  quae 
caussam  indicat,  rei  ex- 
plicandae auteponatur,  iu- 


jS 
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Ut  Messalinum  celebrem,  quum  prae- 
mia belli 

Ante  suos  currus  oppida  victa  feret. 
Ipse  gerens  laurus;  lauro  devinctus  agresti 
Miles,  io,  magna  voce,  Triumphe, 

canet. 


Terposilis  etiam  aliis  ver- 
bis, quae  orationis  cur- 
sum quodam  modo  impe- 
diunt, velut  hoc  loco  Prae- 
moneo. Hanc  Parenthesin 
dicunt  rhetores  antiqui. 
Vide  Rutii.  Lupum  p.  67. 
et  locum,  quem  latinum 
iccit,  Dcniostlienis.  Eius- 
inodi  loca  alii  aliter  inter- 
pungere solent.  Aldus  ver- 
ba, nani  — poelafi,  uncis 
circumscripsit.  Quidni  et- 
iam Praemoneo  ? Sed 
haec  reccntioiami  .sunt  in- 
venta, quae,  monenteBent- 
Icio  ad  Horatii  II.  Senn.’ 
4.  65.  (non  v.  62.  quod 
supra  ad  I.  6.  3g.  men- 
dose scriptum  reperies) 
in  veteribus  membranis 
nusquam  comparent.  Hey- 
nius  versum  interpunxit: 
ylt  tu  ; nam  divum  ser- 
» vat  tutela  poetas; 
minus  recte,  quam  Vir- 
jfilii  I.  Aen.  versum  65. 
Sed  hic  ob  oculos  habe- 
bat 'locum  Homeri  R.  m. 
3.54.  et  notam  Ernesti. 
Ad  huius  loci  nonnam 
interpungenda  sun  tomnia 
exempla , quae  congessit 


Schaeferus  Meletem.  Crit. 
p.  76.  Veram  constructio- 
nis rationem  demonstrat 
locus  Tibulli,  coniiimant 
Graecorum  exempla , ubi 
inverso  ordine  collocan- 
tur particulae  yag  — uXXic, 
V.  c.  apud  Homerum  IL 
s//.  890.  Pindarum  Ol.  IV. 

1 — 10.  Bene  nuper  hanc 
rem  explanavit  Io.  Va- 
lent. Franckius,  iuvenis 
eruditissimus,  de  Callino 
p.  iy5.  Bene  etiam  locum 
Tibulli  intei-puuxit  Vos- 
sius. 

115.  UT — CELEBRBat] 
Sic  codd.  Paris,  et  Lips. 
Ed.  a.  1473.  Vic.  et  Reg. 
Lep.  Et  — celebrem  Ed. 
min.  et  Aid.  i5o3.  Et  — * 
celebres  VeuetL  1491.  g3. 

116.  OPPIDA  VICTA  fe- 
ret] Paris.  Edd.  a.  1472. 
Reg.  Lep.  ferent.  VIcent. 
feret.  Ed.  min.  ojmida 
iucta  ferent.  Cod.  Lips. 
geret.  Idem  antea  tum  pro 
cum  praemia  belli. 

117.  laurus;  lauro] 
Venett.  1491.  qS.  laurum 


•c. 


/ 


Digitized  by  Googie 


Iiy— 112  L I B L U i I.  E L E C.  V,  Sy, 

Tunc  Messala  meus  pia  clct  spectacula 
‘ luibae. 

Et  plaudat  curru  praetereunte  pater. 

Adnue;  sic  tibi  sint  intonsi/  Phoebe, 

capilli, 

Sic  tua  perpetuo  sit  tibi  casta  soror. 

V.  119.  Tum. 


lauro,  Caeteri  laurus  lau- 
ro. Ait  (j[uidem  Cliamius 
p.  110.  Lauro  y Maro: 
facieruque  simillima  lau- 
ro, Sed  ablativum  singu- 
larem dativo  non  habet 
similem.  Ait  enim  Pli- 
nius huic  lauro  et  tamen 
ab  hac  lauru  et  lauruum 
fecere.  Sed  consuetudo 
Jiuic  observationi  repu- 
gnat. Eodem  ille  loco  for- 
mam laurus  agnoscit  in 
Virgilio  Ecl.  VIII.  i5. 

Inter  victrices  hederam 
tibi  serpere  laurus. 

Ubi  nunc  editur  lauros, 
ut  apud  Tibullum  I.  7.  7. 

At  te  victrices  lauros, 
Messala,  gerentem. 

Laurus  gerit  imperator, 
id  est,  coronam  lauream, 
^uae,  ut  recte  docet  Vos- 
sius,  tonsa  erat  vel  ton- 
silis; cui  opponitur  agre- 
stis militis  laurus  eo  sensu, 


quo  apud  Virgilium  Ecl. 
X.  24. 

enit  et  agresti  capitis 
Silvanus  honore. 

118.  IO  — TRIUMPHB 
cankt]  Paris.  Yo.  Lips. 
canat.  Scaliger  canam. 
Ovidius  IV.  TrisL  a. 

'1'empora  Phoebea  lauro 
cingetur,  loque. 
Miles,  /o,  magna  voce, 
'Triumphe,  canet. 

119.  TUNC — DET  spe- 
ctacula] Codd.  Paris,  et 
Lips.  Ed.  min.  a.  1472. 
Tunc.  Reg.  Lep.  Venett. 
Tum.  Horatius  I.  carm. 
28.  17. 

Dant  alios  Furiae  torvo 
spectacida  Marti. 

120.  ET  plaudat]  Lips. 
placeat:  in  margiue  plau- 
dat. 

122.  perpetuo]  Codd. 
Paris.  Lips.  imus  Voss. 
Ed.  Aid.  i5o2.  perpetua. 


I 
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ELEGIA  VI. 


Castra  Macer  sequitur;  tenero  quid  fiet 

Amori? 

Sit  comes,  et  collo  fortiter  arma  gerat? 


ELEGIA  VI. 

„Ad  Amorein.  “ Edd. 
a.  i473.  Addit  Vicent.: 
,,ut  i-evocet  (v.  6.)  Ma- 
crum sequentem  castra, 
seque  spe  Nemesis  teneri 
dic;U 

1.  CASTRA  MACER  SE- 
QUITUR — amori]  Cod. 
Lips.  Ed.  a.  1472.  Venct. 
1475.  Reg.  L(*p.  mater. 
Ducta  haec  lectio  est  e 
libris , aetate  praecedenti- 
bus illos,  qui  substitue- 
runt Venus ^ ut  Colb.  et 
* Colot.  Sed  iam  Vicent. 
habet  macer.  Porro  Lips. 
tenero  f^s  fecit  amori.  Colb. 
misero.  Cicero  XIV.  Fa- 
mill.  I.  quid,  obsecro,  te- 
rne miserum l — quid  fu- 
turum est?  Et,  si  nos  pre- 
met eadem  fortuna  j quid 


f)uero  misero  fiet?  Hic 
ocus  non  persuadet,  mi- 
sero substituendum  esse 
tenero  ; nec  propterea  eum 
adscripsi,  sed  ut  planum 
facerem , Amore  substitu- 
endum esse  Amori.  Male 
in  Edd.  Ciceronis,  quibus 
utor,  inteipungitur  obse- 
cro te,  quum  te  pertineat 
ad  futurum  est.  Quid  te 
futurum  est?  ut  alibi,  v. 
c.  apud  Livium  XXXIII. 
27.  extr.  quidnam  se  fa- 
turum esset  profectis  in 
Italiam  Romanis?  et  ut 
statim  Cicero  addit,  quid 
puero  misero  fiet?  Non 
enim  dubium  est,  qidfi 
hi  sint  Ablativi.  Quid  Tul- 
liola mea  fiet  ? Pi*o  quo 
alibi  scribit , de  Tul- 

liola mea  fiet?  At  acti- 
vum facere  nunc  cum  ter- 
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tio  casu,  nuic  cum  sexto 
coiisti’ui  solet.  Vide  Taub- 
maniiuju  ad  Plauti  Mil. 
I V.  1.  26.  Intej-preles  ad 
Ciceronis  Orat.  II.  Agr. 
37. 

3.  SIT  COMES,  ET  — 
GER\t)  Sic  uterque  liber 
Liips.  et  Paris.  £dd.  ante 
S caliger,  omnes,  nisi  quod 
llrix.  etVenett.  i4qi.  qS. 
ex  aliis  libris  adsumpse- 
ruiit  ferat,  omisso  etiam, 
quod  Broukliusius  tandem 
extremo  verbo  appinxit, 
interrogandi  signo.  At 
idem  cum  Scaligero  edi- 
dit: 

Si  comes,  et  collo 
Jortiter  arma  geret? 

Scilicet  ut  geret  respon- 
deat verbo  vo/et  v.  4.  Hac- 
tenus praeferenda  foret 
Heynii  emendatio , 

Si  comes  e coito  for- 
titer arma  geret. 

Sed  nihil  mutandum.  Co- 
mes quam  honorifice  di- 
catur’ in  re  militari , vel 
hic  Velleii  locus  II.  85.  3. 
demonstrat:  Antonius  fu- 
gientis reginae , ^uam 
pugnantis  militis  sui,  co- 
mes esse  maiuit}  et  im- 
perator, qui  in  deserto- 
res saevire  debuerat,  de- 
sertor exercitus  sui  Jactus 
est.  Comitem  a milite  di- 
stinguit Lucanus  VIL  84. 


Scire  Senatus  avet,  mir 
les  le.  Magne,  se- 
quatur, 

./tn  comes? 

Uti’umque  coniungit  Al- 
binovanus de  JVJaecenate 

11.  3g. 

Quid  faceret  ? defun- 
ctus erat,  comes 
impiger  idem. 

Miles  et  Augusti  for- 
tis et  usque  pius. 

Repraesentatur  igitur  hoc 
loco  Amor  iocose  tamquam 
commilito  Macri , comes 
simul  et  miles , sua  ipsius 
arma  fortiler  gerens,  ad- 
iimcta  notione  dei  tutela- 
ris , exemplo  Homeri , 'qui 
passim  inducit  deos,  ad 
latus  heroum  euntes,  v.  c. 
II.  X.  290.  et  5i5.  ubi  non 
sufficiunt  ot  &t(fdnovTtt , 
genus  hominum  nobile,  a 
sei^vili  conditione  longe  re- 
motum , armis  instructura, 
ut  id  agant,  quod  de  Nun- 
tio narrat  Em-ipide^  Phoen . 
1089. 

'jSrfoxAf  ot/f  ^apovrot , 
ov  doTiida 

fitftjxag  uti,  jtoAs- 
ftlttv  UQyuv  fitltj. 

Hoc  Pindarus  uno  verbo 
complectitur  vnuanlCtiv 
Nem.  IX.  80.  nugd  nt^o- 
fiottig  tnnotg  r(  vuuv  z’  t» 
ftdxcug.  Vide  Nem.  III.  61. 
Isthm.  I.  23.  Vii’gilium 
Aen,  XI.  3o  — 33.  Longe 
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' Et,  seu  longa  virum  terrae  via,  seu  vaga 

ducent 

Aequora,  cum  telis  ad  latus  ire  volet? 


igitur  alio  sensu  Amor 
hic  comes  it  Macro , quam 
Horatius  Maecenati,  in- 
hellia  ac  finnua  parum 
Cornea,  Ep.  I-  i — i8. 
caeteroquin  laborem  om- 
nem laturus,  quem,  iu- 
' quit, 

Feremus;  et  te  vel  per 
Alpium  iuga, 
Inhospitalem  et  Cau- 
casum , 

Vel  occidentia  usque  ad 
ultimum  sinum,  % 
Forti  sequemur  pe- 
ctore, 

5.  ET,  SEU  LONGA  VI- 
RUM TERRAE  via]  Guelf. 
2.  ct  Voss.  4.  terret  pi-o 
terrae.  Hinc  nata  altera 
lectio  Ed.  min.  a.  1472. 
ducunt  pro  ducent.  Sed 
ut  recte  coniuiiguntur  tem- 
pora ducent  et  vo^et , ita 
etiam  recte  dicitur  longa 
terrae  via.  Quorum  iUud 
monuimus  ad  II.  4.  45. 
•hoc  ad  I.  5.  56.  p.  8g. 

Tellus  in  longas  est 
patefacta  vias. 

• Porro  pro  vaga  aequora 
Sfortiae  liber  habet  mala 
aequora.  Male  sine  du- 
bio. V aga  aequora  diciui- 


tur,  translato  epitheto  a 
nauta  vago  1.  j.  5g.  vcl 
mercatore  vago , quem  di- 
cit Horatius  A.  P.  117. 
ad  aequora.  Manilius  I. 

Et  vagus  tn  caecum 
penetravit  navita 
pontum. 

Fecit  et  ignotis  iter  in 
conanercia  terris. 
Tibullus  II.  3.  Sg. 

Praeda  vago  iussit  ge- 
minare pericula  pon- 
to. 

4.  AD  LATUS  IRE  VO- 
let]  Mii'ain  hic  emenda- 
tionem in  contextum  in- 
tulit Mnretus,  de  qua  in 
Scholiis  Jiaec  scribit.  Ego, 
(verum  enim  fatebor)  con- 
iectura  tantum  fretus  (nam 
^ e teres  libri  hac  quidem 
in  parte  cum  vidgatis  con- 
sentiebant) scribendum  cu- 
ravi, ad  latus  ille  volet- 
neque  mihi  ullo  modo  du- 
bitandum videtur,  quin  ita 
legendum  sit.  — Hanc  e- 
mendationem  admisi  t V ul- 
pius , recte  refutavit  Hey- 
niiis,  ,,praesertim  quum 
sic  parum  commode  Amor 
arma  simul  fortiter  collo 
gerere  et  ad  latus  volare 
dicei-etur."  Eodem  iucom- 


Digitized  by  Googie 


S~6  L 1 B £ R II.  £ L E G.  V I.  4<n 

Ure,  puer,  quaeso,  tua  qui  ferus  otia 

liquit. 

Atque  iterum  erronem  sub  tua  signa 

voca. 

V.  6.  Erronemque  retxo. 


modo  laborat  Heinsii  con- 
iectura,  ad  latu^  usque 
volet.  Ovidius  Rem.  Am. 
217. 

Sed  quanto  minus  ire 
voles , magis  ire 
memento. 

jid  latus  ire,  ut  apud 
Propertium  III.  i4.  22. 

Et  licet  in  triviis  ad 
latus  esse  suae. 

Ubi  coiitya  Heinsius  cor- 
rigit isse.  Petroiiiu.s  c.  85. 
/s  er^p  ad  latus  constitit 
meum.  Quod  frustra  sol- 
licitat Hadrianus. 

5.  OTIA  liquit]  Paris. 
Ed.  min.  1472.  et  Reg. 
Lep.  ocia.  Ed.  inai.  et 
Vicent.  ocia  linquit. 

6.  ATQUE  ITERITM  ER- 
RONEM — voca]  Paris, 
et  Lip».  Ed.  mai.  a.  1472. 
Atque  iterum  errorem. 
In  uno  Statii  Et  verum 
erronem.  Unde.  Passei’a- 
tius  faciebat  Et  veterem 
erronem.  Pei*peram.  GoUi. 
Et  iterum  erronem.  Alii 
vitios*  extorrem.  Melius 


alii  heroem.  Haec  scri- 
pturae diversitas  suspi- 
cionem  iniecit  Vossio,  fal- 
sam esse  lectionem  vulga- 
tam, ut  (^uae  partim  iur 
solita  significatione  adver- 
bii iterum  pro  retro  la- 
boret, partim  etiam  sono 
auribus  molesto.  Sed  ite- 
rum vocare  pro  retro  vo- 
care recte  et  Latine  dici- 
.tur,  quemadmodum  rur- 
sus agere  pro  retro  agere 
apud  Ovidium  Ib.  429. 

Atque  aliquid  facias, 
a vespere  rursus 
ad  ortus 

Cur  extentati  Solis 
agantur  equi. 

Quare  utrumque  adver- 
bium saepe  coniungitur 
cum  verbis  reverti,  red- 
ire , revocare.  Terentius 
Ad.  IV.  X.  9. 

Prius  nox  oppressisset 
illic , quam  huc  re- 
verti  posset  iterum. 

Ubi  Bentleius  docte  con- 
futat Faenium , putantem, 
iterum  reverti  esse  bis  re- 
verti. lustinus  XIV.  3. 
C c 
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^Quodsi  militibus  parces^  erit  hic  (quo- 
que miles, 

^ Ipse  levem  galea  qui  sibi  portet 

aquam. 

V.  7,  parca». 


uUroque  eum  conviciis 
agitant,  quod  se  — ab 
ipsa  missione  rursus  in 
novam  militiam  invmen- 
saque  bella  revocaverit. 
-.Virgilius  IV.  Georg.  4g5. 

en  iterum  crudelia 
retro 

Fata  vocant. 

Pro  tua  signa  Heinsiuc 
malebat  sua  signa,  ut  a- 
pud  Ovidiam  II.  Am.  9. 
d.  ud  Cupidinem : 

i Quid  me , qui  miles 
nnmquam  tua  signa 
^ reliqui. 

Laedis  et  in  castris 
vulneror  ipse  meis : 

pro  tuis.  „quam  lectionem 
tum  prindpes  editiones , 
.tum  pius  qufun  yiginti 
exhibent  codices  Heinsia- 
Jii,  quorum  penes  me  sunt 
Jexcerpla.  Ipse  Nicolaus 
ex  nuo  altei'ove  .suo  et 
Naugeriaiiis  quibusdam  e- 
4lidit  meis,  quod  tamen 
.agnosci*  mens  Parrhasia- 
nus.«  SANTEN.  ad  Bftl- 
bima  p. 


7.  QVODSI  MILITIBUS 
FARCBS,  erit]  Unus  Stat. 
parcis.  Guelf.  5.  parcas, 
adposita  tamen  syllaba  es. 
Passeratius  corngebat  par- 
sis  pro  peperceris,  con- 
structione proba,  sed  for- 
ma verbi  Tibullo  alieua. 
Ovidius  I.  A.  A.  i52. 

Haec  mihi  si  dede- 
i-is  commoda,  mi- 
les ero.  , • 

Sed  vulgatam  satis  con- 
firmant versus  5 — 4.  et 
exempla  quae  collegimus 
ad  I.  4.  65. 

8.  LEVEH  GALEA  QUT 
SIBI  PORTET  AQUAM]F1o- 
rent.  Statii  et  Guelf.  2. 
ievi  galea.  Hoc  probatum 
Brouiduisio  et  Vulpio. 
Sed  levem  — aquam  re- 
cte restituit  Heynius , con- 
firmavit aliquot  aliorum 
■poetarum  exemjfiis  Vos- 
sins , «t  Horatii  Ep.  XVI. 
17.  Ovidii  V.  Fast.  662. 
venett.  1491..  g5.  Aldd. 

potet.  Male. 
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Cjstra  peto:  valeatque  Venus,  valeant- 

que  puelJae! 

Et  milii  sunt  vires,  et  miJii  facta  tu- 
ba est. 

Magna  loquor : sed  magnifice  mihi  ma- 
gna locuto 

Excutiunt  clausae  fortia  verba  fores. 


V.  lo.  Omittitur  est.  12.  grandia. 


10.  ET  MIHI  FACTA  TU- 
SA est]  Muretus  e non- 
nullis libi’is  edidit,  et  mihi 

g'«Tta  tuba  est.  Habent  hoc 
xc.  Perr.  et  Collalt.  Co- 
lot.  Sed  alterum  hemisti- 
chium Et  mihi  sunt  vi- 
res haud  dubie  requirit 
in  altero  et  mihi  facta 
tuba  est,  id  est,  et  mihi 
convenit  res  militaris,  et 
ego  sum  factus , natus 
idoneus  armis.  Propert. 
1.  6.  29.  In  nullo  libro 
desideratur  est.  Ovidius 
Epist.  VIII.  60. 

Nec  mihi  sunt  vires, 
nec  ferus  ensis  a- 
dest. 

H.  MIHI  MAGNA  LO- 
CUTO ] Askew.  cum  aliis 
loquenti.  Harab.  yerba  lo- 
cuto. Tibullus  expressit 
formulam  Homericam  fii- 
'/»  tintiv  Od.  jf.  288. 

12.  EXCUTIUNT  — for- 
tia vbhba]  In  Exc.Hein- 


sii  Italicis  grandia.  Mar- 
tialis lI.  69.  8. 

Grandia  verba  ubi 
sunt  ? si  vir  es,  ecce, 
nega. 

At  Propertius  I.  5.  i4. 
Quum  tibi  singultit 
fortia  verba  cadent. 
Auctor  Consol.  ad  Liv.  xo. 
.Alterius  luctu  fortia 
verba  loqui. 

Formulam  excutere  ali~ 
cui  verba  satis  illustravit 
Broukhusius  v.  c.  exem- 
plo Ciceronis  Sulla  8.  mihi 
crede,  excutient  tibi  istam 
vex’borum  lactationem  et 
te  ex  somno  saepe  exci- 
tabunt, Aeschylus  Prom. 
558.  - 

alX  7]l&tp  ttVTM  Zrjsos 

aygvnpov 

itUTttifidnis  xtgavvos  f*- 
Tspiup  qkoyu, 
off  avTOP  Tuv 
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luravi  quoties  rediturum  ad  limina 

quam ! 

Ouum  bene  iuravi,  pes  tamen 


nun- 


msc 


V.  l3.  quotieni. 


l3.nmAVIQ,UOTl[ES  RED- 
ITURUM AD  I.IM^A 
QUAM  ] Theocritus  XXL 

59. 

CU/UOffM  OVXftt  lOlTTOV 

vntQ  Tukuyivi  niSu 

Iluic  constructioni  per 
oimila  similis  est  Latiini. 
Etsi  enim  Latini  post  alia 
etiam  verba  omittunt  ac- 
cusativum proaomitiis,  eju^a 

tlc  re  dixi  snpra  ad  1.  o- 
27.  tamen  hoc  iiiprhnis 
^.faciunt  post  verbum  iu- 
rare,  eique  adeo  Graeco- 
rum more  non  modo  fu- 
tuium  tempus  infinitivi , 
sed  etiam  praesens  vel 
aoristum,  proi-sus  ut  illi, 
pro  futuro  interdum  sub- 
ningunt.  Cicero  III.  de 
Ofl‘.  52.  Sed  ut  laudan- 
dus Regulus  in  conser- 
vando iureiurando  > sic 
decem  illi , quos  post  Can- 
nensem pugnam  iuratos 
ad  senatum  misit  Han- 
nibal, in  castra  reditmos 
,ea,  quorum  erant  potiti 
Poeni,  nisi  de  redimendis 
captivis  impetravissent , 


si  non  redierunt,  vitupe- 
randi. Ubi  pauci  Ubii  ad- 
dunt se,  quod  recte  omi- 
sit Heiisingerus.  Livius 
XXIV.  18.  Secundum  eos 
citati  nimis  callidi  exsol- 
vendi iurisiurandi  inter- 
pretes , qui  captivorum 
ex  itinere  regressi  clam 
in  castra  Annihalis,  so- 
lutum quod  iuraveraut 
redituros,  rebantur.  Gel- 
lius II.  a4.  de  vetere  Se- 
natus decreto;  in  quoiu- 
bentur  principes  civitatis 
— iurai‘e  apud  Consides 
verbis  conceptis , non  am- 
plius in  singulas  coenas 
sumptus  esse  facturos, 
quam  etc.  Novam  V^^ossii 
doctrinam  1 prorsus  evertit 
Livius  II.  1.  Omnium  pri- 
mum avidum  novae  liber- 
tatis populum,  ne  'post- 
moduinjlecti  precibus  aut 
donis  regiis  posset,  iure- 
iuraiido  adegit,  neminem 
Romae  passuros  regnare. 
Idem  V.  55.  Tegula  pu- 
blice praebita  est:  saxi 
materiaeque  caedendae , 
unde  quisque  vellet,  ius 
factum , praedibus  acce- 
ptis, eo  anno  aedificia  per- 
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Acer  Amor,  fractas  utiiiam,  tua  tela,  /y 

sagittas 

Ilicet,  exstinctas  adspiciamcjue  foces! 

Tu  miserum  torques;  tu  me  mihi  dira 

precari 

Cogis,  et  insana  meiite  nefanda  loqui. 

lam  mala  finissem  leto ; sed  credula 

vitam  ' 

Spes  fovet  et  fore  cras  semper  ait 

melius. 


V.  20.  et  meliifs  cras  fore  semper  ait. 


ftcluros.  lam  Claudianus 
Bell.  Get  8i. 

patrii  numen  iura- 
verat  Ittri, 

■ Mon  nisi  calcatis  lori- 
cam ponere  Ro- 
stris. 

Quem  locum  laudat  Dn- 
kerus  ad  Florum  I.  12. 
8.  adactus  miles  sua  spon- 
te iureiuraudo,  nisi  capta 
urbe  non  remeare.  \ iilo 
Schaeferum  ad  Theocriti 
Id.  .XX^  n.  60.  — Lips. 
^uociems  relicturum. 

16.  ilicf.t]  Mei  Scili- 
ttet.  Alii  Si  SdieUcri 
liber.  Viml«b.  ^*pss.  5. 
Ilicet.'  quod  ex  illo  rece- 
dit Brouklutsius. 

18.  xefavda]  Paris. 


et  Lips.  Ed.  mai.  1472. 
Reg.Lep.  et  Venett.  1491. 
90.  nepnanda.  Colb.  pu- 
aenda. 

jg.  lAM  MALA  FIXIS- 
SEM i.ETo]  Exc.  Scalig. 
f'inirent  multi  leto  mala, 
credula  etc.  Quod  me- 
lius, ait  ille.  „lEnc  au- 
tem alia  Elegia  incipit.'^ 
Credidit  et  imitatus  est 
Broukliusius. 

20.  SPES  FOVET  ET 
FOUE  CUAS  SEMPER  AIT 
melius]  Sic  Ed.  princeps 
u.  1472.  cui  magno  lui- 
inero  coiisentiuiillibri  scri- 
pti , Paris.  Lips.  duo  SlOll' 
omnes  Brouklius.  I)resd. 
Corvin.  Guelf.  2.  Guarn. 
decem  Voss.  e quibus  nmis 
forte  pro  fore,  nuiis  item 
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erit  habet  pro  ait.  Disci- 
dium statim  fecit  Ed. 
miii.  a.  i473.  quae  ver- 
•um  ita  exhibet, 

Spea  fovet : et  aemper 
craa  fore  ait  me- 
lius. 

Sic  versum  scriptum  vi- 
dit in  duobus  libris  Sta- 
tius, iu  Goth.  Vossius. 
Iu  alia  omnia  discesse- 
runt Ed.  Rom.  1470.  eius- 
dem anni  Venet.  Vicent. 
Reg.  Lep-  Biix.  Venett. 
i4gi.  g5.  etc.  quae  ordi- 
nem verborum  liunc  in- 
tulerunt: 

^es  fovet  et  melina 
cras  fore  se/nper 
ait. 

Quid  igitur  faciamus? 
Non  is  ego  sum,  qui  le- 
ctionis alicuius  veritatem 
a numero  librorum  pen- 
dere censeam,  tot  prae- 
sertim modis  iiilei-polato- 
rum.  Idem  tamen  unius 
saepe  libri  auctoritatem 
centum  praeferre  soleo 
Criticorum  coniectufis.  At 
eniinvero  postremae  huic 
structurae  ne  unus  quidem 
liber  suffragatur , solus 
Guelf.  2.  habet  — in  mar- 
gine. Nempe  hic  liber,  ut 
Ifeyuius  sCribit,  testis  ocu- 
latus , liic  liber  habet 
varias  interdum  lectiones, 
ab  alia  tamen /n««n,  sed 
antiqua,  viri  quidem  — 
Fontano , quem  excitat  a- 


liquo loco , iunieria.  Quare 
credibile  est,  hanc  lectio- 
nem a viro  illo  docto 
transscriptam  esse  ex  a- 
liqua  Editione,  editores 
delusos  esse  a Pontano,i 
insigni  interpolatore.  Fac 
tamen  librum  aliquem  a- 
liquaudo  repertum  iri , qui 
huic  structurae  suffragetur. 
Num  coniecturam  de  in- 
terpolatione evertet?  Non 
vereor.  Est  enim  versus 
ipse  suffi'aginosus , si  non 
numero,  at  tamen  verbo- 
rum collocatione.  Male 
melius  sententiae  praepo- 
nitur, quod  rectius  iii  al- 
tera lectione,  ut  res  ipsa, 
suspenditur.  Sed  etiam 
numerus  suspectus.  Auri- 
bus, inquit,  hic  versus 
magis  blanditur  quam  ille. 
Audio.  Sed  fallax  est 
istud  aurium  indicium , 
tanto  hoc  loco  fallacius» 
(juanto  saepius  accidit  Ti- 
bullo, ut  nimieri,  ad^no- 
strum  sensum  duriores, 
quos  ille  admodum  fre- 
quentat, mutarentur  ab 
inteiqjolatoribus  in  mol- 
liores. Exempla  vide  a- 
pud  Ilcynium.  Ergo  for-i 
tasse  ausumeiuia  est  le-* 
ctio  Ed.  miu.  a.  1473. 

Spes  fovet,  et  semper 
cras  fore  ait  me- 
lius. 

Nullo  modo.  Nam  ut  in 
illa  structura  melius t ita 


'N 
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Spes  alit  agricolas ; spes  sulcis  credit 

aratis 

Semina,  <juae  magno  fenore  reddat 

ager. 

Haec  laqueo  volucres,  haec  captat  arun- 
dine pisces. 

Quum  tenues  hamos  abdidit  ante 

cibus. 


y.  24.  Quom  — arte. 


in  hac  semper  minus  ac- 
curate praepositum,  ncc 
bene  divulsum  est  ab  ait, 
verbum  autem  fore,  in 
quo  haud  dubie  magna 
hoc  loco  vis  inest , ita 
rursus  collocatum**  \'ides, 
ut  paene  totum  absorbea- 
tur. Martialis  V.  58. 

Cras  te  rdeturum,  cra$ 
dicis,  Pvstume,  sem- 
per. 

Dic  mihi , cras  istudy 
Postume  , quando 
venite 

Omnes  veritatis  numeros 
explet,  sive  librorum  au- 
ctoritatem spectes,  sive 
verborum  collocat.ionein, 
sive  denique  consuetudi- 
nem Tibulli,  lectio  ISdi- 
tionis  principis , quam  post 
tot  annorum  decixrsum  sa- 
nissimo  iudicio  restituit 
Jicyuius , 


l^es  fovet  et  fere  cras 
aernpcr  ait,  melius. 

22.  QUAK  — - FF.NORB 
RKDDAT  ager]  Ijip^  /b- 
more  reddit  ager,  htiam 
Voss.  5.  reddit.  Paris,  red- 
det. Askew.  infei;tn’eta- 
lioneni  pronominis  iii  con- 
textu habet: 

lamina  quae  ut  magno 
foenorereddatager. 

23.  ARUNniNEl  Ed.  prine. 
Vciiet.  1475:  Reg.  Lep. 
Jiariindine. 

24.  HAMOS  ABDIDIT  AN- 
TE ciBiisl  Tiips.  hamos 
addidit  an  cibus,  id  cst> 
quod  in  omnibus  ex- 
stat libris  scriptis  edilis- 
que.  Tuber  unus  Bronkhus. 
iii  margine  arte.  Mirum, 
nulli  dum  editori  in  men- 
tem venisse, lioc  reponere, 
iliud  repudiare.  ISam  res 
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Spes  etiam  valida  solatur  'compede  vin- 
ctum ; 

Crura  sonant  ferro,  sed  crinit  inter 

opus. 

Spes  facilem  Nemesin  spondet  mihi;  sed 

negat  illa. 

'H^i.niilTij  ne  vincas,  dura,  puella, 
1 Deam ! 

• V.  28.  Heu.  lenta. 


ipsa  loquitur.  Fallaces  et- 
iam cibos  hos  vocat  Ovi- 
dius. Nimirum  homines 
isti,  pro  simplicitate  sua, 
existimarunt,  piscatorem 
hamos  cibo  abdeatem,  lioc 
ipsum  arte,  id  est,  frau- 
de efficere,  nec  opus  esse 
artem  arte  cumulare  lel 
abdere,  yinte  Spes  abdit 
cibo  hamos,  quam  captat 
arundine  pisces.  I.epide 
Plinius  Paiieg.  4.^.  Nonne 
ut  regum  ita  Caesarum 
munera  illitas  cibis  hamos, 
opertos  praeda  laqueos, 
aemulabantur  ? quum  pri- 
-vatis  facultatibus  velut 
hausta  et  implicata  retro 
secum,  quidquid  attige- 
rant , referrent.  — Viceiit. 
ames. 

27.  nemesin]  Omnes 
mei  Nemesirn. 

28.  HEI  MIHI,  NE  VIN- 
CAS , DURA  — DEAM  J 


Lectionem  Heu  mihi  ne- 
scio an  primum  Hejuiius 
intulerit.  Ego  in  nulla 
ante  eum  cmata  editione 
invenio  et,  quod  plus  est, 
in  nullo  libro  scripto.  Pa- 
ris. Hey  mihi,  id  est  Hei 
mihi,  ut  supra  If.  1.  70. 
Lips.  Hei  mihi.  Ita  Edd. 
principes  etc.  Tlieodonis 
Marcilius  apud  Horatium 
Ep.  XI.  7.  corrigebat  Heu 
mi,  sive  Heu  mihi  pro 
Heu  me.  Credo,  aitBeiit- 
leius,  qiiia  alicubi  apud 
Plautum  sic  editum  est. 
Sed  nihil  mutandum.  Rcr 
ctc.  Ad  exli’emuin  addit 
vir  summus:  Graeci  ta- 
men olpoi  casu  dativo  ef- 
ferunt. Mirum.  Nonne  et- 
iam Latini  scribunt  Hei 
mihi  ? Immo  perpetuo  scri- 
bunt Hei  milii.  Heu  me. 
Libri  meliores  non  va- 
riant., quin  omnes  cuii- 
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iicutiunt  apud  Propertium 
1.  5.  58. 

Ztanguidux  exactis , 
hei  mihi,  sideribus. 

IV.  1.  58. 

Hei  milii,  guod  no- 
stro est  parvus  in 
ore  sonus. 

IV.  8.  48. 

Lanuvii  ad  portas, 
liei  mihi,  eram. 

lidcm  constanter  alibi  ex- 
hibent Heu , exhibituri 
etiam,  nisi  fallor.  Heu  me, 
si  hac  fonnnla  usus  esset 
Propertius.  In  Tibullo  ea- 
dem constantia  libram  et 
editores  III.  6.  55.  dede- 
runt Hei  mihi,  nisi  quod 
unus  et  alter  exjmessit  vi- 
tiosam lectionem  Si  mihi. 
At  II.  1.  jfi.  quacdinn  non 
magni  momenti  diversi- 
tas occurriL  Nam  recte 
scribit  Santenius  ad  Bal- 
bi EI.  III.  p.  i8oi.  Heu 
mihi!  pro  Heu  me!  unius 
Plautini  loci  auctoritate, 
an  vitio,  niti  videtur.  Ni- 
mirum in  Milite  Glor.  IV. 
8.  02.  aliquando  lectum 
fu  isse  Heu,  mihi?  nequeo, 
quinfieam,  liquet  ex  Vos- 
sio  de  Construet,  c.  6g. 
p.  272.  (p.  468.)  GtSne- 
ro  Thes.  v.  heu:  nescio, 
an  propter  mutilatum  Cle- 
doniiun  p.  1875.  12.  Sed 
audiendus  Bentleius  ad 
IIoraL  Epod.  XI.  7.  et  red- 


dendum /Tiei' Balbo.  — - Pro 
dura  Laudi  liber  lenta. 
Unus  Stat,  et  Guelf.  2. 
bella.  Voss.  3.  no«  vin- 
cas pura.  Hic  igitur  ad 
vulgatam  lectionem  nos 
remittit.  At,  inquit,  le- 
ctio lenta  pulchrior  est 
per  se,  et  quoniam  ver- 
sus 56.  (ubi  rursus  lenta 
dicitur  puella)  huc  perti- 
net, necessaria.  Ego  nec 
video,  quid  pulchri  insit 
epitheto  lenta  prae  epw 
theto  dura,  nec  intclligo, 
quare  talis  puella  dici  si- 
mul necjucat  dura  et  len- 
ta, quae  duo  coniunctim 
eliam  Pi'op?rtius  I.  i5.  1 
— 4.  tribuit  Cynthiae,  ean- 
dem alibi  nunc  leniam  ap- 
pellans nuiic  duram.  Er- 
go nec  hoc  loco  per  se 
necessaria  est  lectio  lenta. 
At  ita  dicitur  puella  sen- 
su morali,  (juae  significa- 
tio minus  expedita  libra- 
riis pattim  peperit  men- 
dosam scripturam  bella, 
partim  'interpretationem 
dura,  quae  e margine  in 
textum  irrepsit  utroque 
loco.  Verum  ne  mona- 
cho quidem  accidere  po- 
tuit, ut  nesciret,  quid  sit. 
lenta  puella,  nec  quid  bel- 
la, quae  non  est  mendosa 
scriptura,  sed  per  se  sa- 
tis bona,  modo  aeque  lo- 
co convenii'et  ac  dura. 
Nempe  dura  rcctc  oppo- 
nitur facili,  quam  spou- 
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Parce,  per  immatura  tuae  precor  ossa  so- 
roris ; 

ytr  Sic  bene  sub  tenera  parva  quiescat 
, humo. 

Illa  mihi  sancta  est;  illius  dona  sepulcro 
Et  madefacta  meis  serta  feram  lacrimis ; 
Illius  ad  tumulum  fugiam,  supplexque 


Et  mea  cum  muto 

^ebatSpes.  Haec  ajmositio 
frcqiieiis.  Livius  XXVl. 
i5.  Facilis  impetrandae 
' veniae  Claudius,  Fulvii 
AmiOT  sententia  erat.  An- 
tonius apud  Ciceronem 
ad  Allic.  XIV.  i3.  quod 
si  duriorem  te  eius  mise- 
rae et  affUctae  fortunae 
praebes , non  contendam 
ego  adversus  te  — sed 
tnehercule,  si  humaniter 
et  sapienter  et  amabiliter 
in  me  cogitare  vis , faci- 
lem profecto  te  praebebis. 
Acc^o  igitur  Hcynio,  scri- 
benti, lectionem  lenta  in 
’ hunc  v'ersiim  translatam 
esse  e versu  56.  Quid 
vero  est  vincere  deam? 
H ic  mihi  vide  Vossii  in- 
terpretationem metricam, 
deam  in  deos  vertentem 
ct  vincere  in  quod  est  vin- 
cere. Eget  hic,  ut  saepe 
alibi,  interpres  inteiprete. 
Nempe  dicuntLalini  spem 


sedebo, 

fata  querar  cinere. 

alicuius  vincere  pro  fru- 
strari. Cicero  I.  in  Verr. 
6.  et  in  sortitione  istius 
spem  fortuna  populi  Ro- 
mani, et  in  reiiciendis  iu- 
dicibus  mea  diligentia 
istorum  impudentiam  vi- 
cerat. Livius  XXVII.  4q. 
Ea  celerrima  via  mortis 
in  tantae  molis  bellua  in- 
venta erat , ubi  regendi 
spem  vicissent.  Ergo  deam 
Spem  vincere  est  promis- 
sa deae  frustrati^  spem 
fallere. 

51.  ILLA  MIHI  SANCTA 
est]  Lips.  Illa  modo  san- 
cta est.  Idem  emn  Edd. 
a.  1472.  sepulrhro:  Vi- 
dent. et  Reg.‘Lep.  sepul- 
cro. 

52.  SERTA  FERAM  LA- 
CRIMIS] Paris,  ferant. 
Lips.  et  Ed.  min,  1472. 
serta  feram.  Ed.  mai.  Ve- 
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Non  feret  usque  suum  te  propter  flere 

clientem ; 

Illius  ut  verbis,  sis  mihi  lenta,  veto; 


net.  1475.  et  Reg.  Lep. 
serta  gerat.  Vicent.  ge^ 
ram.  Omnes  lachrymis, 
pi-aeter  Lips.  qui  lachri- 
mis  habet. 

54.  ET  MKA  CUM  MUTO 
FATA  QUERAR  CIXBRE] 
Egi’egiiis  locus  iJemque 
tragico  poeta  dignus.quein, 
mirum  non  est,  tetigisse 
prae  caeteris  animum 
Heynii,  subito  ita  scri- 
bentis, „illa  V.  5 i.  in  ipsis 
praecordiis  haerent.  Quot 
autem  esse  putabimus  mi- 
seros et  aerumnis  confe- 
ctos, quorum  aegritudi- 
nem hoc  unum  levat,  quod 
cum  cinere  carissimorum 
fata  sua  queruntur!  ea- 

;ue  una  spe  se  sustinent, 
bre,  ut  pauUo  post  sua 
ossa  cum  eorum  ossibus 
sepulta  quiescant!"  Hoc 
nuicum  est  solatium  Tlle- 
ctrae  apud  Sophoclem. 
Nam  nc  frustra  tllxisse 
videar,  locum  tragico  poe- 
ta dignum  esse,  statim  sub- 
jiciam sententiam  Ele- 
ctrae, quam  'l’ibidlus  ex- 
pressit, V.  1119. 

c3  vvv,  nQog 

■O-talv , linaQ  rodi 
ttiKfvOtv  avrov  rev-j^og^  tg 
^t'tQug 


ono/g  t /I  a \JT  71 V xat  yi- 
vog  to  nur  of*ov 
(vv  TfJ^f  xt.a  V aot  xa- 
7rodv^m/4at  ctio- 
d'oJ. 

(Eadem  hac  se  una  spe  sus- 
tentat V.  11 65.  fore,  ut 
sua  ossa  cum  Orestis  os- 
sibus sepuUa  quiescant.) 
Queri  cum  aliquo  Latini 
vulgo  dicunt  pro  expostu- 
lare cum  aliquo.  Livius 
XXXV.  8.  questus  est  cum 
Patribus  conscriptis,  quod 
tanto  bello  una  secunda 
pug/ia  tam  feliciter  per- 
fecto, non  esset  habitus 
diis  immortalibus  horior. 
Utruinque  verbum  con- 
iuiixit  Cicero  ad  Famil. 
III.  10.  Quererer  tecuin 
atque  expostularem,  ni  — 
purgare  me  tibi  hoc  tuo 
tempore,  quam  accusare 
te  mallem.  Vide  II.  3.  9. 
Sed  cpieri  aliquid  cutp  ali- 
quo eo  nunc,  quo  Sopho- 
cles, modo  ac  sensu  po- 
suit, Tibullus.  Propertius 
I.  5.  4.3. 

Interdum  graviter  me- 
cum  deserta  quere- 
bar 

Externo  longas  saepe 
in  amore  moras. 

55.  FLERE  clientem] 


I 


Digitized  by  Googlc 


4i2  T I « u L L I 3?— 

Ne  tibi  neglecti  mittant  mala  sonnua 

Manes, 

-Moestaque  sopitae  stet  soror  ante  to- 

rimi, 

V.  37.  novo. 


Lips.  fere.  Unus  libei- 
apud  Vossiuui  jf«rre. 

56.  ILLIUS  UT  VERniS 
SIS  MIHI  LENTA,  VETO] 
Statius,  Intelligi  fortasse 
etiam  possit,  iaTtiquam 
illius  verbis.  Existimavit 
igitur,  posse  etiam  iutel- 
ligi,  veto  ut  sis  mihi  len- 
ta. Quod  Latinitati  re- 
pugnat. Horatius  II.  Serni. 
3.  187. 

Ne  quis  humasse  velit 
placem,  Atrida,  ve- 
tas cur? 

Ergo  supplendum  est  ve- 
to, nc  SIS  mihi  lenia.  Ho- 
ratius III.  2.  26. 

vetabo,  qui  Cereris 
■ sacrum 

f'‘olgarit  arcanae,  suh 
isdem 

Sit  trabibus. 

‘Aid.  i5i5.  Gryph.  Piant. 
dura,  quod  nulla  habet 
Editio  antiqua.  Recte  Sca- 
li gcv  revocavit  lenta.  Li  luis 
Rroukh.  fortasse  etiam 
unus  et  alter  Stat.  dura. 
Peiqjciam,  ut  solet,  Guye- 
tus  corrigit; 


Illius  verbis  sis  mihi 
lenta  peto. 

57.  NE  — MITTANT  MA- 
LA .somnia]  Sic  Ed.  min. 
a.  1472.  et  Vicem,  cum 
cod.  Paris.  JSon  tibi  Ed. 
mai.  Venet.  i475.  et  Reg. 
Lep.  Nam  tibi  Brix.  et  Ve- 
nett  1491.93.  — Cod.  Lips. 
Nec  tibi  negleti  — mm- 
la  sompnia.  Rroukhusius 
ex  uno  Stat,  cui  accedunt 
tics  Voss.  reposuit  nova 
somnia.  Sed  inala  somnia 
significantius  dicuntur  hoc 
loco,  ut  alibi  tristia  Vir- 
gil.  V.  Aen.  84o.  supra 
1.  5.  1.3.  saeva.  III.  4-  g5. 
crudelia  in  melius  ver- 
tenda. Homerus  Od.  v. 

87-  

uvTtt(}  ipol  xai  ovsIqut 
tntnatvtv  xaxa  Sai- 

(.ItOV. 

58.  MOESTAQUE  — STET 
SOROR  ANTE  TORUm] 
Lips.  Mixtaque  — tlierumi. 
V icent,  sospitae.  Deseruit 
Tibullus  cum  aliis  poetis 
Latinis  imaginem  Home- 
ricam, qua  Somniq,  dicun- 
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Qualis,  ab  excelsa  praeceps  delapsa  fene- 
stra. 

Venit  ail  infernos  sanguinolenta  lacus. 

Desino,  ne  dominae  luctns  renoventur 

acerbi. 

Non  ego  sum  tanti,  ploret  ut  illa  semel. 

Nec  lacrimis  oculos  digna  est  foedare  lo- 
quaces. 

Lena  nocet  nobis ; ipsa  puella  bona  est. 

Lena  vetat  miserum  Pluryne,  furtimque 

tabellas 


Occulto  portans  itque  reditque  sinu. 


tur  stare  super  caput  dor- 
mientis, V.  c.  II.  20.  X. 

496. 

xttxov  yuQ  ovtt^  st- 
tpakfifis  iaiaTTj. 

Quod  sequitur  Val.  Flac- 
cus IV.  24.  At  Osidius 
m.  Fast.  659. 

Nox  erat:  ante  torum 
visa  est  adslaie  so- 
roris 

Squallcnti  Dido  san- 
guinolema  coma. 

40.  INFERNOS  — LACrs] 
Ed.  miii.  a.  1472.  infer- 

,nas  — lacus. 

41. nF.siNo]  Desine  Aao 
Stat.  Colb.  et  Ed.  inai.  a. 

->472.  Unus  Desinam.  Lips. 


Des  modo  ne.  — Tibul- 
kis,  ait  Leiinepius  ad  Ovi- 
dii Ep.  XV.  52,  uiio  lau- 
tum iu  loco  a ratione  Ve- 
terum deflexit  — posti'e- 
inam  in  desino  coiripieus. 
Sed  iam  supra  I.  6.  55. 
posuit  nescio  idtima  cor- 
repta. 

45.  I.EX.V  VETAT  MISE- 
RUM Piliiwuj  Paris.  Ed. 
in.ii.  a.  1472.  et  Reg.  Lep. 
pliirne.  I.,ip.s.  fyrne.  Ed. 
jniu.  1472.  Venett.  1491. 
<).i.  et  Alcid.  phyrne  vel 
Phyrne.  \^icent.  furne. 
Utidc  Muretus  reformavit, 
Phryne.  Omnes  lii  libri 
cum  inulti.s  aliis  exhibent 
uetat.  Aliquot  libi’i  Ita- 
lici, quos  lleiiuius  coiu-» 


/ 


. jT 
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Saepe  ego,  quura  dominae  dulces  a li- 
mine duro 

Agnosco  voces,  haec  negat  esse  domi. 

Saepe,  ubi  nox  promissa  mihi  est,  lan- ' 

guere  puellam 

; Nuntiat,  aut  aliquas  extimuisse  minas. 

Tunc  morior  curis,  tunc  mens  mihi  per- 
dita fingit, 

Quisvo  meam  teneat,  quot  teneatve 

modis. 

V.  47.  quom.  4g.  Omittitur  est.  5i — 5.3.  Tum — tum. 

— Tum,  — vivas. 


paravit,  necat,  quae  vi- 
detur esse  emendatio  Poti- 
lani,  reposita  a Broiiklin- 
sio  et  Heyiiio.  Sed  Exc. 

• Perreii  et  Pocchi,  Lena 
vetat  miserum  recipi.  Sa- 
ne Phrynes  hoc  loco  ve- 
nit inexpectatura  nomen. 
Nec  obstat  huic  lectioni, 
quod  quidam  obiiciunt, 
conformatam  eam  esse  ad 
versum  Propertii  II.  22.  i3. 

Quum  recipi,  quem  non 
noverit  illa,  vetat. 

Nam  hic  ipse  versus  in- 
terpolari potuit  ex  illo. 
Legunt  ibi  alii  putat.  Alii 
aliter.  Theocritus  simili- 
ter ut  Tibullus  XI.  67. 

« purt)Q  ttdmti  fit  fi6~ 
vtt , xttt  pipqiopttt 
auTq' 


Qvdiv  n«  nox  oltog  itml 
xh>  g>ikor  ihiep  vni^ 
fuv. 

47.  A LIMINE  duro]  Sic 
Edd.  a.  1472.  etc.  Pri- 
mum Aid.  reposuit  diro. 
quod  habent  Paris.  etLips. 

49.  SAEPE  UBI  NOX  PRO- 
MISSA MIHI  est]  Lips. 
cum  nonnullis  aliis  libris. 
Saepe  ubi  nox  mihi  pro- 
missa est.  Edd.  omnes 
vulgatam  structuram  ex- 
primunt, .servato  verbo 
est,  quod  aberat  ab  uno 
Brouldiusii. 

50.  extimuisse]  Tres 
libri  apud  Broukhusium 
et  Askew.  pertimuisse. 

51.  TUNC  MORIOR  CVf 
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Tunc  tibi,  lena,  precor  diras.  Satis  an- 
xia vives. 

Moverit  e votis  pars  quotacunque  Deos. 


Ris,  xrxc]  Sic  Paris.  Lips. 
E(l.  m.iii.  a.  1472.  — sed 
mens  Ed.  niai.  Venet.  1475. 
Vicent.  et  Reg.  Lcp.  — 
tunc  mens  mea  \ eiiett. 
1491.  95.  Omnes  Statiaui 
tum  mens  mihi.  Lips.  pro 
mihi  notam  habet  hanc  ^ 
perdita. 

52.  QUOT  TENEATVE 
Moms]  Lips.  quodteneat- 
ve  meam,  in  margine  mois. 
Ovidius  II.  Am.  8.  27. 

Quoque  loco  tecurit fue- 
rim , quotiesque, 
Cypasei, 

Narrabo  dominae^ 
qnotqiie  quibusque 
modis. 

luvenalis  VI.  4o6. 

quibus  verbis  eon- 
■ cumbat  quaeque  ^ 
modis  quot. 

53.  TUNC  — DIRAS  — 
vivas]  Hoc  loco  libri  scri- 

Eti , certe  mei  — nam 
roukhusius  tacet  — ve- 
teiis  scripturae  vestigia 
diligentius  persecuti  sunt, 
quam  editi.  Nam  vulga- 
tam, quam  primum  ex- 
pressam reperio  in  Venett. 
i4gi.  90.  sic  sine  ulla  va- 


rietatis nota  exliibent  Pa- 
ris. et  Lips. 

Tunc  tibi  lena  precor 
diras  satis  anxia 
vivas. 

Ed.  mai.  a.  1472.  Vicant. 
et  Reg.  Lep. 

Tunc  tibi  lena  precor 
dure  satis  anxia 
uiuas. 

Huc  accedit  unus  liber 
apud  Vossium,  qui  dire 
habet.  Ed.  min.  a.  1472. 

Tunc  tibi  lena  precor 
dira : satis  anxia 
uiuas. 

Quae  est  lectio  unius  itera 
libri,  memorati  a Vossio. 
Sed  mature,  ut  dixi,  ad 
saniorem  rationem  redie- 
runt editores.  Qua  spreta 
Heinsius  emendAvit  fati 
anxia  pro  satis  anxia  i 
scilicet  quia  Silius  Ital.  IX. 
45o.  hac  formula  usus  est, 
vel  etiam  quia  adverbium 
satis  non  bene  adiectivo 
adiungi  putarit.  Nam  sibi 
ipse  obiicit  locum  Proper- 
tii I.  9,  25.  satis  illa  por- 
rata.  Postea  suspicio  in- 
cidit HoeulftioPericc.  Crit. 
p.  222.  et  ante  HoefRium 
Valckenario  ad  Callima- 
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dii  lileg.  Fragm.  p.  i45. 
(cuius  libiH  non  nisi  po- 
steriorem, retractatam  a 
Luzacio,  editionem  tene- 
mus) Tibullum  non  viva» 
scripsisse,  sed  vives.  Ille 
haec  scribit;  „mallem  — 
Broukhusius  — sententiam 
versu  maiore  non  absol- 
visset; cum  minore  rectius 
coniunxit  Hcynius;  ma- 
nifeste enim  subintelligi- 
lur  si  in  moverit;  quo 
sensu  videri  posset  poeta 
scripsisse  vives.'*  Hoc  ab 
illo  dubitanter  positum, 


milii  prorsus  nullam  ^du- 
bitationem  habere  videtur. 
Hoc  exigit  temporum  con- 
secutio, si  moverit^  vives, 
vel,  pars  quotacunque  mo- 
verit, vives;  alterum  si 
moverit,  vivas,  merum 
est  scripturae  mendum.' 
De  modo  omittendi  con- 
iuncfionem  si  dixi  supra 
ad  II.  3.  79.  Tibullus  I. 
6.  53. 

; Attigeris,  labentur  opes. 

54.  quotacunque]  Lips. 
cotacunque.  __ 
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V’'  neta  maroneo 
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I nculto^  affiit 
N ol)ili5  artati^  g 
S olum  nec  doct 
Q uanui^illa  cer 
A Ptaqiuel cantu 
C bimmerion  ei 

?ui^  nunq  canj 
iue  flipcr  terri 
V idif  ut  infernt 
Ma^a  deum  pl 
Pretereuntq?  cita 
I Ilum  ter^emi! 
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